25 Nisan 2022 PAZARTESI Resmi Gazete Say! : 31820 (Miikerrer)

MILLETLERARASI ANDLASMA

Karar Sayisi: 5526
Tirkiye Cumhurivyeti ile Karadag Arasinda Scrbest Ticaret Anlagmasina iligkin olarak
17 Temmuz 2019 tarihinde Ankara’da imzalanan ve 7348 sayill Kanunla onaylanmas: uygun

bulunan ekli “Protokol 1™ ile *Protoko! 1II™iin onaylanmasina, 9 sayili Cumhurbaskanlig:
Kararnamesinin 2 nei ve 3 iinctl maddeleri geregince karar verilmigtir.

25 Nisan 2022

Recep Tayyip ERDOGAN
CUMHURBASKANI



PROTOKOL I

(Madde 10°da Ahlta Bulupulan)

MADDE 1
Tiirkiye Cumburiveti ite Karadag arasimda 26 Kasim 2008°de imzalanan ve { Mart 2010°da
yilriirltige giren Serbest Ticaret Anlagmasin (bundan biiyle "Anlasma” olarak adlandiniacakur)
1 sayili Protokedii isbu Protokol le degistirilecektir,

MADDE 2

ishu Protokol, Anlasmanin 9°uncu Maddesinde belirtilen firinlere uypulanacakur,

MADDE 3

1. isbu Protokolim [ sayih EX’inde yer alan Tirkive Cumhuriyeti mengeli tarm drtinler,
Karadag’a ayni Ek’te belirlenen sartlara gdre ithal edilecektir.

2. Ishu Profokoliin I sayili Ek'inde yer alan Karada§ menseli tanm driinleri, Tirkiye
Cumhuriyetime ayn EX’te belirlenen sartlara pore ithal edilecektir,

MADDE 4

Taratlar, ishu Protokoliin Eklerinde yer alan rlinlerde, Anlasmanin mense kuraitanna iliskin {1
sayih Protokoliiniin hik imlerine uygun olarak, birbirlerinc fereihli muamelede bulunacakfardir.

MADDE 35

Isbu Protokel, Taraflann birbirlerine, isbu Protekol’iin yiriirlige girmesi i¢in kendi wlusal
mevzuatinda dngdritlen bitin gereklerin yerine getiriidigini bildirdikleri son yazih bildirimin
diplomatik kanallar vasitasiyla alindidi tarihten sonraki ikinei ayin birinci giini ylrdrliige
girecektir.,

BUNUN KANITI OLARAK asagida imzalar bulunan tam yetkili temsileiler, bu hususta tam
yvetkili olarak. isbu Protokolii imzalanuslardir,



2019 wh Temmuz aymin 17'nci giininde, Ankara’da, biitin metinler esit derecede muteber
oimak iizere, her birl Turkee, Karadagca ve [ngilizee dillerinde ikiser orjinal niisha olarak
dirzenlenmigtir, isbu Protokoltn yorumanmasinda herhangi bir farklilik clmasi halinde, ingilizce
metin esas alinacaktir,

Tiirkiye Cumhuriyeti Adina Karadag Adina

Ruhsar PEKCAN Dragica SEKULIC
Ticaret Bakant Ekonomi Bakam



Pratokol [ Ek 1

Tiirkiye Cumhuriyeti menseli agsafidaki Oriinlerin Karadag'a ithalau agagida belirtiten tavizlere
tabi olacaktir:

; Tarife Kotasi Tercihli
AS Kodu Uriin Tanum Miktar (ton) | Giimrilk Vergisi
0406 90 29 Kaskaval
062012 e T 65 | %00 MEN indirimi
| 0406 90 99 Diger peynirler: digerlerd,
e | digerlend, difierlen, digerleri ]
10406 90 29 Kagkaval o ,
Q406 90 32 Feta . %50 MEN
= T - — Smursiz . e
' 0406 90 99 Diger paynitler: digerleri, indirimi
digerleri, difterleri, diferleri
o[k
(1 Ocak-31 Arahk) Sp.) {Taze vey 75100 MPN
B sofutulmus} 500 ndieim
07099310 Dolmabk kakak {taze veya
(! Kasim-31 Mar) sogutulmusg)
Mercimekler (kabuksiz)
) (lanelert ikiye ayninug, tane 24100 MEN
[0713 40 kabuklan gikartlnng olsun Sanirsiz indirimi
i o : olmasin) :
H : a
10304 20 incir {taze veya kurutulmos) 200 f éiln(:i?rm:iN
i. . e e e ‘ ) 3 —— o
0805 10 Portakal (taze veya 750 /u_llDQ MFN
kurutulmusj indirimi
1 0, n
0805 40 Greyfurl {pomelolar dahil) 400 /a_l GI‘:i i\ﬂ]‘N
(taze veva kurutilmus) indirimi
Limon (Citrus limon, Citrus
limonum) ve tath limonlar . _
0805 50 (Citrus aurandifolia, Gitrus 3000 1o MR
latifolia) (taze veya |
kurutulmus)
" o,
(806 20 Uziimler (kurutulmusg) 100 A].I 0{? MFN
indirimi
v
0808 10 80 Elma: digerteri (1aze} 200 %100 MFN
A : indrimi
; [
0813 10 Kayisi {kurutulmug) : 100 ﬁi’n[fjt‘:r?:‘nﬁN
N Kakao igermeyen seker ) °
1704 mamulleri (beyaz gikolata 300 76100 MFN
dahil) indirimi
Gikolata ve kakao igeren %100 MFN
R diger pda mistahaaren 70| indiimi




AS Kodu

Uréin Tamum

Tarife Kotast
Mik¢ar {ton)

Tercihh
Giimriik Vergisi

1502

Makamalar (pisirilmis veya et
ile veya difer maddelerle
doldurulmus veya baska
sekilde hazirlanmiy olsun
olmasin} {spagetti,

makaroxi, yehriye, lazanya,
gnocchi, ravioli, canellont
gibi); kuskus (hazirlanmg
olsun olmasin)

1.300

94100 MFN
mndirimi

1905 31

Tath biskiiviler

1905 32

Waffle ve pofretler

1903 90

Ekmek, pasta, kek, biskiivi ve
diger ekmekgiltk mamulleri
{kakao icersin icermesin);
hosti, eczaciltkia kollanilan
bos ilag kapsiilleri, miihiir
gilllacy, piring kagiidt ve
henzeri ibriinler: digetleri

2.000

82 E00 MIFN
indirimi

150510

Gevrek ekmek

1905 20

Zencefilli ekmek ve
benzerer:

1605 40

Gevrekler, kizartilmis ekmek
ve diger kizartihmig mamulier

1.000

2100 MITN
indirimi

2008 19

Tarifenin baska verinde
belittilmeyen veva yer
almayan meyvalar, sert
kabuklu meyvalar ve yenilen
diger bitki parcalar: (baska
susette hazirdanmig veya
konserve edilmis} (ilave seker
veya diger tatlandirici
maddeler veya alkol kanlmig
olsun obmasin); digerler,
tkansimlar dahil}

200

%100 MFN
indirimi

210210

Canle mayalar

500

%100 MFN
indicimi

2202 10

Sular {mineral sular ve gazly
sular dahil) (ilave geker veya
' diger tatlandiric) maddeler
katilmis ve aromalandinlmig)

1,000

%100 MFN
indirimi




Protokol | Ek 1§

Karadag menseli asagidaki firiinferin Tiirkiye Cumhuriyeti'ne ithalati agagsda belirtilen taviziere

tabi olacaktir:

AS Kodu

Uriin Tanmn

Tarife Kotasi
Miktar {ton}

Tercihli
Giimriik Vergisi

0261

Biiylikbas hayvanlann eti
{taze veya sofutulmus)

202!

Bityiikbag hayvanlarn eti
{dondurulmus)

1,760

%100 MFN
indirimi

0204t

Koyun ve kegi etleri {taze,
sodutuimus veva dondurulmus)

.00f

%5100 MEFN
inditimi

i
0210

i Et ve yenilen sakatat
(tuzlanmig, salamura edilmis,
kurutulmug veya titstllenmig),
et veya sakatatin yenilen un ve
kaba unlan

150

%100 MFN
indifimi

0706 54

Agaricus cinsi mantarlar (taze
Iveya sogutulmus)

4709 39

Mantarlar ve domalaslar:
digerleri (faze veya sofutulmus)

07103900

Mantarlar ve domalaniar;
digerleri, gegici olarak konserve
edimis (5rnegin; kitkirtdioksit
gazi kulianilarak salamurada,
kiiktrtli} su iginde veya diger
koruyucu eriyikler iginde}; fakat
bu halleriyie derhal yenilmeye
elverisli olmayan

07123500

 Mantarlar, yahudi kulags
{Auricularia spp.), jile mantan
{Tremella spp.) ve domalanlar:
digerleri, kurutulmug, (bitin
halde, kesitmis, dilimlenmis,
kil veya toz hatinde, fakat
baska sekilde hazirlanmam:s)

130

%00 MFN
indirimi

080930

1
H

Seflali (nektarin dahil) (taze)

300

25100 MFN
indirimi

" igbu Anlagmanin |l sayil Protokolbine bakilmaksizin, 0201, 0202 ve 0204 glimeidk Garife pozisyonlar igin tercitili
tarife kotast altinda yer elan drinler sadece tamamen Karadag'da yetistirilmis hayvanlardan firetilmeleri halinde
veya ikili kilmiilasyon uygolanmesiyla menge kazanacaktr,




AS Kodu

Oriin Tanum

Tarife Kotasi
Miktar {ton)

Tercihli
Gitmriik Vergisi

081040

Yaban mersini ve yaban
mersinin diger kiHir cinsleri
{taze)

350

%100 MFN
indirimi

0810 20 10

Ahududu {laze)

03112031

Ahududu, (pisinlmemis veya
 bubarda veya suda kaynatlarak
{ pisiriimig, dondurulmug) (ilave
 seker veya difier tallandirie:
maddeler katilmisg)

200

94100 MEN
indirimi

11¢1 00

Bugday unu
veya mahlut unu

5.000

%100 MFN
indirimi

Bitki ve bitki kisimlan (tohum
ve meyveler dahil} (esas olarak
parfiimeride, eczacilikia, bicek
ya da mantar dldiirlicii veya
benzer amaglarla kullamlan
cinsten olanlar) (taze,
sofiutulmug, dondurulmug veya
kurvtulmug, kesiimis, ezilmis
veya toz haline getirilmis olsun
glmasin}

150

25100 MFN
indirimi

1902

Makamalar (pigirilmis veya el
lile veya difer maddelerte
;dofdurulmus veya baska
sekitde hazirlanms olsun

; 0lmasin) (spagetti, makaroni,
[ sehriye, lazanya, gnocchi,
Uravioli, canelloni gibi);
kuskus (hazirlanmus olsun
olmasin)

500

Sanayi pay igin
%0 +
T2 {tanm payi}
uygulanty

2007

Receller, jaleler, marmelatlar,
meyva veya sert kabuklu meyva
piiresi, meyva veya sert kabuklu
meyva pastlart {pisiriferek
hazickanmug) (ilave seker veya
diger tatlandirnic) maddeleri
fcersin icermesin)

300

%30

2204

Taze Gztim sarab
tkuvvellendirilmis saraplar
dahil}; lziim 5irasi (20,09
pozisyonunda yer alanlar harig)

2.500 hi

Tl 00 MFN
indirimi




330

AS Kodu

Uriin Tanim

Tarife Kotast
Miktar (ton}

Tercihli
Giimriik Vergisi

Ugucu yaglar {terpeni alinmis
olsun olmasan} {konkret veva
siv1 halde olanlar dahil};
rezinoitler, ekstraksiyonla elde
edilen yag reginelerl; ucucy
yaglanin, kati yajlarda, sabit
yaglarda, mumlarda veya
benzerterinde "enfleurage” veya
"maserasyon” suretivle clde
edilen konsantreleri; ugucu
yaglann terpeninin
alinmasindan arta kalan terpenli
yan iirlinler; ugucu yaglann
dammitilnmg sulan ve suiu
cizeltileri

Simrsiz

%100 MFN
indirimi




s

PROTOKOL III
HIZMET TICARET

B('flLl‘JM_ 1
GENEL HUKUMLER

MADDE I
Amag ve Kapsam

. Thrkiye Cumbhuriyeti ve Karadad (bundan béyle Tarallar olarak antlacakiir), DTO

Anlagmast kapsamuindaki taahhiitlerini ve Taraflar arasinda ticarel ve yatinmin
gelistirilmest igin daha iyl bir ortam yaratmaya yénelik tashhitlerini tevit ederek, hizmet
tiearetinin tedricen ve karsthkli olarak serbestlestirilmesi igin gerekli diizenlemeleri bu
Proteleol ile olugtururlar.

Isbu Protokol, Taraflarn hizmet ticarelini etkileyen nlemlerine uygulamr.
Isbu Protokol,

() tarifeli veya tarifesiz, yurtici ve uluslararasi hava tasimactligs hizmeller He agagida
belirdlenler harig, traftk haklanmn uyguiznmasiyla dogrudan iYiskili hizmeteve:

(i} hava tasue bakim ve onanm hizmetleri;

(i) hava simacibidn hizmetlerinin sanis ve pazarlamass;

(iii) bilgisayar rezervasyon sistemi (bundan sonra “CRS” alarak amiacaktin) hizmefleri;
(b} deniz tasimacih@ hizmetlerindeki kabotaja;

(c) kamu destekli keediter, tominatlar ve sigorta dihil ofmak izere, bir Tarafca va da
onun bir deviet girigimi tarafindan saglanan siibvansiyonlara veya hibelere

uypulanmayacakisr,

Isbu Protokof*deki highir hitkiim, herhangi bir Tarafin kamu tegebbislerini dzetlestirmesi
uereklGi veya kamu alimlanma Higkin hechangi bir yikiimlalagh dayathgr seklinde
vertilanmayacakor,

fsbu  Protokol i hitkiimlber, Taraflardar  birnin topraklarnda  devlet vetkisinin
kullanilmast yoluyla sunukan hizmetlere uypulanmayacakirr.

Her bir Taraf, mestu kamu politikas: hedeflerine ulasmak fizere isbu Protokol
hikimlerine uyumiu olarak yetkilerini kullanma, diizenleme yapma ve yemi nevzint
Cukatrma bakdboan sak!t tutar,



MADDE 2
GA'FS Hiikimlerinin Protoiel Kapsamina Dihil Edilmesi

Bu Protokol’in bir hitkmii GATS w bir hitkmiinin bu Protokol’s dihil edildiini ve bu
Protokol’iin pargas: haline getirildigini belirttiginde, GATS hiikiimlerinde kullamlan terimler
asapidaki manada anlagilacaker:

(a)
(b)

©

“Uye” Taraf onlannnda,

“Lisle”, Madde 16°da (Ozel Tanlthiit Listeleri) aufta bulunulan ve Ek | kapsam
liste anlaminda; ve

“Ozel taabhit”™ Madde 16°da atiftn bulunulan Listede yer alan dzel toabhit

anlamindadir,

MADDE 3

Tammlar

Bu Pratoke!’in amacs dogrultusunda ve Madde 2'ye abifla:

(2)

()

GATS in Pinel Maddesinin miiteakip tanmalan ve agikiamalan, savads mmaudis
olarak bu Protokof’e dahil edilmeg ve bu Protoke!™in pargast kaline getirilistir,

(i) “hizmet ticareti";
(i) “hizmetler; ve
{iii) “kamu yelkisinin kullamilmus: yoluyla sunulan bir hizmet™,

“Taraflarca ulinan onlemsier” agagidakiler farafindan benimscnen ve slirdurdlen
Snbemler anlamindadir:

(i) merkezi, bdlgesel veya yerel idare veyn makamlarin; ve

{i1) metkezi, boigesct veya yerct idare veya makamiar tarafindan yelki verilen
devlet idaresinin digtinduki organiar;

“Taraflann hizinel ticaretini etkileyen Onlemleri™ agagidaki hususlara iligkin
onlemleri igerir:

() bir hizmetin satin alinmasi, ddenmesi veya kullammi;

(i) bir hizmel arzeyka baglantt ofasak, Taraflarca genel olarak kamruya sunuimast
gerekli goriilen hizmetlere ertgim ve bu hizmetlerin kultamm:;

(iii} diger Tarafin simrlan icinde hizmet arunda bulunmast igin, bir Tarafin
fertlerinin ticari varlifr da igeren varh@,



(d} “hizmet sunucusu™ bir hizmeti sunan veya sunmak isteyen hethangi bir kisi';
{ch “diger Tarahin hizmet(™
(i} diger Tarafin strlanndan veya sinefart iginde sunulay; deniz tasunactif
durumunda, ¢ Tarafin kanunlarina gore tescili yaptlnug tasitlarla senulan veya
diger Tarafin bir ferdi tarafindan bir tagiiin kismen ya da tamamen isletilmesi
vefveya kullanilimast yoluyla sunulan, veya
(i) ticari varlk ya do gergek Kisilerin varli@i yoluyla hizmet sunumunda
bulupulmas: durumunda, diger Torafin bir hizmel sunucusu tarafindan sunulan

nizmetler ifade eder:

(f) “Bir Tarafin gergek kigisi” Taraflarn ilgili mevzuatlan uyamnca Taralardan
herkangi birisinin vatandagt ofan gergek kisi unlamndadir;

{r) “Tiizel kisi” Taraflardan birinin uygulanabilic kanualar gereginee kurulmus veya
tegkilatianmis, 8zel ya da kamu kesimine ait clan ya da buniarca kontral edilen
gicket, trist, ortaklik, sahus sirketi, ontak girisim veya ticard birligi de igeren her
¢esit yasal kurulug anlamindadr;

{h) “diger Tarafin titzel kisisi®

{#} difer Tarafin kanunlanina gére kurtlmis veya bagka sekilde teskilatlannus ve
bu tilkenin lopraklannda esash is fanliyetlerinde bulunan; veya

() ticard varhk yoluyla hizmel sunumu durumunda:
(i} o Tacafin gergek kigileri; veya

(i) o Tarafin (a) alt beadinde tanumlansn tizel Kisiler! taratindan sahip olunan
veya bu kigilerce kontrol edilen tizel kisi anfamia gelis

{i) GATS 1In XXVIII'inci Maddesinin asagida belirtilen tarumlan bu Protokel’e dhil
¢dilmis ve bu Protokol’iin pargas: haline getirilmistir:

{1} “Bnler™

(i) “hizmet sunumu’,
(iii} “ticarf varlik"™;

(iv} bir hizmetin “sektdrii™;

(v} “bir hizinetin tekel konumundaki sunocusy™

1 Hizmetin dugrudan dogruya bir iizel kisi tarafindan degil, fakat sube veys temsiledik bilrosu aibi diier ticar]
varhik wirleri yoluyla sunuldugy durumlarda, bizmet supueusu (10zel kisiik) bu varlik sayesinde Protokolle
hiznet senuculanng sagienan muameleden yararlanacakur, Bbyle bir muamele, hizmeti sunan tieor vaehga da
uygulanacak ve hizmetin sunuldugu simirlar digmda yerlesik olan sonucunun diger biltmlerine de uyputamaya
gerek olmayacaktr.



(vi) “hizmet titketicisi”;
(vii) “kisi”;
(viii) “sahipliginde”, “kontrolitnde” ve “baith”; ve
(ix) “dolaysiz vergiler”,
) “GATS™ 1994 tarih}i Hizmet Ticareli Gene! Anlagmas: anlamindadir;

(k) “§TA" Tiirkive Cumburiyeti ile Karadag arasindaki Serbest Ticaret Anlismast
anlamindadr,

{H GATS"'in Hava Tapimacthipn Hakkindoki Eki'nin 6'ney fikrasmduki tanimiar bu
Protokol'e dahil edilimis ve muatis mutandis olavak bu Protokol’iin pargast haline
getirilmigtir,

MADDE 4
En Cok Gizetilen Ulus (MFN) Muamelcsi

1. Taraflardan birisi, GATS'm VII’nci Maddesine uygun olarak ahnan &nlemtere halel
getmeksizin ve Ek-I’de ver alan MFN [stisnalare Listesi harig oimak {zere, anlagmaya
taral olmayan bir Oikenin benzer hizmetlerine ve hizmel saglayicilarny sagladif
muameleden daha az elverisi olmayan muameleyi diger Tarafa derhal ve kogulsuz olarak
saglayacakur

2. Taraflardan birisince akdedilen ve GATS n V'incl Maddest veya V Mitkerrer Maddes:
cercevesinde bildirimi yapilan, bir ekonomik entegrasyon anlagmastadan kieynaklanan
muamele 1'inct fikradaki yikiimlilik haricinde tutulacaktir.

3, Eger Taraflardan birisi 2'nci fikrada atifta butunulan tirde bir enlasmaya taral olursa
diger Tarafin 1alebine baphi olarak diger Tarafin, s6z konusw anlagmadaki imiryazlan
miizakers ctnesi igin mimkiin olan gabayr gdstercecktr.

4, Tarafarn komsu dikelere tamdiklan avanlajlac agisindan hak ve yiikiimliliklen
GATS in U'net Maddesi 3"iincil fikrasina bidir.
MADDE 5

Pazara Giris

Pazara girly konusundaki taahhittler GATS'm bu Protokol'e dahil edilen ve bu Pratolol'iin
parast haline petirilen XVI'nei Maddesine tabidir,



MADDE &
Ulusal Muamele

Ulosal Muamele konusundaki taabihiitler GATSin bu Protokole déhil edilen ve bu
Protokol’ iin pargast haline getirilen XVI1'nei Maddesine tabidir.

MADDE 7
flave Taahhiitler

Ttave wabhiitler GATS'm bu Protokol’e déhil edilen ve bu Prolokol'iin pargast haline
getirlen XV inci Maddesine tabidir.

MADDE 8
Uusal Hizenleme

1. Ozel taahhitlerin istlenildigi sektorlerde, Her bir Taraf, bu Protokel kapsamindaki hizmet
ticarctini etkileyen penel uygulamanm tiim &nlemlerinin makul, nesnel ve tarafsiz bir
geldlde idare edilmesini saglayacaktir.

2. Taraflarden her biri, yeterlilik kosullart ve usulleri, teknik standartlar ve ruhsat verme
kosullanyla ilgili dnlemlerin hizmet ticaretinin 8niinde pereksiz enpel olusturmamasing
safifamak amaciyla, tnahhdt Gstlenilen sekittler itibariyle her bir sektdr igin uygun aldugu
Sleiide, bu tir dnlemlerin,

() yetkindik ve hizmet sunabilme kabiliveti gibi, nesnel ve seffaf kriterlere davanmasint;
{b} hizmetin kalitesini korumak igin gerekenden daha zahmetli oimamasmt; ve;

fc) ruhsat vemme islemleri ile ilgili ise, hizmel awzina yonelk bir ksitlama
olugturmamasuu .

temin edeceklir,

3. Taraflann diizenleyici makamlan, hizmet sunumuna iligkin basvugularm lamamianmas
icin {alep edilen belgeler de déhil olmak izere, tim kosullan kamuya agik hale
getirecektir,

4. Toraflardan birinde tashhiit Gstlenilen bir hizmetin sunumu igin yetkilendirmenin
perckmesi halinde, soz konusu Taraf, yetkili makamlanmn,

{2) ulugal kanunkar ve diizenfemeler gergevesinde tamamlanimg oldufiu degeriendirilen
bir bagvurunun sunulmasindan itibaren makul bir stire zarfinda, bagvury sahibini
basvuruya iligkin aldif karar hakkinda bilgilendinnesini;

(b) uygulanabilit oldufu dlglide, bir bagvurunun islenmesi il gdsterge zoman atalify
hehirlenesing;



{c) bir bagvurunun reddedilmesi halinde, wygulanabilir oldugu dlciide, bagvuru sahibini
basvurunun reddediime nedenterine iliskin uygun olduge bigimde dogrudan veya
talep lizerne bilgilendinmesini;

(d) bagvuru sahibinin talebi Gzerine, gereksiz gecikme olmaksizin, basvurunun durumuyla
ilgili bilgl saglamasin;

(e} uygulanabiliv oldufu Slgide, basvuru sahiplerine, bagvurulartndaki kiigiik hata ve
eksikleri diizeltme firsat vermesini ve ihtivag duyulan ek bilgiler hakkinds rehberlik
safilamaya payrel etimesini;

(D uygun gocildigli takdicde, ig hukuka uygun olarak tasdik edilen belgeleri amllan
yerine kabul etmesini

iemin edecektir,

. Taraflur, vetkili makombarca tahsil edilen yetkilendinne ideretinin makul diizeyde
otmasm: ve kendi basinn ilgili hizmctin sunumunu kisitiamarmasine saplayacaktr,

. Uzmanlik gerektiven hizmetler ile Qlpili Gzel taahhOUerin Gstlenildipt sektdrlerde,
Taraflardan her biri, diger Tarafin wzmanlanmn yeteriligini dogrulamak igin yeterli
prosediirleri saglayacaktir.

MADDE 9
Karseltkli Tanama

. Hizmet susucularina izin, tuhsat veya belge veritmesi igin gerekli olan standart ya da
kriterferin yering getirilmesi amaciyla her bir Taraf, difer Tarafta edinilen egitim veya
deneyim, kargtlanan kogullar veya verilen ruhsut veya belgelerin lanmmasina vinelik
talepleri dikkate abr. Bu (anima, diger Tarafile yapilan bir anlasmaya veva dizenlemeye
dayandictlabilic ya da, bapuusiz olarak gergeklestinlebtlir,

. Taraflapdan birinin, anlasma veya diizenleme ile dgiined bir Tarafin topraklannda elde
edilen editim veya deneyim, karplanan kogullar veya verlen suhsal veya belgeler
tammas) durumunda, bu Taraf, difer Tarafa mevout veya gelecckieki anlagma veya
diizenlemeye kablmas: veya benzer bir dilzenleme veya anlasma mitzokere eimesine
yOaclik yeterl imkdn saglayacakiir. Taraflardan birinin bu tanimay, bagimsie olurak
gergellestiedigi durumda, difier Tarafin toproklarinda elde edilen efitim ve denevim,
karsslaman kosul veya verilen ruhsot ve belgelerin de tamnmas: gerektifini gbsterme
konusunda diger Tarala yeterli imkéin: saglayacaklr,

. Taraflar, erken sonuglar almabilmesi amaciyla mwsieki niteliklerin ve/vera kaynt
usullerinin {aninmasina  yonelik milzakerclere baglanmasine (entnen {lgili yorkili
organlanm legvik edeccklerdir.

Bu anlagma, dilzenleme veya bagunsiz tamma, dzellikie GATS 'm Vi aci Modiesinin
Fiinel fikrast olmak iizere DTO Anlagmasi ile uyumlu olacakrr.



MADDE 10 _
Seffaflile ve Gizi Bifgilerin Ifsas:

Taraflarin seifafliia dair haklan ve yikiimlilikleri bu Protokole Jéhi? edilen ve bu
Protokoliin parcast haline getirilen GATS m II"Onel Maddesinin 1Mingi ve 2'nci fikralar: ile
Mikerrer I1'Gnet Maddesine tabidir,

MADDE 11
Tekelter ve Miinhasir Hizmet Saglayiettan

Taraflarin (ekeller ve minhasic hizmet saglayictlanna dair haklan ve yik(mitltkleri bu
Protokole dibil edilen ve bu Prolokol*iin purgosi haline getirilen GATS'in VillMinel
BMaddesinin 1*inci, 2'nei ve 3'inci fikralarina tabidir.

MADDE 12
Mesleki Uygulamalar

Tarallarm mesieki uygulamalara duir haklan ve yikkimlilikleri bu Protokol'e déhil edilen ve
bu Proiokel’ in parcas: haling getirilen GATSin IX'uncu Maddesine tabidir.

. MADDE 13
Odemeler ve Transferler

1. Tacaflar, 14'lincl Maddede (Odemeler Bengesini Korumaya Yonelik Kisilamalar)
ongdrlilen durumlar harig, dzel {aahhitlerle ilgili olan carl islemler igin uluslararasi
transfer ve demelere kistiamalar getirmeyecektir

[

Bu Protokol’deki higbir husvs, bir Taratin |4’Gneit Maddede (Gdemeler Dengesini
Keorumaya Yonclik Kistlamalor) betintilen kogullar ve Ulustararast Paro Fonu'nun laleld
haricinde, sermaye isleinberine, bu islemlerle ilgili 8zc! wahhiiteriyle wiarsiz kistlamalar
getirmemest koguluyla, Antagma Maddeleriyle uyum icinde ofan kambiyo harekellerinin
kullnmm da dahil elmak iizere, Uiuslararast Para Fonu Uyclerinin Fon Anlagmasi
Maddeleri altindaki hak ve ytikimlalitkferini etkilemeyecektir

_ MADDE 14
Odemeler Dengesini Korumaya Yinclilk Kisitlamaiar

1. Ciddi ddemeler dengesi giiglikleri ve dig mali zosluklar veya bunfacla ilgili tehditler
kargisinda, bir Taraf, dzel taahhiitler dstlendig) hizmet ticaretine, bu taabilinerle ilgili
iglemlerle baglantih olan &deme ve transferler de dihil olmak fizere, kisithamalar
petivebilir. Ekonomik gelisme veya ekonomik déniigim sirecinde olan bir Tarafin
Gdemeter dengesi Uzerindeki belirly baskiuar sonucu, tim diger hususiann yumnda,
ckonomik geligme veya ekonomik déniisiimn progranumin vygulanmasi igin gerekii olan
mali rezery diizeyinin korunmasinin saglanmas: icin, kisttlamalar getiritmesi gerekiiginie
farkmu varlmigur.



o
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'inci fikrada s6zii edilen kisilamalar:
{a) aynmei olmayacakiir;
(b) Ulustararas: Para Fonu Anlagmas)’nin maddelerine aykinhik tegkil etmeyecektir;

{c) differ Taralin ticari, ekonomik ve mali menfaatlerine gereksiz zarar vermekien
kaginacaktir;

(d) 1'inci fikrada beliriilen durumiarda bagvurulandan daha ileri pitmeyceektir;

{¢) gepic olacakiy ve Uinci fikrada belirtifen durumdaki lyilegmelere pére kademeli
obarak kaldrilacakir,

Bu kisitlamalann etkisini belirlerken, Taraflar, ckonomik veya kalkinma programlan igin
daha 6nemti olan hizmetlerin arzina ncelik tantyabilir, Fakat, bu kisitlamalar, belicl: bir
hizmet sekidrini keruma amacivle benimsenmeyccek veya siirdiiriilmeyecekfir.

S8z konusu kisitlayrcr Onlemlert veya by onlemlere iligkin hethangl bir degisiklipi
benimscyen veya siirdliren Taral, wedilikle Ortak Komite’ye bildivimde bulunuy ve 502
konusu kisitiamatarin kaldinlmas: igin bir Zaman glzelzesini mimkia olan en kisa sirede
Sunar.

MADDE 15
latispalar

Taraflaem genel istisnalar ve glivenhk istisnalarina dair haklan ve yikdmldlikleri bu

P

rotokole dabit edilen ve bu Prolokol’in pargast haline getirilen GATS'm X1V'fineil

Maddes ve XIV iineli Madde tekrar 1'inc fikrasina muiatis mutandis tabidir

(2%

. MADDE 16
Ozef Taahhiit Listelori

. Taraflanin her biri 5inci, 6'net ve 7'nct Maddeler cercevesinde Ostlendiklert §zel
taahthiltieri biv listede belirtccektir. Soz konusu dze! taahhiitlerin dstlenildigi sektdrler
bakimsndan her bir listede, GATS i XX'nci Maddesinin 1'inci fikrasinin (a)’dan ()’ ye
kadar olan bentlerinde saylmis unsurlar belirtilecektir,

Hem $'inci Madde hem de &'nct Maddeye aykin Salemler SATS in 330 art "o dnsinin
2'nei fikrasinda Sngdrildapd sekilde isleme tabi tutulacaktir,

. Taraflanin Ozel Tashhii Listeleri Ek I’de tespit edilmistir.
Taraflardan hic biri, diger Tarafin hizmetlerine veya hizmet sunucularina, 1'inci fikraya

uygun ofarak Ustlenilmis Szel tashhitlere saglanan muamcleden daia fazla oo
muanele dnlemlenni alemaz,



MADDE 17
Listelerin Tadilats

1. Tarallar, bir Taraflin yazili talebi iizerine, talep eden Tarafin Ozei Taahhiit Listesindeki bir
ozl taabhiidiin tadil edilmesi veya geri ¢ekilmesi konusunu deferiendirmek iizere
damsmalarda bulunacaklardir.

2. Damsmalar, damgma talebinde bulunan tarafin talebinden sonraki ig ay icerisinde
vapilacaktir. Tarallar, danymalarda, bu tiir damsmalarm yapiimast Gneesindeki Ozel
Taahhit Lislesinde ticarele tamunan iki tarafls avantajl taahhiitferin genel sevivesinin
bundan daha az elverisli oimamasin: hedefleyeceklerdir.

3. Listelerin tadilan STA'mo 29" uncu (Ortak Komitenin Usulieri) ve 34'ineti (Tadilatlar)
Maddelerinde tespit edilmis usullere abidir,

MADDE 18
Anlagrua dle Highiler

L. Isbu Protokel, Tirkive Cumhariyeti ile Karadaf arasinda 26 Kasim 2008 tarihinde
imzalanan ve | Mart 2010 darthinde viirdrldge gicen Serbest Tiearel Anlagmastmn
I5hnei (Prowkoller ve Eklery Maddesinde diizenlendizi iizere, STA'mn avnlimaz bir
paicasidir.

2. STA'mn 28’inci (Ontak Komitenin Kurulmast), 29'uncu (Ortak Komilenin Usulleti),
32'nei (Yukimidliklerin Yering Getirilmesi), 34’fincli (Tadilatlar), 35"inci {Protokoller
ve Ekler), 36'ne (Yirdoik Siresi ve Fesih), 37'nci (Yorlrlige Girls) Maddelert
haricinde kalar hiktmieri bu Protokel'e uygulanmayacakiie,

I 8TA'mn 320nei {Yikimliliklein - Yerine  Getinlmesi)  Maddesinin amaglart
dofrultusinda, STA’mn 21'inci (Onlemlerin Uypulanmas: igin Bildirim ve Istisare
Usulleri) Maddesinde belirtilen usaller muatis pattandis uygulamr

4. Aksi helirtiimedikge, bu Protokol kapsaminda pergeldesecek istisareter STA'min 21%inci
(Onlemlerin Uypulanmas: igin Bildirim ve [stivare Usulleri) Maddesinde yer alan
hiikiimlere mutatls muandis tabi olacakur,

5. Isbu Protokol ile STA Dikimleri arasinda bir uyumsuzluk olmasi durumunda,
uyunsuzluk &leiislinde, by Protokol'iin hitkimleri uyguiame

MADDE 19
Ekler, Eklentiler ve Dipnotlar

Isbu Protokol'e iliskin Ekier, Eklentiler ve dipnotlar Protokoi’in ayrimaz parcasint olugturur,



~ BOLUMII ' )
GERCEK KIiSILERIN IS AMACLI GECICi VARLIGI

MADDE 20
Kapsam

1. Isbu Béiiim, bir hizmet sunumu hususunda Taraflardan birmin hizmet sunon gerpek
kisilerinin ve Taraflazdan birinin hizmet sunucularnea gahstintan diger Tarafin gergek
kisilerinin girig ve gegici kahgin etkileyen tnlemlere uygulanir

2. lsbu Baliim, herhangi bir Tarafin istihdam piyasasina girmek isteven gereck kigileri
etkileyen oOnlemlerc veya vatandashk, ikamet veya stirekli barda istihdamifa ilgili
¢ntemlere uygulanmayacaklir

3. lsbu Béllim’deki higbir husus, bu Protokol kapsanvnds Gstlenilen belicli bir toahluitten
kaynaklanan difer Teeafin menfaatlerine zarar vermek wveya bunlart bosa gikarmak
amac:yla aypuianmamasi koguluyla, bir Tarafi, sunr biltintidind Korumak ve gergek
kigilerin simrlarindan dizenti bir sekilde gegisini saflomak amaciyla uygulanan dnlemler
de dahil olmak tizere, gergek kisilerin topraklarina girigini veya toprakiannda gegici
kalisini dilzenleyen dalemleri uygulamaktan alikoymayacakur.*

MADDE 21
Genel like

Taraflardan her biri, STA kapsanunda mal ve lizmet ticareline gereksiz yere zarar vermek ve
stiz konusu ticareti geciktirmeklen kaginmak iein bu Balim hikiimleriyle ilgill dnlemlerin
mimkiin oldudunca hualt bir sekilde uygulayacaktir

MADDE 22
{zel Tanhhiitler

1. Du Prowokol’iin 3'inci (Pazara Giris) ve 6'net (Ulusal Muanele) Maddelert uyarinea, her
bir Tarafl, diger Tavafin gergek kisilerinin kendi topraklanna givis ve toprakkinnda gegic
kalslanaa iligkin taahhitlerini Listesi’ode swalar, 38z konusu Listelerde, kalty stirest ve
bu stirenin uzatilmas) imkény, hechangi sayisal kota ve ekonomik gereklilik testi kogullan
dahil olmak iizere, her bir hizmet sunucuse kategorising iliskin hitkiim, kosul ve
kisillomalar belirtifir,

2. Ek L'de {Taahhiit Listeleri} her bir kategori igin yer verilen hitkiim ve bojulia A4k
olzak Gzere bu Baltim uvannea Tasaflavdlan her bird, diger Taralin gerqel kst ormi piri;
ve geciel kaliglanna, kamu saghg ve diizeni ile ulusal pivenlik gibi. girs v geoie! kohga
uyzulanan gic ile Hgiti kanun ve diizenlemelerine wyduklan takdirde war verecektis

1, Tarafardan birinin, diger Tarafin gergek kisisine giris ve gegici kalig izni venmis olmasi,

* Gergek sigierden vize lalep edilmesi, tek hasgmz, EK | (Toohhtt Listelerd) kapsamisdahi taahbailerden
kaymakkanan manfaatiori basy gikarie) veya bazucu ofarak kabul edilineyecektir,



bu kisinin zorunly meslek kurallan dahil olmak tizere bir meslefii icra etmek veya bagka
bir sekilde ticari faaliyetle bulunmak igin uygulamada bulunan ruhsatlama veya diger
gereklitiklerden wuaf oldugn seklinde yerumianamaz

MADDE 23
Bilgi Saglanmas

. lghn1 Balim’dn amaclan bakimundar, Taraflardun her birl, vetkili makamarint, dlkeye

piris ve geeici kahga iliskin izinlerin verihnesine yonelik etkili bie uygulama i¢in gerckli
bilgiler kamuva agik hale getirmesini temin edecekic

I'ingi fikeada atifta bulunoian bilgiler dzellikle agagidaki hususlarda agiklamalars
icereccktin:

i2) Bk 1 (Tauhhit Listeleri) ile kapsanan gergek Kisilerin girly ve pegict kahsina iligkin
tim vetkd belgest ve iz2in kategonieti;

{) karpilanmas: gercken kogullar ve bagvuru yontemi dikil olmak tzere, ilk kez ygiriy ve
gegicl kalig izni bagvurusuna ve izin verilmesine ydnelik gercklilik ve usuller; ve

(c) giris ve gegici kalrs yetki ve izinlerinin venilenmesi igin izin bagvurusuna ve fzin
verilmesine yonelik gereklilik ve usuller.

Tarafiardan her biri, 2'uci fikrada aufta bulunuian bilginin meveul oldugu gili yaym ve

web sitelerinin detaylanm diger Tarafa safilayacakur,

MADDE 24
Giriy ve Gecici Kahs ile ilgili Gereldifikler ve Usuller

. Tawaflar, iy hukuk ve dizeniemeleri uyarmea gergek kigilerin hizmel sunumu amaciyla

girly ve gegici kahglarina yonelik vize, gabyma izinleri veya benzer hethangl bir
yetkilendirme tirimde seffathk, etkindik, uygun ve adil bir isleyis saflayacakier.

Vize, cahisma izni ve benzer herhangi bir belpe tiiril veriimesi icin talep edilen belpgeler,
toplandiklar amaca uygun olaeak ve agint olmayacaklr.

Hizmet sunucularmun girly, geciei kahs ve caliymaya iliskin bagvurulanmn iglenme
{iceetler] makul olacak ve idari maliyetlere pore belirlenecekiir,

Tamamlannug bagvurular derhal ve hizh bir gekilde isleme abnacaktr. Tarattarin yetkili
kurumian. ginig, gegici kahg ve gahsma izin bagvurusunda bulunan kisive, bir karar
verildikien hemen sonra bagvurunun sonucu hakkinda bitgi verecektir. Bu biigilendime,
uygulinabilir oldugu 1akdirde, kaits siiresi ile difer hiklim ve kogullan igereceklie

Eksiksiz caligma izni bagvurulanmn iglenme siiresi, makul yerekeeler oldufe durumiar
haricinde, 30 glinden fazla olamaz.



6, Bagvuru sahibinin talebi (izerine, ilgili Tarafin yetkili makamian, bagvurunur hangi
agamada oldugu hakkinda, gereksiz bir gectkme olmadan ve mimkin oldugu éiglide,
bilgi verecektir,

7. Eksik basvurularda, basvuru sehiplert bagvurunun tamamlanmasi igin perek)y bilgiler
hakkinda siiratle bilgilendinlecek ve bagvuru salibine makul bir stre icerisinde
eksiklklcr tamamlama imkim sagianacakuu,

8. Bagvurunun reddedildigi durumda, bagvuru sahibine reddedildigi bildirilecek ve bagvure
sahibt meveut gizden gegirmie usuller hakkinda bilgilendivilecektic,



. BOLUM 1N _
TELEKOMUNIKASYON HIZMETLERI

MADDL 25
Tammlar

Isbu Batiim'iin amagiart bakmundan;

“yetkilendirme™  lisanslar, imtiyazlar, izinler, kayitlar veya bir Tarafin  kamu
telekomiinikasyon hizmetleri sunulmast igin gerekli kildigi diger yetkilendirmeler anlamina
gelir;

“ortak yerlegim™ kamu telekomiinikasyan hizmetlerinin sunumuny temin etmek fizere bagka
bir hikim swidcuya ait olan veya onun taralindun kentrol edilen ve kullomilan mitkivet
tzerinde ckipman yiikleme, bakimit veya onanu igin fiziki mekana erisim ve bunun
kullanim ifade eder;

“maliyet odakl® matiyete dayanan ve makul bir kér ikiva edebilen ve farkh tesisler veya
hizmeller igin farkl maliyet metodolajilert banindirabkilen anlanuna gelir;

“ean  kullamier™ hir kamu telekomiinikasyon hizmetinin, kamu t(efekominikasyon
hizmetlerinin yeniden sabigr ve/veya sunumu igin yetkilendirilmeinis nikai tiketiclsi veya
abonesi anlamina gelir;

“iglctme” uygulanabiliv hukuk cercevesinde kurubmus veya leselkil] etmis, dzel tesebbils ya
da devlet tarafindan sahip olunan veya kontrel edilen, kir amagh olsun olmasin herhangi bir
sirket, vakil, orlaklik, salus sicketi, ortak girisim veya diiter i dernekleri ve bir igletmenin
subesi de dihil olmal: Gizere her tirli kuralusu itade eder;

“hir Tarafin isletmesi” her bir Taralm hukuku gergevesinde kurulmus veya tegekkil ctmis
ve 15 faaliyetlerini orada stirdtiren bir isletmeyi ifade eder,

“ashi unsurlar™,
fa} kuenu telekomiinikasyan hizmetlerinin sunulmasinda gerekli olan;

{b} miinhasiran veya afarhiklt olarak tek veya sinerh sayda hizmet sunucusu larafindan
saglanan; ve

(¢} hizmelin sunulmes: igin ekonomik veya teknik olarak ikame edifmesi miimkin
almayan sebelce unsurtarin veya kamu telckomilnikasyon hizmetlerini iFade eder,

“arabaglant” bir hizmet sunucusunun kullamcilanmn diger bir sunacunun kuilanteslae e
itetisimy kurmasina ve avrica diger sunucunun sailadil hizmetlere erisimine imkan verraek
amaciyla bir Taral iltkesinde bulunan iki ya da daha fazla kamu tefekonidnikasyon sebekesi
arasmda kurulan baglanty anlamina gelir;

“kiralik devreler” iki veya daha fazla belivlenmis nokta arasmda beitrlenmis kultanima veya
belirli bir milsterinin veya o miisteri tarafindan segiten diger kullanicilarin erigsimine ayninig



telekominikasyon tesislerini ifade eder;

“hikim sunucn” ifgili sebeke veya kamu teickomiinikasyon hizmetleri pivasalarna katiim
gsartlarini fivat ve arz bakimindan;

{a} asli unsurlann kentrold veya,
{b} pivasadaki konumunun kullanme,

nedeniyle, dnemli Glgide ctkileme kabiliyetine sahip kamu telekominikasyon hizmetleni
sunucusu anlaumna gelir;

“seheke onsuru® bir kamu telekomiinikasyen hizmetinin sunumu igin kullamian tesis veya
bir ckipmon antormina peli; tekoik taninu babse konu lesis veya ekipmanlann
karakteristiklerini, fonksivonlanim ve beceriferini ihtiva clmek zoreodadir;

“ayrmmer olmayan® benzer durumlarda, herhangi bir difer sebeke wveys benzer
Lelekomiinikasyon hizmeii kullamcising uygulanandan daha az efverisli olmayun musmeleyi
ifade eder;

“anumara Gsmabiltrligi® kamu telekomiinikasyon hizmetlerinin son kuflanecdanmn, benzer
bir kamu telekomiinikasyon hizmetleri sunucusuna gegis vaparken, bahse konn Taraflin
itlkesinde sabit telefon numaralan igin aym konumda, mobil lelefon numaralan i¢in herhang:
bir yerde, aym telefon numaralarm devam ctlinne hakki anlaruna gelir;

“kamu refckomiinikasyon sehekesi” kamu telekominikasyon hizmetlerinin sunulmasinda
kullamtan altyapr anlamina gelir;

“kamu  telekomiinikasyon  hizmetieri™  kamunun  geneline  senuban hier ek
telekomiinikasyon hizmeli antarnma gelir. Bu hizmeller, digerlerinin yan: sira. telefon ve veri
iletimini, bilginin $eklinde veya igeriginde uctan unea degisiklik olmaksizin, Kapsayabilic;
ancak hilisim hizmetlerini harig (utar;

“referans ary baglantr teklifi* bir hikim sunucu tarafindan Snerilen ve telekominikasyon
dizenleyici otoritesince kayda gegirilen voya onaylanan; icerisinde belirtilen otun, hiikitin ve
kosullart kabul ¢tmeye haztr karmw telekomiinikasyon hizmet sunveularinin sz konusu hikim
sunucy ile milzakere etnesini zorundu kilmayacak kadar yeterli detaylandirilimig ara baglant
teklifini ifade eder;

“telckomiiniliasyon™ sinyallerin hier tirld fiziki, elektromanyetik veya optik araclarla
ermisyonu, aktarimd ile alumi enlamma gelir;

“tetekomiinikasyon dizenicyici otoritesi” her bir Taralin wlusal mevzuating wiyg wiarak,
kamu telekominikasyon sektdrinde haberlesmenin diizenlenmesi ile yetkilendiruis kurum
ve kuruluslan ifade eder;

“scheke sonlandirma noklitus™ bir kamu telekominikasyon sebekesinin son kullauetlarn
lesis ve eckipmanlan ile baglanti kordupu fiziki sebeke baglinti noktasit  veva
uygnlanabildigl yerde, difier telekomiinikasyon sebekelerinin bu sebekeye baglanma
noktasuy ilade eder; ve



“kublamics” abone ofsun ya da olmasin, telekomiinikasyon hizmetlerini kullanan bir gergek
veya tize kisiys ifade eder. Kamu telekomilnikasyon hizmeti sunueusu da kullamen olabilir.

L

MADDE 26
Kapsam

. lsbu B&lim agagidaki atanlara uygulaner:

{a) bir Turafin kamu telekomiinikasyon sebeke ve hizmetlerine erigim ve buntarm
kullamimina iligkin aldif veya siirdiirdiigit tedbitler;

{b) bir Tarafin %amu telekeminikasyon sebeke veya hizmet saflayicilacinn
yikiimlaliklerine iliskin aldif1 veya stirdlirdigi tedbicler; ve

{c) bir Tarafin, kamu telekomilnikasyon sebeke ve hizmetlerine iligkin aldiy veya
strdiird 8 dijer tadbirler.

. fsbu Bélim, bir Tarafin radyo ve televizyon yayineligl’ ve kamuya yanelik radyo veya

tclevizyon programn kablo dagimuyla ilgili aldiy veya stirdiirdligé tedbirlere, bu
hizmetlerl sunan isklmelerin Madde 27 (Kamu Telekomiinikasyon S$ebeke ve
Hizmetlerine Erigim ve Kullammi) uyaninca kamu telekomlinikasyon sebeke ve
hizmetlerine erigimi ve strekli kullamnunn gasanti edilmesi hari¢ olmak Gzere,
uygulanmaz.

isbu B6lim’deki highir hitkim, bir Tarafin kendisini va da bir isletmesini zorlayarak
kamunut geneline arz edilmeyen kamu telekomiinikasyon yebekesi veya hizmeilecini
kurmas, insast, satm almasi, kiralamas), igletmest veya sunmasin gerektirecek gekilde
yorumlanmayacakuir,

{laveten, ishu Bolim, Taraflarin 8zel sebeke isteten kigilerin, kendi sebekelerim Ggitncli
kisilere kamu telekomiinikasyon gebeke veyn hizmetini sunmak igin kullanmalanm
vasaklamasin enpelleyebilecefii sekilde yorumtbanamaz.

MADDE 27
Kamu Telckomiinikasyen Scheke ve Hizmetleri Erisimi ve Kaflamim

. Toahhiit Lislelerinde yer alan kisulamalara uygun olmast sartiyla hizmel sunumunu

kisniayabilme hakking tabi olarak, bir Taraf, diger Tarafin igletmelerinin, itkesinde veya
swrkar igerisinde kamu (elekomitnikasyon sebeke veya hizmetlerine ertymelerini ve bu
hizmetleri ki ila aluncr fikrada belirtilen diger formiar dahil elmak izere makul ve
ayrimet olmayan hiikitm ve kosullarda kultanabilmelerini temin eder.

Her bir Tarat, siz konusu isletmelere:

YYaymeilk her bir Tarafin ilgili mevzoatinda yar aldigy sekilde movmlanacakun,
¥ 5 ¥ Bl ¥



{a) kamu telekomilnikasyon sebekelerivie arayiz olusturan terminal ekipmanlana ve
differ ekipmanlart almak veya kiralamak ve baglamak;

(b) son kullanic:lara, salup olunan veya kiralik devreler tizerinden hizmet sunmak;

(c} stz konusu Tarafin sebeke ve kamu telekomilnikasvon hizmetleri ile dzel. sahip
olunan vaya kirahk devreleri veya bagka bir igletme taralindan sahip olunan veya
kiralanan devreleri arabaglantlandirmak; ve

{(d) anahtarlama, sinyal verme, iglemc ve dintstime iglevien dern etinek; ve kendi
seqtikleri operesyon protokollerini kulianmak

i¢in izin verildigini lentin edecektir.

. Her bir Taraf, diger Tarafin islctmelerinin kemli Glkesindeki veya singrlan fizerinden
bilgiyi iletme ve herhangi bir Tarafin filkesinde veri tabanlarinda bulunan veya ckunabitir
formda bir makine tarafindan bagka tiirli depolanan bilgiye crigme amaciyla kamu
telckominikasyon sebeke ve hizmetlerini kullanabilmelerini temin eder. Bir Tarafm
bahse konu kulantny Snemli olgtide etkileyen herthangl yveni veya tadil edilmis tnleinlerd
bildirilecektir. Diger Tarafin talebi dzering, her bir Taraf, mezkuv bildirime Hliskic Crlak
Komile’de diyalog kurubmasina yénelik veterdi firsati saglar.

Ugiineii fikra hitkiimlerine bagh olmaksizin, bir Taraf, ilgili mevzuatina uygun otarak,
agafhda belirtilen amaglarla ve bu dnlemlerin ayrimer, keyfi veya mesru olmayvan arag
veya hizmet sunumunda Srtilt kisittama olacak gekilde uygulanmamas: kaydiyla, gerekii
dnlemler alabilir:

{a) iletilerin ghivenligi ve gizliliginin temin edilmesi; ve/veya

(b} telckomiinikasyon son kullaniifanmin kigisel verlerinin gizliliginin koroumasi,

Her bir Taraf, kamu telekomlinikasyon sebeke veya hizmetlerine erisim ve by hizmetlerin

LYullantminda agajndaki amaclar igin gerekli olmas disinda bir kosul dayatlmadigim

temin cdet:

{a} kamu telekomiinikasyon sebeke veya luzmetleri sunuculannin, dzetlikle schekelert
veya hizmelerinin genel ksmuya agk hale getirilnesi balinundan kamu hizmett

sorumbduklarimn korunmass,

(b) kisisel verinin korunmas, haberlesmenin giziitigi, kamu telekomiinikasyon sebeke
veya hizmellerinin teknik biltiinliginin ve gilvenlifinin korunmasi; veya

(¢) diger Taralin hizmet sunuculanmn Taraflarin Taahhiit Lislelerinde  bulunan
cekincelerle kisitlanan hizmetleri sunmadiklanmin temin edifmesi.

Besinei fikradaki keiterleri saglamalan sartgyla, kamu tefekomiinikaszon sebeke ve
hizmetlerine erizim ve bunlann kullantmindaki kosuliar agag:dakileti kapsayabilic:

() séz konusu sebeke ve hizmetlerle arabaglantt igin arayiiz protokelleri dahit olmak
lizere belizli teknik arayiizlerin kullanimimm zoruniu tutulmast;



(b} Wizum duyuiduge durumlarda, séz konusu hizmetlerle birlikie iglerlik saglanmast igin
getinlen gereklilikler;

() sebeke ile arayliz olusturan terminal veya differ ekipmann tip onay! ve soz konusu
ekipmanin bu sebekelere eklenmesine iliskin teknik gerekliliider; ve

{d) ozel, kiralanan veya sahip olunan devrelerin stz konusu sebekeler veya hizmetlerle
veya bagka bir isletme tarafindan kiralanan veya sahip olunan devreler ile
arabagiantisinda kisitlamalar.

7. Isbu maddedeki highir hitkim, bir Tarafi, iilkesinde herhangi bir tlrde kamu

telekomlinikasyon hiznieti sunmak isteyen bir igletme igin bildirim, lisans, imtiyaz, izin,
kayi veya diger tirferde yelkilendinne gerektizen yitkiimiiiik tesis etmesini engelicmez.

MADDE 28
Yetkilendirme Kriterlerinic Kamuya Agik Hale Getirilmesi

I. Yetkilendirmenin  gerektii  durumlarda, asafidaki  hususlay  kamwya apk  hale
satiriiecektin:

{a) 1m yetkilendirme kriterleri ve yetkilendirme bagvurusuna yéneltk karar vermek igin
normatele gercken siire; ve

() yetkilendirmeye yonelik hitkiim ve kogullar.
2. Yetkilendirmenin rel gerekgesi, talep izerine bagvuru sahibinin bilgisine agtk hale
getirlecektir,
MADDE 29
Hikim Sunucutarm Eylem!leri
Hakim Sumiculare Gosterifecek Muamele
I, Her bir Taral, Olkesindeki hakim sunvculann, difer Taral kamu telekominikasyon
hizmeti sunucularing, benzer durumlarda kendi bagh kuruluglaring, istirakierine veya

bajth olmayan kamu telekomimikasyon hizmet sunucularma

{a) sebeke veya bemzer kamu telekomimikasyon hizmetlerinin misaitlifi, arz, tarifeleri
veyn kalitesi; ve

(by arabaglant igin gerekH tekoik arayiizlerin misabligi,

husustarmdaki muamelelerinden daha az lehte muamelede bulunmayacaklarni garanti
eder:



Rekabetci Kortnma Cindemiori

1.

g

Her bir Taraf, ek hagma ya da hirlikie bakiidifinda hékim sunucu olan hizmet
sunuculatintn, rckabeti enpelleyici uygulamalara bagvurmast veva bunlart devam
ettirmesini engellemek amaetyla uygun Snlemier stirdiirecektir,

Birinci fikrada belirtilen rekabeli engelleyici uyguiamalar asagadakileri de icerir:

{a) rekabeti engelleyict ¢apraz sibvansivonlar icra etmek;

{b) rakiplerden rekabeti engelleyici sonuglatla elde edilen bilgiteri kullanmak: ve

{c) diper kamu telekomiinikasyon hizmeti sunuculannin kamu telekomiinikasyoen hizmell

sunmak igin gerek duyduklar ashi unsurlara iliskin teknik biigiyi ve ticari olarak ilgili
bilgileri stz konusw hizmet sunucularina zamannda erigilebilir hale getinmemek,

Hikim Sunucnlara Hfiskin Arabaglonts Yitkitmditlttder!

I

Her bir Taral Glkesinde bir hakim sunucunuu, tesisler ve ckipman tcin diper Taralin kamu
telekemiinikasyon hizmeti sunucusy ile

{a} hikim sunucenun  sebekesinde, bahse konu Tarafin Olkesinde diger kamu
telekominikosyon hizmel sunuewlarina dnerdigi teknik olarak mimkdn olan bittin
noktalardu,

(0) aynimer olmayan hikiim ve kosuliar (teknik standartlar ve belitlemeler dihil} ve
oranlar alinda;

{c) hikim sunucupun kendi sundufu benzer hizmeilen [gin, baflantth olmayan kamu
telckomiinikasyons hizmet sunuculanm benwer hizmetleri igin veya igtirakleni yahut
diger bugh kurutuglarinin benzer hizmetleri igin saglanandan daha diigiik bir kalitede
olmavacak sekilde;

(d) zamaninda ve (icknik standarttar ve Szellikier dahil) hitktimler ve kosublacda; scffaf,
maku! ve ekonomik vygulanabitirligi bakimindan sunucunun hizmetin sunulmast igin
gerckly olmaysn seheke bilesenler veya lesisleri igin Gdemesine gerek kalmamasi
amacivla yeterince aypstinlmug olarak malivet odakh ficretlerde {diizenleyiei otorite
taraftndan pazanin pdzden geginlmesi sonrastada feretlern belirfenmesine itision
farkty model uygulanmast istisna oimak kaydiylay, ve

{e) talep iizerine, kullameudann ¢ogunluuna sunulan sebeke sonlandirma nokiularing
tlave noktalarda, gerekli ilave tesislerin ingasl malivetini vansitan ferellere Labi
olarak

arabagitanl; kurmasim temin edecektir,

Her bir Taral, ilkesindeki hakim sunuculann, diger Tarafln kamu lelekominikasyon
hizmeti sunuculaniun tesis ve ekipmantarumn, kendi lesis ve ekipmanlanyla vefzrans
arabafilant teklifi veya hakim sunucunun genellikle kamv telekomiinikasyon hizineti
sunucularma énerdifi oraniar, hitkim ve kosullarda diger bir standart arabajlant
teklifivle arabaglant yapma imkdm sundugunu temin eder. 1laveien her bir Taraf. diger



Tarafin kamu telekomiinikasyon hizmeti sunuculanmun tesis ve ckipmanlan igin hikim
sunuctlar ite veni bir arabaglant anlasmas: milzakere etmek suretiyle s6z konusu hikim
sunucularin tesis ve ekipmanlanyla arabaglant yapma imkanina sahip olduklanm gacanti
edecektir.

. 1er biy Taral, diger Tarafin hizmet sunucularinn, hikim sunuculatin arabaglani teklifleri
icin gerekli ofan oranlar, hitkitm ve kogullan elde edebilmelerini temin eden bir arag
sunacakler. Bu tir bir arag en azindan:

(a) bir hikim sunucu ile arabaflantiya yonelik olarak, telekominikasyon diizenleyici
otoritesi tatafindan belirlenen oran, hitkitn ve kosullartn kamuya agik olmasin, veya

{b} bir referans araba@lant fekiifinin kamuya agik olmasini
sajlamay1 igerecektir,

. ler bir Taral, iilkesindeki bir hakim sunucu ile arabaglant mitzakercleri yapilmasina
vinelik olarak uygulanan usullen kamuya agik hale getirecektir.

MADDE3)
Kiralik Devreelerin Sunumu ve Qeretlendirilmesi

Her bir Taraf, iilkesindeki hakim sunucutarin difer Tarafin isletmecileri ve kamu
telekomiinikasyon hizmet sunuculanna kamu telekomimikasyon hizmeti olan kirahk
devieleri makul ve aynmcr olmayan hitkiin, kogsul ve deretlerle temin ettiklerini garanti
edecektir.

. Birinci {ikraon amaglarr bakimindan, her bir Taral, telekomiinikasyon dizenleyici
otoritesine diger Tarafi isletmeleri ve kamu telekomiinikasyon hizmelt sunuculanna sabit
ticretli veys kapasileye baglt ve maliyet odakh Geretlerfe kirahk devre hizmetlenini lemin
edilinesi konusunda kendi Glkesindeki hikim sunruealan zorunlu tutabilme yeikisi verir.

MADDE 31
Ovtak Yerlesim

. Her bir Taraf, tilkesindeki hakim sunuculann diger Tarafin kamu telekomiinikasyon
hizmetieri saflayiedanna orabaglanti veya ayogbrlmig sebeke unsurlarnna erigim
amaciyla gerekh ckipman igin fiziksel ortak yerlegimi makul, seffaf ve ayrimer olmayan
hitkiim ve kosullarda ve uygulanabildidi verde malivet odakly ticretlerle sajlamatarun
temin eder.

. Het bir Taraf, i¢ hukuku ve diizenlemelerine uygun olarak, birinei fkraya tabi unsuslan
ayrudilar ile helirleyebilir.



MADDE 32
Direk, Giz ve Kanallara Erigim ve Gegis Hakk

Her bir Taraf, ilkesindekt hikim sunuculann direk, g8z ve kanallanna erisim saglanmasin
temin eder ve her bir Tural, nukul ve oynmer olmayen hitkim, kosul ve iereterle digter
tarafin kamu igiekomiinikasyon hizmetleri sunan igletmeciletine gegig haklky tanur,

MADDE 33
Al-Sat

{ler bir Taraf, lkesindeki hikim sunucubann;

(2 hakim  suouculann  perakende ofarsk  son  kullamerlara  sundupn  kamu
telckomiinikasyon hizmetleri igin dijier Tamfin kamu tclckomiinikasyon hizmellerd
saglayicilanina makul! Ucretierie al-sat satis teklifi yapmalarn; ve

(b} sbz konusu al-sat hizmeticrin® satipnda aynmer veya haksiz kosul ve kistlamalar
dayatmavacaiiny,

temin eder.

MADDE 34
Scheke Unsurlanmin Aynistinbmas

Her hir Turaf, telebomtnikasvon dizenleyier idari otontesine, diger Taral kamu
lelekomiinikasyon hizmeli saglaywedarinn kumu telekomninikesyon ldzmeti sunmalan
icin gebeke unsurlaring aynigtiniomg ceisimi, makul, zynmel olmayan ve yeffal hikium,
kosul ve maliyet odaklt Gcretlerle saglamzlan konusunda kendi Ulkesindeki hdkim
sunuguban zorunlu tatabilme yetkisi vereceklir,

Her biv Taraf, i¢ hukuk ve dizenlemelere uygun olarak, hangt sebeke unsurdonmn
(lkesinde uygun oldufiune ve hangi sunvcularn s6z konusu unsurfari clde edehileceiin
belirteyehilir.

MADDE 35
Arabaglant

Her bir Taraf, wlusal mevzuatieanna uygun olarak, kendi Gikelerindeki  kamu
telekomnikasyon hizmeti supucularimn, dogrudan veyva dolayl olacak, diger Taraf kamu
telekomiinikasyon hizmetlert suvuculan ile arabaglanti miizakere ctmelerine imkdn
safiamalarim termin edeccktir,

4 Biy Taraf miakul Gereti wygun ghrdtgd herhangi biv yoisteme stve belicleyebilic

¥ Kendi i¢ hukuku veys mevzuatyla ovle duzenlendiginde, bir Taraf al-sat yapan iyietnecinin, perakende
sevivede yainizea belirki bir grup kelanieims faydalanabildigi kamu telekominikasyon hizinetering bagka bic
grup kulianketya sunuthy amactyla toptan Deredlerle sbz kenusu hizmeli iemin etmesini enpelizyebilir.
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Birinci fikramn  ameclar bakenundan, her bir Tural, kendi Olkesindeki  kamu
teickomilnikasyon hizmetleri sunuculariun, ticari olarak hassas bitginin veya komu
telckemiinikasyon hizmetler! sunuculan veya son kullameilar ile ilgili olan bilgilerin
gizhiligini korumak amaciyla makul dndemler almalarm ve sz konusu bilgitert yainizca
517 konusu hizmetin sunumy igin kullanmalaring lemin edecektir.

MADDE 36
Numara Tagiabilirligi

Her bir Taraf, elverisii bir yolla ve makul ve aynmer olmayan kogul ve sartlarda, kendi
iilkesindeki kamu telekomiinikasyon hizmetleri sunuculanmin nuinary taginabilirligi hizmeti
sunmasint saglavacaktir,

[

MADDE 37
Teknoloji Se¢iminde Esneklik

. Hichir laral, Taraflann pecerli teknik dizenlemelerine tabi olarak, kamu

telekominikasyor  hizmeti  sunuculannm  hizmeterini summada  yavarlandiklen
leknolojileri, mabil kablosuz hizmetler dahil olmak iizere, segme  esnekliini
eagellevemez,

15bu maddedeki higbir hiikitm, bir hizmet swucusunun yetkilendirilmig oldufy hizmete
Farklt bir vaklagim saplamak konusunda bir niyeti olmasi durumunda, difzenfeyici
otoritenin siz konusu kamu telekomiinikasyon hizmetini sunmak igin ilave lisans veya
difer uygun yetkilendirme Orlerini (alep edebilmesini engelicyecek  sekilde
yarumianmaz.

MWADDE 38
LEyrensel Hizmet

. Her bir Taraf, benimsemek veya sirdirmek istedigi evrensel hizmet yikimtdlagi

tiirlenni {armlamia hakkiua sahiptir,

Her bir Taraf, benimsedifi veya sirdirdifii herhangl bir evrensel hizmet
yikimtitigint, seffuf, aynmct olmayan v rekabet bakumundan taralsiz bir sckilde
yéinetecek ve evrensel hizmet yikimluliklerinin, o Tarafga tantmlanan evrensel hizmelin
tiriiniin gerektirdiginden daha killfeti otmamasini temin edecektir.

MADDE 3%
Hsith Kaynaklarn Planlanmass, Tabsisi ve Kullanmm

. Her bir Taraf, devletin kullammma iliskin olanlar harig olmak izere, kisutl

telekomiinikasyon kaynaklarmm planlanmast, tahsisi ve kullammma iliskin usulleri
nesneilik, elveriglilik ve seffafliga uygun olarak ve ayrimer olmayan gekitde yinetir,



2, Bir Taralin spcktrum plankamase ve tahsisi ile frekans yonelimine ihiskin dnlemleri. ek
basina 5’inci Madde (Pazara Giris) ite uyumsuzluk oluslummaz

3. Sonug olarak her bir Taraf, kamu telekomiinikasyon hizmeti sunucularmm sayisin
simtlandirma etkisi olabilecek spektrum ve frekans yiinetim politikalanm tesis etme,
uygulama ve siirdiirmeye iligkin haklarin, isbu Protokel'iin diger hitkiimlen ile uyumiy
bir sekilde yapilmasi kaydiyla korur. [laveten, her hir Taruf, frekans banttarimn
plunlannas: ve tahsisine iligkin haklarnm spektrumun simdi ve gelecckieki ihtiyaglan ve
uygunluguni gdz dutinde bulundurarak kerur,

4. Her bir Taraf, planlanan ve tabsis cdilen frekans bantlarinm meveut durumuny kamuya
acik hale getirecektir. Ancak devletin belirli kullanimy igin planfanan ve tahsis edilen
frekanstarin ayrinth olarak tamamlanmasina gerek yoktur.

5. Devletin kullamimy dgindaki telekominikasyon hizmetferninde speklumur. standis
hallerde, her bir Taralin izledifil usullec kamunun grkartoniu gdzeien agik v seffaf
temellere dayanacaktr. Devletin ketlanimu digindaki karasal iclekominikasyon hizmetleri
igin spektrumun atanmasmda isbu usuller, i¢ meveusia dayandinlacak ve penel olarak,
pazar odakl yaklasimlar dzerinden vesveya kamu ihale usulleri ile tahakkuk ettirileccktir.

MADDE 40
ihiizenleyici Otorite

1. Her obic Taraf, ielekomilnikasyon diizenleyici otoritesinin bafimsiz ve  kamu
letekomiinikasyon hizmeti sunucularimdan ayn oldujunu ve bunlara karsi sorumlu
almadidint temin eder.

2. Bu amagla, her bir Taraf, telckominikasyon diizenleyici otoritesinin herhangi bir kamu
telckomifinikasyon hizmetl sunucusends mali gkarlanmn veya oparasvonel izlevinin
olmadifim gacanti eder.

3. Her bir Taraf, diizenleyici otorite tarafindan alman kararlar ve izlenen usullerde
pivasadaki biitin katthmedarla ilgili olarak wratsiz olundugunu temin eder, Bu amagla,
her bir Taruf, bir kamu telekomfinikasyon sunucusunda olabilecek herhangi bir mali
gkarnn, telekomiinikasyon dizenleyici otoritesi tarafindan alman kara-lar ve izlenen
usutleri elkilemeyectfini garanti eder,

4. Hig bir Taral, Taraflardan birinin ulusal hitkiémetince kismen veya tamamen sahip
ofundugunu gerekee gostererek, highir kamu telekomiinikasyon hizmet sunucusuna diger
Tarafin benzer bir hizmet sunucusuna safladif muameleden, daba lehte bir muamcle
saglamayacakir

MADDE 41
Yerel Telckomiinikasyen Uyusmazhliarmn Cézini

Her bir taraf, yerel mevzuatina uygom olarak, uyusmazliklarn céziimine yonelik ig
mekanizmalarm mevewl oldugunu garanti edecektit,



MADDE 42
Seffaflik

Billm 1 {Genel Hikimler) kapsaminda 10'uncu Maddede (Seflaihk ve Gizhi Bilgilerin
Ifsast) belimilen dizenlemelere ilave ve Taraflarnin ig meveuatlanna uygua olarak, her bir
Taraf mimkiin oldufiu 8lgide asafidakileri temin edeceklir:

{a) telekominikusyon dézenleyici otoritesini kuran diizenlemenin, bu diizenlemenin
dayanafn da déhil olmak Ozere hizlica yayimlanmast veya kamuya agik bate gelirilmesi;

{5) ilpili kigilere, mimkiin oldufunca, yeterli &lgide kamuya apk duyure yaparak,
telekomiinikasyon dlizenleyici oforitesinee dnerilen divzenlemelere iliskin yorum yapma
Tirsats sunmak; ve

{¢) kamu telekomiinikasyon sebeke veya hizmetlerine yinelik, agagidakiler de dahil olmak
tizere, Onlemlerin kamuya agik hale petivilmest:

{i} hizmete iliskin icretler ve difer hiikiim ve kosullar;
(it} teknik araviizlerin Szelliklen;

(iii} terminal ve diger ekipmanlann kamu welekomiinikasyon gebekesine baglanust icin
kosullar;

(iv) varsa bildinm, lisans, izin, kayt ve difer yetkilendinnelere iligkin gereklilikler;

{v) erigim ve kullwurmu etkileyen standartlara iligkin dnlemlerin gelistirilmesi,
degistinlmesi ve benimsenmesinden sorumtu kurumlara dair bilgi; ve

(vi)4l'inch  Madde (Yerel Telckomiinikasyon Uyusmazhiklarimn  Coziimil)
kapsaminda telekomiinikasyon uyusmazhkiannin ¢dziimiine iliskin usuller.

MADDE% 43
I'rotokol ile Miskiler

{sbu Boliim ile Protokol'lin difer kisimlan arasinda uyumsuzluk bufunan hatlerde, bahse
konu uyumsuzlugun giderilmesinde ishu Béliim esas alinacaklr.

MADDE 44
Standartlar ve Uluslararas Kuruluslar

Tarallar, jebekeler ve (clckomiinikasyon hizmetierinin kiresel uyumlulugiu ve birlikie
islerlipi igin uluslararas standartlarin Gnemini tamr ve bu standartlan Jluslararas:
Telekeminfkosyon Birligi ve Uluslararasi Standarilar Teskilab dahil olmak Uzere yeikili
ulustararasi kurumlarin sahigmalar vasitasiyla gelistiomey’ (aahhtis eder.



BOLUM IV
MAL{ HIZMETLER

MADDE 45
Kapsam ve Tammlar

|. Isbu Boliim, Tk I {Taahhiit Listeler) altinda taabhiit dstlenilen birin mali hizmetlere
yonalik dizenleyici cergeveye iligkin ilkelerl oraya koyar

2, Isbu B8lUm iin amaglan bakimsndan:

“mali hizmetler” bir Taraf mall hizmet sunucusunca sunulan, mali nilelikicki herhangi
bir hizmet anlamuna gelir, Mall hizmetler tim sigortacilik ve sigortacilik ile ilgili
hizmetlert ve tiim bankoeilik ve difier mall hizmetleri (siportaeilik harig) kapsar. Mali
hizmeiler asaindaki falivetleri ihitva eder:
(o} Sigertacihik ve sigortacilik ile ilgiii hizmetler:

{t) defrudan sigoria (miisterek sigorta dahil}: hayat, hayat dust;

(it} reasiirans ve retrosesyon;

{iii} brokerlik ve acentalik gibi sigorta urucih gy,

{iv} damigmanlik, akillerya, risk deferlendirme ve hasar yémetimi hizmetlen pgibi
sigortacilik yardimer hizmetleri; ve

(B) Bankacihik ve difer mali hizmetler (siportacilik harig):
£v) hadktan mevilua! ve benzer fendarn kabul edilmesi;

{vi} tilketici kredisi, ipotekli konut (mortgage} kredisi, fakloring ve ticari igtemlerin
[fnansmani dahil borg vennenia biitim sekilleri:

{vii) finansal kivalama;

fviii) kredi, ddeme ve bankamatik kartlan ile seyabat gekleri ve banka policelert
dihil bitin ddeme ve para aktarmn hizmetlen;,

{ix} gorantiler ve taahhtitler;

(x) kendi va da migterinin hesabina borsada veva tezgdh Gsti pivasads ficavet
yapmak, diger hususlarda ise asamidakileri yapmak:

A, para piyasast araglan (gekler, senetler ve mevduag serilitaain A2hil},

B. doviz;

C. wvadeli islemler ve opsiyonlar dahil (ancak bunlasta suurl: degii) trey
iritnker;

D. diviz kueu ve faiz avaglan (swap, vadedi kur anlasmalars dahil):;



E. devredilebitic menkul kiymetier; ve
F. (kiilge halindcki defierti madenier dahil) diger devredilebilir araglar;

{x3) aracilik yitklenimi ve (kamu ya da 6zel tarafindan) acenta olarak plasman ve buna
iliskin hitkGimler ddhil her tiirld menkud kiymet alimi;

{xir} banlkerlik;

{(xiif} nokit veya portféy isletmeciligl, her tir yatmm orakht isletmecilif,
emeklilik (sosyal giiveniik kurumlar) fon idaresi, emanel ve sakiama hizmetleri
gibi varhk yonetimi;

{xiv)  menkel kiymetler, tiirev firiinler ve difer ciro edilebilir aragiar dahil finansal
varliklara iliskin mutabakat ve takas hizmetleri;

{xv) mali bilgilerin, veri isleme ydntemlerinin ve iigili yaabmiarn tedadik ve
transfert; ve

{xvi}  (v) fla (xv) alt bentlerinde yer afan faalivetlere liskin damsmanlik, arscilik ve
diger yan mal hizmet faaliyetleri {leminai mekiuplan ve analizler, yatmm ve
portfoy aragiirmacilif: ve damsmanhgi, satin alma ve tiizel kisilik olagak yeniden
yapuanma ve straieji danugmanhigs dahil}

“mali hizmet sunncusu” bir Tarafin mall hizmet sunmayi amaclayan ya da sunan
herhangi bir pergek veya tizel kigisi antamma gelir ve kamu kurulugtan ba tanm ile
kapsainmaz;

“yeni mali hizmet™ bir Taval Glkesinde herhangi bir mali hizmet sunucusu tasnfindan
sunulmayan fakat difier Taraf ilkesinde sunutan, meveul ve yeni Girdinler veya bir {riiniin
dagitm sekli dahil mal nitelikteki bir hizinet anlamma gelic;

Ykamu kurulusu™;

{a) asil Taaliyeti ticari kosullarda mali hizmet sunmru olan bir kurulug haig, bir Tarafin

veya bir Tarafin milkivetinde veva denetiminde ofan ve esas itibariyle Dhitkiimet
amaclant igin hitkiimet iglevler] veya faaliyetlerini yerine zetiren bir hilklimet, bir
raerkez bankast veya bir para otoritest; veya

(b) normalte merkez bankast va da para otoritesi tarafindan yiritilen faaliyetler yerine

petirmesi durutnunda Szel bir kurulus antarmina gelin,



) MADDE 46
Ihtiyati Tedbir Alma Hakl®

Her bir Taraf ihtiyati nedenlerle’, asagidakiler dhil olmak fizere, tedbirler benimseyehilir
va da bu tedbirler! sirdirebilir:

{a) vatirtmacilar, mevdual ve polige sahipleri veya mali hizmel sunucusu tarafindan
yediemin gdrevi verilen kisilerin korunmass; ve

{6} ilgili Tarafn mali sisteminin bitiinligd ve istikrarinin temin edilmesi.

isbu tedbirier amacma ulagmaic igin gerektifinden fazla kulfel almayacak ve igbu
Anlagma’'min diger hitklnleriyle uyumlu ohmadikian yerierde her bir Taralin iguli
hitkiimler  alundaki  toabh@i  ve  yikimldliklerinden kaginma  araer  clarak
kullanimayacaklardir.

1sbu Anlasma’daki hicbir husus bir Taralin bireysel titketicilerinin iliskilerd ve hesaplan
ile lgili hilgilerinin veya kamu kuruinglarsiun sahip oldugu her tivtd gizii veya kisiye dzel
bilginin ifsasinin gerektigi yeklinde yorumlanmayacakisr,

Mali hizmetlerin s Stesi ticarelindeki ihtiyati dizenleme sekilleri sakh brtulmakla
birtikie, bic Taraf, difer bir Tarafin sinir étesi mali hizmet sunueular ve mali aruclarim
lisans ve/veya tescil perekliliklerine tabi wtabilir,

MADDE 47
Seffaflk

. Taraflar mali hizmet suavcularninin fadlivetlerini yoneten geffal diizenlemcler ve

politikalarin yabanui mali hizmeticrin diger Taraf dikesine girigini ve diger Taraf
itkesindeki fanliyetlerini tesis etmesi igin Snemini kabul cder. Her bir Taraf, mali
hizmetlerin dizentenmesi hususunda geltalliiim tesis edilmesini taahhii eder.

Hev bir Tarafin yetkili kurumluri, mali hizmetlerin sunwlmasina yonelik ip gereklilikleri
ve bagvurulannn tamamlanmasing iliskin wygulanan usulieri ilgili kisiterce erigitiy halc
petirecektiv,

Bir mali hizmelin sunulmes igin bir lisans veya yetki belgesinin gerckli oldufin hallerde,
bir Taraf devletin yelkili kurumlan sz konusu lisans veya yetki belpesi alinmasinda
aranan gerckliliklert kamuya agik hale getirecektir,

Her bir Taraf isbu Béliim in ilgili oldugu genel uygulamadaki bilin ket iicii: makul,
nesnel ve tarafsiz bir sekilde yénetitmesini saglayncaktiz,

® Bir Turaf dlkesinde Surulmizg mali Btzmet sucucalaring uygulanan ve anian Tirafin sl dewetleyer ooriest
tarafindan dilzenlenmeyen ve denellanmeyen kerhangh bir tedbir, isby Andayma’tun anaclar hakidae Syt
tedbit otarak kabu) edilir, Daha kestn bir ifadeyle, biyle herhangi bir iedbie, 5bu Madde dagrulisunda abner.

7 “lhtivati nedenler” teriminin, bireyse)l mali hizmet sunuculaemin glivenlik, esenbik, bltinklh veya mali
sorumlufugumm, ayrica, Udeme ve takas sistemlerinin glvenligi ile mali ve operasyoncl bOIlnligfndn
karunmasing iserdigi anlasilabilir.



5. Her bic Taraf, miimkiin oldugu 8lglde, pencl uygulamaya iliskin nihal diizenlemenin
vayimlanmast ile yiirirbige girls tarthi arasinda makul biv siirerin bulunmasima izin
vermelidir.

6. Her bir Teraf kendini diizenleyen kuruluglan tarafindan benimsenen veya slediritlen
genel uygulama kueallarmun dechal yayumlanmasint veya bunun diginda ilgili kisilerin
haberdar olmasint saglayacaktr.

7. Her bir Taraf ishw Bélim ile kapsanan penel uygulama tedbirlerine iliskin olarak ilgili
kigilerin sorustunmalanm yamtayacak uygun mekanizmatar tesis cimeyi ve korumayi
kabul cder.

MADDE 48
Kendini Didzenleyen Kuruluglar

Bir Taraf, kendi iilkesinde mali hizmet sunan diger Taraf dlkesinin mali hizmel sunugusuna
kendi mali hizmel sunucusuyla csit sartlar uygulamak amaciyla kendini diizenleyen
kuruluglara, menkul laymetler veya vadeli islemler veya borsalanina, takas merkezine veya
herbangi bir diger kurulug veya birhige fiye olimasini veya katdmasi veya pirmesini sart
kogtuju zaman veya s6z konusu Tarat' mali hizmet sunununda bu gibi kuruluglara dogrudan
veva dolayh ofarak aynicaldlar veya avanlylor sugladid zaman, stz konusu Taraf, dilkesinde
verlegik olan diger Tarafin mali hizmet sunucularng, bu gibi kuruluglarca ulusal muamele ve
MEN muamelesi saplanmasim temin edecektir,

) MADDE 49
Odems ve Tukas Sistemleri

Ulusal muamele taninmasing dair hikiim ve kosuilar altinda, her bir Taraf kendi tthesinde
kurulan diger Taraf mali hzimet sunucularinn kamu kurumlan 1arafindan igletilen 6deme ve
takas sistenileri ile resmi finansman ve siradan is akist iginde meveut olan yeniden finansman
olanaklarna erisimini temin edecektir. Isbu madde, bir Taraf Gilkesindcki nikai kredi mercii
olanaklanna erizim swimayl amaglamaz.

MADDE 50
Yeni Mali Hizmetler

L. Her bir Taraf, kendi mali hizmet sunuculaninin sunmasina izin verdigi herhangi bir yeni
mali hizmert sunmak amacivla kendi dlkesinde kurulan difer Taraf malt hizmet
sunucusuha, henzer kogullarda ve kendi i¢ hukuku kapsaminda, veni mali hizmetin
gctivilmesinin yeni bir yasa veya meveut vasalarda depigiklik gerekti-oemesi kaguluyla
izin vereeerdir.

[

Bir Taeal hizmetin sunulabilecegi kurumsal ve yasal bigimi befirfevebitir ve hizmetin
sunuim igin yetki afinmasim isieyebilir, Boyle bir yetkilendirmenin gerekiifi yerterde
karar makul bir siire igerisinde verilic ve vetkilendirme sadece ihtivatl nederlerle
redidedilebilin



MADDE 51
Bilpinin Transferi ve {$lenmesi

Ulusal mevzuatina tabi olaral, hichir Taraf, iilkesine veva tilkesinden bilgi transferini veya
elektronik yollarla verdnin transferi déhil olmak {izere mali bilginin islenmesini; veya
uluslararasi aniagmalarla uyumlu ithafat kurallarna tabi olarak ekipman transferini, boyle bir
bilpi (ransferinin, mall bilginin iglenmesinin veya ekipman transferinin diger Taral mali
hizmel sunucusunun olagan 15 akis ioly perekli oldugu Surumlarda, engelleyici tedbir
almayacaknr, [sbu muddedeki highir hilkiim, bir Tarafin kigise! verilesi, kiyisel mabremivet]
ve hireyse! kayit ve hesaplann gizliligini koruma bakkin, séz konusu bak isbu Bélim
hitkiimierini etkisiz hate pefirmek amaciyla kullandmadikza, kisilamaz.,

(=]
4

MADDE 51
(el istisnatar

Isbu Protokol deki highir hitktim, kamu kurumlar ile birlikie bir Tarah, filke mevauaunda
éngdrildigi fzere, mali hizmet sunveulan tarafmdan kamu korumlan veya Ozel
kurutuglar jle rekabet iginde sunulabilen faaliyetier harig, kendi flkesindeki kamu
emeklilik planmin bir pargasint elusturan faalivetieri veya hizmetleri v da vasal sosyat
giivenlik  sistemini miinhasiran  yirdtmek veya sunmaktan ahkoyacak sekilde
yorumlanmayacakhir,

isbu Protokol deki higbir husus merkez bankas) veya pard olorilesi ya da para veyva dadviz
kuru politikalart pesindeki herhargi bir karmu ke tarafindan yittilen faaliyetlere
uygulanmayacaktir,

Isbu Protokol’deki highir husus, kendi Utke mevzuatinda Sngdriildiizn izere, mali hizmet
sunuculan tarafindan kamu kurumlart veya fizel kuruluslar ile rekabet iginde sunulabilen
faaliyeller harig, kamu kurumlars ife bislikte bir Tavaho hesabana veya garantisivie veya
mali kaynaklariu minhasiran kullagarak, ylriitmek veya sunmakian altkoyacuk yekilde
yotumbamayacaktir,

MADDE 53
Uyusmazhklarm Cizitmil

Isbu Anlagma’nim kapsamindaki ihtiyali hususlar ve diger mali konulara tiskin uyusmaziklars
igin kurulan herhangi bir tabkim paveli igin hakemler, uyusmazlik koousu spastiit mals
hizmetlere iliskin getekli uzmanliga sahip olacakir.



BOLUM v
ELEKTRONIK TICARET

MADDE 34
Tammlar

Ishi: Baltion tin amaglar bakimmdan:

“dijital Jiriifer™ ticari saug veyn dafitm igin dijital olarak sifrelencn ve Gretilen ve
elektronik olarak aklarlan bilgisayar programlan, metin, video, resimler, ses kayitlarl ve
diger driinler anlanundadir. Daha fazha belinlifik icin, dijital Griinler, para dahil,
saysallastirtlmg mali araglann sunumlarin kapsamaz;

“elektrontk imza dofruloma”, fizlksel veya (iizel bir birimin elektronik kimlifiinin
dogrulanmasim veve  elektronik  formdaki  verilerin kokeninin  ve  battinligiinin
dogrulammasim salayan bir clektronik siiceg anlamima gelir;

“elektranik fmza” clektonik bir belgeye ilistirilmis veya manlksal olarak bagiannus,
clektronik belge ile iligkili imza sahibini teshis etmek ve imza sahibinin clektronik belpede
bulunan bilgiye ifigkin cnayim gostenmek igin kulfamlan, clekironik ortamdaki veri
anlamindadir;

“eleftronik  teknolojiler Taraflann elektronik bir belgevi kullanan kisileri arasinda
clkilesimi temin eden yazilinun ve donantmin bir kembinasyonu anlamindadir;

“elektronik aktarim vepa olektronik olarak akierdeug” fotonik vollar dihil, bittlin
elektromanyctik araglar ile yapilan aktanmlar anlamindadir;

“kigised veri” Kimfigl belirli veya saptanabilen gercek kisilere iliskin bilgi dahil her tirli veri
anlamma gelir;

“ticarete iligkin idari befgefer™ mal ithalat veya thracat ile bajilaniih olarak ithalntgl veya
fhracatgi tarafindan doldurulmas: gereken, bir Tarafin yayinladifi veya kontrol ettigi formlar
anlanuna gelit; ve

“istenmeyen ticari elektronik mesqf” alicinin nzasi diginda veya agikga reddine kargin,
internet iletim hizmeti saglaywist ve ber bir Taralin i¢ kanun ve dizenlemelerinin misaade
cuigi dlgide diger telekominikasyon hizmetleri kutlanslarak, lcari veya pazarlama
amaglariyla bir elektronik adrese yollanun elektronik mesaj anlapina gelir.

MADDE 55
Kapsam

L isbu Bolim, elckuontk araglarla ticaresd ctkileyen bir Tarafga benimsenen veya
stirdilriilen dnlemlere uygulanacaktr,



isbu Bolimdeki hig bir husus Taraflarin mesru politika hedeflerine uygun dizenieme
yapmak veya yeni diizenlemeleri yilrinlige koymak hakkiwn simrlandinier bir yekilde
yorumlanmayacaktr,

MADDE 56
Genel Hikiimler

. Taraflar, elektronik licarctin arian kullamimunin dzellikle igletmeler ve titketiciler igin

sagladyiy ekonomik bilylime firsan, givenli bir gevre oluglurulmas: ihtiyacm ve
elekironik ticaretin kullanimunda glivenin dnemini kabul ederler.

Taraflar, etektronik ticaretin ticaret firsattarmn arlimbilecefini vo ckonomik biiviimeye
kalkida bulunabilecegini kabul cderler ve maliyetlerin azalilmasy ve ticaretin
kolaylastinimast igin  elektronik 1eknolojilerin ticaretie  kullamilmasinin  tegvikinin
fnemine vurgu yaperiar,

MADDE 57
Giimriik Vergileri

Hichir Taraf, Elcktronik Ticaret Galyma Progranu ile ilgili 13 Asalik 2017 taribli DTO
Bakanlar Karan'ma uypun olacak sekilde, elekironik iletimlere giimelk vergisi
uygulayarmaz,

Her bic Taraf, 1'inci fikrada auf yaplan uygolamasi, Elektronik Ticaret Hakkinda
Caltsma Propramt ile ilgili dahe sonraki DTO Bakanlar Kararlarmu vygun olacah gekilde
tanzim ctme hakkini mubafaza eder.

. Daha fazla belirlilik icin, vergi veya ficretin isbu STA ile tutarh bir gekilde uygulanmast

koguluyla, P’inct fikradaki hitkéim, bir Tarafi elektrontk yollarla aktarlan bir iletiye,
&ahili bir vergi veya baska déhili deret uygulamaktan alikoymayacakir.

. MADDE 58
Dijital Uriinlere Ayrimer Qlmayan Muamele

Higbir Taraf, difter Taraf iilkesinde olugturulan, dretilen, yayimlanan, sizlesmesi yapilan,
ismarlanan veya ticari kosuilarda ilk defa mevcut hale getirilen veya diger Taralin bir
kigisinin eser sahihi, icracs sanatgisi, yapimest, geligtiicisi veya sahibi oldugu dijital
Griinlerine, diger benwer difital Grintere® kiyasta daha az avantajls ofacak selilds nuamele
edemez,

Taraflar igbu Maddenin, deviet destekli krediler, garantiler ve sigortalar dinit, bir Tarafca
sajilanan (zsviklere veya hibelere uygulanmayacafitm kabul eder,

¥

Dl Fazta belirlilik igin, isbu Rk amaglan dogrultusunda Taraf chmayan bir tlkerin dijical bic

drinil “benzer dij ital tein” cldugy dlgbde, “diger benzer dijital drlin” seklindz lanunlanac aknr,



Lo

Isbu Medde yayumeihii) etkileyen herbangi bir Saleme uygulanmaz,

‘ MADDE 5¢
Ebekironik Imza Dogrulama ve Seviifikusyon Hizmetleri

. Kendi kanunlpst uyaninea aksi belirtilmedikge, bir Taral yalmzea imzamn clekironik

artumcla olmasi nedenivle bir imzamn hukuki gegerliligini reddedemes.
Highir Taraf, clektronik imza dogrutamak icin:

{a} biv elektronik islemin tarailanmn, sz konusu elektronik islem fein uygun clektronik
kiwalik dogrulama yénlemerini mitstereken belirlemelerini yasaklayan,

{b} taraflar, ondanin elektronik iglemlerinin elektronik imza dofirulama hakimndan blitin
hukuki geteklilikler ile uyumlu olduguny adli veya idar makamlar Sninde pBsterme
{irsalindan altkoyan

Onlemleri benimseyemer, veya siirdiremez.

Tnel fkradan bagimsiz olarak bir Taraf, elekironik iglemler veya bu islemlerle tnemii
derccede ilpili olan clektronik haberlesmelerin belitli bir kategorisi igin, dogrulama
yénteminin belisli performans standartlarini karsilamasi veya mesru politika hedeflerine
hizimel etmesi koguluyla o Tarafin yasalan ve diizenlemeleri uyarmnca akredite edilen
veya tamman bir sertifikasyon hizmetleri saglovicis torafindan dilzenlenen &zel bir
elekironik sertiftkaya dayanmasi kogulunu getirebilir,

Her bir Taraf, elekironik imza dogrulama ve sertifikasyon hizmetleriyle itgili mevzuating
uygun olarak, diger Tarafin mevzuatina gore akreditasyon veya tamima saflaong
semtlkaayan hizmet saglayicilatinin akreditasyon veya taninma usullerini kolay a$u1mak
igin paba piisterecektir,

MADDE &0
Iisise]l Verilertn Koruninast

Tatuflar, elektronik ticarete iligkin tilkefici plvenimin artunlmasina katkida bulunan
elekironik ticaret kullamexlarmin kigisel verilerinin korunmasinin, ckonomik ve sosyal
faydalanini kabul eder.

e bir Tarall elektronik ticaret kullaniedarinm kisiscl verilerini uygun buldugu yontemie
boruyacakin, Elekironik ticaret kullamalanimn kisisel verileri yalmzea kullamctlanin
nzasi ile veya Tarallann kendi mevzuatinda belirtilen koyullur wvarnca diger Tarafla
paylasiiabiiir,

Her bir Taraf,

(a} clektronik ticaret kullamelarmun kisisel verilerinin horunmas igin bir ic yasal cerceve



benimser ya da siicdiir;

(b} hizmet saplayweilarin ve aract hizmel saglayicilann kigisel venterin Lorunmas. igin
gerckli titm teknik ve iduri Gulemleri almasim saglar,

4, Her bir Taraf,
{a) bireylerin yzsat yollan nusil takip edebilecefi; ve
{b) isleimelerin herhangi bir yasal gereklilige nasil uyabileceg

dahi! olmak tizere, elektronik ticaret kullamcilanna sagladiklan Rigisel verilerin
korunmasina iliskin bilgiyl yayimlar,

S, Taraflann kisgisel verileri korumak igin farkh yasal yaklasimlar Ostlenebilece@im kabul
ederek, her bir Taraf, bu farkh rejimler arssindaki cyuniuluge destekicmek iGin
mekanizmalar gelistiviimesini tegvik ctmelidir. Bu mekanizmalar, ister dzerk olarak
istorse de karsilik!i diizenleme veya daba genis uluslararast qergevelerle diizenlenmis
olsun, vasal sonuclarin tamnmasin: igerebilir, Bu amagla, Taraflar, kendi yetki alanlannda
uygulanan bu tir mekanizmalar hakkinda bilgi ahgverisinde bulunmaya ve bu veya diger
uygun ditzeniemeler arasindaki uyumlvlugu gelistirmek adina onlart yaymak igin yolter
aramayz gaba sar{ ececektir.

MADDE 61
Kifiitstz Ticaret
Taraflar;
(8) ticarete iliskin idari belgelert ciektronik bigimde kamuya agik hale getimeye; ve
{b) elekironik olarak ibraz ediien ticarcte liskin idari belpeleri, i¢ hukuk ve
diizenlemelerine uygun olarak sbz komusu belgelerin kit hali tle cgdufer kabul
ctimeye
caba pdstereccklerdir,
MADDE 62
Elektronik Ticarette isbirliai

Taraflar, clektronik ticaretin kilrese! ve birbirine bagli dogasimin farkinda olarak;

(a) elekironik ticaretin kuliantminda kargilaplan engellerin istesinden gulinek o
kiigitk ve orta élgekli igletmelere yardim etmek igin bislikie galizmaya:

(b} ic hukuk ve dizenlemelerine uygun olarak, kemuya arz edilen clektronik imza
dogrulama  sertifikalamme tanimays ve smur Otesi belgelendirme hizmetlerini
kolaylastirmays;



-

(¢ (iy kisisel verilerin korunmast;

(i) elektronik ticaretle titketicilerin korenmas, tilketicinin cayma hakk: ve tiiketici
ghveninin peligtiriimest;

(iif} arac: hizmet sunucularimn bilginin aktanlmas1 ve depolanmasina iligkin
yitkiimhilakler;

(iv) istenmeyen ticar elektronik mesaflara vonelik muamele;
(v) elektronik ticarene giimritk maodeli ve vyuulamalan; ve
{vi) elektronik ticaretin gelisiming iliskin dificr her tirli husus

dahil clmak dzere elektronik ticarete iligkin dizenlemelier, pelitikalar, uypulama ve
uvumluluk hakkmda bilgl defisimine ve lecrithe paylaginuna;

{d) e-ticaret yoluyla suitlanan mallana hizh teslimats igin tasimacthik ve lojistik hizmetler
abaninda igbirliging

(i) uperakendeciler ve lojistik saglayseilac arasinda ortaklifr  geliglimme  ve
kalaylastirma;

(it} mitmkiln ve elverish dwrumlarda, kendi topraklammnda va da topraklarindan
safilunan acele posta hizmetlerine iliskin olarak, fiyatlar dihil elnak Gzere bilgi
degisimi yoluyla tesvik cimeye

cuba sarfedecektir,

MADDE 63
Tiiketicinin Cevrimici Korunmas:

. Yaraflay, titketicilerin elekronik ticaret ile igligal ettiklerinde hileli ve aldater tican

uypulamalarden korunmas: igin gelfaf ve etkili wedbiler almanin ve slirddrmenin yant sira
titketici gveninin geligtirilmesine vesile olan Snfemlerin Snemini kabul ederler.

Bu umugla her bir Taraf, elektronik ticaretle igtigal cden tiketicilere zarar veren hileli ve
aidatict ticari uygolamalan  yasaklamak @izere kendi i konunlannda tiketicinin
korunmasina duir hilkiimler benimseyecek veya stirdiireccktir,

Tareflar, gizlilik kueallars ve alternatif uyusmazlik ¢Bzimii mekanizmalarna itiskin
bitgiler dahil olmak tzere, tiketicinin korunmas: mevzuatindan kavnaklanan bakiarina
iligkin bilgilerin titketicilere sunulmasini saglayacaktir,

Taraflar, tiiketicl vefaln ve gliveninin arttirilmast amaciyla snur diesi elektronik ticaretle
ilgili Inativetlerde kendi tilkelici koruma kurumlariun veya ilgili diger kurumlanmo
arasinda isbirligini gelistirmeye gaba gostercecklerdir.



5, Her bir Tarafin tiketici keruma kurumo, miigierek kaymlarm botundupo durumlarda,
elektronik ticaretieki hileki ve aldaticr lcarn uygulamalarn Gnlenimesi veva durdurulmast
amactyla tiiketici koruma kamunienmn uygulanmast konusunda diger Tarafin ilgili
kurum ile isbirlifi yapmaya ¢aba gdsterecektir,

. MADDE 64
[sienmeyen Ticari Elcktronik Mesajlar
[, Her bir Taraf istcameyen ticari elektronik mesajlar hakkinda.

(a} istenmeyen ticari elekironik mesajlarm saflayicifarime abcdara by 1 mesajlar
durdurma imkanlarum kelaylasticacak;

(b) her bir Tarafin kanunfarinda ve yonetmeliklerinde belirtildigi sekilde, ahetlann Gear
elektronik mesajlan almalannda nizalanm gerektirecek; veya

{c) istenmeyen ticari elektronik mesajlann asgari hale getinimesini bagka bir sekilde
temin edecek

onlemleri henimscyecek veya siirdirecektir,

2. Her bir Taraf, l'inei fikra hitkiimleri cercevesindeki dnlemlerine uymnayan istenmeyen
ticari elektronik mesajlann sagiayserlan aleyhine bagvuru hakkinr icmin edeceklir.

MADDE 65
Hizmeterin Elcktronik Sununm

Taraflar, elekironik olarak ifa edilen veya teslim edilen bir hizmetin sunumunu etkileyen
gnlernlerin, Bk 1°de (Ozcl Taahhtit Listeleri) yer verilen herbang bir istisha veya kisitlama ve
simrhamaya tabi olmak Kaydyla, Protokel I (Hizmet Ticaretiy hikiimleel kapsamindaki
yikiimliiGklere wbi oldugunu teyit eder.



_ BOLUM VI
FILM VE TELEYiZYON DIZILERT ORTAK YAPIMLARI

MADDE 66
Amag

Ortak yapimtarin film ve televizyon dizilerinin firetiminin gelismesine hizmel edebilecepinin
ve Taraftar aresindaki teknolojik ve kitliirel baflarin dala da pelismesini tesvik
edebilecefiinin bilincinde olarak, isbw Batitm Taraflar arasinda kuraltar belirleyerck fiim ve
televizyon dizilerinin ortak yapimlarimi kelavlagtiemay: amaglamaktadir.

L.

=2

MADDE 67
Kapsam ve Tanwmlar

lgbt Béliim, Taraflann film ve televigyon dizilerinin ortak vapmlarnt etkileyen
dnlemlering uygulanacakt.

Isbu Bétim’ do asmachart bakimundan;

“yetkili makamlar” isbu Bolim’in uypulanmastodan sorumlu elan makamlar veya
duruma give kendi iilkesinde konu ile ilgili yetkili makam anlamina gelir. Yetkili
makamlar:

Thirkiye igin: Kldr ve Turizm Bakanliiy, Sinema Genel Miidirfigii, veya onun halefi,
Karadaf igin: Karadag Film Merkezi, veva onun haleli:

“ortale yapimar” bir ortak yapim sdzlegmesine bagh bulunun, sinematografik eserin
yammi ve linensmani icin gerekli diizenlemeleri ve diger sartlarm olusumunu saglayan
Taraflann topraklannda kurulmus bir kigi veya tesekkil anlamina gelir;

“ortak yapim” beraberinde ses olan veya olmayan, hangi wzuniukia veye kurgu,
animasyon, belgesel yapimbar dihil hangi titrde olursa olsun, ik elarak sinemalarda ve
televizyon kanallannda gosterilmesi amaglanan sinematografik eser antamma gelir.

MADDE 68
Onay ve Usuller

Isbu B8l uyariuca, film ve televizyon diziterinin orak yapimtan Taraflavin j¢ hukuk
v dilzenfemelerine uygun olarak Taraflann vetkili makamlasi taralindan onaylanacaki.

Isbu Boiiim kapsammdaki bir ortak yapimin onayr igin bagvory, isbu Bolim’ un ayrimaz
bir parcasim olugturan Eklenti'de yer alan usulleri takip edecekiir. Bununfa bidikte,
belirli bir durumda, yetkilt mokamlar miistereken onavladiklan ad-hoc kurallar ile
ayumlu hareket etmelerin teminen ortak yapimelar milstereken yetkilendirebilir,



Ozellikle ortak yapim projesini yapma amaciyla olusturulan ortakliklar istisna olmak
kaydiyla ortak bir yonetim ve kontroll olan ortak yapimeiarin projesine onay
veriimeyecektir.

Yetkili makamlarca bir film ya da televizyon dizisinin omak yapm voluyla ¢ekitmesi
#incrisinin onaylanmast bu sekilde prodiksiyonu yapian filmy va da televizyon dialsinin
gosterimi veya dagibmi igin izin ya da vetki verildigi anlamina gelmez.

Gosterime ilk sunubacak baskimn oluglurulmasina kadar oclak yapim fillin veya televizyon
dizilerinin yapimy, islenimesi, dublaj islemleri veya altyazitan katfonet ortak vapimeilarm
iilkesinde yaptlacaktir. Bununla birikte, bir senaryo veya Alm veya televizyon dizisinin
konusu ortak yapimda yer almayan biv {ilkede i¢ veya dis eekimieri gerektiriyorsa, velkili
wmakaimlay by cekimleri onaylayabilir. Benzer bir bigimde, isleme, dublaj islemlen veya
altyazi yibi hizmetler ortak yapimda yer alan Uikede yeterli kalilede yapilamayacaksa
yetkili makanar, bu tiir hizmetlerin Ugtincii bir dikedeki hizmet saflayicisindan alimimni
onaylayabilir,

MADDE 69
Oriali Yapimctiarin Saglamas: Gerebien Sartlar

Bir Tarafin onayladifht ortak yapim kosullaniuin, o Tarafin ortak yupimes) tarafindan
yerine gelirlmemes: veya ortak yapim Béldmilatn somut thlali, diger Tarafin Gretiminin
ortak yapim statiisiinii ve ilgili hak ve faydalarm iptal etmest sonueunu dogurabilir,

Ortak yapm haklarmdan yararlanmak igln ortak yapimedar, uygun teknik organizasyena,
velerli mali deslege ve yapum baganll bir bicimde sonuglandiracak gerekli profesyonel
niteliklere sahip olduklar: kendi yetkili makamianna kanittayacaklardir,

isbu Balumdeki favdalara hak kazanmak igin ariak yapimailar, oelok yapema ddhil olan

Taralardan her birinin mevzuat ve diizenfemelerine uyacakir,

MADDE 70
Gergek Kigilerin Saglamns: Gereker Sartiar

. Oriak yammda yer alon yammeilar, ortak yapumeitar, yazarlar, senaryo yazarlar, ieracilar,

visnetmenler, profesyonchier vo teknik personelin Taraflann vitrliclikte bulunan kendi
mevzuatlars uyarmea bu Taraflaren vatandasi olmalan gerekmeltedir.

Ortak yapimda yer akan yapimeilar, ortak yapimeilar, yazarlar, senaryo yazarbar, icracilar,
yénetmenler, prefesveneller ve teknik personel tigiinci bir dlkede yagiyor vlabiliy.

. Ortak vapim gerektirivorsa, 1’inci fikrada belirtilen sartlan tagimayan profesyouciierin

kalifimina yalnizea istisnai durumlarda ve vetkili makamlarin onaytyla izin verilebilir.

Tarallar, kendi sosyal gitventlk mevzuatlan uyarinca vatandasfar ofan prodivisiyon
ekibinin sosval gitvenlik yitkiimiilliklerine iliskin gereklilikleri yerine ge'trecektir,



. Senarye agisindan gerekli oldugu 1ekdirde, Taraflarin mevzuatiarinda belidilen diller
diginda ortak yapimda baska bir dil kuttarim orlak yapima ekienebilir.

MADDE 71
Ulusal Muamele

. Isbu Bolim uyaninea Uretilen herhangi bir oviak yapim yetkili makamlarca Taraffann
yilritrliikic olan ulusal mevzuatiarina Labi ulusal film veva ulusal selevizyorn dizisi olarak
nitelendirifeccktir. Bu iy ortak yapimiar, Taraflann ulusalb mevzuabina pgére veya
Tavaflarin - belideyecedi kisilere saflanan kozammlardan faydalandinfacakur. Bu
kazamimlar sadece kazanumlan sailayan Tasafin ortak yapimersinm yararina olacakr,

Bir ortak yapim filmi veya televizyon dizisinin pazarlanmas: ve ihrac ile ilgili tiim
kenulorda Taraflenin her bird ortak yapim filmi veya felevizyon dizisine, o Turafta
yiiriirlitkte olan ulusat mevzuata tabi olarak tretilen ulusal vapun flmicri ve televizvon
dizileri ile ayns statiyli verecek ve soz kanusu film veya tefevizvon dizisint ayni islemlere
tabi tuiacakar,

MADDE 72
Kota Hygulamast Olan Ugiined Ulkelerde Pazarlama

Lger ortak bir film veya televizyon dizisi, ortaklarin her biri icin kota bulunan bir Ulkede
pazarlanacaksa, bu film veya lelevizyon dizisi ortaklac arasinda payr daha fazla olan
yapimer iilkenin kotasina dabil edilecektir. Orlak yapimer katkilanmin esit olmast
durumunda ortak yapum, yénetmenin vatandagi oldugn Taralin kotasina dahil cdilecekiir,

Ortak yapam bir film ya da televizyon dizisi, Taraflardan birinin kota uygulamalarina tabi
olduju bir dlkede pazarlanacaksa sz konusu flm ya da televizyon diwisi kota
uygulamalarina tabi olmayan Tarafga pazariatacak e,

MADDE 73
Ortak Yapum Tambim Yazilari ve Festivaller

- Tam odak vapun film ve tefevizyon dizileri, “Tiirk-Karadag Orlak Yepunl” ya da
“Raradag-Tivk Ortak Yapuni'™ olarak tammlanacakir™,

. Ontak yapim film ve televizyon dizilerinin halka 2¢ik olarak gosterildigi zamanlarda, bu
tiir bir fanrmiama thm Licari tanitim ve reklam materyallerinde, ayn bir baglik aliinda
girinecekiir.

Yetkili makamlar tarafindan aksi yonde mulabik kelinmadikea, ortak vamm film ve
televizyon dizileri gogunluk payma sehip ortak yapimetr Taraf adma uluslararasi
festivallere kablacakir,

Esit katk: temelinde iiretilen ortak yaprm film ve televizyon dizileri uluslararast
festivallere yonetmentinin vatandas: oldugiu Taraf vasitasiyla katilacaktir,



MADDE 74
Ortalk Yapimfarda Katla Paylan

Turaflarn yapumcilanmn mali katkilao her bir ortak yaptm film veya televizyon dizisi
igin yizde on {10) ila yizde doksan (90) arasindu clc,:lsebiilr Ilaveten, ortak
yapimertarin ortak yapim film veya televizyon dizisindeki mali yaunimlare oransnda etkifl
bir teknik ve yaratol kotkda buluumatan gerekecektiv. Teknik ve yaratiey katkilarm
icerifiinde yazarlann, oyunculann, knik yapum personelinin, fahoratuvar ve diger
clanaklari topluca paylan bulunmalidie

Tirk veya Karadagh ortak yapumcilanin birkag yapnner givketien elugmast durumsinda her
bir girketin mali katus: ortak yapim film veya televizyon dizisinin toplam biitgesinin
viizde besinden (5) az clmayacaktie

Ortak yapima Ggiinct bir ilkeden bir yapimerun katdum durnmunda, bu yapimetnin mali
katkisi yiizde ondan (10) az oimayacakir, Usgiincil dlke yapuncisim bivkag yapimes
sirketien olugmas halinde, her bir sirfketin mall kattust orlak yapim film veya televizyon
dizisinin toplam biitgesinin yiizde besinden (5) az olmayacaktir.

MADDE 75
Gergek Kigilerin Girig ve Gegict Kabg e Film veyn Televizyon Dizisi
iateemeleri

Her bir Taraf, ulusal mevzuatian ¢ercevesinde, Taraflann ortak yapimarlam taralindan
ortak yapunin amaglanna yénelik olarak istihdam edilen sanatsal ve teknik personel ile
icractlarin (opeakdaring giris ve topraklarinda gogici kalisim kolayfaguracaklarder,

Taraflar, ulusal mevzuatianma uyous olarak, isby Balim kepsanundaki ortak yapim hlm
veya televizyon dizilerd igin gereken fim veya lelevizyon dizisi malzemelerinin girigi ve
yeniden ihracim kelaylagtiracaklardir.

MADDE 76
Kérn Dagthm:

Oprtak yapimeilar arasinda kann dafihins bee bir yapumeimin katkist orannda clmabidr.
¥ {1 yap

MADDE 77
Fikri Miilkiyet Haklar

fshu Bolim'on smaglarr ve Eklentisinin 3'Gncti fikrasimin {3) bendinde b~tirtilen
hikGmleri bakimmmdan ortak yaprmetar, mitliiyelinde sinematoprafii esev istnde
kullarlan herhangi bir unsurun fikri miilkiyet hakksna igkin konularn yapunda yer slan
kisllerin TaraNarin i¢ mevzualing glire eser ve/veya hak sahipliginde olmusim saflar.

S Tirkive ivin, ssgari katkimn yitzde yiemiden {20} az obnase durumunda, onak yapiran slaidhsfl Tyt nin
yetkiii makayunin izning fabidir,



- Bir ortak yapim fimy veya televizyon dizisindeki fikei mtlkiyet haklariam iahsisi,
miilkiyet ve vetkilendirme déhil, ortak yapim stziesniestnde yapslacakur,

- Her ortak yapimcy, tiim dzgln ortak yapim materyallerine serbestge erisecek ve bunlart
gogaitma ve basma haklona sahip ofacak, ancak ortak yapim szlesmesinde artak
yapmicilar tarafindan belislencnin diginda bahse konu matervallerin fikei milkivet
hakkimn kullanan ve devei hakkina sahip olmayacakisr.

. Her ortak yapime, asil ortak yapumun orijinal negatifinin fiziki kopyasi veya difer bir
medyadaki kaydiun, ortak yapum sizlesmesinde ortak yapimctlar tarafindan befidenen
haklar disinda fiziksel kopyadan orlaya gikabilecel fikri miilkivet haklarine kapsamamak
kaydiyla, ertaklik temelinde by kopyalurm sahibi olacakur.

- Ortak yapimm negatif’ film dzerine yapidigs duromlacda, negatiller ortak yapimertar
tarafindan karsilikle olarak belirlenen Ishoratuvarlarda yikanacak ve Grerinde uglagilan
bir isintie orada depolonacakr,

. Sinematografik eserin yapum ve kullamimina iliskin bu Maddenin 1%inci ve 2'nci
fikrafanndan  dogan  haklarin  gegerli olmast kosuluyla, her ortak yapimeimn,
sinematogralik eserin asi) kuydine orijinal bir kopyasim saklama hakks olacakar.

» Ortak yapim stzlegmesi, her bir ortak yapimeiya orijinal goriintii ve ses negatifi Gzerinde
ortake milkiyet hakki saglamak zorundadir. Bu sizlesme, nepatifin ortak yapimeilar
tarafindan tizerinde uzlagilan bir yerde mubafuza edilmesi ve ortuk yapimelarin nepatife
serbeste rigebilmelerine yonelik hilkiim igerecektir.

Film veya televizyon dizisinin yapsmini takiben ortak yapimetlar Taraflasdan her birine
(i veya televizyon divisinin aliyazih bir kopyasim vermek zorundadir.

MADDE 78
Film ve Televizyon Bizileri Oriak Yapimlar AN Kemitesi

fsbu Boldm'iin etkin bir sekilde uypulanmas ve istemesi agismdan, Taraflasdlan her
binnin yeikili makamfannin temsilelierinden olugan ve og bagkanlig: Taraflarca yaplan
aim ve televizyon dizileti orlak yapmlan All Komitesi (bundan bivle “Alt Komite®
olarak antacakiiry bu Madde ile kerulmugtur, Alt Komite nin jglevieri:

(@ film voya televizvon dizilerinin ortek  yapmlan  konusunda isbu Bétanyin
uvpulanmasine ve igleyigiai pozden gecirmek ve izlemel;

(b) TaraNar arasindaki ticarl iliskileri gelistirmek ve isbu Balim gercevesinde, Taraflarin
ortak yapin bagvuru ve onay silreglerinin etkin ve seffaf bir sekilde idare edilmesini
tegvik elme amaciyla film veva televigyon dizileri ortak yapimbarme ihiskin kouulart
edriigmek;

{e) ilm veyy elevizyan dizilerl tretiminde isbirliginin daka fazla destcklenmesing
yiwlik piriginder vnermek;

d) Alt Komite gérigmelerinin bulgu ve sonuglsnm Ortak Komite'ye rapoi etimek; ve
garug E P



difier gérevient yapmak.

7. Al Komile faaliyeteri, Taraflarm yetkili makamlan arasindaki mevent ve pelecekiek
iligkilere yetkileri ddhilinde hale] getinmez.,



68 inct Maddenin 2°nei fikeasinda atif yapinn Film ve Yelevizvon Dizileri Qreak
¥ammiar Biliimil Efdentisi

Uygulama Kurallap

Film veys televizyon dizileri ortak yapim haklanme elde edebilmek igin yeterlilik
bayvurular, cekimlerin ya da Ghm veyn televigyen dizisimn temel animasyonunun
baslamasindan altrmg (60) giln Onceden yetkili mukambare iletilmelidic, En fazla mali
katki safilayan Tarafin giriiglinil bildirmesinden en geg oiuz (30} giin igerisinde yetkill
makam tarafindan defertendirilecektir. Sonug on {10} gitn icerisinde bagvury sahiplerine
bildirilecektir. En ok mali katkin saglayan Taral ile yetkili makamn olumlu gBels
verinesi halinde ortak yapim onaylanmig sayilacakur,

Yetkili makamlar, bu Eklentide listesi verilen tiim belgelerin ibraz edilmesinden ittbaren
ofuz (30 gin icinde ortak yopima youelik her tirili talebe iiskin karactarmn birbirine
hildirceckicrdir,

Bagvurularla birlikie asafnda belirilen belpelerin ingilizce dilinde  dozenleomesi
gerekmekiedir

{a) Bir ortak yapum kapsaminda olan ye da orlak yapundan kaynakh yapun sbzlegmesinin
gereklerini yerine getirme amaglaring yeteeek derecede, dzellikle telif hakky ve itgili
haklar {“tlgili haklar™ denilince; diferlerinin yamnda film veva televizyon dizisi
yapunedariam, oyurculann, fonogram  yapunclarmin ve yavimciarin  hakfars
anlasilacaktir); Taraf {ilkenin simrlan iginde ve lglined {iikelerde ortak yaprmm
ghsterime ¢ikmas:, dagitiou, yayimi, interncic veya differ ortamlara uygun haic
getirilmest, Niziki ya da clektromk kopyalarmn satgt va da kiralanmas {gin perekli
geels tzni dizenlemeleri; ve proditksiyon amaci ile bagviru sahibi taralindan
uvarlanmes edebi, oyun, miizikal veya sanatsal eserlerin telil’ haklan ve komsu
haklanmin izin belgesi de dahil olinak tizere her tirlit kel milkiyet haklan ile ilgili
lsans dilzentemelerind pdsteren kamitlar;

(b} Yetkil makamiarm opayiny taki, imzalanmg ortak vapim stzlesmest.
Oriak yapim sozlesmest asagida belirtlien konulaera dair maddeler igermelidir:
{a) Ortak yapim film va da televizyon dizisinin, peici de olsa, bashgs,

{b) Yazarn ya da efer bir edebi kaynakian alinnissa uyarlamayt yapan Kisinin ads;

iaudesne fzin verllin),
{d) Urlak yapien filmi va da televizyon dizisinin biltgesi;
{e} Ortak yapimeslann maddi katkifanmin mikiar;

(f} Birinci kopya oriaya cikana Kadar ber Bir yapmmewya il olan pelistirme,
detavlandima, retin, Gretim sontas: mastaflannn oransal dagibu;



(g} Pazarfanin paylagini ve birlesimini de iceren gelitler ve kazunglano dafduni;

{h) Biitgeyi agan ber tirld masrafa ya da prodiiksiyon maliycilerinden tasanuf edilen
kisma her bir yapmemin katlma payy;

{i) Bir ortak yapim filmi veya televizyon dizisinde miltkiyer, eser sahiphigi, suhiplik ve
bunlarla ilgili beipelendirmeler dahil olmak iizere Nkri miikivet haklarmm paylagim;

(i) Sbzlesmede, anlagmada yer aian haklan sajtayacak olan film ya da tefevizyon dizisi
onayinn, her bir Tarafin yetkili makamlarina filmi ya da (elevizyon dizisin: gosterime
cikarma izni verme zorunlulugu petirmedigine dair bir madde yer almalidir. Ayni
sekilde, her bir Tatafin yetkili makamlasion filmin ya da televizyon dizisinin o Taraf
fopraklarinda veya tgincil Glikeferde g8sterime gtkmasing ixin vermemeleri hali win
sozlesmede, ortak yaptmctar arasmda fimansal dizentemeler geliven kegullar
dijzenienmelidir:

(k) Ortak yapim sozlegmesinin ihlali;

{fy Oriak yapimelardan daha fazta pay sahibi olanwnn Ui yapos visklecini kapsayaa bis
sigorta yapUrmasing sart kosan hir madde;

{m) Cekimlerin baglayacag yaklusik tarily,

{n} Personelin uyruguna iliskin bilgiler ve oyuncular tarafindan oynanacak rolleri de
igeren, gerekli ckipman (teknik, sanatsal ve diger) ve personel distesy;

(o) Yapimn prograini;

{p} Karars varilmasi helinde bir dagiim antasmast;

{g) Ortek yapimm uluslararass festivallere nasil girecegine dair usul;
{r} Yetkili makamlarca talep edilen diger hitkinler.

Ayricn sézlesmeye ek olarak ortak yapim bagvurelannda agagidaki belyelerin de yetkili
makama ginderilmesi gerekmektedi.

{a) Ortak yapim film veya televizyon dizisinin sinopsisi;

(b} Tretma;

{c} Senaryonul tam metni,

{d) Ortak o gerpeklestirecek olan tekaik ve sanatsal kadronun lisiest;
(e} Yonetmenin dzgegmist,

(f) Ayrméih bir biitge ve [Inansman programi:



(£} Yapitm ticari amagl kullanums igin telil haklaruun ainnis oldufuna dair belge;

{i} Ortak yapun fiim veya televizyon dizisinin yapim takvimi;

(i) Personelin uyruklan ve ovunculann rol daghm Jistesi,

. Yetkill makamlann ortak yapim basvurolanng deperlendirmek, oviak yapum fakip
edebilmek va da ortak yapim anlagmasmu uygulamaya kaymak igin gerekli gormeleri

halinde, ortak yammeilar ek belge ve bilgi sailayacakir.

Ortak yupun sézlegmesinin asid nishasida yer olan esash hitkiimierde vapmiacak
dejisiklikler yetkili makamlardan dneeden alinacak onaya tabidir,

. Ortak yapimedardan birinin defigimi yetkilii makamlonn dnceden ahnacak opayina
tabidir.

. Ortak yapima Gglined bir dilkeden bir yapimewnn katthmt olmass halinde yetkili
makamiara énceden bilgi veritecektiz.



BOL{M VII
NiHAI HUKUMLER

MADDE 79
Yiriirliige Girig

Isbu Protokol, Taraflarin birbirlerine, isbu Pratokol'iin yiriirliige girmesi igin kendi ulusal
mevzuatinda Bngdriilen biitiin gereklerin yerine getinildigini bildirdikleri son yazil bildirimin
diplomatik kanallar vasitasiyla alindin tarihten sonraki ikinci ayin birinci gini yirirliige
girecektir.

BUNUN KANITI OLARAK asagsda imzalan bulunzn 1am yetkili emsileiler, bu hususta tam
yetkili olarak, isbu Protokolil imzalanuslardir.

2019 yili Tetnmuz aymun 17’ nci giniinde, Ankara’da, bitiin metinler esit derecede muteber
olmak Uzere, her biri Tirkee, Karadagca ve Ingilizee dillerinde iki orijinal nilsha olarak
ditzenlenmistir, fsbu Protokolin yorumlanmasmda herhangi bir farklihk olmasi halinde,
ingilizce melin esas alimacaktr.

Tiirkiye Camhuriyeti Adina Karadag Adma

Ruhsar PEKCAN Dragica SEKULIC
Ticaret Bakant Ekonormi Bakaat



EK!

TAAHHUT LISTELERI



ACIKLAYICI NOTLAR
. Asafdaki laahhiit listesi (bundan bdyle "bu Liste” olarak amlacakur) IIT say:li Protokol tin (Hizmet Ticareti) 16'nct Maddesi (Ozel
Taahhit Listeleri) uyaninca serbestlestirtlen hizmet sektdrlerini ve listelenen gekinceler yoluyla, Karadag wn bu sektorlerdeki hizmetlerine ve

hizmet sunucularina uygulanabilecek pazara girls ve ulusal muameie kisitlamalann: gésterir. Bu Liste asagidaki unsurlardan olusmakiadir:

{a)  ilk situn, Tiirkiye tarafindan taahhiit Gistlenilen sekidr veya alt sektér ile listelenen gekinceler cercevesinde {aabhiit editen
serbestlesmenin kapsamim posterir;

{(b)  ikinci sbitun, ilk siitunda posterilen sektdr veya alt sektérlerde uygulanabilecek 111 sayih Protokol’iin (Hizmet Ticareti) 5'inci
Maddesine {Pazara Girig) yonelik ¢ekinceleri tammlar;

{¢)  Oglincd stton, ilk stitunda gosterilen sekisr veya alt sekidrlerde uygulanabilecek 111 sayile Protokol'iin (Hizmet Ticareti) 6 nel
Maddesine (Ulusal Muamele) yonelik ¢ekinceleri tanmtar: ve

(@)  dordiinci situn, 11T sayih Protokol’dn (Hizmet Ticareti) $'inci (Pazara Giris) ve 6'nct (Ulusal Muamele) Maddeleri altmda
listelemeye tabi olmayan hizmet sunumunu etkileyen dniemlere iliskin ilave taahhtitleri gosterir.

Bu Anjagma ile kapsanan fakat bu Listede belirtilmeyen sektdr ve alt sekidrlerdeki hizmet sunumuna yénelik taahhiit dstlenilmemistir.
2. Bu Listede dort farkli hizmet sunum bigimi g6steriimektedir. Bunlar, asagidaki cibi anlastlacaktir:

(@) 1} sune-Gtesi arz” sumim bigimi, 1T sayil Protokol tin (Hizmet Ticareti) 3.(a).(iY inci Maddesi {Tarumlar) uyannca, Kuradag
topraklarmdan Tiitkiye topraklanna hizmet sunumunu ifade eder.

(b)  *2) yuridipinda tiketim™ sunum bigimt, [T sayih Pratokol'iin (Hizmet Ticareti) 3.(a).{i) inci Maddesi (Tammiar) uyarmnea,
hizmetin Turkiye nin hizmet tiiketicisine Karadag topraklannda sunumunu ifade eder.



(c) “3) ticari varlik™ sunum bigimi, TH sayth Protokol*tn (Hizmet Ticareti) J.(a).{iy’inci Maddesi (Tammlar) uvannca, hzmetin
Karadag [ bir hizmet sunucusu tarafindan Tiirkiye topraklanndaki ticari varhig aracthfiyla sunumunu ifade eder.

{d) “4) gergek kisilerin varli@i” sunum bicimi, 111 sayih Protokol*on (Hizmet Tieareti) 3.(a).(1) inci Maddesi {Tanmlar) uyannca,

Karadagli bir hizmel sunucusu tarafindan, pergek isilerin Tiickiye tepraklarmdaki gegicl varkg yoluyla hizmet sunulmasini ifade eder.
3. il sayily Protokol on (Hizmet Ticarcti) 5%inei Maddesine (Pazara Girig) bakiimaksizin. tiizel kigilik tirlerine ydnelik ayrumel olinayan
sartlarin Tiirkiye tarafindan siirddriilmesi veya benimsenmesi icin, s5z konusu sartlarm bu Listede agikga belirtilmest gerekli degildir.

4, Tiirkiye, bu Listede belirtilmeyen higbir gergek kisi kategorisine yiinelik olarak dlkeye girls ve geyiel kahga iliskin taalihiitte bulunmadifi
gini; 161 Madde (Ozel Taahhitt Listeleri} ¢ereevesinde taahhist istlenilmemis olan iktisadi faaliyet kotlarinda, sirket ici iransferler, niversite
mezunu stajyerler, 15 zivaretgiledi ve ticar hizmet sabetlannn iilkeye girigi ve gegior kaligina dair highir raabhit dstienmemenmistir,

Tirkiye'nin Hizmet Sunumu Amacivia Gergek Kisiterin Gegini Hareketliligine ifiskin dstlendiai rashhistler bu kisilerin dlkedeki peyic
varlhfimm meveudiyetinin amacimin veya sonuglan itibariyle etkisinin, herhangi bir igci-isveren anlasmazlipina veya gdriismelerine miidahale
etmek veya bunlarn seaucunu etkilemek oldugu durumlarda uygulanmaz.

Ulkeye girisine ve gecici kaligma izin verilen sirket il transferler, iiniversite mezunu stajyerler, ig zivaretcileri ve ticart hizmet saticilar,
Tiirkiye'nin gb¢ ve is kanunlaria dayet edeceklerdir.

Tirkiye, Tarkiye'deki istihdam pivasasina grrmek isteyenr gercek kisileri etkileyebilecek her tiirlii dnlemi ve vatandashk, ikamet veya
kalicr olarak istihdam ile ilgili énlemleri alabilir.

5. Miinferit sekidr ve alt sekidirlerin tanunlanmasinda, CPC kisalimast, “Birlegmis Milletler Istatistik Ofisi, Istatistiksel Belgeler, M. Serisi
MNo. 77, CPC Prov. 1991 adh yaymn kapsarmindaki “Merkezi Uriin Sinflandimast (Central Product Classification)” anlanuna gelir. Postakurye
hizmetteni ilgili sekidr veya alt sektér sitununda tammlanmgtr. Mali hizmetler Mal} Hizmetler Bélimirne uvgun olarak tammianmsur. Cift
yudhz “**” ile birlikte posterilen bir CPC kodu, tistlenilen taghhisdiin ilgili sektdriin “bir kistn:™ni kapsadigin: gostenir. “Kapah*”, “1eknik olarak
milimkiin olmadigin” gistenr.

Bu Listedeki hizmet sckitrleri, alt sekwiler ve fasliyetlerin siralamas, Diinya Ticaret Orgiitii'nim (DTCY) 10 Temmuz 1991 tarihl;
MTN.GNS/W/120 simgeli belgesinde yer alan “Hizmetler Scktérel Srmflandirma Listesi*ndeki sinflanditmays yansitr.



0. Bu Liste, Il sayih Protokol’iin (Hizmet Ticaretl) 5’ inci Maddesi (Pazara Ginis) ve 6 nct Maddesi (Ulusal Muamele) baglaminda pazara
girls veya ulusal muamete kisitiamast olugturmadids siirece, hizmet sunumuna yénelik yetertilik kosullan ve yeterliligin ispatina yanelik usuller
ile teknik standartlar ve lisansiama gerekliliklerine iliskin tedbirled igcrmez. Bu iedbirler {omegin, ruhsal alma gerekliligi, evrensel hizmet
yukimliiliklen, diizenlenmis sektdrlerde yeterliliklerin 1anminmasina iligkin sarilar ve dil sinavlar dahil belirli smavlan geeme gerekhiligi ibe
iktisadi fanliyette bulunulacak itkede yasal adres gdsterme sart1), listelenmemis olsa dahi, Karadag'sn hizmetlerl ve hizmel sunuculanna her
durainde uygulanir.

Bu Listede belintilmis olan titm izin ve yetkilerin alinabilmesi igin aranan kosul ve gartlar ve ilgili tim edalara Gye olmak igin aranan
kosul ve gartlar 1t saych Protokol iin (Hizmet Ticareti) 5’inci Maddesi (Pazara Girig) ve 6'ne1 Maddesi (Ulusal Muamele) kapsamminda pazara
girigi kisittamaz veya ulusal muamele kisitlamalan (eskil etmez,

7. Bu Liste’de yer alan hicbir husus, Tirkive'nin taraf oldugo vluslararas: anlagmalara uygun olarak, Turkiye'nin dis ticaret rejimi ve
mallara iliskin ilgili giimritk prosediirleri uyannca herhangi bir dnlemin uygulanmasina engel teskil edecek gekilde yorumlanmayacakur. Bu
baglamda, dagitrn hizmellen, bakim ve onanm hizmetlerd, teknik test ve analiz hizmetleri gibi ma! ithalair vefveya ihracatimn hizmet sunumunun
aynlmaz bir paigast oldufiu hizmet sekigrler. alt sekirier ve faaliyetlerde, herhangi bir ilgili diy ticaret vesveya gimritk dniemi listelenmemis
olsa dafu Karadag'm hizmetlerine ve hizmet sunuculannz uygulanmaya devam edecektir,

8. 11 sayil1 Protokel"iin (Hizmet Ticareti) ["inci Maddesi (Amag ve Kapsam) uyannca bu Liste, yurtigindeki hizimeiler, hizmet saglayicilan
veya hizmet tiiketicilerine mlnhaswan saglamyor olup olmadiging bakilmakstzin, deviet destekli krediler, teminat ve glvenceler dahil clmak
dzere Tirkiye tarafindan saglanan tegvik ve hibelere, ya da s6z konusu sibvansiyon ve hibelerin saftlanmast igin arapan herhangi bir kogula
iliskin 6nlemler kapsamaz,

9. Bu Liste’den kaynaklanan hak ve ylikiimlitikler dofrudan yiriirliie girmez, by yizden zergek veya tiizel kisiler i¢in dogrudan hichir
hak dofimaz.



TURKIYE CUMHURIYET{
TAAHHUT LiSTESH



Hizmet Sunum Bigimters: 1} Simr &tesi arz

2Y Yurrtdyginda tiketim

3} Trwan varhk

43 Gergek Kigiderin varhgi

Sckior veya Alt Sekigr

| Pazara Girig Kisitlamalacy

| Ulusal Muamele Kisilamaian

[ flave Taahhttler

1. LISTENIN SEXTOREL KISMINDA LISTELENEN TOM SEXTORLER ICIN GECERLI YATAY TAAHHUTLER

Bl LISTEDEK! BUTUN
SEKTORLER

1

Tark Ticaret Kanuau ve Dodradan
Yabane) Yaurmmlar Kanunu'nda

mmlandige  halivie  Anonim
Sirketler,  Limited  Sirketler,
Kamandit  Sirketler, Kolektif
Suketler  ick biv Kisitlama

¢ lunmamaktadir. Bagka herhangi
bir tizel kisilizin kurulumona ve

edinimine winelik taakihiit
isuleni lmemigtic.
Ticari lasliyetierle istigal

edilmemesi kosoluylz yabanc bir
devletin vasairiog oveun olamak
Lunulinwy  bi i larefindan
iribat ofist acinssi Samayi ve
Teknoloji  Hakanbigtnn  izeioe
1abidir,

Cevmmenkoi} Edimiani:

3

Tapu Kanunue vranrca, vabanel
sermayeli sirketiers, Tu sicketierin
apa  sizlegmelesinde  histelenen
tican faabivetier fritmek Gzere
Tiirkiye de goyw tadinimine
izin verlic. Ancs = balgeler
{asker  vasak jer,  askeri
Fuvenlik bhalg ve  siraejik
bolgeler)  ve 2t edvenlik
bddpelerindeki edinunicr #;in Toek
askeri  makamlanpdan  ve ilgill

3)

Wabanor hir hilkimet  yasalan
rercevesinde kurulan bir sivketin
sube agmiise icin, sirket larafindan
usulGne uypun olarak :am temsil
ile vetklendirilmis alan,
Torhiye'de yerlesik bir gergek kisi
mitrseasdd alanmas) gorek ldie

e rmrr—-




Hizmet Sunim Bicimler

1Y Simir ditesd arz

23 Yurtdisinda 1iketim

3] Ticari varhik

4} Gergek kigilerin varhgi

Sektir veya Al Selade

Pazama Girlg Kisitlamalarn

Ulusal Muamecle Kisitlainalan

Tlave Taahhitler

valiliklerden  gerckli  izinlerin
aliunast sartir.

i.3.4} Yabano zercek
kigilerin ve yabmper hikiimel
kanualaring zore kurulan titeel

kigtierin savrimenkal
edinimine  ydnelth  tashhit
Gstlenilmemistir.

Kam: hizmeifen:

Uluse]  wewva  yerel  dizeyde  kamu
hizmeiden olammk kabul edilen ekoaomik
faaliyetter kanmw 1ckellenne weya ozel
isletmecilers saglanan mibhiasy haklara
b olabilirler

4 Asafidakl kaegorilerde hizmet
supan gergek Kigilerin girist ve
zegich kalising yBoelik Salemiler
hariy taghht distlesiimemistie

I Birket ici tennsferler
Karudap da bir witzel Kisi
tarafmdan en ar bir wil
boynnca isithdam edilea we
aonun Tirkive toprkiarmda
bulenan bagh kuruloglarin,
igtiraklerine veya subelerine
gegici  oluak  nakledilen
gergek kisilerdie. Babise kann
pergek kigt asagidaki
kategorilerden  birine  ail
almabidae.




1lizmel Summn Bigimieri: |) Sinir teest arz

2) Yurtdisinda 1oketim -

3} Ticari varlik

43 Gergek Kigilerin varlih

| Sekar veya Al Sekiar

Pazara Giriy Kisulamalari

[ Utusal Muamele Kisithamalan

itave Taohhiilfer

Yiaeticiler-Mudiirler:

Tazet kisilk iginde st dilzey
lonumda calisan, esas alarak girkei
yinctimini yonlendiren ve lemel
olarak yoinetim kurulunun,
istetmentn  hissedarlapmin veva
bunlara a5 degerdeki  kigilerin
genel ydolendirme:i ve denelimine
fabi olan; diger hosuslari yans
s,

IA)  girkeli  wveya  sickelin bir
departmanine veya  ali sobesin
saneien;

(B) denetil, vzman voya yanchic
pozisyonundaki  diger galizanlan
denctle yer ve Ko then; e

(7Y dodruden iss aling ve ijten
pikamma yelkising hag veya ige
alma, isten okanma veya diger
parsonel  faalivederine  (ligkin
Suerilerde buiu=maa yeikisioe
~ahip;

uercek kigilerd tfade eder

Lezriran furs

Titzel kisi ditmvesinde ouigan ve
sirketin dregim fmalivetien,
raghama teghizae, cinikien we
yonetimi igin esas leskil oden
olafandisy bilgiye sahip gergek
kisilerdir. Bu tiér  iir  bilginin




Hiziret Sumum Bigimleri: 1} Siner Stesi arz 2} Yurtdginda tiketim 3) Ticari varhk A} Gergek kigilerin varlifl

Sekadr veva Alt Sekidr Pazarx Giris Kisilamalar Ulusal Muamele Kisitlamalan tlave Taahhitler
meveudiyeti  degerlendiritivken,
valmizca girkete Bzl bilgi degil,
ayi: zamanda st2 Konusk gergek
Lihein, akredite b meslegin
: fyeligi dahil olmak Haze, bir i
i veya meslekle ilgili. dzeit whknik
bilyy gerekowen yiksek dilzeyde
volerliiige sahip olup clmadigy da
ale clhinacakir,

L Stajverler: ¥aradai'da b
iivzel kigi tarafindzn en nz b
vl sireyie sihdam cdilen ve !
meslekt gelisim armaciyla !
veya isletme tekaiklori veya :
yonlemisri konusends efitim [
alinak iew by tizel kisinin I

|
!
|
|

Torkiye loprakianndaki bagh
kuruluglaina, istireklerine
veya gubelerine gegict olarak
nakledilen dniverstic mczunk
sergek kisifer wn innma
gelir!

Is zivareteileri: Riradag'da
bir tilzel kiside Ut dlizey bir
pozisyonda  galizan ve
Torkiye toprakizninda bir
bagh kerulug, igdrab veya
sub2 kurmakia sorwnka olan
getoek kisilerdir. Bu kisiler
dofrudan halka yonelik tieart
iglemlerle mesgui olmaz ve

s

! Kabul eden kurulusian, &n onay igin, kaliy siresini Kapsayan ve kahy amacimn iniversite diplomas dizeyine depk bir efitnm almak oldufunu pésteren bir
2ditim programi sunmasi talep cdilebilir.



Hizmet Supum Bigimleri: 13 Smar $tes arz

) Yurtdigmada wiketim

3) Ticari varlik $Ge

ryak kisilerin varhge

Sekttr veva Alt Selaar

Pazara Girig Kisttiamatar

Tarkiye'de  yerieyic - bir

kaynaktan Geret almazlar,

Ulusal Muamele Kastilamalan

tlave Taahhitler

V. Ticari  hizmet_ satioslar;
Karadag@m  hir  hizmet
stmucasume lemsii cden, sdz
konusn hizmet sunucusu igin
hizmel  satisima y8nelik
mizakerelerde oulunmak
veva bu amecla sdzlegmie
yapmak  Gzere  Tarkiye
topraklanne  ssgizi olarak
girmek isteven zergek kigiler
arlamna veliv,  Bu kigiler

dofirodas haka  yhoelik
satislarda w2z olraz v
Turkiye de s Dir
kaymaktan geoa afnaadar

Srket K rraursferie s so Rivivensite
aezunu stafyerfeca Adle, Cabhsma

e Sosyal ilizmetler
Bakanlifi'ndan sahigma izl
ahriaiact 2erekm ir. (cahgma
jzinleri,  Tardya mn  dlgili
kanuslar,  ydrenvzhkion vE
sereksinimles] -y bir yila

imdar  dilzenlens Tlrkaye,
keadi 1apraklan urtdrilkie
nlan kanunlazi ve yéacanehklerine

sivaun olarek i@ia = i uzalma

~etkisine sakipliy




Hizmet Sunum Bigimleri: 1) Sinw Stesi arz

) Yunidiginda tidketm

3) Ticari varhk

4y Gercek kigiterin varhi

Sekaér veya Alt Sekadr

Pazara Girig Kisitluniatan

1 Husal Muamele Kisilamalan

ilave Tanhhiither

Iy zhvarenslori ve deari hicmer
saucrfare calisma  dzai almak
zorenda degildir. b zivaretgiler ve
ticar] hizmet saticfanmn Zirs ve
seyici kalsoe, Thrkive'nin ilgili
kanunlar,  yéncrmelikleri  ve
gerckiitiklor uyannes, 180 ¢hnlik
sire iginde 90 gine kalur iz

vierdlefiie

Yabano, mUhendis ve mimoelar
ancak  Thck  Mamariar

Mihercisler  Odatary Rick
bagl: b meslek odasinin g
iyesi eldiukian sourz i

mitheadisliz Vi
hizmetlerinig sopemu e
edebilis,




Hizmel Sunum Bwimierd: 1) Svur dtegi arz 2) Yuridginda tiketim 3} Ticarl varhk 43 Gergek Risilerin varlegy

aahhlilier i ‘_-_—]

Sekidr veya All Sekiir | Pazara Girig Kusulamalar I Ulusal Muamele K.iswizmalars

. SEKTORE ILISKIN TAAHHUTLER

. MESLEKIHIZMETLER

A.  Uzmariik Gerekticen Hizmeller

(a) Hukuk hizmeter {sadece yabana ) Kosithensa yok, 1y Kasitlama vol
ve uluglavaras) vasalarda gili 2} Kuesntloma yok. 2y Kaswlama yoes
danrymanhik hometlert} 3 “Yabang: avekahk oriakhiZ” 3, 4) Tirk  mahkemeier,  hakemier,
{TPC B0t *4) sellinde kuruivm sart wzlastirnacse va da yaro: adrevi
aranmakiadir. ile vetkilenciziten diger organiar
hnzurunda  mergek va da theze!
Lisiterin dave ve ivmsil isiemler ve
bunlarla ilgifl herhanei bir hukuki
beigenin  hozinmas:  valmzez
Tork  avekstlzrma mahsustur |
L Y abanct ukaibx ortaxhikian
tarafindan adilen hukuk
mitsavirleri, Tk - aandag olsalar
dahi, bahst gegen casal hizmeiled
saglayamazlae. ovukol” meslegd
ANVAMINLR [STHETIHN Tk
3} Yauay wahhdler baliminde Barolarina tayithe Tiirk
belirtiteuler harig kapale vatandaslarse s matifuzdur,
{h) Muhasebesiiik denetim ve defier § 1) Kapab 'y Kapal '
e hiemeded (CPC 802) i 2y Kasdamaz prk 2 ¥isntama vl
i3 Yekilinal misavirier, Tak 3 Tk ve fana: serbest |
i Tieured Kasey o uyannce, el mubaseberd  mah  miisavirlsrin |
i Dda’ya Biye aldukian sepra, “adi wprdugu ors il a gicketlecde
i artakik™ veya sarmaye gicketi®” vabanzr  wsie e dievanbay
' L ! Kutlainlamaz
¥ Bu pirisre kullanilan “reali misavir® terimi, 3368 sayiiy Serbest Muhasebeci Mali Mitseviclik ve Yeminlt Mol dfbsavirlik Kanumo'ra gore “Serbest

dMuhasebect Mali Misavir™ anlamna gebmektedir. Yabanci mali misavirer, Cumburbagkani’'nin anayile, mdtekabiliver esas dikkate slinarak yeikilendirilebilirler.
1 Sermaye girketi bigimlen anonim sirket, limited gitket ve sermayesi paylara balimmas kemandit girkeiir



Hizmet Supum Bigimleri: 1) Simir dlesi arz

2) Yurtdisindy tifketim

3) Ticarl varhk 43 Gergek kigilerin varhis

Sekiar veva Al Sekior

Pazar Girig Kisitlamalan

Ulusal Muamele Kisitlamalan

tlave Taatthitler

geklinde caligmatarini
sercektestirebilirler,

Yabapo: denetim {irrnadars, Koinu
Gioectimi, Denetini ve Muohasche
Siandadlan  Kuromu  warafindan
milizkabilive; e3asi dikhme
ahinarak velkilenditilmeleri
Laydila  Tirksve'de  baSwnsie
denefimn yapabi

Dietielin Gmnajaruir Fick Ticaret
Kanunu wyarmon sermaye icketi
olarak kunelmalant gerekmicktedic,
Sermaye  pivasesr  kurulustann
denalfeyecck denetimn firmalanmin
“apanin sirkel” clamk kumimaian
perekmekredir.

Bir sirketinin

ngklanme
iere i placakir
Miart meslek

zogunludu denaigi
ve Rrmanir 1m0
tivesi® olacaktir.

Sirketin ybnetm organnin Gyeleri
tamamen  “meslek  Oyelerinden™
olugacakur; ve Evelerin gofiunlugy,
bu oran ylhzde vyetmis hesi
gecmermek fay diyie. girket
tarafindan kalier olarak istibdam
edilen depgtgiterden olugacaktir,

4 “Meslek Lyeleri®, 3568 sayh Kanuna gire *serbest muhasebeet mali mitsavirler” veya “yeminli reali mesavitderdic™, ve merlek dyelerinin Turk vatondus

olmalan gerakmekledir.



Elizmet Supum Bigimlen: 13 Siir dtesd arz,

2 Yurtdiginda tikertin

33 Ticart varhk

4} Gergeh kisiterin varln

[ Sehiic veya Alt Sektbr | Pazara Girls Kisitlamalan Ulnsal Muamele Kimtiamalan {lave Yoabhiitter o
o 4y Kapai 4] Mall Misavirlik ve Serbest
Mulvisebec: batt Mikgawi ik
hicmel vermesk igin Tirk
o vataneag almak gerckinetitedir, -
iy Vergiile ilgili mzmeter 17 Kesstiama yok. 13 Ksittema vok,
isletme versi planlamnasi ve 23 Kisniomia yok. 3V Ksitlama yvok,
danismanik hizmetier 31 Kistiama yok. 31 Rosadama yok.
CPC 6301 AV Yalay tazhbdtler bElGminde 4} Yuarsvoszahhiiger palomindz
belinilenler harig kapal. betindienter arig kapal. i
tdy  Mimarlik hizmetleri T Kisulama yok. 17 Hasailao vek, i
{CPC 8671) 2y Kisslona vok. 2 K - {
1 Fostlama wok. 3 3 i
41 Yatay tazhhitler bSlomtinde 4} Yauay :aahhdder BSliminde
beligiienier haric kapali. pelirilenler harig kapali. -
¢z} nlEhendislik hizmedle:i 1 Kisilane yok. i3
SOPC RHTH 23 Hisnlorna vok. 3y i
1) Awntlama yok. kY i
4} Yathy wabhdtier biliminss |4y
| . N beiiriilenler harig kapaii. I o
sf Earegre mihendisik izmeden iy Kisudoma vok. 3]
CFC 58733 ) Wuastioma vok, ]
31 Kaisitioma yok. 31
4)  Watay taabhidier bdltmindz 43} Yataw tazahider bdlomidnde
. L belintilenler harig kapuli betinile.der hanig kapal). s
a‘];; Peyzj mimarhg bizmatlen ' 1) Kaswlana yok. By Rasitiams yes,
(TP BOTA) 2V Keatlama wok. 2y Resndamavok
31 ke=ilames vak., 3y Fosi
4] Valay razhhitter boiBriGnas 47 Ymaw ebhitier bolimiindz
. 1 bejiniilenicr harig Kopal, i ¥ arig kapali. )
Y Taterineclik hzmerters: 11 Wasttiomz vok. o Rmndmnt voo, i
CIR93I) 1) Krsilama vok. Xy Rwsmilumag rok. i
- Yaluzea hayvan hasianelerive 123 Tunamen yabanedara aie hayvan | 3} Kesilama vos.
tabnrauarkar g faziaveies  wve  labomesvariar,
stihdan edilen thm verennerlerin
[ork varandag olmas nosuluyla . o




Hizmel Sunum Bigimlersiz U} Sinir dtesi arz

2} Yuridisinda tQketim

3} Ticari varlik

43 Gergek kigilerin varligy

Sektdr veya Al Sekadr

Pazara Giris Kisitlaraian

Dlusai Muamele Kisilamalan

{lave Taahhltler

Tiirkive'de kurulabilirler. Hayvan
hastatiesl  veya  laboratvaninin
sornin  yoneilcisinin  vateriner
olinasi ﬂtrr:krm[\lLd:r Veterinerler
fgin vatandaghk gart
bulunmaktaie. Ghda ve Onman
Bakanigendan  tgletme  belgesi |
alimak gerekmiektedir.

]
|
!

4} Kapan {4} Espab ]
. Bilgisayar ve lgili Hizarester
(2]  Bilaisgvar donanim: xumuiama ile {1y Kosirams yok. 1} Kisitiama yos. |
il damamanik hiz i 3 Kosilama vok. Iy Kisiiam X
P R41) 3)  Smnlama yok 3 Kismlama vok: !
4)  Yaay rzahbiler bo lmdnds 4} Yalay taaihvatler bolumande :
. i belintilenter huric kapale. belirtitenler haric kopakh. |
by ezl uygulama hizmned 1 Kismiama yok. 1Y Kisnlama yok. :
LR R4 2y Easiipma yok. 2 Kisitlama vok, |
1y Kizilama yok. 3y Kosrlamas yok, [
43 Yatsy taahbGtler bolominde 13y votzy mnbkivier BAldminde
B betiriilesder hari¢ kapali. belinttenter hf_nc kopah. : .
ier o Weorl tsleme hizmetian 1y ¥rsiioms YOK. il '(JSH atni :
(CPCR43) 2y Kasilwma yok, {2y Kasnianza yue
3 Kealasna vok, E K] RsiaTm yok.
4y Yaiay 1aahhitler bGlimande 4} Yalay tashbiiter b5limiande
belirilenler harig kapal. beiirtilerder haiig kapali. A
{d1 Veri depolams, veri bacindiona ve | 1) Kapah 1]  Kapah
web banndirma hizemesieri dahil 2y Fasmianes yok. 2 Koaoirlama vok.
veritabas hizmetleri 31 Kisitama yok. 3y Hsiclema vok.
(CPC 844) 4y Vs tzabhililer bofiminda 4y Yaray aabbitler bolimbnde
belintlenler haric kspats. belirtienter harig kapali.
ey Diger BIH 1 Ksstlama yok. B} Esdlams jok
- Bilgisayarlar dahil olmak dzers | 2} Kisilama yok. 2y Kuelama yok.
ofis makine ve ckipmanlarinm 3t Ksitlama yok. 3y Kunluma yok f

pakim ve onarim hizmetieri




Hizmel Sunum Bigimleri: 1) S 81esi wrg

23 Yurtdisundi tiikenim

3) Ticari varthk

1} Gergek kigilerin varitgi

Sekigr veya Al Selusr

Pazara Givis Kastlamalan

Ulusai Muamele Kisyilamalkar:

ilave Taalivitler

I
|
|

i

{CPC 845}
- Migteriler igin efitim
Inzrectlen

(CPC 849007%*)

41 Yaay taahbiitler baliminde
belirtilenler hani kapah.

43 Yaay taahhdder hilaminde
belirtilenler harig kapah.

(CPC 23§01+ 33105} i

ekonanik thirvag tesderi

£ Arastirmn ve Geligtirme Hizmetleri (Tamamcn veya kismen k,amu fonlari jle finanse edilen Ar-Ge hurig}
{0}  Doja hihmlenne yénelik AT-Ge 1} Risnlama vok. 1) Kositiama vok. B
hizmetler 2} Kusidlama yok. 23 Kasilama vok.
{CPC 851027 nin bir kismy Tarig 3 Kastlama vok. Iy Tirkive'de tivari varhica sahip
CPC 851) ofmiayan yabanct gzrpeh kisiler
(hr Bosval bilimler ve beser] bilimiers wova idrel kisiler & arehet
yanciik Ar-Ge hizmellen cden ve Larkive'ds amuding uygun
(CPC 832) olarak kitrulmus tdzel kisilerin
ic) Disiplinleravast Ar-Ge hizmellert Tirk topraklaneda bilimsed
{CPR53) araglirma faalive: ler Jt.ml'm:l.
: win dnceden
2zrebmeliedic
i vok.
) Yatay taalihitsr bGlombade 41 v atay taaldd ']cr g minde
belinilenler liar's kapzl. belicilznler 1: .4
yabancy gerg= vernn virk
topraklarninda r22] arastirma
J faaliyetlers ¥y chi dnceden
o ) izin almalar) esrel -k
! E.  Operawdrsiz Kiraloma ve Leasing Hizmetlerd
A8y Gerralerie igil® . 1y Kzpai B Ritpale -
| A Seu X RV EYS C2r Wasitlarma yol. i asilama ol
by Hava iagntian e ifgil® Py Torkive diger v.zsim ¢hipmuning | iatloma yoi
! (T B3104) ! itiskin kirsfunz v leasing i
(o) Diger ulasun ekipman ife Hgil : mzmetlert { sne-oidesiie) le pigili !
| ; :

3 Yalmzea kimya dzerine Ar-Ge fianetled CPC 83102 kapsanundadir.

Bu aaahhiit, Tork bayragi tasinmasina iliskin herhangi bir hak icermez veya vermez




Hizmet Sunum Bigimleri: 1) Simr éesi arz

) Yuoridinda tilketim

3) Ticarl varhk

4 Gergek Yisilerin vathg

| Sektér veya Al Scladr Farara Girig Kisitlamalan Ulusal Muameie Kisitlamalan ilave Tauhhier
(d) Diger makine ve teglizat ile ilgili aypuloyabilic. Bagka kisilama
- {CMC 83O0-R31069) ok,
- stidyo kayitteghizau kiralama | 4) Vatay wabbiitler balimande 43 Yalay tashhittler ballinninde
ve leasing dahii {CPC 33109 un bwliritlenler harig kapal. beiirtileiler harig kapal.
bir kismu}
(&) Kisisel ve ev egyalan e ikgili
kiralaims ve lzosing hizmellen
. (CPC®IT I . ]
F. Diger Meslsli Siametler
{a)  Reklame:ik hrzsaetlen v Ruitlama yok. 1 asitfams vok.
(CRC 8T 3y Kasitlama yvok. 2 Kisitlamia yok.
1y Xositlana vok. 3 Hasitlama yok.
43 Yaeay waehh@ier 2310m dnde 4} Yatay taahhétber Bahimands
belirtilenler harig kapoii. befirtilenler hurig kapoii. o
th)  Diyase aracrrma bizmetlent i} Ramillama yak. 1 Kisglama vok.
(CPC Baa) 2y asilama yok. 7 Kissilama vok.
3 Koasilama vok, 1 Hosulama vok.
1) Vatay taabhiogler bilidmednde 1) Yeziay wahhdtler biidminde f
bedirtilenler harig kapals, 1 3 .
1©)  Yinelim catddiseniiis hizmetert i1 Kasulama vok. I} Eispizma yok. i
{(CPL 964 31 asnlama yol. 2y wisklzma yok.
23 plsnlama yok, B Heantiama yak.
4% Vatay laahhdtler bElwminde 11 Yatay tashhGtier bElGmands
) belinilenter harig kapai. betirtilegler haric kapal.
{e)  Tekaik 1est ve anabiz inzmetler, 1y Kapah 1Y kapal
insant ve ingaal materyalleri’, 2} Kapah 2} Kapah
gemiler va hava wasitlanna iliskie | 3} Kisitlama yok. 3y Fasalama yek.
teknik tesi, analiz ve konirol 4y  WYawny laabboter holimignds 4} Vasy wahhdtler b30minde
fdenesim) hizmetleri ve denizeikik hetirtilenler harig xapale. belirtilenter harig kopoin
shrvoy faaliyetiert hang,

' Tiwkiye, tim nga sOrect i
ve slapdanlara uyponludunu temin etmeke dzere ¥y
yonelik herhangi bir toabhit dstlenmemigtir,

Je inca agamesmda girdi olarak kullamian yap malzeme ve inaieryailerinin, itgih kanun ve ydnelmeliklerle belirlenen sarname
apilun ingans ve vapt denetinn faaliyeticri de debll olmak izere, insuat sektrd ile il foknik west ve analiz izmetlerine



Mizmet Sunum Bacimlern’ H Smar Blest arz

2} Yurthisinda tiketim

3) Tieari varhik

4) Gepge

2 kigtlerin varhigs

Sekidr veyw Al Seldr

Pazam Giris Kisithamalar

Ulusal Moanele Kesiamalar

liave Toahhutler

- Pilegim wa saflik konularnda
bl ve analiz hizmetlen
(CPC 867761 %)

- Fizikset ozellikler konusunda 17 Kapsh 1} Kapah
tas v analiz hizmetlen 2 Kapah 2 Fapah
{CPC Ha7ed) 3F Kisilama vok. 3y Kasitdama yok.
4% Vatay iaabbder beliuiinde 4y Yatay iaahbd:ler Sotinainds
________ helirtilenler harig kapali. belirtitenler harig kapals.
- Emtegrs mekamk ve clektrik 'y Kapuh 13 Kapah
abstemien komusanda test ve anabiz | 2 Kapait 2 Kapal
hizmetlen 33 lomobiilere we  di mxotlu | 3} Keilama yoi.
(CPU 86703) sagitiara  iligkin lest  ve  analiz
hzmetierinic ticavi varhk
slusivrularmk  sunume  chonomik
’ serekllik testine 9O, Dunun
‘ dipinda kKisitlamn Tarmel
i kriterier: meveut i oret
sad laviedann savis ivasoya
yent wiriglerin bunisy tzenodeki
cikisl, halk sugligh. afivealigy ve
czvrenin korumnasi.
4)  Yalay taabhdtker bl fmdinge 4} Taay ebhdder boliminds '
o belirtilenler harig kapa _beipulenier hasic kapaln
- Tekmk imoayene zmetlen 13 Kapah 11 ®azah
{CPC Bo764Y by Wapah 7y Hapah '
3)  tasulama yok. g !
I #} Yaay akhitler boidr! ] :

belintti nder haric kap

§ Sadece CPC 8601 altandaki hava, su. sinilil seviyelen ile tivegim sgviyesinin muayene, test ve analizi hizmetler.




Hizmet Sunum Bigimleri: 1} S diesi arz

2} Yurtdisinda 10ketim

3) Tiecari varlk

4} Gergek kisilerin varhgl

Sekidr veyn All Sekiar

Param Girig Kisilamalar

Uluszl Mumimele Kasilamaiar

T fiave Taahhutler

iy Averikla ilgili hizmetler
(CPCE8N

17 . Kunulum sarh aranmaktadie,

2y Kesitlama yok.

3} Bu aland: sadece A-grubu igletme
sshibi sevahat acentalar averkik
lisans: almak Kosuluyia faativeiiz
bulusabilirler.

4y Yzray tzahhiitler boldminde
beli ¢t haric kapall.

1) Kurulura sarit aranmaktadie.
27 Kisithama yok.
1N Konlame vak.

) Yalay Lagishiiler holamiinde
belirtifenler haric kapal.

i i\-iadencili.kjcmiE::'ii Llamells
PO 8835115

n gart arenmakiad,
sitid yok.

17 Kuennlum seni aranmakiadt.
2 Kisiifams vul

3)  Kismwiania yok,
4} Yatay waahidler biliminde
Belirsiienler harie kapal.

3 Kisitlama yok.
4)  Yatay aahhiiier pdlimiinde
belittilenier harig kapals.

iy va yak. 3} Hisslame ok, !
1) sianlarmdaiii 1ekaik 4} Madei aiatavindaki teknik ;
crin ve gainei nezprety e ot
:Herin Tivk vatandag: RCZATRIE Tirk valandaz :
: gerekmektedir. Bunur olmalar gerckimukiediv, i
1de, yitay tanhhitler [
e belirtileaier hark; §
tni o Veghizatin bakim ve  omanom | 1) 1} Kisitlams ok,
fdeniz s, hava ek veya diger | 2 1} Kasilama vok
alzsim ekipmani 3} 3y kKasilams vou.
(CPC 633+ BEOT-EELE! 43 4y Yelay tzohbiilicr boliminde ;
belirttienier hady kapal:. E
Zina temizhk higwetis 3 1} IKapah
2 zma val, 2)  Kisidoma yok.

) Fotodratpilk hizmelles -
{TPC 8750 azellikli fotografethk
hazmetleri harig (CPC 87504)

1y Krstlama yok.
2 Kisitlnma yok.
3 Kisitlama vok.

1) Kisitlama yok,
2 Ewatluma vok.
3y Kisulama vok.

¥ Perrol ve Maden Kanunlan, madencilikles ilgili hizmetierin faalivet lisans almmast gerektirdiding ifade eymekeedir.



Hizmet Sunum Bigimterd: 1) Simur diesi arz

21 Yurtdigiada litketim

I3 Tieart varhk

<) Gergek kigilerin varlx

Parara Giris Kisstlamalars

Llusal dMyanele Kisitfamalan

Sektor veya Alt Sekiér

4} Yatay tuahhiiler baliminde
belinilenler haric Xapalr

b Yolay taahhider béliminde
beiintlenler haric kapah.

Nave Taahhuiier

(g Paketlerne hizmetleri
(CPC 376)

1) Kisalama yok.

2 Kisulama yok.

2 Kisstloma yok,

4} Yauy waahhitfer baldminde
belirtilenler ltae kapait.

v Rmiiema yok.

23 Kaslama yoko

iy Rasitlama yok,

A} Yatay tanhhiider Loliminde
Betirtilenler aric kapai.

hizmellern iz 2371, Bunun
bancsnde, yvaiav [aahbibller
boldmitnde beiiritenlur harig

kapati.

rizmetler igin kapa T
Raricinde, yalay tashhdiiar
bolomilnde belirtilealar hang
kaopaly.

{5} - Basun 1t Kasetlama yok, 1Y bositlama vek.
(CPC 33442**) 21 Kiswlmna yok. 2y Fusitlama yok.
3 Kisitiama yok, Iy ilsitfarma yok.
4% Yalay taahhivtier Géfimiinde 47 “alay wahhidtier délimmeinde
belirlilenler harig kapaby. ) belirtilenler harie kanan. .
- Yavunolsk B RKasitlama yok. iy Kaisilpma yok.
[CPC 83442%%) [Gazeie, derpl ve | 2y Kiswlama vok_ 2F 0 Kismhoma vok.
haber ziansfarinm yaym 3 Kasnlbam vok. 3 Kapah
hazmetien hagic] s Yatay waahhidids - bdlimisde 47 “atay tnabhiner HalT
. ] belmilenter haris kapals. _oelintilenler harie o .
| t5)  Konees hizmedertd 111 Kustlmma yok. U lsnlema yol T
{CPC E7O07*) LI Kasatlama yoi. I hasulama yei
|25 Kisulama yor. 3r 0 hositdama yer.
] 1t Yalay iaahhiiller s8duminde 4% Yotay wahhler hétin
; belittifenler bzog Sapah, zzlittdlenler Lurig han
{00 Diget i 1,31 Noterlik hizinzideri ilz iliskif Ty Eapal
- Clevi ve terclune hizimeller ! olarak yeaunlilizznsh tereitmaniar | 2} ¥halama yok.
(CPCETRNITY 1 tarafindan saglaian cevirl ve v Fazara giris sl odr
] teecillme g cileri hiadg kisnlama velirtilertler hang kisvizma yok.
: yok.
= - Yeminlil pvi dergiime
i hizmetleri- & spa.:
! Kistlama vok,
Yeminli limonsi: terciime =y Freminliflisansh esrcime




Hizmet Sunwin Bigimleri: 1) Suur 6tesi art 2} Yurtchginda tuketim 3} Ticari variik 4} Gergek kisilerin variid

Sekibr veya All Sektér | Pazara Cririg Kisitlamalan [ Ulusat Muamele Kisiilamalart | llave Tachhaler
2. HABERLESME HiZMETLERI

AJB.  Posta Hizmeticeri (Posta ve Kerye Hizmeileri)

Pasta hiznetleri, 5475 Sayil Posta 1.3) Sermaye sitketi'! seklinde 1.3) hazptloma yok.
{lizmetlesi Kamunu'nda tanymlanan kuruium jarn arnmaktadir,

"posta génderilerinie”!® kabulf,

toplanmase, islenmesi, naklive, dadiam Tam bir kamn leyebbisil olan

ve lestimatin kapsar. “Posta ve Telgraf Tezkilan

Anonim Sitken (7T ALY,
Posta Hizmetien Kazaung ile,
evtenscl hiamer yikimlolngy
i kapsamanda posts i
icin yetkilendirilm
agagidaki hizmetler! scunmak icin
iekel hakkina sakipn
- Agirbk veya
Cumnhurbaskan: ' tarafindan
belirlenen viusai ve
viuglamras) vaz:sms
gonderileriin Kabulil,
loplaimns:, izlenimesi,

1]

Hosla génderisit, 5475 sayl: Pasta Hizmetleri Kepunu uyannea, gitndericinir Hizzat kendisi veya inbimanyvia, dzerinde beliriien ver ve adrese, gonden
tiEriine ve Szel hirmetine gore teshim edilen haberlegme ginderisi ile kitaplar. kataloglar, gazeteler ve siireli yaymlar, gorme engellilere 6zell yazilar ve ticari defieri olsun
veya olmasin esva iceren ve en fazla bes kilogrem agirhga veya elli desimetrekip hacme sahip postz maddesi ile peyts kaoiisi veya kargnsu anlamims gelin
Antan Kanun uyaonca, “halierlesme gonderisi®, kitaplar, kateloglar, guzetefer ve sireli yayinler haric herhangi bir Oziksel arag drerine yazban veya
elektronik: ilen seklinde hazirlanan, génderici tarafindan gonderi Uzerinde belintilen adrese sevk ve t=slim edilmesi gercien telaraf da dahil her et gonderivi ifade eder.
A niian Kanun uyarinca, “posta kelist veya kargosu”, bizmet safflayicis araciligiyla yoilanan ve kapszmiids haberlesme aitelifi aszyan yaziiar bulunmayan
en fazla otz kilogram afirifia veya g vz desimetrekilp hacme szhip her tirill maddeyi itace eder.
i 6102 sayili Tiirk Ticaret Kanumsnun 124" 0ned Maddesi uyarmea, asagwlukiler serinaye sitkett kabai ecitiv: “anonim girker™, “limited girket”, “sermayesi
paylara bélinmis komaondit girket”.
= Tekel hakkinm agirhk vefveya deret limitleri Comhurbaskany tarafmdan belirienene kadar FTT AR herhangi bir agirhk samirt olmadan her yagigoa irand
igeren bidin gk ve kapall mektuplar ve kartposiallar flzerinde tekel hakhin kuifanmaya devam edecekiin




Hizmet Sunurn Bigimler: 1) Sanr dtest arz

Yurtdwsinda tiketim

Sakidr veya All Sebude

3) Tieari varlk

43 Gereek Kisilerm varh@y

Pazara Girig Ksnilamatar)

Ulusal 8upmeie Fasstlamalan

ilave Taahhter

naklivesi, dagium ve
1estimat;

- 213 soyailu ve J7EA19461 tarihl
Vergi Usul Kanunumun
etektronik bildiamle gk
Liildimienine halel
getirmeksizin, 7201 savihi
Kanun ve diZer Kanarlar
kapsamuordokt, elektronik
yolia yaprianlar dahi! olmak
Ozere Hm iebligaslzr
kabulib, topianmas,
isleniesi, nakiivess, dadtwm
ve teslimalr;

E Bars zamaninda
Kutveldeti'nie posta
anetisi,

- Posta brzmeiierind
puliarda, anma pull
kanpostallard: v i g3n
rarflannda topiznacak
acretleri glisieren posia
pullarrem basim e sotige

v Silakt

2)  asitlama yok. 2} Ksitlewa yod
4y %alay taahhidtler bohiionde 4} Yauayzabhiuer boliininde
Lelintilenler harg kapad. belin cr ¥ arig kapal.
Do Teelomiintkasynn (Elekironik Haberieense) hizmetleri
1 . rmeman .
U oat Seslilefefon hizme 1.3 1y Wsitlomaooi |
v

.0+ Paket-anabitarlamel:  seri

hizmetlen

Heetiniy

luzlan ve kamu t=
- olmrak Axere, ye

fendume

itn Tirkive de anonm sir

13

kapsamaz.

ket veya |

Bu Listedeki temel telekomisnikasyon hizmetlerinin kapsamy, kamuya sunulan radye ve TV programi yayincrii hizmetlesinin hichir mirind {analog-dijial)




Hizmet Sunom Bicimlen: 13 Sinr ttesi arz

2} Yurtdiginda tiketim

3} Tecari varhk

4) Gergek kigiterin varhg

{<}

d)
{0
(a3
ih)
W
0y
(i}

Li)

| Sekior veya All Sekidr

Parara Girig Kisitlemalas

Ulusal Muamele Kisitlamalan

tlave Taahhitler

Devre-anahtarlamalt  veri  ilelim
hizmetlen

Teleks zmetler

Fuksimile rervices

Orel kiralik devre hizmetheri
Elckironik posta

Sesli resaj

Cevrimici bilgi ve veritabam alma
Elekiranik verl LEFish

Depolama ve alndome il
depolama ve rlmio dibd clmak
rzere gelistiriimis ki
faksunile Tie:
Kodiama ve proakales @
Cevrimici bilei velyg veri igleme
Digerieri
Analogrdijital
fmzmetler

nme

mobtl
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Telgraf hizmeticri

Tam kir kamu tesebbfisd
A3, mlnhasr Rizmet
surmcusudur,

kusitama yok.

1) Kastlama vok,

2 Kaglama vek.
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Kabloiu vayn hizmetlerl sadecs yayan sinyallerink ileiimini kapsar, ancak yayin igenigine iligkin editeryal faalivetlerni igenine?




Hizmet Sunum Bigim!ari: 13 Sinre 3tes] arx

3 Yurrdiginda (02tim

3) Ticari varhk

4) Gergek kigilerin varhgy

Selaar veys All Sekldr Pagara Girlg Kaisitlamalar Ulusal Muamele Kisitigmalan ltave Taghhiler ~
3 Tam bir kamu tesebbisit olan PIT | 3} Keatlama yok,
A5, miimhasir hizmet
supugusedur, -4}y Kapah
| 4} Kapal . o o -
0. Gorsel-isilsel Hizmetier (Radye TV yuvmeingn harigt)
{a)  Akan pdrimti ve video-Raset 1) Fizik=el oriamdaki {7 viden- 17 Ksatlama vok. o
vapimethk ve daintim higme e kasct, vbo) akan g@rinmlenn
ICPCS011T) dagirmit igin araran Do furuhim
sarit disinda kasalaima yo.
21 Kisitluma yok. 2] Kassilama ok
3} Ksnloma yob. ) eositlama yoli.
43 Yatay taahbGder béhiminde 4] Satay wamabbaer boliminds
bethtilenler haiig kapais. belinilznter harig kapul. .
() akan girint projeksivon Kapah* 1} -
hizmetbert 727 C 96120 ; Kasijama vok. 2 5
{sadece sinema »alony sabiplen E waslama yok, 3 .
warafindar sunesn:ard Ay Cutay tubhdden b Y b ler bOIGTind:
. selitilenler har’; ) tlgnler hang kapaly.
{c) Radyo vo icic un hizmetlen Kostlama yok. By dsilama ol
{(CPC 96131, 28,32) Kasiriama yok. 2) istlzma vobi.
Koashamm yok. 33 itloma voli.
Yatay @wahbdider bijG L) ay tag i er bditmard:
o selirtilenler has itenter hari¢ kepmte. ¢+
{d} Radyo ve televizyon progmmi 17 Firziksel ontamdaki {C i3eo- 1) silama yok.
m=itert [ijctm hang? ¥aset, vb.) radyo ve TV
programlarim dag i
| AT ticar] kurabain sesidiginda
? i __sitlama yok, e

herhang bic leknol
16

luyla iletimint

soalik isaret veya sueeaile'n Kamunun lamama va Do

+is s taralns

el vveyd giesed progr

= zinwallerinin abgni vesveys gbsterimi amae:via,

K onavi netlestinmnek dzece. bu corgevedekt dagism fizretlen, madyo ve tebeyvivon programlanmun, gliaterin, yayimohk veya llatiin, kiralama, satg veyva
kallamm amaglanyla dider hizmet saglanicilars lisanslanmasim sgerebilin Ancak mdyn ve televigyon programlarmnn iletimine yénefik hizmetler bu Listede
kapsanmamaktadir.



Hizmet Sunum Bigimleri: 1) Sinic dtesi arz 2) Yurdisinda tikotim 3) Ticari varhk 43 Gergek kigilerin varlg

Sektcr veya Al Sekidr 1 Pazama Girig Kisilamalar Ulusal Muamele Kisitlamalan ilave Taahhiltler - |
2} Kesitlama yok. 2)  Kisitiama yok. i
3} Kisitlama yok, 1) Kisilama yok. :
' 4)  Yatay faahhitier balamende 4)  Yaiay taahhiitler b3ldminde :
e belirtilenler harig karale, belictilenler harig kapals
{c] Ses kayt 1t hizmetleri 17 Kistlama yok. 1) Kisitlama yik.
; {Bu listenin amaglarcbakimuindan, 1 2) Kisitlama yok. 2} Kizitlama yok.
ses hayil hizmen faslivetlerd, bir 3 Kisitlamna yok. ‘ 3 Kinlana yok, !
: seri milzikal, s6218 veya difer sesin [ 4)  Vatay wabbatler balaminde [ 4} Yatay iaghhiiler bolimond: :
stildyo onamnda tzspitiai tetintilenler harig kapal, : pekdilenter bang Kapail,
{kaydsu) ifade eder. Ancak, akan | i
gorintil, radyo vey ielevizyon ! :
programi ya da diger gorsel isitsel | i i
calismalar kapzarmndoli ses : i :
Ny tlanns icermer ) : . -5 S B
3. INSAAT VE ILGILE MOHENDISLIK HIZMETLERI (CPC 31) :
L e i e e am e ——— . . - —_
PCPC 31 kapsamindak: m hizmetler : I} Kiswtlama yok. E 1} Eistiama yok. ;
i 12 Kisitfama yok. t2 Kiaitlama yok. I
: ¢ 31 Kaslama yok. 13y  Kisilama yok. i
14 Watay tanhhiider Bolaminde 1) Yaiay ashhider biliiminds |
" o ___ i beiinilenler harig kazah, {  belintilenler haric kazah. ! L o
. 4. DAGITIM HIZMETLERI :
' (Dagihm hizmeies], ithalai ve fhrocat kisitlamasina veya yasaklamasina tabi esyavia; slkat, iulln, clektronik sigar ve diger bugaminiik vapan drfinler; ubbi arilnler; -
. optik aletleri; fohumlar: gibreler ve diger zemit acttinellary, pestisitier ve hayvan beslemede kollanrlae tirden miseahzaclar; odun ve &0miir; elekirik, gaz ve sivt
! plgme cihaz ve aletleri; aksimerreler; ategli silahlar ve askeri techizat, degerli metaller; attk ve harda ve geri donistim malzemeleri; zehirli maddeler; nitkleer eneri |
; ve su ile ilailt hizmetleri icenmez.) i - i
| A Komisyonculuk hizmetler 1) Kapah 1 ) Rapal 1
! CPC 621 1) Kisitlama yok. 13 Kisnlama yok, :
i : 3)  Takiye'nin tear vachifia yimelik | 3} Kiswtama yok.
: B, Toplan ticarei hizmetled : ckonomik  gerekdilik  testlen ! ! !
i CPCH22, CPC 61T i uygulayahilmest haricmde f ! [
i ! kisitlama vok. ; t
ii C, Perakende icaret hizmetleni i Enerfi drinierinin dafitima igin, I [
! CPC 631, CPC 632, CPC 61112, - pazar pay1 limili itzerinden hizntet | i
E CPCE113. CPT GBI ; izlemlerinin_ toplam deferindeki § L o o ]




#Hizmet Sunom Bicimler; 1) Sinw diesi arz

2 Yurldginda i

3) Ticart varhk

43 Gorcek kigllenn varlig

Sehddr veva Al Sekidre

Pazara Girig _iﬁ_gﬂﬁ-ma!an

D. Franchising®’
Mall olbmeyan soyut wvarhklarla
ileili franchise
(CPC 8929%)

E. Diger
Matar yak iianiein porakende sats
{CPC 613)

Ulusal Muamule Esitlaalan

sinwlann da aygulag.
4)  Yalay weahhider holomonde
helirtilenler barig Sapals

4 Yaisy toabhinler blinminds
belirtilenler Iorig kapid,

[lave Taahhiitlzr

S BEGITIM HiLAETLER] w6

ABE. Hlkapretim, Oradiretim ve
Diger EZiwim Hizmothv
{CPC 021, 932, 62

1.3) ¥almiz yabano uyreiiy

[mesleki ve lewnik
uhisiararass 6 reting
PINC| LyTER 5,
Lighire tarpfindan dug
Tuik valandaglan i
iie agiiabibr.

1.3) Mamitlama yok

2 Kasibama yok. LY : 3

4] ratay taahhitler b3 43 Wotay wszhbidiler bolhmdace
belintilepier hanig Lapah:. Aynica, befiriienier iy kapaln
vabanc bEreonenler v2 ammanlar,
Adde, Ualigma ve Sosp a0 [Hicowtler
Sakanlikndan cul o gk
ic fusal Ediim Vrdan
o ubitikien sonm nve
criofErelin ebilim Kerumbarmda
woresimi cimavan A

e, swrzridurirda {Ormedir Gl e
L Dagntim hizmeders baghpy alund:lk? frenchise hizmetheri maollurm franchise yoluy fa dagaumt alarak kabul edilmeie-dis

L B tashht yalnecy dzel edilim hizmederini kapsar.



Hizmet Sunum Bigimien: 1) Sir Stesi arz

2) Yurtchisinda tiketim

3) Tiwari varhik

+4) Gergek Lmsilerin varhd

Sckisr veya Al Sekir

Pozarp Girtg Kisnlamalan

Ulusal Muarnele Kisilamalary

“ilave Taahhitler

#iretiminde ve mesleki edilim
methezterinde} galisabilirler. Tirk
valandast bie Sgretmen, "Kidemli
Miditr ¥ arduncet” elarak
uluslararas egijm kuromiarinda
{mesicki va tekndk chullar dahil
adreslendirihielidir,

C. YikseKkogretim hizmetles
{(CFCe13)

1y Kisitlama vok.

2y Kisutlama yok.

3y Ozel dniversiteler (vakil
yilksekddretim Lurumlan) ot
Kanunun kobuld le kuretas v=
sadecs Tork NMedent Kanbn.
hikimlarna uygun olarmk
kurulmus vakstiar iarafindan
acakilin, Yiksek darenim
Kurumusun Ui ydoetin iurg i
Oyelen (Mbwevelll Heyeti} ve
rektficll Tiek vatandag olmalidsr.

41 Yiksek d8ropim kummunun 18w
yonetion Kbrulu Gyelern (MOtereld
Heyeti} ve relgrl Thek vaiondsg
clmalidi. ke fakdnde, yatay
touhl:atier Bolimarde belirtilealor
haric kapali.

'y Kisitlama v,
I Kisilama
31 Kistlama vok.

43y Yatay taahidiler pdldminde
pelintiianter e apaly,

D Yeugkin edilnni

(CPC 924)

1} Kapak

2y Kisnlzma vok.

3t Yabsnwmlar  dofrudan va Ou
Tiirklerie anaklik kurarak yvaluzoe
vabanict dgrenciler igin vloslamras,
cgim kurimlan kumbitirer.

4)  Yatay taahhider bolzaiinde
beliriilenter harig kapall. Aynea,
yvabone Bgretmenler ve nuznaniar,

iy HKapai
2y Kusitlama yok.
2} Kisilama yok.

43 Yalay wahbitier biiSminde
belirilenier harig kapah.




Hizmet Sunum Bimmles: 1} Simir olesi arz

) Yuvndisinda titkelim

3) Tican varlhk

Sekadr veyn Al Sekide

Pazara Girig K iarmalan

U esal Moamele K sitamalan

4} Gergek KigHernn varitdy

Ilave Tashhlitler

Bakanhify ndan ¢alisma izni almak
igin Ulusal Egitim Bakanhizi ndan

izinn aldikian sarita eZitim
kurumlarada calizabilirler,

6 CEVRE HIZMETLERI"

belirtilenizr 1z iy Rapali.

betiriilender e iz Kapah.

A, Kamulizasyon hizmetieri 17 Rapul 13 Kapah
(CPC9401) 1 Kisitlama yok. 3} Kisniama yok.
3 Kisstlama yok. 37 Kisnlama yok.
4} Yaray taahhiodzr bdlamiinde 4% Yaloy saahhiviler p2liminde
. e belivlilenlsr aarig kapal. pelirtilender i Rapaly. o
R. tarin tophannas) hizmedies 17 Kapai it Kupair
CPCR402) 27 Kusitlama yod. 2] Kisitlama yox.
3 Kesilams yok. 3y ¥istlama yor.
4% Yatay taakhailer bilimande 1) Yatay tsabhiiler bildiminde
belirtiien|er harig kaoah, ol belicilenler 5wy kzeaii o ]
1 ¥apal iV wapak '
3] g 2y Kasitlama - v Nissdama yol
i 3 Kamtlaima v 31 Kastiaina yo-.
|4y Yauay taal boliminde 47 Yaolay taalhiule
belirtitenler baric kapali. velinflenler Lariy Kapali.
. 1} Kapah } Kapah
- Zazor gazlanmm iemizlenmest | 2 Kasibama yok, 2y Risilama vok.
hizrmetieri 3y Kisatlarna ok 3y Reslama yov
(TR ialE) 43 Yulay Lantfsiiiisr biliminde ;o atav taahiit e SEltminde
! belirienler harie Kupaly. nelirtilenler b
Ity Kapali i} Kazpalk
v i 3} Kositiama yuoi, 2y Easdlama e
3 Kasiiama ok, Z%  Kisilama yo's
41 Yalay weklitwier bolininde 4} Yaiay tagbhfies béiimunde

'™ Tiirkiye'nin eeverser hizmetler konusundaki 108360, su toplarea, arama ve geheke yoluy la daguom %s dizhil olmah Deere, insan kollaencm igie 5o tedomhani hasic cetmaktadin



Hizmet Sunum Bigimler: 1) Sinir dtesi arz 2} Yurtdisinda toketim 3} Tieari variik 4y Gergek kisilerin varhg

Sckidr ve};é_:\.]t Sekitr Pazara Giris Kisitlarnalar: Ulusal Muamele Kositlamalan ] [lave Taahhtitier

7. WALIHiZMETLER YATAY TAAHHUTLER
Mali Hizmetler aftmda sunflzuderilan biitin sektrlerde ticari varlth yolayla hizmet supmimuea uygulonga gencl aalemticr:

=

Banksoitik 31 Banka korulmasi ve yabangs bir 1 3 Kisithama yole,
bambamin Tiirkiye'sle ik gubasini
vey2 emshcilik blirosunu agmas:
igia. Bankaciik Bllzgaleme e
Ceaeilenie Kornnu'ndar:  izin
zorunludur,  syncs
anoniin suker seklinde w
suret bulonmaktadie. Kuruien v
subie agma isiemieri
fERmusIng ard:
wabul  etme e
islemlcrini  bay
ayriea  faalivel

sanka subelerinin kred
ditmyn capindakll sereim e
an riyada sube
sermayesaic gore belirlenir.

3y Sigoils ve reastrans girkes)
aromm Sirket veya koopers .
seklince Kirulmas: sarthir. Sigorts I
ve reasitrans sirketleri, faaiivete '
segebilmek icin, faalivet
giislermek tstediklen her bir
sicortg brangmda, Hazine ve
Winliye Dakanfi@i ndan ruhsa
aimeak sorundadir,

Kisitlama yok.




Hizmet Sunwm Bigimleri: 13 Swur dlesi ars 2} Yundiginga tisketim 33 Tieari varhk 41 Gergek Kigilerin vai b

Sekitor veya Al Seladr aara Girig Kisifamalan Ulusal Miamele FKisiulamalar ilave Taalthiitler
| CE ¥ i it

Menkul kivmeller pivasas 31 Semaye pivasas kurumlanmn®™ | 3 Kasnlama vek.
kurulmasi ve faaliyete zegmesi igin
Sermaye Piyvassel Kurulu™ndan izin
almmas garthir. Ayewa, sermave
pivasasi faslivetleri  {yatnm
hizmetlerl) = mespu!  olan
bankularin  Scemaye  Piyasast
Kurulo'ndan perakli yetkl !
belgelerini aimialan sarttr, l

Tirkive'de  knirulmus  menkut
! Kiymet arasi #urulugiannim sube v
lemsilcibh  agmalan  jgin de
Sermaye Piyasest Konilu'nun iznd
gerekmekrrdic,

Yabrun sunian® fg, menkul ;
iymel amsy gicviglan, yatine |
. kurubsglan w2 dser  sernaye
piyasast  kovaivslan,  sadeve [

|

apunim sirket sokinde kurulabilir,

zermaye Piyasaa K
{2y Yatmm kune! o
9] Kobekuf v
finl Scrrn;l)'c: o
[<l} Porl[@y vonel

ipatck Nmonsm

1 Konul [Enansrn

Yartik Kiralama
) Merhesi takos iastuslar,
i detkezi saklanig Lureiugian,
i1 Veri depolama kuagulughn,

(k) Kurulug ve faslier esaslan Sermaye Pivasos Kersla walndan belicenon

Sermaye Piyasast Kanunu'na péte, yatnm finden . ivanglr mobkiy ot esaslanipe uy

inansmani fonfz,

e semmaye pivasass homedan,
a1 glarak fon kurallie coegseesindek T s@zlosme tipinde olustunlabitin,

|



Hizinet Sunum Bigimleri: L} Swr Stesi arz

Y Yartdiginda tiketim

3} Vicari varhk 43 Gergek kisilerin varl

Sckibr veya Alt Sektdr

Pazara Girg Kntlamalan

Ulusat Muamele Kagsitlanalart

ttave Taabhitler

Yabanct menkul kiymet amct
kuruloslarin sube ve emsileilik
vralan kenmatanna izin verilmez.

Seratave Piyasast Kuruld, serinaye
pivasast karuluglannn veya
subelectnin ve acentelerinin
kuruimassun, Tirkiyenin
ckanomik kalkinmasmim yans si7z
szrmaye pivasstaring istkrari.
saXinmiady ve peligimne vararh
ohrasing saglamak igin har il
Fnjetiz alebilie.

i Ep slall HIZMETLER

S S

nsal Kiralama Hiwmstled

Te?

Firansal kiralama srketles sadvce
gnonmm icket olorak kumiabitis

TErkiye de fingnssi kiralama
sithotl kuruimasy Bankacihik
Ddzenleme ve Denaldeme
lurvman® v iZin alinimasiing
baZhudr, Kyrubis iylemierinie
tamam|enmasiein ardindarn, ayno
{aalivet iznt alowoaidir.

1 ESTEETE

Ips
o

|
J

B, Fakoring ve thkelcr Snavsman:
hizmeiler

3

Fakloring sivketleri ve Ninansman
sicketleri Torkiye'de ancnim
sirket plarsk kpnlmek zorandadir.
Fakforing sirketi veya finan
sirketi kurelmasi igir Barkacik
Dizenleme ve Denetienie
Kuremu' e i gzickmekiedic.
Kurnuilus islemlednin
tamamlanmasimp ardindan,
aynea faalivet izni alinmalidr.

3} Kisiiamz yok.

I S

i
L
i




Hizmet Sunum Bigimlen: 1) Stur giesi arz

23 Yurndwginda itkstim

4 Gergek kigilenn warlii:

Seladr veya Al Sehidr

| Pazasa Girig Kisnlamalar;

Have Tuahhitler

C. Yetkili moessesaior
{dtwiz biirolar)

Yelxili milessase clarak faaliyettc
hulsnmak igin, Hazine ve Malive
Bakanligr'mn izai gerekmekiedir,
Bukondik, yetkili korwlusbonn veya
mitcakip subtierinia Ve
acerelerinin Kuivlnasmn,

Tirkivenin ekonamik weliyimine |

ve finansal piyasaisri istikras.
saglamh@ ve gekigimine  varar])
pimasnt: sadlamak igin her U0
dnlemi alabilis.

Yokili m@esscsclerin anonim

_sirket glarak kuryimalar sarr,

. Kiymetli madenler borsas:

[y
et

foyimetll Maden Amer Kuramu

{KMAK) trfarzk faaliyetie |
mulunmak dcin Hazine ve Malive |
Bekanlifrpdsi jaa alinmalur,

Hankatar, widili ndessesele
Rivinettl magenlerin ticarcts
dretimi ile ziigai eden ancnin

sirketier 2 wine  Kiyinetl §
maderlenn Gearct Ve Gretinn ile ;

istipal cden yurtdisinda yerlesik

sitkeiberin Tutkive'deki jubelari |

FMAK clarak [zalivet pstermel

amativla Hazineg  se Malie i

Rolanlizing bagearabilivle

Aynca,  minfedden  koeneds
maden  arzer kersmuo oforal,

wonim  girket sekiinde kKol
Faahyel 2
Sakanliga izin  Dbayvitmsunda
Duluniimas mikmxsndur,

i
i
i
H

e

zisterrnek amociyla




Hizmet Sunwm Bigimlerl: 1) Sinir 8test arz

23 Yurtdsinda sitketun

3} Ticars varhik

| Sektiir veya Alt Sekidr

] i*azara Giri Kisitlamakar

] Ulusat Muamele Kisilamalars

MALI HZMETLER (SEKTORE i LISKIN TAAHHOTLER)

Siganam]lk

Hizmeder

Sivoracilikla

{i) Dogrudan Sigona
{A) Hayat

bt

- —

Kisiilama yok.
Kisilama yok.

Kwsikanm yok.
Yaloy tzahhinler bliminde
Lelirlilenier hariz kapals,

o L

13,21 Gergek  vergilendisitebilie gelirin

[H'Sdphﬂlﬂﬁsl!;da uglir ve
kurumlar : niketlsf
[gveranivri 2 geret kargthigs

culianlac sigoris
pritederings - yindesi, bt
suelirden 48 imkandae |
"”“Tﬂrldﬂ“h\.h ul sioora |

ke Kurulmus
fcj )'ab'trcu

pa!]celermm
sigofia siwkeiler
siaorta ;m-u."
subaler mriingon s ;.,;andmlmasl
SarfLr.

wasilama vk,
Yataw tashhisier
pelinilender Bariy

2y oy disy

Asgafrdaki hususlar h”!ru,. kapah

fa} Yabaaci kredi ile satn ahinon
veyva vundsgindan finansas
Kiralainn yeheyla kitalanan
ugai, neltkapler ve gemiler
icin kpgdi ve finansal
kiratama stzlegme sUrest iz
sieeli odmak Bzers
vaptmilacak tekne sigosialars

{n CGemiierin sonmluluk
sigortatars

{c)  ithalat ve diracat Konusu
mallar igin naklival
sigorialan;

3 Kisitlames v ok,

4) Gergek kisilerin varhgy

[ ltave Taahbhitler




Hiziner Sunum Bigimlerd: 1) $mir gtesi arz

- Sekaidr vé?:i_ Al Sekadr

[0} Reastirans ve retrosesynn

Tihi) Sigorts arcihig -
e acentelil gibi

Brakeclit

Pazam Gmg Eusnianmi,m

L3y
: 4)

I

T
12}

: )
e

. 1,7} ~((HY Hayat disi” boldmit aitinda -

3

2} Yudigmda tidhetim

3) Tieari varlik

4} Getgek kigilerin varhs

{d} Seyahat edenlerin, i
seyahatlert  syrasinda !
yapiracoklar ferdi kaza ve
moiorlu tgn sigoratars; i
Ttk Kluslurarasi Gemi
Siciline kaynhi gemi ve
yatkann sigortalan. ;
Kisitlama wok.

‘r’a!uy ta..hhiil!cr bélﬁmﬁnde

{c}

Krsul Y] )rol\

Kisitlama yo

Kisitlama yok.

Y alay 1zakhitler b&laminde
belipdlenler hariy kapal.

gdsterilen havat v hayat dis
sigorta ategorilerd ile igtigal eden
aracilar ve reasbicins  brokerler
hardy, aracilar {acenteler  ve
brokerler) igin kapal.

Tilzei &isi sigartacihk ve reasiimans
acentelen ve brokerlen Tarkiye de .
ancrim girket veyva Jimited sirker |
sektinda  kumilimahdr,  Teknik ;
degartmanlardar  sorumls genel
midddr w2 omiddir  vardimcilan
Tirkive'de  kamet  etelisir.
Yuridiziada kumeln olan sieona ]
acenteleri  ve  brokerlar  sadece ;'
Tarkiv="Jo sube agarak sigoria -
aracihik fualivetlerinde
bulupabilicler. Yukarida belirtilen
kurumsal ve  ikametgah

torm

| Ulusal Muanicle iKsulamalary

3
)

ot

2)
3)
4)

1,2y K |sula5?_-__v-_1

3)

ganiar; subeler ivin de zegerlidir. |

i llave Taahhitler
i

Kasitlamig vo's,

Yawy malivitier btliiminde
belirtilenler Yiariy L"Fnh
Kasitlama - o<,
Kisitlama vz,

Kisilama
Yatay 12ahh n3limonde
belimilener Foric kapalt,. o

bositlama vai:

|
i
1

L]

B



Hizmst Sunum Bicimleri: 1) Stur Gtesi arz

2} Yurdisinda piketim

3} Theari varhk

4} Gergek kigilerin varhgal

Sekadr veya Alt Sekdr

Pazara Giris Kisnlamalan

Ulusal Muamele Kisitlamalan

Tlave Taahhiltler

4)  Gergek kisi sigorta ve reasiirans 43 Gereek kisi sigorta ve teasiivans
hrokerleri ve acenteleri Tirkive'de brokerleri ve acentelen Titrkiye'de
ikamet etinek zerundader. Aksi ikamet etmek zorundadir, Bagka
wehdirde . yalay \nahhitler kisiliama yok.
bl dmiande belifileoler harisg

. kapali. _
I {iv) Damgmai| e, sisleryn, risk 1. 2) Stgoria clu.per]cn ve akifterler | 1,2) Foasitlama yok.
i deBerfencime ve hasar hary kisitlama vok.

Kisitlama yok.

ijen aibi 3y Kisidama yok. 3 Kessfamnz ek
4y Sigorta eksperken ve i win 1 4y ¥atey soahhater boliednde
; hizmede - sopah, Aksi akdirde. yatay helinitienier harig kapal, |
: waahhiitder baiamiinde beiinilerier |
: . § _ _nerig kapal, o |
é Tankaclik ve Difor [ali Nizmetler {sigoriceiliy harig) E
© vy Mewdea: ve e Gdenebiliv | 1) Kapah o 1) ) 1|
fonlann kat:d: 2 Koslama yok. ) m wvok. |
1) Kredi kuailuglan e gzei mevaam | 3) Tuma vok. :
digeniemelen c;;rc,cv:a,m}c !
vetsilendirilenler diginds, j
aerpel veya thizel kist ke
mavilinat veya diger negl ddeaebilic |
| foniart kabul cdaemer. :
4 Yatay taakhiider bdliminde 4y Var ahiiiler WO nsmde: '
. hedirtilenter hady kapaii. belirilenker harig kapal,
fviy Toketie] kediied, ipotskdi konut | i) Kapah 1y Kapai
kredileri, faktoring  ve  tieari | 2} Kisitlama yok. 27 Kistlama vok.
iglemlerin i S dahil her | 3} Baunkalar ve finans picxetleri Iy Kisklama vok. i
cesit kredi fazii tiketici kredisi verebilic. i
41 Yatay faahbiitfer boliminde 4y Yatzy tashhatker bélmdnds
(A} Toketc: kredisi belintilenter harig kanai:. belirtilenler harig kapah, __
(B} Fzktoring i ¥apalt 1} Kapah
27 Kraitlama yok. 2




Hizret Sunum Bighmlar: 1) Smor Stesi arz

2 Yundipinda wiketiin

3) Ticari varlk

4) Gyl Lisileria varhd

Sekior veya Al ‘.:,:ek'g

Pazara Giris Kisifamalart

Ubusal Muwmele Fistlamalan

T 1 e
1 Have Taabhittler
|

1) Bankalar ve fakior 3N Kisnlama yok.
fakloring faalyetler] ile it
euebilir.
4} Yotay taahhiider bliminde 4y Yawy taahbitier boliminde
belidtilenler baric kapah. ¢ | bedirti{enier harig kapab. o
() JIpotekii konnt kredisi 1) FKapah I} Kapal
2)  Ksilama yok. 2} Kisilama yak.
! 1) BDDK taralindan ko 3} Ksdlama yok, ;
frnansman alanind :
uasterek igin eygua zaniaa :
b sohip oldudu degericndiodon
' finzansal kiralama siketieri ve
i fizans girketlery, ipoierii sonut
keedisl islemben b aliga!
i edzbilir. Aynea backatar da bo
. lexst remlic.
; &1 { haluadigd s 4y Vaav fusantiler bolsmisdo
f i pcliritenler barig zzpads, lintitanier harig kapah.
i (G} Ticari ileinwsio finansmam | 1} Kapah 3]
: 2% Kesitlama yok ey By ;
i 3 Bankalar, Dransal kil 3y Nuwiama yol. :
: sirketleri ve faktorig sirketien bo :
: faglivetleri gergek =bitir.
. 43 Yamy taalthdller b3 e 4} vaizy wehhiiler bGlamis: :
L ___belictilenler harig Lasals, belijtizenter harig kapah. :
[ & Finsnsal kirsdam: i Kapah 1)
‘ 21 Kasstiama vok. 2 ok
! I Fiaansal himlagna o Pz i ol :
! izt kabul einie i ;
alrrayas bankalar fnznsal :
! sirafama iglemierin .
eorgeklestirehilir. ;
4} Yaway taahhiitler bolimonds 4 Yalay laalhiiler balimbnde

_ belirtilenler harig kapal,

bedirtiiender aric kapal.




Hizmet Supum Bigimleri: 1) St dlesi arz 2} Yurdignda tiketim

3} Ticari varlik 4} Gergek kisilerin varlida

Sekifr veya Alt SekIor

Pazam (i Krsitlamalan

Uluse) Muaniele Kisiklmmalar

flave Taahhitier

(viif) Kredi ve bankamatik karilary ile

seyabat geklert dabil whm Gdeme
ve para iransferi hizmetled

b} Kapah

2y Kisplama yok.

33 Odeme ve paa treRsien nizmedlert,
sudece bankalar se “Odeme ve
Menkut Kiyme? Muytabakal
Sistemleri, Odeme Hizmederi ve
Elekironik Pure  Kuruluglar

i Hukkinda e uyarinca

yetkilendiritmiy karuluglar

i wrafindan vz idiicsi. Odeme ve

sadlamklz
Tirkive'de an

Ruriugiarn
i yeklinde

1

1 karulmast gerek Hredive
hankamatik  k tizmetleri

], sadece bk tgrafindan

: sumitabilit,  Tundsinz  doviz

i transferteri, . yaoln bankacrli

sistemi Bzerinden yapsiabilin

para iletme hizmetleri !

1} Kapah
2 Kusslama yok.
3} Kisslama yok.

)

L _

Yy 3h Yatay raahhise fdrziinde 470 [ashhiitier hal
L 1 belirtikenler harig liapeln «aler harie kaga!
| (1) Garasmi v anchitier ' i1 Kapah 13
DI} Kiswlarma yo. I3
1y Ksdlama yok. kN
2y Yatay taabhiitier bSlemande 4y Y
belictilenler barig kapsil. vefirtilenler harig kapaii A |
Borsada, lezoah st pivasads veva | i} Kapali 1} Kapeh
diger bir gekilde, kendi hesab 3} Kositlama yok. 23 Roesiklama yok.
veya migteri hesabma agagedal 31 Para plyasas| araglarsa yimehk 31 Hisilama yok.
mati araglarn iliskin alan satim ilemier bankatar ve menkul
islemien gercekiegtiomek: Kivmel aract kuroluglaneca
perceklestinlebilin; ancak, menkui
(A} Para pivesas: aaglan {gek v kaymed aract kuruiusiori gek ve
senetler dahil) sanet iglemlerd fle istigal
edemezler, e ;




Hizwiet Sunum Bigimleri: 1) Simir Gtesi arz

21 Yonduinda 16ketin

3} Ticar varlik

4} Gargek kislerin varlifn

Sekior vaya Alt Sekiar

Parara Girt: W osiainaian

Ulusal Buoamele kosutlamalar:

{ Hlave Toahhutier

1) Yaicy leabhiitler baliimonde 4] Yolay tazhhider bolimdnde
. beljmiiznler harig kapah belintilenier barig kapah. .
3y Kanbiyo 1) 1} Kapal
2y Kuisilama vol. 2 Kenthama vor
3} Bankator, ¢éviz biirolari, menke! 3} Kusithama yo's,
Luyimet aract kuraluglar {yatsting
wizmet ve faaliyetlerivle simirly
elmar dzered ve uluosal posta i
PIPTE ACS) kambiyo l
gergeklegtirebifirker, i
4) hitler balimings 4 Yatpy 12abhider 35i0monde i
o siler aric kapaly. beliyenicr haess kapali, e |
&) Tdrew drdnler 1) wapai 13 Kapal I
2 Kizniois vok, 2y Kisdlamie yek. i
3y Yedkd bankalar ve mienkud Rovmet | 33 Kisitiznte vox |
! o Reruluslan ou 5 i
; ek wicmieri ] ‘
§ gerpsidepirebilirher kil H :
saidcuiar. hisse senedi endeitlerine ;
i o sepederine davai cianlar {
¢ fey  enstriimantardakd |
! aiimatiar uvpulayabilir e hisse !
barii olaniar hang tirev izemler i
icin kendi hesabina slem i
yapahilitler. ‘
4) ay loghhitler bolinands A} Vatey Lainbiiiize b3GmGnde |
- irzdiealer harie kapair, pelirrierter harig kaoal. ! :
(3 25wz kuen o T omm 11 ok 1) Kupihs :
araghart 2 wini ok, el Le ¢

“=ix:1l bankailar ve menkui siymel
anics kavuluglan, doviz ke vz
faiz crav aragiaring yinelik
islemlen gergeklegtirebiliricr.
Talmzea menkul kiymei arac
Luruiuslan 362 savih Scnnaye

3

i



Hizmet Sunum Bicimler: 1} Suur diesi arz 2) Yuridipinda 1iketim

3) Ticari varhik 43 Gercek: kigiterin varleg:

Sekidr veya Alt Sekidr

Pazara Girig Kisilamalart

Ulasal Muamele Kisitlamalan

liave Taahhutler

Piyasas1 Kanunn 'nda lamimlandidi
gibi “kaldicagii iglepsler™ (yani
perakende doviz brokerligi}
gergeklestirebilirler.

4} Yatay taahhdder botimbnde
helinilenler harig kapat.

4} Yaiay wahhatler bolimdnde
belimilenter harig kapali.

(E) Devredilzhilir menkul
kinmetler

Kapal

Kisnlama vok.

Yelkili bankaiar ve menkal kiymet
aracs kurulasten bo drilnlers iligkin
iskemlert zercekiastirebilirler.
Bununla birfikie, yalnizea menks!
krymet arac) kumrtusiao talimatlar
yerine gelme ve hisse
senetlerinde Kendi hesabmina iglem
vapma gibi  yatrem  hizmetlen
saglavabiliricr.

¥atay 1aahhiiiler 5olimiinde
belinilenier hany kapal.

e

Leb Lad e

o
—

1) Kapah

Ty Kasitama yok.

3 Kositama yok,

43 ziay {aahbuties balimindoe

beliitenler hacig kapai.

¢ ciro edilebnlir aragar
Itz atunf/giimis dahit
mali varliklar

i} Kapalt

23 Kisitlarma yok.

31 Bankalar ve Hlgii araci Kueulugiar
bu tir dridnfere ifiskin islentderi
sergekiestirebilirler

i 4} Yatay taghhiuier bildomiiode

belirtilenler haric kapall.

1y Kapal
v Kasilama yok.
iy Baswlama yok.

4)  Vatay1aahhdtler bolomande
belirtiienler harig kapak.

(xi) Aracthk vilklenimi ve menkui
Krymetlerin satis

i} Kapah
2 Kistiama yok.
37 Kaikmingie ve Yannm Bankalan ve

menkul kiymet zroct kuniuslary
Sermaye Piyasas) Kurulu™na kayat
olduktan sunra iheag edilecek
inenkul kiymetler icin yiklenim
ve saniz hizmetleri sumabilirler.

1} Kapah
71 Easitlomna vok.
3 Kmsiitama yok.




Hremet Suawen Bigimler: 1) Sine dtesi arz

21 Yurtdiginda tiketin

3) Ticari varlik

4) Gergek kigtletus varhda

[ Selaic \e}a Alt Sekidr

Dazsy

Gt Bastdainalan

Ulnsal Muamele ksilamaian

flave Tashhiitler

4)

Yawzy ahhdler balamende
Belirtiben)er havie kapain

4y Yatay tachhi tier pOltminde
belirtilenler Loyig kapals,

fxii) Bankerlik 1) Rapaht 1} Wapah
2y Fsilaora vok. 2} Kisitlaina yoi.
3y Kisalrma vok, 3 Kssabome v
4} Yatax twabhbGtier bdiride 4 Yaloy taahhiilier balamidnde
] N behrtilener hang kapah. belirtilenier karig kapaii. - B
fxui) Funfdy ydnetimi voya nakil gibi 1) Kupah 1) Hapah
varhk véinetimi. her wir holekui 2 Resufama yok. 2 blsdpa yo..
b wat.nm voneiimi, emckhilik E} sama ve Yaurim Bankalan, § 33 Faisiiass vos
i funlarnw yanelirmi, sshlema ve men-nd kvmat arao hoerotuglan
! trase hizmetlernin i bigimlen [howhE yatron yenetian harig
ok Dzerz) ve por{dy yonelim i
fAY Pontfdy yinetuni sirkeler bu hizmetlert sunabiiir. i
43 w laanbitler boliminade 4} Yatay taamuui :
: o irvsnler harig kapals belirtifer 2y ; o
!I i Kolektif vasrur yonetim 1} 13 Kapab
; 2} sy Yok, 2}y Kiswiama
i 3} vatinim port fivier 3} Kisdlame x

wanirun sirketded:
Lacafindon yinetilebilir. Yatirm
i kendi proifiiylerini dz
ailir.

tmahhidler bélnide
visler harig kapal.,

P

Ty Emeklilik fony ySoetim

Saklama, emansr vE oSt
hizmellen

4} Yatay i <1 bdlGmminde

i+ sunabilir,
ahhidtler blimiinae:
vier hariy kapals

belictilerier it kapadl. i L
1y Mapal :
2 Kasiis

3 Kisitlzm

;v bBlimande
pelirtbiei = b zapadl.

4

kositiaiga yok.
Sermaye pivasasinda islem yapan

wrikili bonkalur ve menkul kivmet

1) Kapah
2y Rositlama yob.
3)  Kisnlama yok.




Hizmet Sunum Bicimleri: 1) Simr drest arz

2y Yuridiginda ttiketim

1) Ticard varlik

43 Gergek kigilerin varkity

Sekifdr veya Al Sekids

Pazara Giris K)stlamalan

Ulusal Muamele Kisitlamalan

Uave Taahhilder

aracl kuruleglarn misterileri igin
saklama hizmeticn  sunabibrler.
Tanka  ponfoyvlerinde  tutulan
devlet ie borgianma araglan havig
olmak [Orzere sermaye pivasasi
araclan ile ilgili emanet hesaplar
vainzea Merkezi Kayit Kurolusi
waratindan tuiniablir.

4} Yalay taalhiltler bolimands 4y Yalay tashhiitier b5M8mbnde
belirtilealer herig kapah, | belintilenier hariz kzpali, o
{xiv} Meniui Kiymeder, threv driinier 1y Kapzh it Kapal
we celler giahil finansal varhikiar 2y Kasiiarma vos, Wesitlama yok.
fcin mustatakat ve sakas mzmotles © 33 Takasbank P Tk Poimsitama vk
; Cwnburiye: Meikez  Bankas.,

Markezi  Hayn
Sermaye  Mtvesest Kurnle ove
Tirkiye  Cumburivet  Moiker
Bankas: tarehindan vetkilendirilen
dider kurulugiar menkul kiyme:
mutabakar ve  takas  hizmeiled

sunabiiirier. Zudece  Tiirkiye
Cumbutiyet  Merksz  Bankasi
wrafindan rurutan velveya

veikiiendidien Jouvm gek takas
hizme!lenni sonalilir,

Odeme sistemieri ancak Tirkiye
Cumhburiyet Merkez Bankasi ve

Tarkive  Combwriyet  Merkez
Bankas; famatindin
vetkilendininais kuruiuslar

tarafindun isletilebilir.

Bir ddems wve menkul knamctler
muttabakat sisieny olarak faoliyet
ghsteren bir kurulusun Tirkiye'de

Kurufuse  ve |




Hizmet Sunum Bigimleri: 1) Sy dtesiarz

2) Yurldinda tiketim

33 Ticari varhk

41 Gergek kigilerin varigi

Sektdr veva Alt Sekibr

Pazara {iris Kasniamalan

Ulssal Muamele <isulamalan

1lave Tanhhiltier

ancan sirket seklinde kunifroas
gerekmekiedir,

1) Yatay toghhitler baliminde
beliniijenler harig kapals.

4y Yaiay raahhier b&liminde
belintiienler ari¢ kapah.

(xvy Mali verilerin diger mali hizmet
wedarikgileri taralindan temini ve
cransferi

1} Krsitlama yok.

) Kisitama yok,

3) Kisitlama yok.

4} Y aay wazhhitler boliminds
belinifenler hariy kapal.

v Kesitlama v
2 Esitlama vk
3 Kealama ve o

4} Yatay toahhiijer bolimiinde

LS

- Mali verilenin Gilenmesi ve
i yaziimiann diger mali
litemet tedarikgilerd 1araindan
temini ve transfen

.3} Kapal

3 Fiansal kerobusiar, Gnansy)
verilenn depolanmass ve
Ilenmesini teminen ven isleme
mieckezierini {birincil ve 1kincil

iigi visiemlerini ™) Tirkive
kiimak we sirdliomek zorane xcir,

4} Yalay taahibitler bolominsie
belindenler haric kapaiy,

belintitenler arig kopall.
b2 Kapals
Kasitlama v

4} Yatay ‘aahhi’ler bofiminde

(evilp Boal (v} den (ovd e badar
siradanan hizmetlere yunciik
dorugmaniik, aracilik ve diges van
mali hizmet faaliyeted (kredi
releranst ve analizler; yuyunm ve
portfty arastimmalar; deveadmalar,

riden yapilanmaiar »e kurunsal

srarejive yinelik dansmanlic
dabuil}

1) Kisedara vok,

21 Kiswdarma vk,

3} Kreatkma yok.

Sy Yauay taahbatler bdlominde
bejinilenier arig kapah.

telirtilen| i kapail,
1} Kisitlamns FE
2} Hstamass o
3y Kufama vy
41 Yatay tzabhiicr bolimiinde

beliriilenler ~arig kapall.

)

imkin sa2layacak bir sekildz kavdedilmesini ve kullanilmasm sodlar. kineil sistemier, birineil sistemierin vedeldendir,

Birinci) sistemler, maii iglemlerin gerceklestiriimesine imkan veren; aym zmnzoda, verinin slektronik ortamda givenli ve gercktiginde erisimine




Hizmet Sunum Bigimtleri: 1) Siir btesi arz 2% Yundiginda iketin 3) Ticari varlik 4) Gergek kisiterin warhig

Sekadr veya Al Sekidr [ Pazaia Giri Kisitlamatart I Glusal Muamele Kisilamalar: | tlave Taahhiler
8. SAGLIKLA ILGIL]I YE SOSYAL HIZMETLER
A, Haslane fzmctleri 1} K.’:pah—‘ iy Kasilama yok.

e ulin 3y Kisetlamy vak. 2y Kaznlama yok.

3y Yabanclar Szihk Bokandgimn § 3 flsitlama yok.
izni ite drel Beslzne karabilider.
[kamet alariannn saghk hizned
thtivaglarme deyak yanmim
plantarma w&.: , Lasianelerin sy
we o Lipi, hov sosianedeki ubbi
branglar, serst sadk personell

sayvisd, vl Lususiiest ve vubbi ;
aletlerin alos. 22 ool ;
o i 43 Kapah . . PAY sipil :
G, TURIZM YE SEYAHAY (LE USRI HIZMETLEY
A, Dieller ve fokaniatar 1y Kapal * o 13 sasulama :yak:“’_ -
{CPC 4216433 P2 Kaslarm o™ 2y Hrimma vok
i3 Kaswlama yon. 3 wsulaing vok.
©4)  Yatay taahhis: lemimde 2% Yoaw taatdiitier nél

belirtilenicr bz
iz 405
restoranlar
poultle ve T:
i olumlu gori:
| Cabigma ve S
Bakanhgi'asn izreni aldiidan sonra
yahanc! persons? stihdam
cdebilitter. Ancule bir isletmede
istihdam edifzinle el yabano
personef miklas, ‘oplam f
persenelin $oiLunu pegemez. Bu = . . :

af Aynea. Geimiicnler haris Kap:
cialler ve
wanhEe ve
anlii’nin
me Atle,
Hizmetler

o3 Tiirk vatandasiart herhangi bir kiselamsaya tabi otmadan yurtdisimda seyshat edebilirler. Yalniz, belicli istiznalara fabi olmakia birkikie, her Jdag win en fuzle
10 ABIY Dyolanna esit mikiarda Tirk Lirast harg ddemek zorundadarlar



Hizms! Sunum Bigimleri: {) S dtesi arz

23 Yundisinda tdkehm

3y Ticari varhk

4) Gergek kisilerin varhg:

Seklgr_“'-.-eya Alt Seladr

| Pazara Giris Kisitlamalan

Ulusal Muamele Fsitiamalan

oran, Kiuligr ve Tunzm
Bakanhigdsn bir olay bazmndu
onay lammasiyla Yo 20'ye kadar
artinlabilic,

B, Szvahat acentalar ve tar
operatirleri hizmztie-t
{CPC 7471

3)
3
4

Kurulum sarti aranmaktadir,

Kismbarng yok.

Hsitiama vok.

Y aizy 1uahhiitler béliumonce
beliruienler harig kapaly.

Yabaner bir hitkDmetin Lanunlar
Suemlan

cercavesinide
acesieiers,

vurtdistns i
Kisatiam
Kisitlarma

i EGLENCE, KULTLR YL SPOR

HIZMETLER]

ve Lopiuluklar s oo
st izmegiler
I {CPC 96131)

A Gstert hizmeilen {tivage =< canh
=ik gruplors dil:
Tivaira vapinoa., ~ail g

I
2}
3
1)

Fizeleyemer.

s

or b&lminde
iie kapali,

seyzhat
Tirkive'den

A yok.
L
%

g 1N
iy idahhitler bolomis 7
besiziiienier harig kapale,

Kasilama o0

Risstlan
Kisnlgm
Yatay s

ar piHumunde
belistilenics s kapah,

{lave Taahhiitler




Hizmet Sunum Bigimleri: [ S Olesi arz

2} Yundiginda tiketim

3) Ticard varhk

4) Gergek kigilerin varhg:

Sckidr veya Al Sekidr

Pazara Girlg Kisitlamalan

Ulusal Muameie Kisitlamalan

llave Taahhitter

C. Kilphaneler, arsivler, muzeler ve
diper kilarel hizmetier

-Kitiphane huzaetleni
(CPCOB3IIT)

1y Kisitbama yvok.
2}y kasplama yok,
3} Kistlamo yok.

v Hisilama yok.

33y Kaiswlama yok,

3t Kidphanenin adi Tirkee slmal,
Baska Kisstlarns voi,

P35y Yawy woliinler Loitminde 4% Yatay  tmabhinler  LalGeodinde
= befirtifenler haric kapali. Ayrica, belittilenler haviy Kepzh.
! K ikiiir ve Torizoo Bakanhis
taratindun vethilendicilen hzmer
; sunuculas, ri Bakanhic ve
: Eifldr ve T Hakaplrds min
: olumla gieig ae Aldle,
: Cahgimna ve Sosval Hizmetter
Bakandigy' nin iznind aldiktan sonma |1
yabaner personet istihdam
edebilirler. ancak, bir fgletmede
istihdam edileizilecek vabano
personel pilklar ioplam
pacsonelin ®51 6 wne gegemez. Bu
oran, Kalidr vz Tusizm
Bakanhgrmm i ciay barsmnda
DAY 1amas! 2¥ve kadar
artinlabilir, ;
-Argiv Services 1y Kapal Kapal:

(CPC96312)

2} Kisitlama yok.

3 Kisitlanra yok.

4)  Yatay iaahbdtizr aliminde
belinilenier havic kapai. Asvnes,
Kiltlir ve Turizm Bakunhig
tarafimdan verkilendirilen hizmet
sunucular, lgisleri Bakanig ve
Kishidr v Turizm Bakanligesin
olumiu gdritgit tizerine Atle,

Kesnlama yok.

Kisitlama vok.

4% Yotay zahhitker biinpande
delirtitenler harig kopai.




Hizmet Sunim Bigimlerd: 1} S lesi arz I Yundgmda iketim 31 Ticari varbk 4} Gergek kisilorin varh@

Seladrveys AlrSekdr Pazara Ging Fasulamalar ¢ Uusal Muamele Esislamalan {lave Luahhatler

Caligma ve Sosval Hiwnetler i
Bakanliii' a1 ixnini atdikuay sonr
vakanes persosd! istihdam
edebibirler. Ancuk, bir iskelinede
istihdam edilebilecek yabane:
personel mikiarn, toplam
personelin %1 07unu gegemez. En
wran, Kiltor ve Turizm
Bakanhdi nex bir olay baz:nda

onaylaras iyl % 30ve kadar ‘
. arunilabilir, {
- Tarih yerier ve binalar barg miize | 1) Kisilama yok. iv Devietin kendi xontrabindek) :
inzmetlen (asker miizz Hzmeilled alandarda diyinden hizmet almas |
haric) durumunda, -igih hizmel sunueusc
CCRC RB321%%) ihaleye Latil iimek gin '
. Turkiye' sz & é
- Tenbi  verierin we  Diovianm ; rorundad i
retbg i hizmetlsn 2} Kisularea vok, 2 Ksilama
(P 09323y 3 Kositlaine vok. Ay Kisndamia s !
4} Yaav aabhfitler bélimiind= 41 Vatay tza !
- Batanik  w¢ hayvarat  bahgesi belqtidender kang kapal. Syvo.s, belirtilenier ririg |
Frimeneilen Kiiliae ve Torizen Rakanlig: !
(CPT 863310 amimdan vetkilendivijen Li=me:
senncuiar, lgisleni Bakanhiios i
- Wahst vagsam koruma hizmesiers Kilkir vz Turizan Bakanhz i
diahiil doga korume hizemoben clamlu gorigt dzerine Aile. f

(CPC 96332)

i ve Sosyal Hizmesjer
hin'wn iznini aldikizn oo
vatanct zersonel istihdam
cazbtlirler. Ancak, bar isleam
ic i vdilebilecek yabany:
personet wiktprl, Woplam
pesenelin *el0 unu geveme: Ba |
oran, Kildir ve Torizm |
Bitanliz am bir ulay bazinda ) i




Hizniet Sunum Bicimleri: 1)} Smur dtesi arz

2) Yurtdiginda titketim

3) Ticari varhk

4} Gergek kigilerin varig

| Sekidr veya AH Seladr

Pazara Giris Kisilamalao

Ulusal Muamele Kisitlamalart

llave Tashhiltter

onaylamasivla %4 20've kadar
aptintabilir,

11. ULASTIRMA HIZMETLERI

A.  Kabuotaj Harig Deniz Ulastrma Hizmetieri®

12} Yolcu tasanacihzr
({CPCT2N

) Ksikamy vok,

Y Kisitlama vok.

} Denizmagmiaands sirketlerinin
Tork bayrud: ceiebilineler igin,

Lk [ -

Tark biszedariorinm 2451
fodunlufa ssilip oimaian
perekmexied

4y Tiek bayrakl wamilenn kapian - 2

Kisitlama yok.
Kranlama vok.
iositlama yok,

Lig 12w
e e

Haplan ve mirensbaunn Tirk

milbretichat laganin Tick vitandasy vatandag olmast sarur,
. olmalar, gersimckiedir, P .

bl Yik lasrmaci g 1Y Rasirlzma vk, P13 Kesitlama yok.

ORI Y23 z Risitlama yok., i Wsitlama yok.

3} Deniz tasinachign  sirketlerinis {3 Kisitlama yok,
Tark bayrng, cekebilmeler igin. !
Turk hiss-Zdarfarinin a3t
goBuntugu sahip olmajart ¢
rerekmekicdir, :

24

merhibe munbasorde, - Tark Lk
getinmeyen gemiler, kihota ha

deunmaz

Thgili oluse? psvzeat wrannea “Kabeta)” efarak nifs
bulunan bir dier liman armsweda veleu veva mal asmocihifm kopsadige Labul cdilen "deniz ke
bu 1k Tirkiye'nin kamsulanada kalmas kesuleyla, kapsatnaz Buma ck alarak. “Tmkiye Szhil
Tieure: Hakkuada Kanwn s {8 15 saval Kenun gére, Tarkive sahitlernin bir nokasndan d:ferd
vee “Tiirk Tiearst Kapuns™non (6162 sayih Kenun) 9307 ne Maddesine 2oie her hangi mzhiyeie
Fase i Sicili Kanusu™na {4390 savih Kanun} phee TG bayradn (apyan sk Tirk Tiearsd Kaaunu'nus 8237w Edaddesizin sarlsrn: yering
fe MakByat-n Bubrive (Kabotajt ve
- v{iirinfilmesi igin herhao g ber hok

iondirilebilecek fuol

in hapsamina balel gedrmelhsis

e emtin ve yolew alip nakictmek v sahillerde limantkar Jaht

rered ohsun Blelimic limar

jsrt bapsununda yer alae hanschono gorevier] yenme geth emezlen ActkWk getimnek perckirse, izbu liste, *Tirkive Sahithm
Limanlirla Kara Sulan Gakilinde icm-vi Sanat ve Ticarel Haknda $anun da (813 savily Kanun} helirilen kabolaj hakian kaprumcda yev alan fativelicn

5 Bitin Tk pemitert Tark haymads ¢chmek zorndodir Bic petni sadece sahibi (vaya sahiplerij'nin Tk olmas dururounda Tark per
de Tark gemisi savilacakir: i) Yonetim hunslusmnn gogunhugs Trk vanndagt olan ve Tisk kansrlanma ghre kuvahs wegeb kil milessese. demekve tesis
i} Tirk Ticarer Siciline Lescib edilnug vo idari kadro ve wemsiteiierinin cofunlugo Tork valandag clan et sirketlerinin maly olae gemien

o, I besez, Tirkiye
hizmatleni” ile Torkive de bulenan bir limanda bag
lerinde Makdivat-t Babriye (Kaboiy) ve Limanlarls Rera Selap Dihifinde lera-w San'sl ve
e veva boyninde cor ve Kalavuziok
demainl ifa cimek yalio Uirkiye suncagme hamil sefain ve

Iy

3

rane Bir limaon e vine Tarkirsde
w avend limanda sona vren bafis,

s ilacshue Ancok age@adaki semiler
Thi el Kigilern mall clan pemiler



Hizmet Sunwm Bigimlert: 1) Sir 8tesi arz

23 Yundisinda titketim

3] Ticari varhk

4) Gergel: higlerin varlhig

Sektor v a AL Sekidr Faara Girig I isttiamalar Ulusal Muamele Foisulamalary liavz Tazbhotler
4y Tirk bayvrekh sumilerin kapian ve | 4} Kaplan ve mirettebatinn Tark
miretiehatlaninm Tilrk vatandam vatanday oimas sartur,
. olmalan serekinshieedin,
{c)  Giemilerin miretiebatyta Sivlikie 1} Ksilama vok. 1} Yabanowibay icrafindan Kiralanan
kirafanmas® gemiler, Tirk Larasulaninda
RO T2I3) Taalivel péstermmeyebilinler.
R tilr gemiler vabaner gemi
sayiliriar v Vs bayra@
¢ekemezler.
2y Kitlama yek. ) Kasudama wos.
3} Kismlama yok 31 Kisulama you |
4y Yalayiaahbitier bolimaads 4} Yaray wahhiiter bolomtinde
belirtilenler haric kapah. betinilenler Eorig Kapali.
47 Geallerin bakom ve goannn 1} Kisitiama yok. 13 Kisitlama yoi.
(P K358} 2 Fasitlams vk, 2 Kustlama » ok
N Kosdlas vok. 3 Kasitbaran yo
43 Yatay @ahditier Bolumil e 4y Yakay taz
. elindicr ier harig kapal. belivtiienls
C.  Hevavolu Uasterma Hizmetlori
L. e
{1} Flavayalu ulastwma hizectlerinin | B Kisinlama yok. iy Kizitlama yol |
sattgi ve pazarianmas 2% Kisilama vok. 2 Basulama vorn. |
3 Histinma yok. 3 iKsitlama y ol IF
4} Yamy taahhitler  bAlmiande [ 4 Yaty taanboder bolimieds |
belirijlenier harig kepaih. beiictilenicr haric kapaii, .E
{h}  Bilwsayar rezervesyon sisizmien 1} Resmiama yok, i}y Kisulama yal ;
miretien 2y Kisitlarma vak. 2y Kaswlamo vol. H
3] Wisuizms yoik. ! 3y Easallamme yod i
4y Yetey  cashhgler  bdlgmands i 4% Yaly s ter  bilimicde |
] belinzilanier haric kapatl. | pelinitenler hariy hapal. |
fdi lwva asitiarimn hakim o oorarm | 1) Kedioma yok. 1} Kaslama yob X
3y Hsitlaina vok. 1 Kasittama ek {

- B taahbdit deniz stlastirna himmeilerine digkin herhangi Fr kak igermes vera dofumaz




Hizmet Sunum Bicimlen: 1) Sinir dlesi arz

2) Yundisinda tiketim

3) Ticari varhk

4) Gergek kisilerin varhgt

Sektér veva Alt Sekidr

Pazara Giris Kisifamalon

UMusat Muamele Kisulamalar:

flave Tanhhitler

3y Ukak baknn Ve ORAFIR
bizmellerinin  yering  getirilmesi
igin Ulastrsna wve Altyapr
Bakanhigrmr vetkilepdimmesi
aereklidir,

4)  Yatay (aabhditter  bdliiménde

belirtilenler barisy apal,

3)

EY)

Kositlama ok

Yatay aahblicer  bolimimde
betimilenler haric Sapaly,

E. Deatiryefo Lilastirma Hezmetleri

betirtilenler haric kapali.

belirtilenler harig kapake.

{a) Yolen ulagtirma 1Y Kapah Kupall i )
P27 I Kisadamz yon : Wesatlamia yoli t
3y Yethi almaw ipn. Tork Tieersi | 37 Fositlamea vok. i
{b) Y ik 1251naEc gy Kanuny & ada ticari % i !
(CRD Teriy olarak ker : i
TCED, s i
fizarindeli  trafigin  yvoneiimi
devletinn samip aldufiu deminy
altyapsimin isletiimesi igin tekel
; hakkana sahiprir,
4] Yaloy izahhider bilambnde 43
. o ; belirtilenter iusig kapal
yola Ulastirma Hicmetion
L ulaglicsa 1} Kapal ty mapal ”
{CFC 7131+ 7122} I Kisiilama sos o Kasmlama yok.
{b) Yk tazimacihiza 3y Ve belgesi alabilmel igin Tork | 33 Rasitlams yox.
(CECT123) vatandagl veya ilzili Tilrk i
kanunianna gidre karofu bir tize!
kist olmak sartir,
4] Yatay (zabhdticr pdiGmiinds 4)  Watay taalliinber il amiinde
. Geiiriilenler barig kapah. belinilenier hariq kapali.
e} Karayole ulastizna hianciler icin 1) Kapzh Y Kapah
destek hizmetlery 2y Kisatloma yal. 2y Kasutdama yok.
{7442 hang CPC 744) 3 Kmilama yak. 3 Kintlama vok,
4} Yalay tashhiitler bolmiande 41 Yaiay tanhhitler balintinde




Hizmel Senem Bigimler: 1) Sinir 8les: are

2) Yuddisinda tiketim

3) Ticar varhl:

4) Gergek kisilerin varhi

[ Seladr veys Alt Sekear

[ Pazara Gids K

tigmalary

___ B i_ Ulusal Muamelz hsitfoealan

[ TTave Taahhiider

. Tim Tasuna Bigimlerine Yarhme Hiznwesler

Fandartiarmna uy gui olarei

(eadvisar, baklagilier, vzl
ar, parnuk, fpdd:_
Liry s mibi) yetkiil

-ndmedar tarfingan o

sjirionmesinin argins
depoiandid sistemdir,

(a3} Yk eliegleme hizmetlen 13 #apah - l 1) Kapai
tdenizie ilnil yik ellegleme 3y Easilama yok. 12 Ksilaing pot.
hizmetier] hanig CPC 741) 3y Bosilama vok, 3 Eestlama vk
4] Yalay izahhitler hiliminde 4) Yatay toalihiider bilimunde
pehinulesier harig kapals. belirtilenier yaiiy mapal.
fb) - Lisansh antrepoculok” harig depo 17 Kapak 1) wapah i
vz antrepo hizmeterd (CPE 742 nin ) Ksidamy vok. 2y Kisitlapa yos
i Kismap, K} arepaian’ ve 3y Gomelk enropmian ve simrike |
i eqici dzpolamas zegici don: islert yulmzea |
ipnimic rg Kizilama yoster. en az iki divel oiisleren ;
Gii nirepolon ve glimriike sikeiler (an: b nuan kunnablir, ;
aegl depuiama tesistennin Daska bisulors i
huralerza v islenlmesi igin 4'
ekononik cerakltilil testi :
uygula © 4y Yatay wahbl s ohiamibede i
43 Yasy snhdtder bilmand: Gelirtifenic: T hunsli 3
o beliriisarer kFarig kapah. o .
arshi antrepeculuk 1) 1} Kapah i
2742 ain bir Kizmad 2 73 Kusttlama ye. .
ansk: anrepo, depalzmicya 3 VOK. 3 Kesilams .
elverishi ve meveur biriin 4) za e bolimindz 4y Yatay taahfy’ e - sdiilmiinde
i harig kapali. beliritienler “anals.




Hizmet Sunum Bicimleriz 1) Sinir Gtesi arz

2} Yurtdisinda titketim

3) Ticar varith 4) Gergek Rigilerin varhg

Sekidc \-e-y-a Adl Sektér

Pazara Girig Kasnlemalart

Uhial Muamele Kistlamalaz

| Ilave Taahhitier

{c) YOksagimaciligi acenta hizmeticn
{CPC 748)

iy
n
£}

&1

Kapal

Kasyilama yok.

Fasittama yak.

Yatay 1aahhitler bidiminde
betinilenier hariy kapall.

1} Kapah

) Kisitlama vok.

3)  Kausilama yok.

43 Yalay taahhadtier bikimands
belictilenler baric kapaly.




TURKIVE CUMBURIVETININ £ UNCU MADDE 3PN ISTISNA LISTES]

Sektir veya alt
sekrgr

Jrinci Fladde ile tularsizliz nelictilorek onlemin tansm

Qulemin sygulnacad

filkeler

TUM SEKTORLER

TUM SEXTORLER

TUM “EHTOR_ER

TUM SEKTORLER

f fel

{a) Hkili Yaunm Anlagras) imzalanan ilkelerin vatarldns'larlnm-_

vaya girketleninin wabmmlarr gl tam whosal muamele
sadlanmasi

(b} {0 Turkiye'ye vaunm yapan bazy kelerin vatzadasiannin ve
sirketicrinin belirli  donemivrdeki  Imnsfer  iglemierinia
Wt mesl

(iij0demeler dengcsi zorjuklarmdan dolaye pergeklegmeyen
transferler igin bazr wikeiere ddviz kuru skl gsmumbsinin
verihinasi

Bir iitke {gin hatefivene "toarey dskimin® Karsiianmass

(d) Ug ke ile olan anfsmatarin W FN Maddelerinin dclinct
ilke vannmeilarna by Likelesn bir serbest ticarsy almina,
hir ekenumik tsbirligine, bir chm ik birligne veyva bir orak
pazars GyeliEl ya da buelaelz Hiskili ohinasi nedenivle
saflanan imbyaziara doe 3 fikralan WQenmemes:

HE

Iransferindeki kusilamagan

im
; sirketterce istthdam

i
ve yabanis Olke isgilerinin vaia)
odilmesinien bir ke i¢in fer:

Utzun vadeli sigorta planlary ivi

EUGTH S

Tirk vatandasianndan hechangd e e 1arafindan woplanar
konsolosiuk vergilermin mikias o e Dstesinde belistiden
futardan viksehse, o blke vatandas wrindan abuan koonsolashek
vergilerinin inlarlan millekabifiye: caasing 2dre artirilacakir

[t

Yasel hikilnler sakly kalmak arp ife ve miiekabiliyet gertite
vabang gerezk kigiler, edinim voluyla veya miras yoluyla
Tarkive'de grynimenkule sahip olabtlitler,

Aunlagmalary virfirhikie
alduBy vey s olacad tin
Glkeler

Belcika - §
Kuveyt

Faambiarg,

Tapomyn

Japonya, Es
Akmanya

Libva

Tiim ik

Tum itlke:er

Surests

Siigesiz

istisna thtiyacens varatan Kosullar

Siiresiz

Turkiye tic belirtilen Ulkefor arasinda daha

bivitk chonomil: isbirligd igin vygun
kosullar varatma ve bir dkenim
vatandagiari ve grkerizei tarafmdan diger
iHkenin topraklarinda vanrim yaplmasim:
tegvik etme istedi

Belintiten dlkedeki 7
alivenlik ve stireki:

% isgikerinin sosyai

Lidamin saZlamak

Tiick valandagiarty «:ir muznele sasior:
istegi

Tiirk vatanckssiannin vabencr bir dilkede
gayrinenkul edinme haklan gitvence
alina almak




Sektdr veya alt 4 lined Madde ile tutarsizhi belirtilerchk Dnlemin tzmmi ﬂmemm. u_ygulannmgt K"l'““ﬁ"‘ istisna ihtiyacing yaratan kosullar
sekiir ] - tlkeler sitresi _
Ulzmandik gerekiiren Herhanei bir vabane ilke, s2nat yapmak ve hizmet sunmak Tiim alleler Siresiz Fitek vatandaglarimin diger dlkelerde esit
lizmedler isteven Tirk watandaglanng kargs vasal ve idari sartlar kovarsa, o kogullar alunda faslivetlering yering
iitke vatandaslanimin benizer faaliyetleri Turkive'de yasas.anabilir aetirmelen icin uypwn kogullar yaraoma
isteg]
Uhistimm hizinetler; ct xarayoly, deniz ve Tim dheier Slresiz Tirkiye ve diger 1rIL=-iAr arasindaki
ve erumiar vergisi ovach ?ax-. : ulagturna kiznetesinin maliyenni
vayi Hen ulaslinna wWrler fie bazinda }':;rl;- i hafifletme ve czsims isledi
e Tiiphilir veya mevuu! oran bir kabng agmayarn yen: bir orona
fjizbilir.
Lastrwg hizmetlen Transii veya 1K Llagtrna i zmetiert, KDV'den Iy trcuiatilin, | T Sikeler Siresiz ¢ Maliyallzn ddstinme ve by sektfrde
By isisng, kargliklhK kese! il #lkelenin Tivkive'ds : himmetlerin sadlzn s igin uygun
amed, fukuki ve is mesbezi bulunmayan vergi miveHs=vine i kosullar yarz
tanomiskiadm, | !
i :
Vlastrma hizmetleri Tiirl karavolu, hava ve deniz vlashrma aptlanna keatsma, Tiiai fiksier Sirests ¢ Kargthkh wiastirme Rizmetlerinin ditzein ;
vrsatilarma ve farkl muamnciz sygulayan Olkelerip maiiama ve isleyisini saZlame istefi
wlzsrma sasttharina, kargrldk itk kasnluyla, Ristlams, vesaklama,
farki mruamele ve farkh rorfe avpueiamak. !
t
Rarevols laghma Karseiihiik 1emelinde, kosler v tieretier de thgili ayr Anlagme o virdelike | Sresi Tarkiye ile diger ikefer arasinda Kamyoid t
hizewetlon izin prosediilerinden muafivetsr sailomak. oludu veys alazadn wim | ulastirma hizmetlering kalaylastmme isled
dlkeler
De-mw :u stagtirma | Yands {kra a) beliriien dieterin deminyolu vagonianai 4t Swivz, ek, lran, | Seresiz Taekive Ue diger dikeler arasindaki
kiralama teretferipde Karstl iy indirim ve vanda (fikm b) Likuan demiryely 1|=:$.|'“na hizmetierini
helitiien Whkelerie maliar kargiikcl ofarak taginmasivlz {lgli by Bagurniz Devletler tolaylogisrn 1steg

olzrak tarife eranlarma wusal masmelenin uygulanmasi,

Toplslufy ve Baluk
Cumitnyetiert




i Sektdr veyaalt
' sekibr

{ Mubasebecilik,
i denetim ve defier
i tutma luzmeter

H
1

i

4'iinvid Madde ile twtarsizhiBr belirtilereh Gnkemin tanem

| kosulw fa «etiileodirilebilirker.

“Niali mugavir’ savani aiinda hizpet saglarmak icin, mab
miigavitlik me-leginmin ilkelerini resmi larak dizenleyen dlkelerin ¢
vatandaglan, bu Kigilerin Tarktye'de mali migavirlik meslegi iin '
i aranan miehklere sahip olmalar ve kendi iltkelennde benzer
! Mzwetleri sioma haklan butuomast dursmunda Sarsilghilik

7 Tim bliscler

Oniemin uygulanacag

Istisra ftivactni yaratan kosullar _-|

' Kullanim
illkeler §1resi
Silresiz

L]

Tark :n'zi']i_m'i]-ga_\f_iflerinin diryanin her
i yerinde esit sarttar alunda iglerini yerine
i getirmeled igin uygan kosulfar yaratma
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Hizmmet Sumnkn Bigimleric 1) S fitese i 2} Yurldinda ikelim ke 43 Gergek Kigileosn warivki
im Sekedr veya Al Sekiby bee o Fazarn Ginis Kisdamaiar 1! luersale sgiamalar: i Hawe T aapnidler i
[l YWATAY TAMIHUTELER
! famm Hizmcetled 2y ifigsal veys vered dizeyde kom

Tidsel Kigiler

rzinsilonlik
slamalar

Suheler, sceatal
birctinna ikski

netiers olaruk kubol «dilen
metier kamua ek2ilerine vewva
Gzel letpecilers sa2lanun

wapnhosie haklarn iabd odabiicTer. -

alnrzoa tesedl
wan badl i

2z5¢, daha 3z
odilebilis

o2

sahislar tare
Gipnda ko

- Agiklavier Mot Kama hizmetlerd, ilzili bilimse| ve teknik migavirlik hizmetlerd, sosyal bilimler ve beseri bilimlers yonelitt Ar-Ge hizmetleri, teknik tesi ve
analiz hizmedert, ¢evee hianetleri, saglk hizmetleri, ulagtirma hizmeileri ve wm tasima bighmferine yardimer tizmetder gibi sekiorlerde meveurtur., Bu hizmetlere idigkin
ratithasy haklar sikhkia belirli hizmet yikluntildgine 1abi olan dzel igletmecilere dmegin kamu otoritelerinden imtivazl isletmecilere vedlir. Kamu hizmetinin merkezi

almayan sevivede de bulundugu adz dnline alindiZmda, detayh ve ayrintili sektdrel lisle vygulanabilir dezildic Bu kisitlama elektronik haberlegsme hizmetleri ile bilgisayvar

ve ilgili hizmeilere uygulonmaz.



Hizmet Sunum Bigimalen: [) Sour Btesi arz

2) Yurddesimda tilketim

3% 'Tiean varhk

4y Gerpek kigiberin varhdy

{ S ektér veya Alt Sektar

Pazara Girls Krsulamalan

Husal Muamele Kisitlamaliar

ftaye Taahhdtler

f Gercek Kisiterin Gegici Girist ve Kalis

{4} asafidoki kategoriferde hizmei
sunan gergek kisiienn Karadag™a
irksl ¥e eeqici Kalisina yinelik
anlemler harig, saahhil
listlenilmemigtir:

i we e fazla 3 vl i wahg hakks,

Lir giewet, oo bagl: korshusfar ve

sihelen icinde s ber ediler: asadwlakt

cigHers saglanacanty.

Titrkive toprak.annds Rurulmus
ilzei kgt Gwalinda dabut
antinden hemwen ookl en Az ie
vil hayunes istikdnm =dilis;

- Karadad da bir nexin sunulimast
baglmminda, Karuds% da hizmer
sunan bir bazl lomelug veya
subeye gegici plurk nansfer
cdileny; ve

- Mikdirder, Vincei
Uzrmanlar.

ey Rt ]

(4)

Pazara Ging sdivnuode belirifen
ger ok kigilerin kateportiering
sliskan dolemler harig taalhii
siientmemiytr.




izmmel Sunum Bigimlen: 31 S $est az 2 Yartdiznda tiketin

3) Ticari varhik

4} Gergek kiytlerin varli 3

Sektdr veva At

Fazara Criris Kisilamalan

Ulusal Muamele Kisilamalar

ave Taabhiiler

Miiditcler. (o) kumulusu veya kurulusi
Iair depactrmannt veya alt jubesing
vimeimek; (B deneigi, nzman veyn
wopetic! porisyonundaki diger
gelisanlars denellemek ve kontrn!
ctmek; (c) dogrudan ise alima we igten
Qrkarma veya ise alma, isten gkanna
veya dizer personel faatiyveterioe (1er3
vEY@ 12in vesur zibi) ihigkin dneriierds
bulumnma e gonlik eraastarda thtivar]
alasite kulls oe yetbasine saboe obrarl
dahil nimak dzocre csas olamak kundiuse
yisnelen g3t dizey pozisyonda gahisan
Ikiziierdir [Menetlengn galianiar uzman
gliraditgx birinct kademe doretmendzr]
ve itzinetn saglanmasi cin gereidh rlan
edrevien incelikli olarak verne
calisanlar kapsarar. Fkooaomik intivag
testi sarh armnayacakir,

ired

W hir kuralugra, kurthogun
win=Umini esns olarak yHnlendiezn,
hurutusun hedel ve politikalanng
bhelirleven, kacar almada Snemli
i ve sadecs Disk 5
yinetm uelundan
veya buntlog hissedarlarindan Jdenetim
wiir g ofam kesilerdir. Yonzsiciler
bir Wizmzbin veya hizmetlerin fid
sunuios e gt gdrevien &ozmiden
verinz peljrmeveceklir. Ekenomik
htiyar festi gurt arsnmay ecakin,

W

Urmaniar, bir kurulusun hizmen,
acasirma teghizati, teknilder veyva
winstm Gin esas tezkil eden olafandiz)
biigiye sabip Kigiterdir. Bu er bir
bilginin meveoudiven degerlendinlitken,




Hizmet Supum Bigimieri: 13 Simr Stest are

) Yurtdiginga Wketim

3) Tieari varhk

4) Gergek kisilerin varlig

Sektor veya All Sekebe

Pazara Girs Kisnlamalan

Ulusal Muamele Kisitiumalars

Ilave Taahhiytler

valnizea Kerulusa Szgi bilot degil, sy
zumanda stz konesy gergek kiginin,
akredile bir meslegin dyelide dahil
olmak Ozece, bir is veya meslekle ilgifi,
el dekuik bilpl percktiven yitksek
ditzeyde vewerlijige sship olup olmaded
da chkkate abinacaxuy. Ckonamik
ihibvag testi s nranms vacsktir,

o Agadidaki kaez
walislarena hers

) I8 Zjvarsci.em

v ooirig ve pegict
~n ki ay iginde
en fazls 90 gind e igin
cionomik ihivos 1o vy gulanmadan
izin verilir.

(1) Mizmel sataéan - Karadag'da
ikamet etney i kic hizmet
SUOUSUAING tons: cden ve Rizmet
sahiging vd itzakerelerde
bulunmak ve ne vapinak
iiFere pegi vipomak isteyen,
anrak kendiieri alks dogrudan
satis yapmia veya hianel sunma
isiyle mesgut obmayan kisilerdir;
Ve

(k) Tican varkk krmak igin sorumbs
kigiler- Tiirkzy="un hizmet

sunucusynun Karedas da bir ticar

varlik kismma® win sorunte olap ve
hizmet sunucizunsn Karadag' da
diger bir ticart variig:
bulunmuyesa dogrudon sabig
yapma veyD hizni et sunmi igiyle
mesgul olmavan midtrler

i




Mizmet Sunum Bigisnlesiz ) s dtesi ara 25 YWurtdiginda Wiketan 3) Ticart varbk 4) Gerge kisilerin varh@

Sekidgr veya Al Sekidr Pazara Gisis Kesiilamalan

Ulusat Muanele Kositlamatan | Have Taaifutler

{iii} Sozlewmene dayuh Hizmel

Supucusa { SHS}

Agriudakid sailtara tabi olasek,

Havadof'da tican varhiin bulunmass

tiize]l kigiom galmanlars olarak vegie

olarak hizmet sunan pergek kisilere
erigim ivnkant saglanacakor:

- Tilzel kisi, Kuradag'daki nibsi
wiikeiict ile, shelegmenin iyi mye.d
karakzzrini garanti eden bir
preEe aracdifyla, 12 @y
sapmeyen bir sire igin bir hiznze

siizlesinesi Toezlamigun

- Himmet sidziegmoesi Koradagz
kan:wianan ymmaltadir;

- Lrisim wlep vden gerpek fast
IZOMAL S92 ROtusy hareke!

wrmen oncesinde enaz o

by unica Dizmel veren vized -

bir yalizarn elarak swnima g

<1 wiris ve kabs, hangl

kisevan, sdzlesmenin slirs
neryunza veya herhangi bir

sipc iginde, wplam 3 aydan [z

alar

W 4ugi, (a) trir Briversins
1 veva egdeger
bilgiyi pdstrren ok
¥ (b)) Karadng,
wanetmelikler veva 0
kien wyamnnca iheili

le bir fanliver yammek igin
2 mesleki nitelikiers; (¢}

sebiitrde =n az g yil mesleki

_iguribeye sahip olmaldr;

S Karadag'da dipioma veyz yelrliligin elde wdilemedidi durumlarda, bunun Karodzi'da alnan bir dniversite diplomasina denk olup olmadif
dedertendifiebilir.




{lizruet Sunum Bigimleri: 1) Sinir flesi arg

2y Yurichiginda diketim

3) Ticari varlik

Sekidr veva AR Seludr

Pazara Giriz Kistthunalan

4) Gergek kigiterin variigs

tiisal Muamele Kisitiamalan

Have Tazhhitler

Taabhilk yainteea sGzlesmenin
konusu olan hizmet Jaalrveti ile
ilgilidir, Karadak'da profesyonel
bir uavan alma hakky tannnaz,
Hizmet sozlesmesi kapsamindaki
kigiterin say is sthzlesineyt yeriny
aetimmek it e ekl olandan dale
fazrix olomaz;

Ekonomik ihtivas feati san:
uranmaraeakar ve
Hizoet siisdesimesi agi
belicifvn Galiyvetienn

yopeltelde:
- Hubk hizmetben;
- Muhasebacilik ve defier

turm hivroetlen;

- M rarlid Aizmetlerd, sehis
olanlama ve peyzaj mima: !
lnzmcien;

- Miheadisiik higmetlen,
aniegre mihendishis
fneznalors;

B Biigisayar ve ilgili hizmeiler:

- Reklamcibik;

- Yonetiny danppnantid.
hizmmeder

- W onetHn Jansmamiti e
i hizmetler;

- Teknik west ve analiz
hizmeties:

- Tigili bilimse] ve ieknik
migavirlik hizmeden;

- Fercume hizmetlen:

- evre hizmetled; vo

- Makine veya ekipmanmn
kunslumu ve bakim.,




Nizmet Sumem Bigimlers: s Sooe dtesi arz

2y Yundismda ibketim

3} Tican varl:k

1) Gergek Lizjlerin varhidn

/losat Muamele K isitlamalart

dedildir.

Sekioc vuys Al Seklor Pazara (iiny Kisrlamaian [ b flave Taahhitier
T, SEKTORE ILISKIN TAAHHOTLER o o
1. l\’l.ESLEKI HIZMETLER
A Uzmanllk Gereliren Hizmetler . .
(a3 Hubkuk hizinedend (1) Kastlama yok. 1 Kistlama yok.
- Nahanc, uluslararasi bukuk (23 Koasnlama vok. (2] Hosilama vek.
ve ie hokuk damsmanlio (31 Kiuzilama yok (3} Kiculama vek.
LR 851 in bir asim) {43  Yaday inahkitlar b3 1Gindnde (4} Yaay taabhiilles bBillimitnde
. | belintilenler haric kapal. helictilenler bacis kapaiu e
(b)  Munasakeciik, denetim ve defier | 113 Kisuiama yok. {1} Kasnlama yok.
futmia hizmetlen {2y Kmildamae yok. 2y Ksitama vox.
{CPL 362 {33 Kisstlama yok, {3y Hosabama voi.
{41 Yalay taahhider b3 iminde (41 Yatay lashhi tler hélaminde
belirtilanler hari¢ kapalt. belirtitenier harig kapah, i
() Vergrendinope inzmetleri & (13 Kisitlamp vok. (1) HKasitlama yo-. )
fCP RE3) I Eisitinee vok. $3)  [ositlama v ;
3y Kisttlammo vobk. M Hsitlama ves !
(4} Yaray tnahhitler Doliimiinde {4}  Warlay laahhi ool pde |
beligilen!er hatig kapal. Gelintilenler Larig bapall, .
{d)  Mimarhk hizmetieri (13 Essniamz vok. {y Kosaiama yo'. i
TP 26717 (2} Kisitlama yok. 21 Kasitlama yoi:. l
{33 Kistlama yok. {3) Kisitlama voo i
{4y Yatay raahhtler bdliminde 4] Yway 1aalddiler haliminde {
trchietiicnler harig kapalt, helirtilenber Birig kapah, |
(e) Miihendisiik hizmederi (1} Kistlama yuk. (1) Kisilama yao i
[OFC RATD) {25 Kisilama yoi. 2y Keslama yas !
{37 Krsitiausa vok, £33} Bmoafami ol i
14y  Yaiav wshbatler bdlimbnds L 44)  Yaraysaahbi fer bSliminde i
belintitenter haric kapaie. belirtilentey =g Lapah. i L
{9 Erlewee mithendislik zameden L1y Kasathama yolk. 1} Kisptlama J'GJ- !
{CFC 073 2 Kisulama ol {2} Kisukema yok.
(3} Kisitiama vol. {3} Kailama yok,
{4} Yatay taalhiitler bjliiminde (43 Yatay taabisiiider bl Ganiinde
_ = belirilenler harig kapali. belirtilenter hang kapalr.
b Hukuk hizmetleri (CFC 861°in bir kism} kapsamninda taahhit dstlenildigg icin vergilendirme kenbiaonda bukuki danigmanlik ve hukuki temsil dahil




Hizinet Supum Bigimleri: 1} Swer desi arz

2} Yurtdizinda tuketim

3) Ticari varhk

4% Gergek kigilerin varhizs

Sekidr veya Al Sekide Pozara Girig Kisatlainalan _ Ulasal Muamele Kisitizmalar 1lave Taahhiiller
(g} Schir planlama ve pevza) {17 Easithama vok. (N Kisilama yok.
mimarhg hiametleri (2} Easelommayok. (2}  Kisilama yok.
(LPC 8673) (33 Esitlaos vok, {33 Kisulama yok.
{4}  Yaay taahboiller bolitminde {4y Yatay wabminicr béldmiinde
. belimilenler harig kapal helictilenler hart kapall. _ . _
{hy  Tubbi ve diglerle ilgih hizmeticr (1 Kisiwlama yok. 1Y Kwsilama yok. ll
ST D3E2) (2 Kaswlama vok. Py Basiama vol. 1
{3} Kmatiams ol i3y #asidama ver !
(1 Yatay rasisinler bélimiindgs ! {4y Yutay faahi Lildmunde ,l
_ belinilenicr hari¢ kapair. | belirtilenter tirig hepali. e .
{ii Yeirnperhk hizmretien {1y Hisilammz vok P10y Basitlama wok, ’
IR 053 {2y Kesilae ; 2 Rasitlams 2ok
(3 Kastlns ®. ] {3 Kaistlamas vok.
{4y Yueay fazhidiler baliminde {8 Yatay wabhd !
ok betititenler harig kapal, i belirsiienier haris kepab. [
(it Ebeler, nemsgireler, fizyodecapistler | (1) Kapate (1Y Kapah. i
voparmedibal personzii {21 Kasulameo mok. PN Kasilama vok.
sarafindan saghnan iz eile: {3  Kisslama voh, 1 {3} Kusitlanea yol.
(P esen (4] Yatay taubbiider boliimunde ! {4} Yatay taghbdiler balhmiinde
| o beliriilenier harig kapah. : belintilenier har:¢ kapalt e
BB, Wigisayar ve Dgili Hiznetier e ) o
- idilgimayar ve ilgili hizinatt {17 Kinlanmn »ok, Vil Kasitlama yok. ]
{OPC A (2)  Ksatlams yubh V(23 Kisitlama yai
3) Ksitlame yok, i3 Kmsitlama vok.
Karadag, Ekiemi I'de yer alan {4}  Yaiay wahboter BAliminds 4y Yalay taahhitier b3laminde
"Biigisayar ve {lgili helirtileeler harig kKapah. belirtilenler harig kapath.
{0 §4) kapsamina 3
_mutabakat"t onaylamakiadhn, . B
2. Arashrma ve Gelstirme Hizmetleri . B
{a) Dega bilimlers dizerine Ar-Ge {1y Kisinloma yok. (I #asilama yok, 1
hizmetler 2y Kasitlama vok. {37 Kisitlams yok. '
{LPC 851 {3y Ksilama vok. {3} Kisulama yok.
(b} Sosval bilimler ve hegeri bitionler | {43 Yatay taahhiztler baliunande {4)  Yasay wahhitler baliimende
iizenine Ar-Cie hizmetler helirrilenier haric kapah. belirtilenlar hutig kapali.
{CPC 852)
(c) [hsipliniesaras) Ar-Gie hizmederi
(CPC 833 _ ——




Hizmet Sunum Bigimleni: 1) Sinw otesi arz

23 ¥urwdeinda toketim

53 Tican varhk

4} Gergek kisilerin varhig:

Tazaca G isiiiamalan

Lhasal Muzmebe Ksnlamalarce

lave Taahhilter

ve opiik disklere liskin
kirulama hizmellen
(1S B3M02)

hedinilenler haric Kapal.

belirtilenler harig xapalh.

L
i3, ul Hizmetleri . L
(@} kend, veyd kialanan molko (1) Kisgiama 3 k. (1} Kosutama wok. i T e
wwooen (2) Haisitlams i) Kisulaa vok ]
{CPII %21} (3} Kasnluma {3} Kisilama vk 1
(b)  Bir Goret veva stzlesme Kargilsg: (4)  Yaay taahbeiler botiimidnde {4y Yalay taabthbuer BilGmbnde |
PCTHC 523 befintilenier harg kapal. belirtilenier haris kapaln. !
. . | —
E. Gperardrsiz Kiralamoa/Lensing Hizmedleri B e
(a)  Geseller e ibeili (1} Esnlames vk 1y EasnTama wvol,
AU K103 21 Kusslama . {2y Isilama yox. :
{3} Kusitlama ok, 13} Easilama yoi, i
{4}  Yatay taahbizles boldmonde i () Yalay taahliitder bblamande i
beliditenier o Kopaly 1 belirtilenjer hary kapai. i -
(b} (1) Kuetama ob P01y Kasiilama s : - )
{2} Kasulamas wol 3 Kisilama ve !
(3} Kasaifama »yab. Pia) Kisstlamo ve o i
(4} Yalay inahiider bilimiinde ¢ (1) Yatay 1aahhiiber D3 Emiinde i
7 . ! L ; !
) belirttlenszs haric kapah, : belirtilenler aoes bacul. | . N
{c} ¢ viagnn ekipmani e fz:0 (F}  Basmbarma »ok. | (17 Kisitluma yok
(CRTRIINL, BI102, BII05; (2)  Easptlamws ok Py Kagatlam
(3)  Fasittama vok, ; Kisitama yct,
(4} Yatay teahixi-inr boldmiinde Yatay taabhvinger hiiimiinde
. belimilenler Loric Kanall bielirtilenler 4aris kapall.
dy T e ve techizar e 1 {1} Kstlams vor, Kisitlama yi Ir
i 06 - 331049) 2y Kosatlaoa vod, Kisatlama yol 1
{3} Kasitlama s ok - Kisnlama yet . i
(4} Yy aakkiJer hEldmiande { a4y Yowy weahhinvier rdiininde
. VTN heliritenier haris kapaly i TR o 1 __
(o) (1) Kasesioma s ok Do Fesitlama o T
- v oience chipmantursnds () Kisathama vok | 2% Fosubama yox
Lullanulmak dzere dnceden (31 Kisulama yok. 13y Kaswlama WO,
kaydedilmis video kasetlers (4) Yatay topahhotier bolimdnde ‘ i4)  Yatay maahbiitler bilaminde




Hirmnel Sanuim Bigintleri;

1) Snar ijtest arz

2} Yurtdismnda tiiketim

33 Ticad »arhk

4) Gergek Kigilerin varhig:

Sektor veya All Sekisr i Pazara Girig Kisplamalat ] Ulusal duamele Kisitlamalar Nave Taszhkitler
Y. DiFer Mesleki Hizmetfee . . e
{a} Reklamelik hizenetlert {1 Kasitbama vok. (1 Kisitlama yok.
(CPC8T1) {Z) Kiislama vok. {7y Kssitlamna yok.
{3)  Kisidara yok. i3 Kisulama yok.
{4} Yataw taahhitler bilbmiinde Ay Yatay 1rahbaer BAlmiinde
o ) belintlenler harig kapalr. belirtiicnler barig kapah. . ]
I i Piyasa araghrmast ve Karsuayn (1) Kisitiema vok. {1y Kisitlama yor
; vokiamas) hizmetleri {2} {2y Kasstfama vok.
H {CPC Bad) (3 ] 3y Ksilama vak,
i -1 l.mim lIJer Sd i {4 Yalay wwebhdtles B4l0mlnda
e - nler harig hupal:. beliwitenler harig Kapilt -
! ¥ netim damgmen.ids siaeibert (13 3 vok (hy Kisitlemma vok.
' {CPC BES) (2} ok 121 Rsnlamas vok.
; 3} i3 Kusulama vok,
(4] Yaaw t;a‘-lmller botamunde {4} Yatay taakhotler Bibitménde
. . beisrtilenler harig kapal) | belirtjienler harig kapali.
{1 Yinelhm damgmanag: : {1y Kasitinena vek. (1Y Kisitlamia voi.
pizmetler [2y  Koearlasa vok. (2} Kisitlama = Uk
CPC RAG)Y {3}  Kazuklama vok. 3) Kasithana
{4 Yatay taslibtler LOIEmiknds L {4} Yutayta
_ - ___ belinilenler harig kapali. i belirtilenics barig kapalu
fe) Teknik west ve analiz ivmsders {1y Kmmtana vok. ; (1Y Kisitlama \uk
TR RBTE) 2y Kasstlargis yok. VY Kastthama v
(3} imlama yok. (3} Kaauglama vok
{4) Yaay teahhiitler bdlimands (4} Yatew al hutxzr batiminds
L belirtilenier harig kapal. balirtilenier harig kapah.
() Tanm, aveilik ve crmane ik tle {1y Kisitlama yok. {1y Kisitlama vok,
ileili dangma ve cdirsmaniik {2)  Wssuloma yik. (2} Hesilama yok.
nizmeilen {37 mitlama vok. Ay Kisttlama vok,
{CPC 881" in bir kwin} {4y Yaay t2abhiider baliiminde {4y Yalay waihDuker boiGmiude
betirtilenter hasig kapali. helirtilenler haric kapai). ~
(e Bahike¢utk ile ilgili darmgma ve (1) Kisitlama yok. {17 Kisilama yok.
domgmanik hizme leri (2} Kasitlama yok, (2)  Kasilzma yok,
{CPC 882 nin bir &ssni} {3} Kisttlama vok. {3y tasitlama yok.
(4 Yaray tazhhitler bdlaminde {4} Yatay zahhiiier bGliminde

helitilenier hari kapalr

belitifenter han¢ koapall




Hizmel S Bicinleri: 1) Smur dtesi arz

Iy Yuadizids 0k etim

3) Tieari varhk

4) Geegek Kigilersn varhg

Senidr vevn Al Seklor H Pozara Girts k. uiarmalari Ulusal Muamele o anatore: flave 153 hhiltler
{h)  Madercitk ile dpili hizmetler {1} Kisnlama yok. {1 Ksiiama yel.
. 15113 {2y Ksabwma vok, 2y Kusama yok,
3y Ksikama vok. {3} Kisitlama yok.
14} Yatay Laahbdtjer ~3himiande {4y ¥atay waahhéide- bdidmind»
e _i . _ belmilenler hariy <apah. ___belinilenler harig kapajr.
() Enerji dagiunn ile ilgifi damgma ve | (1) Kisitlama ek 1) Kaswlama vok,
damigreenlik hizmetleri ) Hasilama vok. (2 Wisatlama vek,
(CPC 237 mn bir kismi) {3 Ksitlama» vek. (3)  Kasaloma vok
4 Yatay i Diter Sdiomande {4y ¥atay taslhiiter S5 dmunda
pelimilericr 2 . belinilenler haris i o o o
(k) Persor~i yerlogiirme ve tedarik (1) Kisitlama yak {1y Kasytlama yok.
hizrnetizi (21 Kisuluma vk, {24 Kusitiama yok,
{CPCGn2 ih {3y basithama yok.
HEC]] Jlamiands 44 Vatay taahhicd
L !J . Lapall, i belivtienler i e ]
Iy Sorusturina ve ghveanlik (1) Hisnlorea yo | { Hasitlama yok,
[ER ) (2} Kisulome ok, sz Kasilama yoi.
(3) Kisnlamo wak ‘ ' Kasitlama yoi
1) s or alimirde i idy Yaray taahhailer
befindienier harky wapal,. 1 belittilenler bari: «
{m} ligili bilimsel ve teknik {17 Kasitlama ol i' Wastlama yoor,
miiigay ik hizmetheri {2} Kasnlage vl ] Fasitama you.
{0270 (3} Kasitlama vl P23 Wisitlama yoli
(4} Yatay lazhhoze conimitnde : 4} Yalay waahhfitier woiin G ade
belirtiderizr e Dapall _ __Dbelimilenler k) } . o
[5)] 5y 4T pa¥im ve ananmi 1y Kisitlamn e Kt b yek
I, Rava tagih veya diar |23 Kasdlama v &asilama yoin
akipinant harig) {31 Kasnbama Kssniama yok
PO 33, BERA1-REAA) {4y Yaay taali Y atay taahhb-izr 0%
! belirtilerizr hart sehirilenfer har - .
{0)  Bina izpmzlik hizmetien {17 Kapal. {17 Kapal. T
(PO 374 (2 Kisttlama yok. iy Kisslamna yob,
(3) Kisitlama yok. {3y Kmsitlama yok.
(4)  Yalay waahhiider bilimiinde {4)  Yatay taahhiitfer b3iEminde
belirtilenler haric kapal. beletilenler harig kanah.




Hizmet Sunum Bicimler: 13 Sinr Gresi arz

2) Yunidigiada tiiketim

3) Ticars varhk

4) Gergek kistlerin vaehiga

ilave Taghhilter

belirtilenler harig kapab,

- SektOr veya Al Sekige Pazars Girls Ksitlamalar . Ulusal Muwoele Kasilamalan
{p} Foiotrateibk hiznwetleri 1) Kapah. {1) Kapah.
{(CPC 873) (2} Kisulama yok. {2)  Kmsulama yok.
{31 Kasittama vok, (3)  Easilama yvak.
{4} Yatay taahhiitler BSliminde {4) Yuoy waahhiticr bhlimiinde
_belidilenter harig kapalr. belimilenier hari kapak.
(4yy» Paketleine hizmelferd {1} Kapii. 1} Kapal.
CPC RTa) (27 Risitlar yolo 2y kisklamn vok.
137 Kasalama vok, I3 Rosatlamom ok,
i1 Yalay mmabhutier bélomdndgs ' 1A% Yoy ischhdlier cAldmiinde
e Ledistitesiier havig kapah. | Belinienles - bapads
(T} Easwn, yavum (1} Kistlamn vok. H Elrsiilanr,
LR HEaa ) (2 Fasioma g 1 Fositlores yol:.
{31 Kstioims yoi [ Kimikfmana yo
(4} Yoy taahhuticr holivnende ! Yatay (aabhiseer Boliminde
B belirtilerler haric kapalh. Beligtifender bueny kapaly
ts)  Ronpre hizmetler (1} Krsitiama wok. {1y Hoisilansa yobs,
PG BPF09  wn bir kasmj (20 Ksitlama vok. 2} Knilama vk,
3y Kislama yok. {2} EKisstlama vak
(4F  Yalay wehhitier balamninde (4} Yatay gal sdHimdnde
belinilenler karig kapal:. H helinijert kapaln.
(1] Diger 11} Kisitlama yek. FOy Kiatlams 5o
- iceviri ve leretime Lizmedersi § {3} Kasitlama yoh, fy2y Wisilamea vok
(CPC B7505) (3} Kosulama yok. 3y Rosetlonen
{4}  Yuiay twahbiler bolmbnds {4} Yatloy tashhouier BEldmaonde

belietilenler Dol Kapaln




Ilizmet Sunum Bigimler: 17 Sunr étesi arz

| Sekir xcya AllSekter

Farara Gir:ig Kasitlamalan

2% Yurtdiginda 1iketim

Sy Tican varl ¥

Ulusal Muans oi2 Kisitlamalan

4) Gergek Kigiterin varhig

T

{lave

HABERLESME HIZMETLERE

A Posta hiernerfen™
CPC TS50

B, Kurye hizmetled
{CPC 7512}

Yurici ve yurdigs vang nokiulsn
icin asndidak alt sektdrierin
lislesine sire posla woénderilerinin?
iglenmnesine’ iligkin hisnetler.

{a} Asagidakiler dahil olmak izcre
adresh yazilt her Hir Niziksel
kabarizzme arzer™;

»  Ulibnd posia hizmeu; ve
- GicBrwdsn posa,

b} Adresli kol ve paketlcrin'?
plonines

{c]) Adresii basm drlinleninim-
Eilenmes

fd}  Yukanda (a)y dan {¢)'ve hadar

Bahsedilen pdnderilerin
havdedilmis veya sigortalanmis
hat'iyle islenmesi

i1j42)

Senef tvrensel Hlizmern

YWikumlililklerinin bulumduZu
{a} dan (d}'ye kadar bahsadilen
ganderler icin lisans sistemberi

ensel hivmet
vilkGmlulgne ve  veya bir
tazrninat foany tcin mali katkava
talb oiabilic.

{ei"den (2) ve Kadar bahsedilen
gonderiler igin krsjtfoma yok,
Yataw taahbitler boliminde
belmtiienler barig kapah.

wwulabiliz, Bu Lisogslor, helirli

(N {2) (3} Fasular: ok,

Yatay tashhi ;2 balomdnde
belidilenier 1 g kapah.

{4}

Karodag, Cklenii i1 dcia acm ¢ ve kurye
lizmetlzsiyle ilgili Reformes bz lpesinde
ver alon taskhitleri ustienmigir. Ozel
ssleimeler, acele posia pidnieiie s sunma
katusenda Kamdag U
b Postanesi'nden daho az &' veriz
j muartele piremezler.

kL

Bu sekidrde simiftandirna kopusundaki warmismalar halen devam etmekle birlikie, taahhit. A8 ve onun Uye Deviederi tarafindan 23 Mar 2001de DTOve ve

bildirilen sipiflandirma Gnerisi (dokiiman 3/CSS/W/G1) ve posie ve kurye hizmetlerinin simiflandiniimasina jligkin tarngmamn sanuglarina halel getinrneksizing, 17 Subat
20054 AT tarahindan ortaklzsa desieklenen postakurye ile itgili Listetzme Kuralionna (DTC dokianana TH/S/W/30}) pare listebenmistir.
kL

"Pasta génderilers”,

L

" L. mektup, kzrpostaiiar,

M Kitaplar, kataloglar bunun allsnda yer almakiadir,
3 Dergiler, gazeteler, stireli yayinlar.

kamu veya dzel her tlc tican isletmeci larafindan iglenen génderiterdin,
‘;isleme"‘ terimi nsflye, rasuif, nakliye ve esliman kapsayocak sekilde kuilamiimahdir




Hizmet Sutium Bigimieriz 1} Sinir diesi arz 2} Yurtdezinda tiketin 33 Ticard varlik 43 Gergek kisilerin varliy

Sekar veya Al Sekior Pazam Giris Kisitlamalas i 1Husal Muamele Kisitlatnalan tHave Taahhller
(&) Yukanda (a) dan {c}yc ki
bohsedilen gindenler igin acele
posta hizmetleri’?
{fy  Adressiz gdnderilerin isicpmesi
() Dokivman degigimi?’

{al, 1d) ve ey alt seladricen tezerve
edilcbilen Bipmeilerin kapsariving

girdiklernde, bu da sudur ki
aramdsr daha hafif olmalan 3
ki emel sarilenin bes kaline

pra irasinda kutlantlac

. A - i IE
posia hizosetler igin harig tuiuice™ ",

. U '
€, Telelomiinikasyon Hizme:leri .
i Herhangi bir clektromanyetik arag™® {1} ¥asstlama vok | 1) Kisulama vok. ¥aradaz, ayagdaki temel
wlingi sinyallerine alinmas vy (21 Kisilama vok. S Kaslama yok telekomeukasyon hizmelleri o:in buraya
iletilmesinden oluyan yayinci bk haris. | (3} Rrsalem vok, | (3 Kunlama yob <kli referans belgesinde yer aioa
tim hizmailer. 2] tlar biliminde e} liimGnde yikpmlibiklen Gstlenir
belintilenle harg kapal. !
Teld wikasyon hizmellen, i al  Sesitelefon hizmetiesi;

cin lelekomdinikasyon

iledimi

% Accle posta hizmetlerd, belgelerin, bus il mmeryallerin, kolilerin, mallann veya difer Sgcizrin hizmet sununt bovunes izlenerek ve kentrol sdrlerek hizh

bir sekiide 1eplamnast, tagamas: ve eslim edilmesiu igerir. B tanhhiil, deniz tapmacib i hizmetlerini veyva Hava Tasimaciigr Liizmetier: Ekinin uygulandiji kizmetleri
KPSz,
3

ufustyirma dahil olmak dzere, bu hizmete abe
iztast. Posta gbnderiferi, gerck kainusal

Gegici tesislerin emint ve dglined b tarafon
degisimivle kendine teslin edilmesine izin veren aragluom sof
guhr

iai kuflznicidar aresinda posta gonderilerinin Karsiikh alarak
rebise azel her titr ticast isletmecinin iglediEi gondeciicre karsihik

“Yazigma drinler”s Gonderen tamfodas 0r0nin kendisinde veya ambalajinda belitiler wdeese ileiilecek ve testim edilevek her Wrle fiziki arug Soeripe
vazah bir ileth. Kilaphar, kataloglar, gazeteler ve stired: »aymlar yorigma drinleri olorak kabul edilmez.

Agiklayict not MTN, GNS - W © 12 de wer alan Hizmetler Sektorel Siniflandrma Listes: s 2.0 u} ile 2.C. o) arasindaki alt sekidrler ve 2.0
arasmndaki alt sektorien f(katma degerli hiznetter) bus wya dahildic Bu Listenin 2. o) alt sektivil de ba tapren kapsamana girdidi lgtde burada yer ahie. Bu Taal
gmacr dodrulivsumda, stz komosu similandirma listesioin 2.0} 21t sektirl {hareketlerin islenmesi dihil nlmak Uzere gevrimig Bilai vedveya ver isleme” “bilgisaroer vieilgih
wizmetier’ kapsammdadir ve biyle olunca da b Taahhilc Listesinde 1.B. altinda yansitibir.

4t Yayincilik, TV ve radyo program iryzlicrini halka dagutmak ighn gereken kagintisiz ilaiim 2incivi olorak lanomlanir, ancak opcratdricr arasindaki katk
baglanliiarini kapsamaz.

ide 2.C.m}




lizmet Sunum Bigimieris 1) S diez: arz

) Yurtdiginda tiketim 3) Ficack vaihik

4} Gergek kisderin varhi g

COPC 51T, 515, 5148

Sektir veya Alt Sekior N Pazara Giirtg Kositlmmaian Glusal Muarale Kisniamalan Have Taabhiler
hizmetler perektiren icerik ; by Pakect-anatarlamaall vert iletim
hizmeiierimin saglanmasindan olusan hizmetlen:
ekonomik faaliveticr : ¢i Devre-anahtarlamall veri iletim
kapsamamaktadir. i hizinetlen.

Bu hirmetler wesis bazmda veva tesis b dy  Telels bizmetlen;
drg1 ofarak sunutabilic ve kamuya agik | oy Trleamaf hizmetlersi;
veun kamuya a1k olmayan kullanumdar I3 Vaksinile 2ervices;
ipin yetel, uzun mesafe veys ubusisranos: l gy {heel Riralik devre hizmeslert; ve
hizmetlen kapsar ve herbangi b | o TrCur
tekaoknji asact ile sodlanabiiiy, N R
3 INSAAT VE ILGILI MUHENMDISLIK HIZMETLERE N
A, Binalar igin genel miteabhidik {1} Teknik slarak mimkin [ {1} wapal.

isleri olmadrSindan kapals, |

{CPC 512y {2} bositioma vok. [ 42y Easittama yoho
B, Insastinbibendish {3y Muitlamn ok, I3 Rasulanes v P

milteahhitlik isteri (3 Yulay taahhitier balimande I (4 atay taabhitler Bilimonde i

LIPE313) belirtileniar harig kapatn. [ selirtblenler "aris kopat i
£ lessal ve monta) iglest : 5

{CPC 514, 516) i i
.  DBipatamamlama ve btione iglers !

FCPCSIT) !
E. Thfer

DAGITIM HIZMETLHRI
Azagddaki alt sekitirior of

A, Heonnsyoneuluk hizm

CPC a2l a1, 13

E.  Topan ticarel hizmeil:;
OPC 22, CPCALLLE. 8715,
51

[ Pz rakende Uearel hizsaeilen

(CPCA31,632 68112, 8143,

ol21,4l22,613)

Franchising

HCPC B929)

{1y Kesul Hasitharma

(3 esitlama voo

{H - Fomilama s

{4y »hiileder bdliminde Yatay taabhitic baliminde

=7 nane kapalL belirtilenler F.sin Lapal.
P P




Hizmer Sunum Bigimleri: 1) Sinir stesi arz

2 Yurtchgnda tikerim

3) Ticari varhk

4) Gergek kisilerin varhi)

Sekidr veya Al Sekidr i Puzara Girig K1smiamalars i Uusal Muamele ¥ositlamalar ] Pave Taabhitler
5. EGITIM HIZMETLERI (yalnizea tzel clarak finanse edilen hizmetler)
A, IIkBEretim hirowsien {1} Kislama yuk, J {1 Kisidama vok.
{CFC921) (2)  Kisitlama yok. ) Kasallama vok.
{33 stz yok. i3y Ozl bir ilkokol sadece yerli bir
uergek veya tizel kigh larafindan
kurubabilis.
{4)  Yatay taabdiitler bdllimiinde (4)  Yaay tashhiiler boléminde
beli-lenter haru; kapali. belimiiznter orig kupat, e
B. e dgretim hizmetien (i} : : 11 Kimidlama vox.
(TN (3] t2y  koasilzme vok.
(3] 3y Kastlamz vok.
{4 (1Y Yeay rahililer LGl adnde
. L befirtile vi=r harig kapabl -
[ dgretin hizmetier (13 Hemunloma vok. (1Y Ristlamez yoi. !
9 {7 Waeatiama yok. (1) Kisitiama yok, ;
(33 Kisilama ynk. (31 Kisadame vok. . i
(1) Yatay izebhiiler batimiinds (41 Yaliy tashbGtier balimdnde !
B beiivtitenler barig sapal. belirtilenier harig kapsit. . |
1), Yetigkin cginmsi (11 Kusitime yok. {1y Kisitlamz voic
fCPC U2 (27 Kwsittama vok. {2y EKasitlioma vk,
{3y Eositlzma (3} Kisielaina ok
(2 Yatay mdhhuficr bdimande {47  Yatay taalthiuer baimunde
_ betirtienler haric kapal, belindiientzr kanc sapali, R
E.  Diger efitim hizmet]eri (1} Kisitlmg yok. {1y Kisstiamhe vole |
(CPC 929) (2} Kisitlama yok. {2y Kustlama yok.
Caiim hizmetest (Or. dil e@itimi, (3) Kuselama yok {3 Ksslama yok.
5 8 egitimi; vaoetcifiyinetim (4} Yealay taahhitler b&Himande (4} Yalay lashhitler botamande
eitimi, bilgi teknolojist cgitimi} belirtiicnter harig kapale. belinilenter harte kagaie i
) ___E_E‘B:,ILHTI testi hizmetien R . i
6. CEVRE HIZMETLERI
A Auk su yinetin {17 Kapall Pamymunhk hizneterinde | {1) Kapal. Dizrugmanlik hizmeterinde :
{atik su hizmeler? kanalizasyon kesarizema yolo kisulama vk,
hizmnelenine wekahil eder) (2 Koisttwna yok {2} Eisitbama yok.
(I 04071) (31 Kisutama yoko {3) Kisitlama vk, i
B, Ksatthehlikell auk y@netimi {4)  Vaimy taabhider bhlimande {41 Yalav raahadiler baluminde Ir
- Caplecin toplanmas. belintilenier harig kupaly belinilenler harig kapah,




Hizmet Sunwm Bicimnien: 1)} Sinr dtes! arz

2} Yurdizinda tiikelim

21 Ticari varlk

4) Gergek Kisherin vachdi

Sck1or veya Al Sekior

Pazara Giris Krstiamalar

Tlusal Muamele iasstlamaian

|

hizrgetieri
(CFC 2407)
- Saglkla dzili ve bengert
hizmetler
{CPC 9403)

Atmosfzrin ve iIimin korunmasi

- Euz07 qaz lenziemne
hizmetlert
LTPC D40

Toprak ve sularn wvidegiinilmess ve

terniae nmes.

- Hirkenmiskirh toprak ve
seyun anulmasi,
ivilegtirfdmesi
ORI 94067 RN BRI

ve peyz Korsima

derinin wolondering bl

hizw

eder,

SEriE ve Utresimin azahilmos

(LB G485)

Bioiojik ¢esitlilifin ve peyvzsim

koruninas,

- Dioda ve peveai Kooumo
hizmetlen
{OPC 06 e O i
sekydimende ver ofiaa s
bolsmiar)

l

___tave Taohhidler

Dizer gevre hizmetlert
{CTC G408

iDy

(2)
(3}
-4}

Kapzi.
kisitlaran vek
Kisitlama vok.

Rusitlama vok,

Yatay aahhinler hdliimiinde
belirtilenter haric kapalw

itgnaniik hizmederings,

Kapah, Dar Hzmetierinds
Kisulama ve.

Kisstiama v .
Kisitlama vok
Yatay tanhhizter paliminde
belirtilender haric kapal,




Hicmet Sunumn Bigimlber: |} Sinr Stese arz 2% Y urudigindn dilzetim ) Ticari varhk 4} Gereele kisilerin varhin

Sekedr veya Al SekIor i Pazama Giris Kistiarmatare { Uusal Muamels Kasitfasnalart P Dave Taahhitler
FINANSAL HIZMETLER
- Cienel bir kural olarak ve ayom gozetmeden, Karadag'da kesnlan finansal kurwouar belidi B lekeki Forma babul ermelidirs!
- Yeni finansal rinderin giyasaye kabul edihinesi, 1lizmet Ficarcii Protokolivnin 46°nc Maddcsiain Pingd ve 2 pei peragrallarmda befintilen hedeRere ntagihnasin
atnagluyan bir dozenleyict corgevenin varhBina ve bu driinberin bu yerceve ite tutarlihinn: bali wlabtlic.
A, Tém sigortacik ve sigertacilikda iliskili bizmetler
| . Sipoda sirketi havzat ve bayat dig sigomaciik hizmetlering svm orda saflayamayabiiin,
mdisterilerine 1edavimasrailan sevivesine hak 11 hawal dise siortn il
Zoreniu sigerta, voloizea, Karadag ™ d siggria sunucuis
laruy, hava tasidaon
zkiedir. Devies
+ kulbanieskarme e
hsansh almayan 5

h

istienai colarak, hayai
i3 sughik sigortas i

devlet fonlar: 3 vsadtanabitic. Forenlo -
el [asitarimn nin ligtingd sahstern
eruniu emakiil R sigonas: saiiac
absdara kars » tar 1gin zonesbe =
hetferi iarafing lunabilir,

aras lizmctleri sunan sizora gieketi,

izorta girketleri
sigortularun ve mo
wnite siporalar
wwsilarenin sahi
cozsul o altbweda,

ayelik tarinindes iitbaren on yil sonre.
lisansly shome sirsaderine yyeulanan

1 Ll erek sigorta Jdahli ) .
fiy  “Yabuno wyruklulars haya (13 Krsslopnss vok.
signstasl saflanmasm
Bulusmanast hariy kapoei.

42} Kesniama yok. (2} EKaistize yok,

! {31 Mosulama yok, £3)y  Kisnloea yok.

R {4 Yaotay tazhfbtier bl (43 Yatay rarRhiitier bolbmitnds
|

tetirtilenler harig & helirtilznler harig kapali.

o Yabane sigorta sirketteri, anmsim girket olarak kurelinus gereken bagh korulugkar kurmak zorundadir. Gucs lesmeye Ocak 2002 itilkurivle izin verlecektir;

- Sigertsaihikta aracilik igin sirker ve diger hizmetlerin sunumu icin ajans. bir anenim girket veya limited sirket olarak kurulabilir;

- Yabanci bankalar Koradag sopraklannda bagh kureluslar, sube ofisler veya temsilcilik biwolan kurabitirler. Yabancs bankalonn temsilcilik birolan
yalmzca pivasa aragtrmas: gibi hazrlik faalivetieri saBlayabilirler ve bankacilik hizmetleri sunamazlar:

- Lirakerler ve daviz lcean sirkeiler, kredi garanti forlars yatmnm foslart ve borsatar anonim girket olarnk Larulmalsdi;

- Mikso finans kurumlar ve vatmam damismanhi@ hizmetteri sunan tizel Kisiler, limited girketler veya annaim girketler olarak kuruhmalidir, yasnm fonu
yBnetim girkeu, bir anonim yitket veya limited sicket olarak kupulmaticdir, esnidit emeklilik fonlarmm yonetimi ve organizasyonu faalivellerini ger¢ekiestiren varhk yianetim
sirketi, hatka agrk olmayan bir anonim sirket olarak kurulmalidir



Hizmet Sunwm Big mied: 1) S Slesi zre 2% Yurtdisinds tiiketim 3} Ticari varlik 4% Gergek Kiyilerin varlig

| Sekidr veva Alt Sekibr Pazar (ing Kwilama! Liinsal Muamete Kisttlamaian liave Taghhiitler

£ 13y Hayat disesig 13 Yabane ug,'mklu-'-
stuorlalannias
tagunacthdt ve taun havashk ve
vgay firlataa ve neklest fuvdular
dahil) de flgili rskivein
sigorlalanmasnds kinitlams
bulanmaman k
siporia ayafida
VEVD 1AMaTD LR
taginan milar, m
wraglar ve bunla
ran sorum luiukdar, e u]n‘laranst
traasit mailar.

{1y “islzo vok.

12 Fositlama yok [ \pnl,;ma R,
3 Kistlams 3ol FEE I
I Yatay lanhhu. [E1] v Laall: utlcr bRiG
. befirtilenter hark I'LIIJ‘E ignier harig xapei.
{il) Reasfiran: ve retrosesvon Kistilana yok. (ry sasitiama yok.
Kasitlama vok, {2y Woasalama yok.
Kisitlama vok (2 <slaima volid
atay taahl - Boimi 4 Yaay taahhader halimmosde

belirtilener haric Zapain czhimilenler haric kapali.




Hiznict Supum Bigimien: 1) Semr olesi arz

—

Sekibr veya Al Sckor

23 Yurtdhginda tiketim

33 Ticari varhik

4y Gergek Ligilerin varhiin

Pazara Girig Kisilamalan

Ulusal Muamele Kisitlamalan

lave Taabhiltler

(iii}

Stgona armciligy- brokerlik ve
ccentelik gibi

(ivy Damymanhk, aktierys,
degerfendinmea ve ases vanetimi
zmetleri gibi sigoraciih
vardimar hizmeatleri

(1}

“abanct wyrukhilare hayo:
sigoriasi sadlanmam, vabanci
wyruktulario inadlarmn
sigortainnmas ve deniz
tasnmaci el ve licari havacshik ve
uzay firluma ve nak livest {uydnlar
daliil} ' i'gili risklerin
sigoAziznmasinda kisidamae
Luluminamas harig Kapalt. B
sigoila azagidakilerin baziiar.
veva tamamin kapsamakiadin:
1 mallar. mabtEn egiyan
= bumlasdan kaynalinnzn
tiim sorumicluklar, ve uluslaromns

Kisutlama yok.
Yotay taahhider bllminds
Belidilenler harie kapals.

0

Kasitlarmo yok.

Blsulama vok,
basilains yon,
Yatay taaliiider b&lliminde
belirtilenier hang kapalr,

¥ abanet wwrteklolara hayat
sigortast sadlammnns, yabapo:
uyneklulzne mailarnin
sigurlelsarnas ve deniz
rasimeaciieds ve lican havacthk ve
uvzay firlzma ve naklivess {uydular
dahil} tle iigili dsklerin
sigoralanmasinga kKiewiama
Lulunmamast barig kapale. Bu
sigorta agagrdakilerin bazitanni
veya tamamin kapsamiakeadir:
laginan mallar, mallan wsiyan
araglar ve buplardan kaymahlaran
tivm sorumluloklar, ve wlusiorars
transit malbae

Kurtloims ¥,

$2y  Kisntama yvok. (2}  Kisitlama yok.

(3} ¥isnlama yolo (3} Kaslama yok.

{4} Yaizy taahhotler bolimbnde {4)  Yaray 1aahhitler bdlominde
bedirtiienler harie kepale. beliitilenter harig kapal:




Hizmel Sunum Bigirleri: 1y Simir dtesi arz T Yurtdisenda tiketim 33 Ticari varhk 4} Gereek kisilerin varlify

[ Sektar veyn All Sekiar i Pazar Girly K:sitlamaian [ Ulusal Muarele Rastlemalor | llave Taahhililer

|- L

8. Bankaciik ve difier mali hizmeler
Barkanm yonetim kurwjunun bes flyesinden biri ve en az iki vdnetivi mildilr Karadad'in resmi dikini bilmsli ve sazlesme sbiresinee Karadoddu Jkamet etmelidir.

(v Mevdwat ve difer geri 6denebilir ] (i} Kisilama yok. (1} XKisitlama vok.
fonlanin kabull (2) Kisitlama vok. 11 Kisitlama yak.
31 Kisilamna vok. (31 Kisitlama yok.
{4)  Yatay teahhéitler botimiande {4 Yatay wahitler bdimdindes
~ ] bebmtiienler horic kapah. ) belintilente- haric Faped;.
{1 War gesiikredi [ualiveti, tiketict {1} Kistlama ok, (i) Kisilama vol.
Lradivi, ipotekii konot kredisi, 1 Kisithma yak. {3y Risttloma ys
faktaring ve ficard islemlerin (3] Kisitlma ~oi: i3} Kissllama you
GadnsTans {4 Yatay tf\‘mhu‘ o BOlimminde HF Yaotay taakl l|]|”

belirtilenler paric kapaii. belirtilenle- hiang &: p'm
v inansal kiralama

d:, harcama ve banbamai: f
sarttan, seyahat veklerh ve bunka i
re el dahil thm Sdeme va pam :
=ferl hizmetleri

{i5)  Taraniiler ve lpabhotler




Hizmet Sunem igimieri: 1) Swor dtesi arz

13 Yurtdisinda toketim

3} Tican varhk

4) Gergek kisilerin varhidy

Sekior veya Al Selaar

Pazara (irig Kisulamalan

7 Diusal Muamcle Kistjamalars

llave TashhGtler

{x)

Romiada, tezoih G510 pivasada
veyn difer bir sekilde, kendi
hesabmna veva mustert hesabma
asafidaki mali araglara liskin
alim satim islemleri
gergeklestirmek:
{AY Para pryasast arngiam (Qek,
senel, mmevdisat sertifikasi,
ve
Kambivo:
Tiirew dinler {vadell
islemier ve opsivonlar diind
fakat boentarke siode degil);
Takas ve vadeli kur
anlagmalast gibi diviz kuru
ve fiiz arang ataclom;
Devredilebiliy menkel
hvmeder; ve
{Fy Diger ciro edilebilir araglar
ve Kilge a:un/ziimis dahi:
mafi varikiar,

(B}
(]

(i

(E}

(a3
2}
(3)
4y

Koisstlama vok.

Kasttloma yok.

Kusitlnns yok,

Yatay taahhittler botaninde
belirtilenler harig kupai.

() Ksittama yok.

{71 Kisalama yok.

31 Kwsitlama yok.

{4 Yautay 1ashlvitler bsliminde
belirtilenler haric kapal.

)

Her rirlh menkul kiymet ibracina
Latlin, aeactlik yviklenimi ve
menkul kiyerietterim satisi
{kamuys agik veva dzel olarak) ve
budarla ilgili hizmet sunmmu

{xi1}) Bankerlik

(13
e
r2
3

(4}

Ksitlama yok.

Kstlanta yok.

Kisitlama yok.

Watay taahhitler baliminde
helinilenler harig kapali.

(13 g

{2y Kaowinioa vek.

{3 Kisitiums yok.

{4)  Yalay tazhhitler bdlamindz
belirtiterter harfg kapalr,




Hizmet Supum Higimleri: 1} Sinir dtesi orz

2) Yundisinda loketim

3) Ticari varhk

4) Gergel: kigilerin varlian

Pazara Giris Kesniamalan

Ulusal Muamele Kasitlamnalan

lave Tashhittler

varhk yonelmi, ber t0r koleknF
yatrum yiineumi, emeklibk

Forlarioim yanetimi, sakiama ve
trdst hizmetlerinm tom bigimler:

§)]

e

{2t
t3:

i)

Menkul Kiymetler fonlan ve
vaurim girketlerinin yinetim
fualiyetlertni mergeklestirmek igin
bzel bir yBnetun sirketinin
furulmast gerekmekiedin,
Yabrueca kendi kayudn ol
karsdag'da buiunan firmalar,
yahrrn fonlanmin sarlilannn
takas vo sakiamy merkesi olarak
hareket edebilirfes.

Fagstlama vok.

tlenkul lavmeiler fonlan ve
vatinm yitketlerinin yonetim
faaliyetlering gerceklestiomek igin
Azel bir yéretim sicietion
kurulmast gerekmektedin,
Yalnizea kandi kay il ofis
faradag’da bulenan Hraalar,
yahren tordaringg varddarmim
takas ve saklama medkezi olarak
nareket edebilirier.

Yatay wwahhitler bdlamunde
belirtilenter horig kopale

(r)

()
(3}

23]

Kisnimma vk,

Kisilama yuok,
Kisitlama vok.

Y atay teahhitler hilamiinde
belirtilenler haric Lapali.

(xiv) Finansal varitklar igin mutabakal
P tleri: menkul
v ik ler ve diger

Ky gl i
ciro ediebili

L ey
Lid I -

Pt e R

13

Kapaliw

asitlama vok.

2u up hizmet!ar sod=es Menkul
Kaymetler Tadus ve Saklama
Merkezi tarafindon sagianobilic.
Talay tanhbiiler bétumtade
helinelenler hang Kapzh.

Y

Foesulama yok.
Wagstlama y ol
Kasillama yok,

Yaotay taahdiitizs b&lGminde
telittilenler aarig <apall.

(2w} Mali bilgilerin ve malt venlerin
islenmesinin ve ilgili yazihmlann
diger mali hizmet tedankeileri
larafindan temdni ve ransler

(3
{2)
(3)
4}

Kiaitlama vok,

Fasithma yok,

Kisitlama yuk,

¥ away taakhiider béliminde
belirtilenter harig kagal).

Kisitlama vo:,

Kisslama yok,

Kisatlama yok.

Yauay ahbhailer béldmiiode
trelintilanler harig kapake.




Mizmet Sunum Bigimleri: 1} S fiesi arz

23 Yurtdiginda tiiketim

3) Ticari varhk

4 Gergele kagilerin varhgy

Sekir veya Alt Sekide

Varara Giriy Krsitlamalan

usol Mugmele Kisitlamalan

Have Taahhiitler

{zv1) Benl (w)'den [xv)'e kadar
siradanan hizmetlere yonelik
damgmanlik, aracihik ve diger yan
mzls hizmet faatiyetleri (kredi
referans ve anglizler, yatnm ve
porfoy arastirmalan: dev raimalar,
vemiden vapilanmala: v kurmsal
strntejiye wimelik densrmenik
Janid

(1) Kisilama yok.
2y Kistilama yok.
{3y Ksama yok.
(4)  Yatay wahhiiler bolamdnde

beiinilenier hurig kapaly,

(1} Kisitlamn yok.
{2y Kasitlamo yok.
{1 Kistlama vol.
{4)  Yaway saahhitier biviiminde

belintidenler harig kapali.

SAGLIKLA ILGIL. vE S0SYAL

HIZMETLER {yalewea dzel ofnreh fnanse edilen hizmens

Lo

Hzsiane hizmetles {n E (1} Kapah.
: {CrCe31n [ a vok. : 72} Kisitlame
8, Diderinsan sagligl kizvatler {3 yok. {3} EKasiliams
(CPC9319) {4y Vaiy isahhitler bolaminds (4} Yatay iaahl r baliminde
Bedirtiienter hariy kapah. 1 belirulenicy taric kapals. .
0, TURIZM VE SEY4HA1 ILE ILGILI HIEMETLER o
A, eller ve lokaniatar [catering {1; Kissdiwina yok. )y Kisibann s
| datul) (I Kisitizina vok. {2y Kislamaz vy
: P 641- 643) {3) Korsnalema vok. £3) Kasnlama vl
(ulagtirma hizmetleri sekifirinde (4)  Yatav waahidtier boliimiinde 1 ¢4  Yatay taghhfiler bSliminde
calening harig) peliricaler harig kapab, __I ) belintilanler  2ric Kepail. o ]
E.  Seyahat Acerualan vi {1y Hisuiamna yok. 1' {1y Kistlamge y o
Dperalfrler Hizmetlor £2)  Wasams yok. 147 Kisitlomz v t
(CPC 7471) (3} Kmmana yok. (3) l
(4) Yatay taahbiler béldminde {4} Yatay taahhitier bolominde
L belirtilenter harig kapall. belirtilenier harig kapah.
P Turist rehberligl hizmeter! (1) Fisifiema yok, (1) Kasulams vok.
(CPC 7472) {2 Fosstiama yok, (21 Kisntlame yok,
(3 Kasitiama vok (31 Ksitlame voi
[4) Yatey razhhiitler bolamiinde (4} Yalay taakhisier batdmiinde
balitiienler harig kapali. belinlenier harig kapali.




Hizmiet Suntum Bigimlerniz 1} Smer Gresi arz ) Yuntdisinda tiketim 33 Tieari voride 4) tergek kisilerin varhiz

] Scladrveya AltSekior | Pazam Girig Kisitlamalan ] Liluzal Mummele Kasilamalar I _llave Taahhouer
10, EGLENCE, KULTIR VE SPGHR BiZMETLER] {gérset-gitse] hiznictler haric) . e
AL Sinsine Gy ato isleune hinnelert {1} Kopah. 141y kapab.
{OIPC 05199 +4) {1} Kisitlama yok. i {23 Kapal.
{3} Bysitlana yok, ot Devlel yurdanituning erisnnin
Lupalt olmase harig ketlama vok.
{4}  Yailay maabhiller balilmibnde (4] Yutay taahhdder b3limiinde
belirtilenior harig kapals. helirtilenle - haric Kapali o
HB.  Haber ajans: hizmetleri {1} Eisnlama vei, S Rasitiana yol )
{(C P %63} {3y Kismlama yok. v=l Witlama vok.
3y Kisitlamea yok. {31 Basiedarma s ok
(4}  Yatay tazhhitler bélamdnde {4]  Yotay tazhivitler bakomiande
. _belintidenier harig kapali, Eredictilenler harig kapal. o B
I Kumar ve bahis hizmetlen haryg {1} Rasmlama yok. Foasitlama vaok.
spoclif ve diger eflence higncilzn | {2} Ksitlamms vok. v Kosidama vok.
OCFC 264N bir kisma) 3 Bhsiamna s oK. v i3 Rasilama vok.
(4] Yatay !sahhidtter Balimiinde ! {2 Yatay taghbumier bélimniinde
R belirtiient=r harig kapah. : belindenler harig fapali.
11, ueasmigMAMiEMEYLEW e
A, Desizyely Ulastormy Ferme oo e e .
()  Yolouwwlastirma (1) Kistlama yok. ) Kisitlama vok. Limandy suBlanan asaidaki hizmetler,
(CECT21) (2)  Kistlawa yok. P1ZY Kisilania yah. uluslaciras daniz lasimactligl
(b Yk tazenacilida (3} {a} Karzdag baymkh bir Alo {3y {z) Kapal. ikiHertne rnakul ve aynme
{€PC 7212 kabotaf barig ™ igletmelk mmneivia kay b by Kasitlamo vk, elmavzn gartiar ve koswllur atuncda
sirketin kurulmasr. Kapah straimaiiadis
i) Litesl =1 deniz
Ly iiTaL pirmetlerinin 1. Folavuagiok:
\uraumu in difer tioan 2 Uekme ve romorkdr vardms;
variilc Bigimlen: Kisitlama I Onoedadk, yake ve sulamis;
;‘Qi:“. 4. € %p toplama ve balast angy
(4) (@) Geni nivenebate: Kapah, £33 {a) Kapah, henatafl;
(B} ¥ zy walthider Rillmibnde {b} Yatay Laahhiiier bolumande F Liman Kaptan’mn hizmeteri:
e belintiieni=r hariy kapals. batintilenler iaeig kapall, & Gemiseferd yarduny;
+? [lgili ulusal inevzuat uyarmca “kabotaj™ larak uitelendirilebilecek Taaliyederin kapsamuna halel geiiomelsizin, bu lisie, Karadag"da butunun bir liman ife

yine Karadafi"da bulunan bir diier liman amsmda yoleu veya mal iagimacihiEing kapzadigr kabul ediler "deniz kaboraj hizmetlen'ni, Karadag 1n karasularnda kalmias
kosuluyla Karadag da bulunan bir imanda baglayp yine nym limanda sona eren trafidi ve Karadag da buluran bir liman tle Karadag kua sahanli@ginda bulunan tesisler veya

yapilar 1ras|n<ia yoleu ve esya amimachging kapsamaz.
“"Ulsslararast deniz tagpmacihif hizmetleri™nin tedarigi icin diger ticari varhk bigimleri, diger Oyeledin uluslararas: dewiz tagimaciligt hizmeti sunuculariain



Hizmer Sunum Bigimleri: 1) S titesi arz 23 Yoridisindi ciketim 3 Ticari varhik 43 Gergek Kigilern varifl

Seladr veya Al Sckidr Pazara Ging Kistiamalarn __ Ulusai Mumnele Kisitlamalan ilave Taahhiktler ]
7. Haberlesime, s ve elekirik tedaniis
dahil olmak fzere gomi faaliyetlen
igin gerekl ki bazh icrai
Tuzmetler,

Acil durwn onarim tesisler; ve
Demirtemne, phoim we yanagma
hizmetten

=

(¢} Gemilerin mireienauyla birlikte {1} Kisetlama yok. (1 Kisulema vok.
Kiralanmas) {2} Kisnlama yok. 2y Masmizhuna yok.
{CPC 72133 {(3) Kisnlama yok. (3} Kisiifama vok, i
{4} Yalay tanhhétler bolaminic (4) Yatay aahhiiter b8lominde
: belirtilenler harig kapali. belistilenter harig kapal. o
(i} Gemilarin bakin ve onarim {1y Kapal. (n K:-pafi.-
{CPC BBay**) (2} Kisitlama yok. {2}  Kisitlama yok.
{3y  Kisstlama yok. {3y  Kaswlama yok.
(4 Yatay laahbiitler bolnmidinde {41 Yaloy taghhather bgliminde
R belirtilenter harig kapalr. belinilenter harig kapals,
2y lmic ve ¢ekme hizmetleri £1)  Kisulama yok (1) Kesitlamma yok.
(CPC 72i4), kabotzi harg (21 Wasularma yok. (2} Kislama yok.
(3} Fasilamen yok. (3}  Kisulama vox. H
{#} Yatay taahhiitler boliminde 1) Yaiay tashhitler bilindnde ]
belinileoker harig kapal:, belirtilenker harig kapal:. ]_ _

deniz tasemacihgimin onemili oI onsurunn olugturdugy Kismen veya tamamen cnlegre bir ulasurmza hizmetinin kendi mosieriterine tedanii icin gerekleitm faaliyederi yercl
olarak verine getirue kabilivet anlamina gelin (Ancak bu lashhil, sinw #lesi dagilim bigimi kapsanunda Bstlenilen Lazhhutlerin hethangi bir sekilde sinvrlandinmas: [ ET
yorumlanamaz). Bu faliyeller, bunfarla simich olmamakla kirlikte asasrdakilerdir:

- Hizmet saglayicsmm kendisi tarafindan veya hizmet saticismun daimi ig siiziegmeleri yapnig: hizmet salaycilar tarafindan isletilen veya sunulan deniz
tasnmacilizr ve ilzili hizmetierin, milglesiterle dogrudan temas yoluyla, fivarlandimadan faturalandirmaya kadar pazarianmas: ve satige;

- Entegre hizmeterin sunumy igin gerekli olan, dzeilikle ic su vollan, kamyoly ve demirvoly almak Gzere, herhangi bir modda ic tagwma tuzmeleri dahit
olmak uzere, im ulasinma ve ilgili hizmetlerin kendi hesabing veva Kendi adina veya infigteriierine (ve miigteriterine veniden sat1g) sann alinmasy;

- Tasimamibk belgelerine, gmik helgelerineg vewa taginan maliarin mengei ve karakteri ile jlzii dizer Lelgelere ilighin belgelerin hazrdlunmass,

- Bilgisayacl bilgi sisiemleri ve clckronik veri ahigverisi dahii olmak izere i bitailerinin herhangi bir volla sagilanmas: (11 Batam- felekomiinikasyon
hiktimierine tabi);

- Herhangi bir ticari sézlesmenin (bir sirketin hisse senedine kutihm dahil) kurulmas) ve verel oiarak kerulmug herhangi bir naklive acenest ile yerel olaral
{veya yabanci personed oimast durumunda personelin hareketine iliskin yatay Lashhide 1abi clarak} ise alinan personelin stanmasi; ve

- Sirketler adina hareket edilmesi, geminin gagniimazimn dikzeniennmesi veya gereklifinde kargolanin ahinmasi.



IHizmet Sanum Bigimleri: 1) Siar Glesi arz 2¥ Yurtdiyinda tiketim 33 Ticarn varhk 4) Gergek kisiierin varhigy

Sekidr veya Al Sekeie Bazars Girig Kisitlamalar Ulusal Muamele Kisalamalare ilave Taahhiller
- Dcnizle rILLI.: yuk cl!c;icme t1)  Altarma {gemiden zemive veya (1} Akarma (gcmiden gemiye veyn
hizmetled™ iskele aracilifayviz ) voya gemide iskete amciigiyla) veyo seinide
kargo ellecleme ekipmam kargo elleglemie ekipman:
Kullannm konusunda smirama Kullanimy konusunda simrlama
butunmamas disanda kapal. bulummamas disinda Lapali.
(2} Kwsntamo vol., (2] Kisstlama yok.
(37 Kusilama yok '3 13y Kistlama vak.
{4} Ymay taahhiitler balimiinde 4}  Yatay taahbdter bdluminde
) belictilenler harig kapal). belirtitenter haric kapal), .
= Bpolama ve anlrepo hizmesleri {1} Kapal), {1y Kopai.
(CPC 74D {2y Kisnlama yvok. (2 Basilame yok.
- Giimriklents hizmetlen™ (3)  Kisatlama ok 5 {3)  Kisilama yok.
- Konteyner istusyona ve depa {4}  Ymay taahhiiler baliminde {4)  Yaray taghbhdiler bSlGhmande
hizmetleri™”’ befictilenier haric kapais. helinitenler haric kapad. —
- Drenizle ilpili accnic hizmetler®® (1} Kisaslama yoh. {17 Kasinlarmag vl
- Brenizie itygili mavlun sevkivan (2} Kisstlama vok. {7 Kasilama yok.
hizmeen™ 31 Kasitdata yoi {2) Kasitlama yok.
() “ratay taahihdder Hol0minde {4} Yolay tatlilticr baldmiinde
heligtiienber harig Kapals., belirtilenler harig kapah,

u "Denizie ilgili yik elleclerne hizmeter™, verminal operatdrlen duhil olmak Gzere, yiklems-bogatuna (stevedors) sickcileri tarafindan geryekestirifen

faaliveiler anlamina gelin, ancak bu i giicil, vilkleme-bosgitma {sicvedarc) girketierinden veva lermiinal izlermecisi sirkeilerden ba-‘fums : elara¥ diizenlendidinde, limun
iggilerinin dogrudan fasliyetlarini igermez, Kapsanan faalivetier amainda, (2) bir gemive/perniden Kargo yilkleme/basattma; (b) yikin badioomasiicizilmesi; v (e} sevkiyae
dncesi veya basaluna senrms kargelonn shinmasiteslim odilmesi vo saklanmast botonmakiadir
5 Hamu alaniin i5g2! edifmes! dorumunda karmu varan imtivaz veya lisanslama prosediselen Cyvestasabibin,
b "Gimrikleme hizmeder:™, hizmebin lnzmer sadlayicenin ana faalivet: pi voksa ana faaiiyeiini can latnamloyicesi
wrafin }'Erine ithalat, ihracal veya karge tagmacihi@ ile ileit emrilk formalitelerinin zerceklegtilmesine panel fanlivetler anlamma 2
“Komlcyner istasyono ve depo hizinet leri™. ister liman alanlaninda is: e i Kisunda olsun, kents vaerlenin doldorulmasibe:
igm u\gun hale getirilmesi amaciyla konteynerlerin depofanmasina y8nelik feativetler anlamnma pelir
Kamu alamimin iggal ediimesi durymuonda kamue yvaran imtiyaz veya lisanslama prosediis| oo uy| Luf:.mabil]r
hed “lrenizle ilgili acente kizmeileri®, belirti bir cografi alan iginde, bir veya daha farla denizyolu lasrmach@imn veya nakliye sirkelinin vicari ¢rkarlarimt
asagidaki amactar igin temsil eden faabiyvailer “ull.im)nn gelie {a} fiystlandwmadon faturalandimaya kadar deniz tagimacihign ve ilgili hizmellerin pazarlanmas: ve sabisi,
jirketler adma kensimentalarmn ihracr. gerekh hizmetlerin satin alinmas: ve yeniden sanhnag, belgelerin hazirdanmas: ve is bilgiterinin saflunmase, ve (b} geminin gattricm:
dilzenieyen va da gerekiiffinde kargolan Ustlenen sirkeller ading hargdee! ediimesi,
“Mavlun sevkiyau hizmetleri”, ragunatihk ve ilgilt bizmetlerin satin abminas, belgelerin hazifanmast ve &5 bilgilerinin suSlanmasi yoluyia nakiiveciler
adma sevkiyat islemlerinin oryanize edilmesinden ve izlenmesinden olugan faaliyct anlamna gelir,

duguna hakitmaksizin, bagka bir

timasl, ananlmas) ve sevkivariar



Hizmet Sunum Bigimleri: 1) Sir Slesi arz

2) Yurldisinda tiketim

3) Ticari varlik

Sckiar veya Alt Sekedr

Pazara Giris Kisnlamalart

Ulusal Muamnets Kusitlamalars

4) Gergek kigilerin varlig

ilave Taahhitler

belinilenler harig kapalr,

C.  Havayolu Ulastirma Hizmetleri
{d) Hawva @silarinim baknm ve {1} Kasilama yok. Kisitlmma yok.
anacian {2} Ksitlama yok, Kisftloma vok.
(CPC RBOE**) {3} Eisalama vok. Risitlama voh.
{4} Yuray taakthlitler balinfinde Yalay tnahhiitler Lislibniade
o belitilenier harig kapul. belirtilenier hueiz kopal:.
ich  Have ulagum fgin desick nizmzilen | (1) Hositlaems vok. CRS ana tagiere korafimban
saflanmt hasnyoic
- Mava uias:m hizmetlecinin salig hizmcelerinin
var pzarlamas: dagilimeoan &
- Riiptsayvar Rezervasyen Hifzrlen krsatlanna b
[CRS: (2% Masaiuenz yoR. 182 Rasidaimg v ;
{37 Ksdunayo 13} ORE anafagr o wmcalindan |
saglanan haveysiu ulasuriog !
hismetlerint: TR aracii@iyla I
dagibmintn kacei: olmass haric r
kisitlama yok.
{4y Yauay isakdidiler bolamisde Y may taahhiitler taliminde
. beliniienict harig kapalt. Belirrilenier hacie Lapah.
_E. _Demirvolu Uiagtirrna Hizmetleri o
ik tagienacibge (13 Kapal. Kapal.
(C2CFii2) (21 Ksilama yok. Koisttlama yoic.
(1) RKsitlama yak. Kisitiama yok.
(41 Yatay waakhiitler balGminde Yatay tanhbigler bliiniade
. befintilenler harie kapabl. beliptilenler haric Lapali.
¢y  Demirvobe ulastxma {§y ¥Kapah. Kapali.
ekipmantlannimn bakum ve cnonmt [ (2} Kisslama wvak. Kisitlama yok.
(CPC BHBE**) {3} Kisplama yok Kisnlama yok,
{4y  Yaimy tnenbiitler bolominde Yatay taahthitiler HC0nande
o B belirtilenler haric kapale LetiriiTenler harig kapali,
{2} emiryalo obsim icin destek (1) Kapai. Fupzh.
hizmetienr {2y Kusitlama yok. Kisnlama vok.
(D 7430) {3y Kisttbama vok. Kissthna y ok,
{4} Yatay tashhitier boliminde Y away waldiitler bilominde

belirtilenter harig kupal.




Hizraer Stupum Bagimler;

1» Sier Mesi avz

2y Yurtdhpinda tiiketim

3) Ticari varhik

4} Gergek kisilerip varh@

betistibenler hang kapaly

belirtilenic: anig kapal.

o Sokidr veya Al Seidr | Przora Girig Ksitlenmalan § Hlusal Muanels Kisalamalan } 1kve Taahhitler —
F. Karaynla I]'Iaghrma Hizmetleri o ]
[a)  Volou ulastwma {1 Kapah {1y  Kapaln
(CPCVERL, TI2Y) (23 Kasstlnmsg sak (2} Kisulooa yok.
(3 Fogama rahsaty almak igin Karadsg | (3)  Tamma rubsan almak icin Karadad
valandagliar veya laili Karadag vatandasidy veyn iTeill Kaodad
Kanumlos avarinea kuraioug bie kanuniarn iy aninca korubmus bir
lizzet kist olmak gereklidic. 1ilzel kiyi obmak cerchlidie
(4)  Yaray rashhiiller bdllmdndes (4} Yatay taah¥ivle) bilamiiode
| Lelirritziaier harig kapai, belirtilenisr narig Kapal,
b vk wsimacthim (1) Wopah. (17 Kapal.
FORC I {2} Kostharma vok, ) Kelama ok
(3 Kismlama vok, (3) Kasnlama vok,
{4} Yatar taallvler béliminde (4 Ymay taghtctler bolGmbnde
bebircitenler barig kapala. belirtilen Iez 11:1r|" hapah. '
I e (1) (13 Kasaiam: ook i
’(_.. 7134 {2 Vh,flama work. 12y Kastlama wob
fdl arayelo tapmacilig (3) Kwsiioma yok {3y Kasulama
cipmaniarinin bakim ve cnanm) (4} Yewy aahhider bdldminde 1 Yatay 1aaht: L{ff:r bolamGnde
| iCPC 6112, BRAT) belixiienizr harig kapah. belirtilenier farig kapah.
ey Karavolu ulagbrma hizmetlert igin § (1) apnl. {1y Kapal.
desek izmetier (2 Elslana yok. (2 Easetlama ook,
{CPC 744} (3} Risnlamz yok. {3} Kisitlawra yuas.
(4} Vatar iaahbitler halrmunde {4} Yalay tauhhi:der bolimiande
welidilenler harig kepal), belirilenler Dani; Rapal, o o
3. Bory Hatts Tasumacilifs o
fs: Yekularm tasinmast {1} Rapah. ;1) Kapal Warmaa g, boru hah) Lasimacshgy
CRE 131D {21 Fupsi. {2y Kapal. hizmnetlerine eriyim ve ticareti elkileyen
(b} [ger maliarm taginmnas: {31 Kupeh 2) Kepak Anlemlerin fpamilasyone,
ORI TIEG) (4} Yuiny washntider bAlbmiinds 4} Yatoy oo e baliimiinde benimsenmest ve wreulanmasinda tam

selfafhik sagtamay) tauhhilt eder.
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EKLENTI 1

Bilvisayar ve lpili Hizmetlerin (CPC 84) Kapsamina Tliskin Mutabakat

CPC B4 tiim bilgisavar ve ilgili hizmetlern kapsar,

Teknotojik gelisme'er, bo hizmetleris, 3iincit {ikeada siralanan temel fongsiyontarin
bir kismini veya tamanini igerebilen bir paketl veya ilgili hizmetler paketi olarak
sunumunun artmasing neden olmustur. Ornegin, web veya alan adi barindirma, veri
madencilifii hizmetleri ve dagitimb hesaplama gibi hizmetlerin her biri iemel bilgisayar
hizmetleri iglevlerinin birlesiminden olusur.

Bilgisayar ve ilgili hizmetler, internet dabil bir sebeke orac:hfvda génderilip
pinderilmedifine bakilmaksizm, wsafadukiler! veye bunlann herhangi bir birdegimini
saplayan twm hizenctlert igerin:

- Bilgisayar veya bilgisayar sistemlerine va da bunlae icin danigmanhk,
uyum, sirateji, apaliz, planlama, aynotlanyla tammlama, tasarm, gelisme,
kurulum, uygutama, biitiintegme, iest, hala dilzeltre, giincetleme, destek, teknik
yurdim weya yinetim;

- Yazilimlara veya yamlimlar igin damgmanik, stratelt, analiz, planlama,
ayrmtdureyla fanamigma, taganm, gebisme, kirelum, wygulama, bitiinlesme,
test, hata diizeltme, glincelleme, wyum, bakim, destek, teknik yvardim, yinetim
veya kollamm®!;

- Ven isleme, veri depolama, veri barindirma veya veritabani hizmatier;
- Bilgisayarlar dahil olmak fizere biiro makineleri ve ekipmani igin baksm
ve opanm hizmetleri; ve

- Mitsteriler igtn yozlin, bilgisayarlar veyn bitpgisavar sistemleri ile fgili
ve bagka yerde simflandinlmammg efitim hizmetlert.

Birgok durumda, bilgisayar ve ilgili hizmetler, diger hizmetlerin™ hem elektronik hem
de baska yollarla saglanmasina olanak saglar. Ancak, bu gibi durumlarda, bilgisayar ve
ilgili hizmet (Br. web barnduma veya uypulama banindirma) ile bilgisayar ve ilgili
hizmet tarafindan etkinlestitilen diger hizmet arasinda Onemii bir firk vardir. Bir
hilgisayar ve gl Kizmes tavafindne atlimlestintip erkindestivilmedtgine bakitmaksizin
digier lzmet, CPC 34 kapsaminda degitdic

# “Yazihm" terimi, hilgisavartnem calismasing ve detigirniai sadlamak igin gerek)i alon falimattas

kimesi olarak tanimlanabiir Belieli uypofamatar (uygulama yozihim) dcin bir diz farkh progeam gelistivilebilir
ve milsteri rafta haze programiar (pokedeninis yaziim) kullanma, belicti gereksinimler igin dzet programiar
[Gzellestirilemis wazelim) geliqtivene veya bu fkisinin biclesimini kullanmn sepeaegine sahip olabilin,

imimarlik hizmetleriy, W20 1 40 (bbi e s
2005 {eaitin Tizmetlen ),

Wl

Oraedin W 1201 AN {mulasebeciliv, depatim ve deftn uma hizmetberi), WCI200,A4,

cele ilpits Lizmetber), WOEX0CE 0 (pdesel-igitsel hizmetlen),




BILGISAYAR VE iLGILi HIZMETLERIN (CPC 84) KAPSAMINA iLISKIN
MUTABAKATA EK
CPC 84 Bolimb - Rilgisavar ve figili Hizmetier
841 Bilgisavar donanims kurglurnu ile ilgili damseanhk hizmetias.
8410 84100 Bilgisayar donanmi kuruluma ile ilgili damsmanlik hizmeteri:

Bilgisayar dooanymu {difier bir deyisle fiziksel ckipman) ve bilgisayar aglanmn

kurlumunda misterilere yardim hizmetleri.
842 Yazlun uypulama hizmetler:

Yazilun gelistime ve uygulama konusunda danigmantik hizmetleri igeren tim hizmetler,
Yazihm" lerini, bilgisavadann galismasint ve iletisimini saglamak ipin gerek!t olan
talimatiar ktimesi olarak annlanabilic, Belich wygwamalar (uygulama yazmlunt) igin bir
dizi farkh program gelistirilebilir ve mitgteri rafta hazir programlar (paketlenmis yazihim}
kullanma, belirli gereksinimler igin dzel programlar (dzellestirilmiy yazhim) gelistimme

veya bu fkisinin birlesimini kullanma segeneftine sahip olabilir.
8421 84210 Sislem ve yuahm damgmandik hizmetheri:

Veri isiema sistemierinin ve uygulamalarimn geligtilimesinden nceki genel nitelikte

hizmetler. Bunlar yénetirn hizmetler, proje planlama hizmetieri, vs. olubilir,
8422 84220 Sistern anpliz hizmetler:

Analiz  hizmetleri, miiglerilerin  ihtiyaglanmn  analizini, fonksiyonel  dzellikleri
toumlamay; ve ckibi kwmay  kopsamakiachr, Aynwa, proje  yonetimi, teknik

koordinasyon ve sistem mimarisinin entegrasyonu ve tanmi yer almaktadir.
8423 84230 Sistemn tasanm hizmetler:

Tasarmn izmetleri, meiodoloji, kalite glivencesi, ckipman yazilim paketlerinin veya veni

teknalojiierin segimi, vb. fhe ilgili telonik ¢iziimler igermekiedir,
B424 4240 Programlzma hizmetlen:

Programiama hizmelleri, uygulama osamastiny, baska bir deyigle program yazma ve hata

dilzeltme, testleri yiirditme ve belgeleri dilzenlemeyi igermektedir,
8425 84250 Sistemn bakim hizmetlery:

Rakum hizmetleri, kullammda olan yazhm Oriinlerinin damgmanik ve teknik destek
hizmetlerini, meveut programlan veya sistemleri yeniden yazmay1 veya de@istirmeyt ve
gincel  vazlim  belgelerini ve  kilavuzlanm  korumayr  igermchtedin.  Aywics,

“dBafistiome ™ er gibl uzmanhk gercktiren igler de dahildir.
843 Ven igleme hizmetleri.
8431 84210 Girdi hanrlama hizmetlers:

Anahtar delme, optik tarama veya veri girist icin diger yiintemler gibi veri kay hiznetter,

8432 84320 Veri isleme ve cizelireleme hizmetleri;

Veori igleme ve cizelgeleme hizmetler, bilgisuyar hesaplama hizmetlen ve bilgisayar

zasnam kiralama hizmetlert gibi hizmetler.
8433 84330 Zaman paylasiml hiznetier:

Hu, 84320 dekiler ile ayni tirden hizmetler gibi gérinmekiedir, Bilgisavar zamanm sadece
satin alimer; efier mislerinin tesisinden satm ahrursa, telekomiinikasyon hizmetleri de satin
almur. Veri {sleme veya ¢izelgeleme hizmetleri de bir hizmet biirosundan sutin alinabiliz.
Her iki durumda da hizmeler islencn zaman paylagom olabilic. Bu sebeple, 84320 ve

84330 arasindu net bir ayrim yoktur.
8439 84390 Difer veri islemie hizmetleri:

Miislerinin lesiskerinin tim faaliyetlerini sézlesmeli olarak ybneten hizmetler: bilgisayar
odasi ¢evre kalite kentrol hizmetler; yerinde bilgisayar ekipman kombinazvonlarmn

yanetim hizmetleri; ve bilgisayar is akiglannin ve dofitimianmn yonetim hizmetleri,
844 Veritabam hizmetleri,
8440 84400 Veritaban hizimetleri;




845

8430

849

8491

8495

Oneelikli oiarak yapthandirilmag veri iabanlanndan bit iletisim a1 yobuyla saglanan tiim

lhizmetler.

ag hizmellert) 7523 {Ven ve mesaj tetm lizmetlert) simfinda sinflandiniar,

Veritabantacndan bilgi alimina y8nelik dokiimantasyon hizmetleri, 96311 {Kiittiphane

hizmetieri) alt sifinda simflandinlmgtir,

Bilgisayarlor dahil olmak Gizere biiro malkineleri ve ekipmam icin bakim ve onarim

hizmetled,

84500 Bilmsayarlar dabil olmak dzere biiro makineleri ve ekipmans icin bakim ve
pnarim hizmetlerd:

Bitro makineteri, bil gisayarfar va ilgili ekipmanin amir ve baken hizmetler.

Diper bilgisavar hizmetler,

24910 Veri haziriama hizmetleri:
Veri igleme hizmetierine sahip olmayan mélsieriler igin veri hazirlama hizmetler,
4990 Baska verde siellandinlmumus didier bilgisavar hizmetleri:

Bagka yerde smiflandinlmamy, bilgisayarla ilgili diger hizmetler, Sm. misteriler icin
egilim hizmetleri ve diger uzmunhik perektiren hilgisayar hizmctier,



EXLENTI It

Posta ve Kurye Hizmeteri fe ilgili Referany Belgesi

Kapsam

Tiim posta ve kurye hizmetlest igin diizenleyici gergeve ile ilgili tammlar ve ilkeler agajnda
yer almaktadir,

Tammlar

“Miinferit lisans”, belirlt bir hizmeti sunmadan Snee gerelel olan, bir dizenleyic makam
tarafindan milnferit bir tedarikgive veriien bir yeikidir,

" Eyrensel hizmet”, belirilen kalitede biv posta hivmelinin, Karadag topraklanmn wim
noktalarinda, tiim kulionweilar igin madul fvatlarla kabier olasak saglanmasidir.

1. Pasta ve kurye sektbriindeki reknbete aylun aygulamalaemn Snlenmesi

Posta ve kurye hizmetteri igin ilgili pazariardakd katilun sartlanm (fiyal ve arz
bakinunclan) pivasadaki konumtanm kullanarak (ek bagina veya birlikte ciddi dleide etkileme
Kabiliyetine sahip sunuculann rekabete ayiin uygulamalara bagvurmalarm ya da devam
ctmelerini dniemek amaciyly uypun Snlemler alinacak veva stirdiiriileeekiir.

2. Evrensel hizret

Karadag strdiomek istedidi evrensel hizmel yikfmloigk torint belineme hakkina
sahiptir, Bu ({r vitkmliliikler, selfal, aynmer olmayan ve rekabet agistndan tarafsiz bir sekilde
uygulandi: ve Karadag tarafindan tammlanan eviensel hizmet tiri igin gerekli olandan daha
kislfell olmadiklan siirece rekabete aykin clarak degerlendirilmeyeceklerdir,

3 Miinferit lisanslar

Miinferit lisans sadece cvrensel hizmet kapsaminda olan hizmetler igin gerekli ofabilir,

Rir miinfesit Hsansin pereki oldugu durtmlacda, asapidakiler kamuya duyurilacakur:

{2)  Birlisans bagvurusu e Heili bir karaca vanmak icin normalde gerekli tim lisanstama

kriterleri ve zaman dilimi; ve

(% Miinferit isanslann hitkiim ve kosullan.

Munferit lisansin reddediimesinin gerekeeleri bagvuru sahibine talep ilzerine bildinlecek
ve bafmsiz hiv kurum arasibifiyla temyiz prosediiril olugturilacaktr, Bu prosediie geffaf, aynme
olmayan ve nesnel dleittlere daval olacakur,

4, Dvizenleyici kurumun bagimsezlig

Dizenleyici kuruny, herhang bir posta ve kurye hizmetleri tedarikeisinden yasal ofarak
ayndir ve onlara kars1 sorumtu degildir, Diizendeyict kurumun kararlan ve kullandigi prosedrier,
tiim piyasa katimailar bakimindan tarafsiz olacakur.

REFERANS BELGE
Kapsum

Temel telckomiinikasyon hizmetieri igin dizenlsyici gergeve ile ilgili tammlar ve
itkeler agafnda ver almaktadis,

Tammlbar
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Kullanicilar hizact tiiketicileri ve hizmet saflayicilar anfamina gelmektedir,

Asli olanaklar bir kamu telekomiinikasyon wlagtsrma aginin veya hizmetinin olanaklar
anlanuna gelir. Bunlar,

{a} Minhasiran veyu afvlkh oloruk ek veyn saurh Saywda sunucu tarafindan
saiilanmakiadie; ve

(b}  Hizmetin sunumunda ekonomik veya teknix olarak uygun bir sekilde ikame
edilemez.

Hakim sunugy, temel telekominikasyan hizmetleri piyasasindaki katilim sartfaring
{ftyat ve arz bakimendan);

() Asliclanakiarn kontoli veya,
fby  Tiyasadaki konumunun kullanimu

nedeniyle ciddi dlgide ctkileme kahiliyetine sahip sunucudur,

Rekabetei korunma dnlemlers

Telekomiinikasven'dn yrekaber! enpelievici uvaulamelarn dnkenmesi

Tek baging ya da bivlikte hakim sunuen olan sunuculann rekabste aykin uypulamalara
bagvurmalsnm ya da devam elmelerini  dnlemek amacryla uygun Onlemler
stirdlirlilecektir,

Koromma dnlemlert

Yukanda bahsedi'en rekabeti engelleyici uygulamalar agoidakilerd igerir:

{a} Rekabeti dnleyici ¢opraz sibvansivontar icea etmek:

[13)] Ralaplerden rekabeti engeticyici sonuglarla elde edilen bilgileri kullanmak: ve

{c) Diger uizmet sunvculanmn hizmet sunmak icin perck  duydukian, asli
olanaldara iliskin teknik bilgivi ve ticari olarak ilghli bilgileri stz konusu hizmet
sunueulanna zamarunds erigilebilir hale getirmermek,

Arabaflany

Bu bollm, Gzel taahhiitier fistlenilen durumnlarda, bir sunucunsn kutlanictlurmin diger
bir sunucunun kullomicuar: ile dletisim kurmaiaring ve diger bir sunueu tarafindan
seplanan  hizmetlere erisim  saflamalanina  izin  vermek  amacivla  kamu
telekemiinikasyon ulaghrma aglan veya hizmetleri saglayan sunveylar ile bagfantt igin
wavgHanr.

Garanti egilmis arabaglant

Sebekede teknik olarak milmikiin olan biltie noktalarda hakim sunacu ile arabaglantt
kuralmas: temin edilecektir, Bu arabaglant,

(a) ayrimer olmayan hiikiim ve kosullar (ieknik standarttar ve helirlemeler dihil) ve
oraphar altinda ve hdkim sunucunus kendi sundufiy benzer hizmetleri igin,
haglantil olmayan hizmet sunuculanm benzer hizmetteri igin veya istirakleri yahut
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diger bagl: kuruluslariun benzer hizmetleri igin saglanandan daha dligitk biv
kalitede olmayacak sekilde;

(b zamaninda ve {teknik standartlar ve ¢zellikler dahil) hilkimler ve kosullarda;
seffaf, makul ve ekonomil uygulanabiliigi bakimsndan sunucunun hizmetin
sunulmas: igin gerekli olmayon sebeke bilesenleri veya tesislen igin ddemesine
perek kalmamas amaciyla yeterinee avistinimig olarak maliyet odakli evetlerde;
ve

(¢}  talep ierine, kullantetlann goguniuune sunulan gebeke senlanduma
noktalanina ilave noktalarda, gerekli ilave tesislerin ingnal maliyetini yansitan
ticretlere tabi alarak

safilane.

Apabadtant iniizakercleri icin vsullerin kamuvya actk olmas

Hakim sunucuya arabaglaat: igin uygulanan usuller kamuya agik hale getirilecektir,

Arabailant sizlesmeloriin sefiifhi

Hakim sunsacunon, arabaglants anlagmalanm veya referans arabaglant teklifing kamuya
acik hale gelirmesi saglanr.

Arabaglani: uynsmazliklann ebziimii

Hakim sunuea ile ara baglant talep eden bir hizmet sunucusy, uygun sartlar, kosullar
ve arabaglantt oranlan ile Lgili anlasmazliklait, bunlar daha nce belirlenmedii stirece,
makw] bir siire iginde ¢ézmel igin

{a) Her zaman; veys
(b}  asa@daki 5'inci fikrada atfia bulunulan diizenleyici kurum olabilecek bagimsiz
bir yerel kuruluga duyerulduktan makul bir siire sonra,

bagvarma imkanina sihip olacaktr,

Evrensel higmeller

Karadag, srditrmek istedigi evrensel hizmet ylikimKilgd tirind wnimlama hakkma
sahiptir. Bu tiir yiktimlitlikler, seffaf, aynme olmayan ve rekabet agismdan taralsiz
bir sekilde uygulandifn ve Karadaf tarafindan tanimlanan evrensel hizmet 0 igin

gerekli  olandan  daha  kilfetli  elmadiklar. sfirece rekabete aykin  olarak
degerlendirilmoyeceklerdir

Lisanslonu kritedlerigin kamuya ook ehingst

Lisansin gerekiifi durumiarda, asaidaki hususlar kamuya agtk hale getirilecektin

{a) Tiim lisenslama kniterlerl ve bir lisans bugvurusuna iliskin karara varmak igin
normakde gerekti olan zaman dilimi; ve
{b) miiniert Esansiann hiikim ve kosuilar,



Lisansin reddedilme sebepleri bagvuru sahibine talep iizerine bildirilecektir,

Bafunsiz, diizenteviciler

Diizenleyici kurum, temel telekomiaikasyon hizmetlerinin herhangi bir sunucusundan
ayndir ve onlara karst sorumlu degildir. Dizenleyicilerin kararlan ve ditzenleyiciler
tarafindan kultantian prosediirter tim piyasa katlimeilan bakimmdan tarafaiz olacakar,

Kit kayoaklarin tabsisi ve kullanim

Frekanslar, sayuar ve gegis hakian dehil olmak dzere kit kaynaklann tshsisi ve
kullatime igin thm proseditrler, tarafeiz, zamannda, selfaf ve aymmer olmavan bir
sekilde gerceklestiritecektiv. Tabsis edilen (rekans bantlarnnin meveut durymu kamuya
aglk hale petirilecektir, ancak belirli Hikimet kullammian igin tahsis edilen
frekanslarn detayl bir sekilde tanumlanmast gerekli degildir.
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PROTOKOL 1
{naveden u ¢lany [0 Sporazuma)
Clan 1
Protokol 1 Sporazuma ¢ siobodno] trgovini izmedu Republike Turske | Crne Gore, potpisan
26. novembra 2008, godine, koji je siupic na snagu 1. maria 2010. godine {u daljem tekstu:
Sporazum}, zamijeni¢e se avim protokelom.

Clan2

Ovaj protokod ée se primjenjivati na proizvode navedene u ¢lanu 9 ovoy sporazuma,

Clan 3

t. Poljoprivredni proizvodi poriieklom iz Republike Tusske dati u Ancksu 1 ovog
protokola ée se uvoziti u Cmu Goru a skladu sa uslovima utvrdenim u tom ancksu.

2. Poljoprivredni proizvodi porijeklom iz Crne Gore dati u Aneksu [l oveg protokola e se
uvozitl u Republiku Tersku u skladu sa uslovima utvedenim u tom aneksuy.

Clan 4

Strane e dodijeliti jedna drugoj preferencijalni tretman za priozvode navedene u aneksima
ovog protokola w sklad se odredbama Protokola |, koji se odnost na utvrdivanje pravila ¢
porijekiu.

Clan 3

Ova) protokol stupa ma snagu prvog dana drugog mjeseca nakon prijema posljednjeg
pisanog obavieStenja, diplomatskim putem, kojim Strane obavjcitavaju jedna drugu da su
ispunjeni svi neophodni uslovi predvideni njihovim nacionalnim zakonskim propisima za
stupanje na snagu ovog protokota.

KAO POTVRDU TOGA, dolje poipisani, propisno ovlaséeni punomocnicl, potpisali su
avaj ptotokol,



Satinjeno v Ankari, dana 17. jula 2019. podine, u dva originalna primjerks, svaki na
turskom, cmogorskom i engleskom jeziku, pri demu su svi tekstovi jednako vierodostojni.
U sluéaju razlika u tumagenju ovog protokola mjerodavan je tekst na engleskom jeziku,

Za Republiku Tursku Za Crau Goru

Ruhsar PEKCAN Dragica SEKULIC

Ministarka tragvine Ministarka ekonomije



Aneks I Protokola 1

Uvoz dolje navedenih proizvoda porijekiom iz Republike Turske u Crnu Cory su predmet

koncesija:
Tarifna oznaka Naimenovanjc . T?J‘:::ﬁﬁ:;a Pretf:::!:::ialm
104065029 |Kakavali
104069032 Fota _ 65 100 % smanjenje
3406 90 99 Ostali sirevi: ostali, ostali, ostali, MFN-a
- ostali
(0406 90 29 Katkaval) .
| 0406 90 32 Feta —— ' ' _ Neograniceno 50 % smanjenje
1406 90 99 Ostal_1 sirevi: ostali, ostali, ostali, ! MFN-2a
A : DStal] ———— ——
{[}1? {_]i?a:u:a.rSI Bundeve (Cuucurbita spp), svicke ili
d bar) ’ rashaladene 100 % smanjeni
ecembar) 500 4 smanjenje
1070993 10 MFN-a

(1. novembar-31,
mart)

Tikvice, svjeze ili rashaladene

L Sozive, oljudtena ili neoljusteno ili

100 % smanjenje

071340 tomlieno Neograniteno MIN-a
g —
0804 20 Smokve, svjese il rashaladene 200 11007 smanenie
e e < 100 % smanjenje
E?{ LO o : Pomorandze, svjeZe ili subene 730 \FN-a
- Grejplrut, ukljudujudi pomelo, svjeze 100 % smanjenje
DBE{::UJ ili rashaladeno 40 MFN-a
: Limun (Citrus fimon, Citrus | B2 e ianin
0805 30 limonumY i limeta (Citrus aurantifolia, 3.000 100 :ﬁfﬁgjenﬁ
Citrus Latifolia), svieZi ili suieni
100 % smanjenje
I) 7| y
_.(3806 20 " Swogroade 100 MFN-a
. 100 % smanjenje
; : RUTY i
0308 10 80 E_Iabuke. oslale, sviee 200 MPN-a
- © 104 % smanjenje
;0813 10 Suve kajsije 100 MFN-2
{ 1704 Proizvodi od 3edera {ukljusujuéi 4010 100 % smanjenje
bijelu éokoladu) bez kakaa: MFN-a
1806 Colfolada i o.sltali prehrambeni 1500 100 % smanjenje
_|proizvodi koji sadrfe kakao: | ‘ MFN-a
Tjestenine, kuvane ili nekuvane ili
punjena (inesom ili drugim
materijama) ili drukéije pripremljene N .
1902 kao 5to su $pageti, makaroni, rezanci, 1.300 100 ﬁ;‘:%"_l‘?nj':
lazanje, njok], ravijoli, kaneloni; kus- A
kus, pripremljen i nepripremljen:




Tarifas oznaka Nalmenovanje Tarifna kvota | Preferencijalui
(u tonama) tretman
190431 Statki biskviti
1905 32 Yafli i oblande
Hljeb, peciva, kolagi, biskviti i ostali !
| pekarski proizvodi sa dodatkom 7,000 . 100 % smanijenje
kakaa ili bez dodatka kakaa; nafora, - : MFN-a
1905 90 ) . .
capsule za larmaceutske proizvode, | ;
ablande, pirintana hartija i shiéni i ‘
roizvodi: ostali ;
1905 10 Hrskavi hijeb (krisp) i
! Medenjaci i sliéni proizvodi zatinjeni ; . ..
{1905 20 . ! ¢ 100 % smanjenje
! dumbirom 1.000 ; MFN-a
1005 40 Dvgpck. Iiost hljeb i sliéni tost |
proizvod: — S
"Vode, jezgrasto voce i ostal djetovi 3_
bilja za jelo, drukeije pripremijent ili
konzervisani, sa dodatkom ili bez 160 % smanienic
2008 19 dodatka Setera ili drugih sredstava za 200 o Smanjen
At MFN-a
zastadivanie ili alkohola, na drugom
| mjestu nepomenuti niti obuhvaceni:
_________________ ostalo, ukljutujuci mjesavine o o
i 100 % smanjenje
2102 10 Akfivai kvasac S00 MFN-a
“Voda, ukliuéujuéi mineralny vodu i
1 pazirany vodu sa dodatkom Sedera ili 100 % smanjenje
220210 'drugih sredstava za zasladivanje ili 1000 MFN-a
. |aromatizacijy




Aneks 11 Protokola 1

Livoz dolje navedenih proizvoda potijeklom iz Crne Gore u Republiku Tursku su predimet

koncesija:
Tarifna oznaka Naimenovanje Tarifna kvota | Freferencijalni
{u tonama} treiman

201! Meso govede, svieZe, rashladeno i 100 % smanjenje
smrznuto 1.700 MFN-a

002 Meso, sovede, smrznuto .

‘Meso ovije itl kozje, svjede 100 % smanjenje
] H :

0204 rashladend ili smrznato 1000 MFN-2
Meso i jestivi mesni i drugi klaniéni

02106 proizvodi, soljeni, u salamuri, suseni il 150 100 % smanjenje
dimljeni; jestivo braSao { prab od mesa MFN-a

. ili od drugih klaniénih proizvoda a

0700 5 Pecurke roda Agaricusm, svjeze ili
rashladene

(709 59 Testive p(EEifrkf:li trif'lc:_
ostale, svieZe ili rashladene
Jestive pedurke i trifle: ostale,
privremena konzervisane {npr: sumpor-

0711 59 00 dicksidom, u slanoj vodi, sumporisanoj 100 % smanjenje
vodi ili drugim rastvorima za 150 MEN-
kenzervisanje), ali u takvom stanju ]
nepodesno za neposrednu ishranu
Jestive peturke, judino uvo,

{Auricularia spp.), drhialica (Tremella

07125500 spp.} 1 trifle: oslale, suiene, sjedene u
komadu ili mljevene, ali dalje
nepripremljene

= —

(809 30 Breskve, ukljusujuéi nktarine, svieze 300 100 ;‘&“ﬁ‘a‘ﬁ“ﬁ

4810 40 Brusr.tice, borovnice & ostale voée roda ‘3 50 160 % smanjenje
Vaceinium, svjeZe MFN-a

081020 10 Maline, svjete
Maline, nekuvane ili kuvane u vodi ili _

. e 100 % smunjenje

0811 20 31 pati, smrznute, sa dodatkom gecera ili 200 MFN-a
bez dodatka $ecera il drugih malerija
23 2asladivanje

{101 00 Bradno od pienice ili napolice soop | 100 % smanjenie

iMFN-a

! Lzuzeino od Protoketa 11 Sporazuma, proizvodi obuhvadeni preferencijalnom carinskom kvorom za tarifhe
Brajeve 0301, 0202, 0204 slidu status proizvoda sa porijeklom, samo ake su li proizvadi dobijeni od Zivetinja
u potpunesti dobijenit u Crmof Gori ili primjenom bilateralne kumulacije,




Tarifna oznaka

Naimenovanje

Tarifna kvota
{u tonama}

Preferencijalni
tretman

1211

Bilje i djelovi bilja (ukljuéujuéi
sjemenje i plodove) svjeze, rashladenn,
smrznute ili suSeno, sjelena ili cijelo,
drobljeno ili mljeveno, vrsta koje se
prvenstvenc upotrebljavaju u
proizvodnji mirisa, farmaciji ili za
insekticide, fungicide ili sliéne svrhe

150

100 % smanjenje
MFN-a

1902

Tjestenine, kuvane Hi nekuvane iki
punjene {(mesom ili drugim
matetijama) Hi drukgijc pripremljene
kao Sto su $pageti, makaroni, rezanci,
lazanje, njoke, ravijoh, kaneloni; kus-
kus, pripremljen {ii nepripremljen

500

|
8% za industrijsku

12 {poljopriviedna

komponentu <

komponenia)

2007

Dzemovi, voéni zelei, marmelade, pire
od voca ili jezgrastog voda i paste od

!voca il jezgrastog voca dobijeni
“kuvanjem, sa dodatkom i3 bez dodatka

secera ili drugih sredstava za
zasladivanje

300

2204

Vino od svjeZeg grozda, ukljudujuéi
ojatana vina; Sira od grozda osim one
i7 1ar. broja 2009

2.500 hi

|

104 % smanjenje
MFN-a

3301

Eteriéna ulja {bez terpena ili sa
terpenima), ukliuéujuéi tzv. ‘concrefes’
I Eista ulja; rezinoidi; ekstrahovane
ulsane simole; koncentrati etericnih ulja
u mastima, neetarskim uljima,
voskovima ili sliéno, dobijeni
postupkom cksteakelje eteridnib ulja
pomodu masti ili macesacijom;
sporedni terpenski proizvodi dobijeni
deterpenacijom eleticnih ulja: vodeni
destilati { vodeni rastvori eteridnih ulja

Neograniéeno

166 % smanjenje
MFN-a




PROTOKOL Il]
0 TRGOVINI USLUGAMA

ODJELJAK t
OSNOVNE ODREDBE

Clan 1
Cilj 1 obuhvat

1. Republika Turska { Crna Gora (u daljem tekstu: Strane}, potvrdujuéi preuzete chaveze iz
STO Sporazuma i posveéenost u stvatanju boljih uslova za razvoj trgovine i investicija
izmedu Strana, oviml uvrduju neophodne aranZmane za progresivng i Teciproénu
liberalizaciju trgovine uslugama,

2. Ovaj Protokol se primjenjuje na mjere Strana koje se odnose b trgovinu uslugama.
3. Protokol se nece primjenjivati na:

4) domaci i medunarodni prevoz u vazdudnom saobradaju, bex obzira na to da i je dio
Liste specifiénih obaveza i ne, 1 na usluge koje su dircktno povezane sa
ostvarivanjem saobracajnih prava, osint:

(i} ustuga popravke i odriavanja aviona,
{ii) prodaju i marketing usluga vazduinog saobracaja, i
{iii) usluga kompjuterskih sistema rezorvacija (CRS),

b} kabotaZu u pomorskom proevozu tereta; i

¢} na subvencije ili grantove koje pruza Strana ili njene drzavno preduzede, ukljudujuci
vladine zajmave, garancije i osiguranje.

4. Nidta u ovom Protokolu neée se tumatiti tako da se zahtijeva od bilo koje Strane da
privatizije javna preduzeca il da nametne bilo kakvu obavezu u vezi sa javiim nabavkama,

5. Odredbe ovog Protokola nede se primjentivati na vsluge koje se pruZaju u fzvedavanju
upravnih funkeija unutar teritorija Strana.

6. Svaka Strana zadrZava pravo da vigi svoja ovlaicena i regulise 1 danosi nove propisc v
skludu s odredbama ovog Protokelu kuke bi ostvarila legitimne ailjeve javne politike.

Clan 2
Inkamoriranje odredbi iz GATS-a

U stutuju kada odredbe ovog Prolokala predvidaju da su odredbe GATS-a inkorporirane |
Gine sustavni die ovog Protokola, znadenje pojmova koridéenih u GATS-u de se vazumjel]

kako slijedi;

(a) "Clanica” zna¢i Strana;



{b) "Lista" oznacava Listu iz ¢lana L6 (Lista specilicnih obavesa) 1 sustavei je dio Ancksa 1,
{c) "Speeihdna obaveza” vunacava specifidnu obavezu koja jo sastavni dio Liste iz &lapa 16.

Cian 3
Definicije

Za potrebe ovog Protokela i u vezi sa Elanom 2:

(m) sljedece definicije i pojainjenja tlana I GATS-a su, mutatis mutand:s, inkarporitane i Sine
sastavni die ovog Protokoln:

(i} “trgovina uslugama™,

(it) “usluge™ i

(iit) “pruZanje usluga v zvrdavanjo upravaih funkeija™
(b} "mjere Strani” znade mjere koje donose:

(i) centralna, regionalna i)i lokaina uprava i organi; {

(i) nevladina tijefn na kojo su ceniralna, regionalna ili lokalna uprava ili organi
prentjell izvriny funkeiju.

{) ,,mjere Strana koje uti¢u na tegovinu uslugama’ obuhvataju mjere koje se odnose na:
(1) kupovinw, pia¢anic ili koriiéenje uslupe;

{ify pristupom i korid¢enjem, u vezi sa pruZanjem usluge, onih ysluga koje su, na
zahijev Strana, ponudene javnosti uopste;

(iii}prisutnost, ukljucujuéi | komercijalau prisutnest, lica Strane radi pruZanja ushuga
nma podrugiu druge Strane;

(d) "pruzalac usluge" znagi bilo koje lice koje pruza ili Zeli da pruZa ustugu';

2) "usluga druge Stranc " obuhvata ushupu koja se pruga,
8 124 £l Xaja se p
(i) sa teritorije ili na teritoriji t¢ druge Strane, Hi u sludaju pomorskog sacbradaja,
brodom regislrovanim po zakonima te druge Strane, ifi koju pruZa lice (o druge
Strane pemocu broda 1/ili njegovim kortséenjem u ¢jelini ili djelimicno; ili
(ii} u sluéaju pruzanja usluge putem komercijalnog prisustva Ui prisostu bzickih lica
te druge Stranc;

"1 sludaju kady se ushuga ne pruzn dicekino od strane pravieg lica, ved kroz druge oblike kuinereijalnog
prisustva, kao 3o su filake i predstavaistva, protalac astega (4. pravao lice) ¢e, ntedutio, kro® takve prisustvo
oslvariti tretman koji se predvida za pruZaoce usluga v skladu sa ovim Protokolom. Takav treteiar ée sc prodieiti
na eblik prisusiva pulem kojey se usluga pruZa | ne mora se pruzad ostalion djclovima pruzaoca usluge lociranim
izvan lertiorije pruinnjo usinge.



(f) "fizicko lce Strane” znaci fizicko lice koje je drzavljanin Stanc u skladu sa njenim
ZGkﬂl‘IOdﬂVSi‘r’Dln;

() "pravio licc" znadi bilo kaji pravni subjekal osnovan uw skladw sa vaZedim
zakonadavstvom Steane, bilo da je u privatnom ili u drzaviom vlasnistvu ili pod kontrolom,
ukljuéujuéi korporuciju, trust, partnerstvo, zajednicko ulaganje, preduzeda sa jednin
vlasnikom ili asocijacije;

{h) "pravno lice druge Strane® znaéi pravno lice koje jo

() konstituisano ili na drugi naéin organizoveno u skladu sa zakonom te druge Strane i
koja samustaluo postuje na teritoriji te Strane, ili

tb) uslutaju pruzania usluge putem komercijalnog prisusiva, u viasnistvu ili pod
kontrolont:

() fizickil: lica ie Strane; ili
(i)  pravnih lica te Strane, kako je definisano u podstavu {a),

{i) dolju navedene definicije Clana XX VUL GATS-a su inkorporirune i sastavni dio ovog
Pratokola:

i) “mijera™;
(i} ‘“pruzanje usluge”,
{iii}  “komercijalno prisustve™,
(ivy “seklor usluge;
(v]  “monopolski pruzalac ustuge”;
(vi)  *konsnik usluge”;
(i) “liee™,
{vitiy "0 viasnigtw"”, “kontrolisane™ 1 “povezane™; i
(ixy ‘“direktni porezi™.
(i) “GATS" zuadi Opiti sporazum o trgovini uslugama iz 1594;

(k3 “FTA” 20u¢i Sporazum o slobodnoj trgovini izmedu Republike Turske: § Crne Gore; 1

(1) Delinicije iz slava 6 GATS Aneksa o usttgama u vazdunom sacbracaju su inherporirane
i saslzvni su dio ovog Protokola mdatis msandis.

Clan 4
Treiman najpovladéenije nacije

1. Ne dovededt U pitunje mjere koje su preuzete u skiadu sa élanom VII GATS, i osim ako ju
predvideno Listom jzuze¢a od MFN lretmann koja je sastavni dio Ancksa ], Strana ée odmah
i bezuslovno, odobriti uslugama i pruZaocima usluga drwge Strane tretman koji nije manje



pavoljan od tretmana koji odobrava sliénim uslupama 3 pruZaccima usluga bilo koje treée
slrane,

2, Tretman koji preizilazi iz sporazuma o ekonomskoj integraciji koje zakljuéuje jedna od
Strana i notifikovanih u skiadu sa élanom V ili €lanom Vs GATS, nije predmet stava 1.

3. Ako Strana zakljudi sporazum iz stava 2, ista ce na zahey droge Strane pruZiti adekvatnu
moguénost da pregovara tretman ne manje povoljan od enog koji je predviden tim
sporazumom.

4, Prava | obaveze Strana u vezi sz prednostimo prizontim sugjednim zemijama bide
regulisane stavom 3 Clana Il GATS.

Clan 5
Pristup 1rZistu

Obaveze kojc proistiéu iz pristupa bZislu ée biti regulisane u skladu sa &lanom XV1 GATS,
koji je inkosporitan i sastavai dio ovog Protokola.

Clan 6
Nacionalni tretman

Obaveze koje proisticu iz nacionalnog letmana ée bili regulisane u sklacdy sa &lanom XVI1
GATS, koji je inkorporiran 1 sastavni die ovoy Protokola.

Clan 7
Dodatiie obaveze

Duodatne obaveze & biti regulisane u skladu sa €lanom XV GATS, keji je inkorporivan |
sastavini die ovog Protokola.

Clan 8
Domaca regulativa

L. U seklorima v kojima su preuzete specifitne obaveze, svaka Strana osigurave da se
sve mjere opite primjene koje uticu na wgovinu uslugama sprovode na razuman, objektivan i
nepristrasan nacin.

2 Kako bi se osiguralo da mjere koje se odnose na sirucnost zahtjeva i postupaka,
tehnitke standarde 1 zahijeve u pogledu liceawi, ne predstavljaju nepotrebne prepreke trgovini
uslugama, svaka Strana Ce osigurali, da shodno polrehi za pejedine scktore u kojuna su
preuzete specificne obaveze, takve miere:

a) budp zasnovane na objekiivnim i teansparentnim kriterijima. kao & <u steufnosi i
sposobnost za pruZanje usluga,

) ne budu sloZenije nege 3o fe potrebme za esiguranje kvaliteta uslupe; |

¢) u slutaju postupaka izdavanja licenci same po sebi ne predstavljziu npraniiesic b
pruZanju usluge,



3. Regulatomi organi svake Strane udiniée javno destupnim zahtjeve, ukljudujuci i potrebnu
dokumentaciju koja je potrebna za popunjavanie zahtjeva koji se odnose na pruzanie usluga.

4. Ako Strana trai odobrenje za pruZanje usluge za koju je preuzeia specificna obaveza,
ostpurace da njeni nadleZni oigang:

{2} u razumnom vremenskown roku nakon podnodenja zahtijeva za koji se smatra da je
potpun u skladu sa domacim zakonima i propisima, obavijestiti o odluci vezano za
podnijeti zahtjev;

(b} v mjeri u kofoj Je o mogude, uspostavitl inclikalivii vremenski okvir za obradu
zahheva,

{e) ukoliko je zahtev odbijen, u mieri u kojoj je to mogude ohavijesti podnosioca zaljeva
o razlozima odbijanja, bilo divekine ili na zahtjev po potrebi;

{d) na zahyev podnosioca zahtjeva, bez ncpotrebnog odlaganja, dostaviti informacije o
statusy istog;

(1) ukoliko je to prakiiéne, podnosiocima zahtjeva pruziti moguénost da tspravijaju manje
gredke i propuste u svojim prijavama i nastojati da pru# smjemnice o potrebaim
dodatnim informacijama; i

() pdie to smatraju odgovarsjucim, prihvalaju kopije dokumenata keji su ovijereni u
skladu sa domadim zakonodavsivom umjesto originalnib dokumenata,

5. Svaka Strana €e osigurati da je svaka laksa/naknada napladena od strane nadleZnog organy
opravdana i da sarna po sebi ne ogranifava pruZanje cdgovaraiuce usiuge.

8. U sektorima u kojima su preuzete specifidne obaveze u profesivnalnim usiugama, svaka
Strana ¢e obezbijediti adekvatne procedure za verifikaciju kompetentnosti profesionalaca
druge Strane,

Clan o

Medusobno prizoavanje

L U svrhu izvriavanja relevantail standarda ili kriterijuma za odobravanje, izdavanje
dozvole ili sertifikata za pruZaoca vsluge, svaka Strana moZe na zahijev druge Strane da
prizina obrazovanie il steéeno iskustvo, uslove koji su zadovoljeni il dozvole il sertifikate
izdate u drugej Strani, Takva priznavanj: mogo se bazirati na sporuzumu i aranZmanu sa
Siranoin o kajoj je rijet, ili se moZe samostalne priznavati.

2 Kadn Strana priznaje, sporazumom ili arannianom, obrazovanje ili stedeno iskusivo,
usiove kol su zadeovoljeni ili dozvole ili izdate sertifikate na teritoriji trece strane, Swana e
obezbijediti drugoj Strani adekvatnu priliku za pregovaranje njencg pristupanja ovoj vrsti
sporazuma il aranZmana, postojeéer ili bududeg, it za pregovaranje sliénog sporazuma ili
aranZmang. Ako Strana vrdi samostalno priznavanje, pruZiée odpovarajucu priliku drugoj
Strani Jz pokaze da cbrazovanje, sleteno iskustvo, uslovi koji su zadovoljeni, odnosne
dozvole ili izdaii serlifikati na teritoriji druge Strane, treba da budu priznati.



3 Strane ¢e ohwabritl svoje nadledne organe da zapoénu prepovore o prizeavanju
profesionaluih kvalifikacija V/iti postupaka registencije sa ciljem postizanju ronijin reznkinia.

4. Bilo koji sporazum ili aranzman ili samostalno priznavanje bice u skiadu sa
relevantnim odredbama STQ sporazuma, posebno sa stavom 3 Clana VIL GATS,

Clan 10
Transparcatnost § cbjavljivanje poverljivih infonmacija

Prava | obaveze Strana u o¢nosu na transparentnosl & biti regulisana stavovaa 12 Clar [H1
i Clana 111 bis GATS-q, koii su inkorporivani i sastavni dio ovog Protokala,

Clan 1
Monopoli i ekskluzivm pruzaoei usluza

Prava i obaveze Strana u odnosu na monopole i cksklvuzivia pruZancs usluga Ge hilk
regulisana stavovima 1, 2§ 5 Clana VIIF GATS-3, koji je inkorporiran § sastavi din uvog
Protokola.

Clan 12
Moslovna praksa

Prava | obaveze Strana u odnosu na poslovnu praksu ¢e biti regulisana Clanom 1X GATS-a,
koji je inkorpariean 1 sastavii dio oveg Prolokela.

Clan 13
Plaanja i {ransferi

1. Osim u sluajevima predvidenim u Clanu 14, Strana neée primijenjivati ogranicenja
na medunarodne transfere 1 pladanja zo tekude transakcije sa drugem Suwnom vezano za
specificne obaveze,

2. Nista u ovom Protokolu neée uticati na prava 1 obaveze &lanica Medunarndnog
manetarneg fonda u skladu sa élanovima Sporazuma MMF-g, ukljusujuéi upotrebu deviznog
rezima u skladu sa ¢lanovima Sporazuma MMF, pod uslovom da Clanica ne nametne
opraniéenja ni na koju kapilalnu transakeiju supratnoe njenim speciliénim obavezama koje se
odnose ma ovakve transakei)e, osim u skladu sa clanem 14 ili na zahtjey MMF-z.

Clan 14
Ogranitenja radi zastite platnog bilansa

L. U slugaju ozbiljnil platnobilansnih 1 spoljnih finansijskih poteskoca ili prijeinje da do
rjih dode, Strana moZe usvojiti ili zadrzati ogranicenja na trgovinu ushugamn za hoie je
preuzela specificne obaveze, ukljudnjuct | restrikcije na placanfa i transfere sg ransoieije
koje s¢ odnose na tukve obaveze. Priznaje se da postoji naroditi pritisa. »a platni hilang
Strane koja je u procesu ekonomskog razvoja ili ekonomske tranzicijc kada moZe biii ruina
primijena ograni¢enja da bi se osigurale, fmer alig, odrzavanie nivoa Ginnsijskil ezorvi
neophodan za sprovodenje programa ckonomskog razvoja ili ekonomske trunzicije.



2. Ogranicenia iz slava 1:
{a) nece biti diskriminatorna;
() bic usaglasnesti sa Elunovima Sporazuma Medunarodneg menctarnog fonda;

(¢)  izbjezavate nepotrebne Stete u komercijainbn, elenomskim i finansijskim
inluresima druge Steang;

id) nede biti uvodene u obimu vecem od onog keji e potrcban zn prevazilazenje
situacije iz stava 1]

{c bi¢e priviemena i postupne ée se ukidati u skladu sa paboljfanjem stanja
navedenog v stavu 1.

3 Prifikom odredivanja uvodenja ovakvih ograniéenja, Strame mogu da daju prioritet
pruzanju usluga koje su va@nije za njihove ekonomske i razvojne programe. Medutim,
ovalcvi ogranidenia se nede usvojiti il primjenjivatt sa ciljem zadtiie pojedinih sektora
usloga,

4, Strana koja primjenjuje il usvaja ovakve restriktivie mjers, ili svaka njihova zmjeny,
odmuh & biti notifikovana Zajednitkom komitetu [ u nigkracem ok ¢e prezentiral]
vremenski raspored za njthove wklanjanye,

Clan 15
Jzuzeda

Prava i obaveze Strana u odnosu na opila lzuzeta | izuzeda iz bezbjedonosnih razloga ée biti
eegulisana Clanem XIV i stavom | Clana XIV &is GATS-a, koji je inkorporivan i sastavni dio
ovog Protokola.

Clan 16
Liste specificnil obaveza

{, Svaka Strana v Listi navodi specifiéne obaveze koje preduzima u skladu sa Elanovima 5, 6
1 7. 8o sc tiée sektora u kojima se preduzimaju specifitne obavere, svaka Lista ¢e definisati
etemente navedene u podstavovima (a) do (e) stava 1 élana XX GATS-a.

2. Mjere koje su nisu konsistentne sa Clanovima 31 6 tretiraée se kuko je predvidena stavom
2 Clang XX GAl'S-a,

i Liste speciliénih obaveza Strana su navedene su u Angksu [

4, Nijedna Strana nede uvoditi nova egranidenja vezano za ustuge ili pruzacce uslugy
druge Strane u odnosu na iretman koji je dodijeljen u skladu sa specificnim obavezama iz
stava 1.

Clan 17
Izmjena Lista

l. Strane ¢e, na pismeni zalitjev druge Strane, odrzati konsultacije u vezi sa bilo kojom
izmjenom il poviadeniem specifiéne obaveze iz Liste specifiénih obaveza Strane koja $alje
zahtjev.



2, Konsultacije ¢e biti odrzanc u roku od tri mjeseca od kad je Strana zahtijevala iste. 1)
konsultacijama, Strane ¢e imati za cilj da osiguraju opiti nivo obostranih korisnih obaveza,
koji nije manje povoljan za trgovinu od predvidenog Listom specifienih obaveza prije
odrzavanja konsultaci)a.

3. Izmjene lista su predmet procedura koje su predvidenil Clanom 29 (Rad Zajednickog
kemiteta) i Clanom 34 (lzmjene i dopune) Sporazuma o slabodnoj trgevini.

Clan 18
Odnos sa Sperazumom

1. Ovaj Protokol ce biti sastavni dio Sporazuma o slobodnoj trigovini izmedu Republike
Turske i Cme Gore, potpisanog 26. novembra 2008, godine koji je stupic na snagu | marta
2010. godine, kako je propisano Elanom 33 (Protakoli i Aneksi) Sporazuma o stohodna]
trgovini.

2. Odredbe Sporazuma o slobednoj trgovini se nece primjenjivati na ovaj Protokol, osim
glama 28 (Osnivanje Zﬂje(illlLkOB komiteta}, Clan 29 (Rad Zajednickog komitcta), Clan 32
{lspummje obaveza), Cl lan 34 {lzmpene i dopune), Clan 35 (Protokoli i ancksi}, Clan 36 (Rok
vaznosh 1 odustajanie), Clan 37 (Stupanje na snagw) Sporazuma o slobodnoi treovin,

3. U svrhu primjene ¢luna 32 (Ispunjavanje obaveza} Sporazurna o stobodnoj trgevini,
primjenjujy se, muiatis mutandis, postupei utvedeni u Elanu 21 (Postupak obavjedtavanja i
konsultacija radi primjene mjera) Sporazuima o slobodnoj trgovini.

4, Osim ako nije drugadije naznadeno, sve konsultacije koje ce se odriati ma osnovu
ovog Protokola podlezu mutatis mutandis odredbama iz €lana 21 {Postupal obaviestavania i

konsultacija radi primjene mjera) Sporazuma o slobodnoj trgovini.

3, U slugaju neusaglasznosti izmedu ovey Protokola i edredaba Sporazuma o slubodno]
trgovini, odredbe ovog Protokola ée previadati,

Clan 19
Aneksi, Dodaci 1 fusnote

Aneksi, Dodacl i fusniote &ine sastavni dio ovog Protokola,



ODJELJAK IT
Privremeni horavak fiziékih lica u poslovne syrhe

Clan 20
Paodrudje primjene

1. Ovaj Odsjek se primjenjuje na mjere koje wiitu na ulazak 1 priviemeni boravak
fizickik lica koja su pruZaoci usluga Strane 1 fizickih lica Swane koja su zaposlena kod
pruzaoca usluga Strane, u vezi sa pruZanjem usluge.

2. Ovaj Odsjek ne primienjuje se na myjere koje utidu na Fizicka lica koja trage pristup
trZistu rada Strane, niti se primjenjuje na mjere u vezi sa drzavijanstvom, prebivaiidtem ili
Zaposlenjem na stalnoj osnovi.

3. Nista  ovom Odsjeku ne sprefava Stranu da primjenjuje mjere za regulisanje ulaska
fizickih lica na njenu teritoriju ili njithov privrement boravak na istoj, vkijucujuci i miere
neophodne za zaltitu integriteta i osiguranje progisnog kretanja fizickih lica preko njenih
gianica, pod uslovom da se te mjere ne primjenjuje na natin kojem je cilj ponistenje iti
umanjenje koristi koje uiva druga Strana prema ovom protokotu.?

Clan 21
Opite natelo

Svaka Strana primjenjuje svoje myere u vezi s odredbama ovoy Odsjeka 3o je brie moguce,
kako bi se izbjcglo neprimjerence ometanje ili odlaganje trgovine robom ilf uslugama prema
ovom Sporazunu o slobednoj trgovini.

Clan 22
Specifitne shaveze

L Prilikom izrade Liste specifiénih obaveza u skladu sa Slanovima 5 (Pristup trZitu) 1 6
{Nacionalni tretman) Protokola, svaka Steana u svojoj Listi navodi obaveze koje preuzima u
pogledu daska i priviemenog boravka fiziékih liea druge Strane na svojoj teritoriji, Ove Liste
sadife ogranicenja i uslove u vezi sa tim obavezama za svaku kategoriju pruzaoca usluge,
ukijucujuéi period boravka i svaku moguénost produZenia boravka, sve numeritke kvote i
svaki zahtjev za ckonomski test potreba.

2. Svaka Strana odobrava ulazak i priveement boravak fizickim licima druge Strane u
skladu s ovim Odsjckom, ukljudujuéi uslove za svaku kategoriju iz Aneksa [ (Lisla
specifiénibh obaveza), pod uslovom da fzicka lica postuju relevantne zakone i propisc 0
imigraciji koji se primenjuju na wazak i peivicmeni boravak, kao So su zakoni § propisi koji
s¢ odnose 12 juvno zdravije i sigurnost § nacionalny bezbjednost,

3. Sama ¢injenica da Strana odobrava ulazak | priveement boravak fizickom heu druge
Stranc ne umaél se kao da oslobada to lice od ispunjavanja bile kog vaZecep uslova u
pogledu dobijanja licence {4 drugih zahtjeva, ukijudujuéi sve shavezne kodekse penadanja, 24
praktil:ovanfe odredenog vanimanja il uéeste u postovnim aktiviostima,

¥ Sara cinjenica da je poirebna viza za fizicka lica ne smatra se ponistavanjens il unianjenjem koristi procia
uslovima odredene obavers iz Ancksa [ {Lista speeifignih obaveza).



Clan 23
PruZanje informacija

1. U sinislu ovog Odsjeka, svaka Strang osigurava da njeni nadieZm orpani utine javio
dostupnim informacije neophodne za efikasno izdavanje odobrenja za utazak i privremeni
boravak na njcnoj teritoriji.

2. [nformacije iz podstava (1) narodito sadrze opise:

(i) svih kategorija odobrenja i dozvola relevantuih za ulazak i privremeni boravak za svaku
kategoriju iz Ancksa | [Lista specifiénih obavezal;

(i}  zabfjeva i postupaka za podnofenje zahtjeva | izdavanje odobrenja i dozvola za prvi
ulazak i priviemeni boravak, ukljuéujuéi uslove koje treba ispuniti i nadin podnoienja
zairjeva; 1

(i)  zahtjcva | postupaka za podnosenje zahtjeva za izdavanje i produZenie odobrenja i
dozvola za ulazak { priviemeni boravak.

3 Svaka Strana prufa drugej Strani podatke o relevantnim publikacijama ili internet
stranicama na kojima su dostupne informacije iz podstava (2).

Clan 24
Uslovi { postupel povezani sa ulaskom i priviemenim boravkom

1. Strane, u skladu sa domacim zakonima 1 propisima, osiguravaju transpareninost,
efikasnest, propisei i praviéni postupak prilikom pruZanja wsluga u vezi sa izdavanjem viza,
radnily dozvola ili bilo keje sligne vrste odobrenja u vezi sa wlaskom 1 privremenim boravkom
tizickih tica,

2. Zahijevani dokwinenti za izdavanie vize, radne dozvele i sve sligne wiste dokumenata
moraju biti relevantni i ne pretjerant u odnosu na svthu za koju se prikupljaju,

3. Naknade za obradu zahtjeva za ulazak i privremeni boravak i rad pruzaoca usluga
morau bitl razumne 1 utvrdene v odnost na podrazuemijevane administrativoe froskove.

4, Polpuni zahtjevi obraduju se breo 1 ckspeditivne. Nadlezni orpant svake Strane
cbavjedtavaju podnosieca zahtieva za ulazak, privromeni boravak ili radnu dozvolu o ishod
njegovog zahtieva, odmah nakon donoderja odiuke, ObavieStenje obuhvata period boravka i
sve druge uslave, po potrebi.

5, Period za obradu potpunih zahtjeva za radne dozvoly ne mogc it duzi od 30 dang,
osim u sfucajevima kada posteje epravdani razlozl.

G, Na zaltjev podnusioca zahljeva, nadleini organi dotidne Stanc bev aenatrebnog
odiaganja i, u mjeri u kojo] je to mopuce, pruZaju informacije o stalusy zahyeva pednosicea,



T U shiéaju nepotpunog zahtjeva, podnosilac zahljeva se odmuh obavieSlava o
informacijama potrebminy za popunjavanje zahijeva i daje nw se prilika da ispravi sve
nedostatke u razumnem vremenskon periedu,

8. Kadu se zahtiev odbije, podnosilac zahtjeva se obavietava o odbijanju § pruzaju mu
s¢ informacije o dostupniim postupeima revizije.



ODJELJAK 11T
TELEKOMUNIKACIE

Clan 25
Definicije

t smistu ovoyg poglavija:

ovlagéenje podrazumijeva licencu, koncesiju, dezvolu, registraciju ili drugo odobrenje koje
Strann moZe zahtijevati za pruZanje juvnih telekomumkactonih usluga;

kolokacija podrazumijeva pristup i konséenje fizitkog prostora u cilju insiatacije, cdriavanja
ili popravke opreme waa objektima koja su u viasnidtvy, il se nadziru i koriste, od strane
drugog pruZacca javnih telekomunikacionib ushugs:

trofkovna orijentisanost podrazumijeva zasnovanost na trofkevima uz mogucnost
vkijudivania razumne dobiti § koja moZe biti bazirana na razliéitin trofkovnim modelmz 2a
razliéite objekte ili usiuge;

krajaji  korisnik  podrazumijeva  krajnjep  potrodaca, ili  pretplatniks,  javaih
telckomunikacionih usloga, koji nije ovla$ten du preprodaje il pruza javne
telekomunikacione usluge;

preduzede podrazumifeva bilo kojl subjekat koji je osnovan ili organizovan u skladu sa
vazedin zakonodavstvon, ez obzira da li posluje na profitabiinoj ili neprofitabilnof osrovi,
da Ii je u privatnoj ili u driavnoj svojini ik drzava nad tim subjektom vrdi sadzor, ukljucupui
bilo koju kompaniju, korporaciju, trust, partnerstvo, preduzetnika, zajednitho ulzgunje ibi
drugo poslovne vdrifenje { filijaie preduzecs;

preduzede Strane podrazumijeva preduzeée koje je osnovano ili organizovano u skladu sa
vaZeéim zakonodavstvom te Strane 1 postuje na teritoriji te Strane;

kljuéni elementi su oni elementi mreze ili javnih telekomunikacionih ustuga keji su:
{a) kljucni za pruZanje favih telekomunikacionih ushugs;

() iskljuéive ili preteino ebezbijedeni od strane jedmog il egraniéenog bioja
pruZaoca uslupa. |

{¢} nezaumjenjivi u pruZanju neke usluge na ekenomski isplativ il lehnigki irvodijiv
nacin,

interkonelccijn podruzumijeva povezivanje dvije ili vise javnih telekomunikacionih mrezs na
teritoriii jedne Strane u cifju omoguéavanja korisnicima jednog pruizoca usiwga da
komuniciraju sa korisnicima drugog pruZacca usluga, kao 1 da tmaju mogucnost da pristupe
uslugama koje pruza drugi pruZalac usluga; :

jznajmljene linije podrazumijevaju elekemunikacionu vezu izmedu dvije i vide wanje



tatke, koja e dodijeljena odredenem korisnikw ili drugim korismicima Keje je 1aj konsnik
vdabrao;

eperatni  sa  zondajnom  frfifwom  snagom  podrazumijeva  pruzacca  javnih
telckomunikaciondls usluge koji ima moguénoest da znadajne e na uslove ufeica |
snabdijevanga na relevaninom teZidtu mee2a ili javnih telekomunikavionih usluga, sa aspekta
cijens, kao rezultat:

{a) kontrole kljucnib elemenaty; ili
(b} koris¢enja svojc pozicije na trzistu.

clementl mreie podrazomijevaju svakl objekat ili opremu keja se koristi za pruZanje javnih
telzkormunikacionih usluga gija rehnidka definicija sade¥i sve bitne karakteristike, funkeije i
mogucnosti koje ista obezbjeduje;

nedislriminatornost podrazwmijeva tretman koji nije nepovoljniji od enop koji se nodi
drugitn pruZaccima usluga ili korsnicima sliceib telekomunixacionih usluga, v uporedivim
okoliostima;

prenosivost brefeva podrazwmijeva pravo krajnjib kensnika javoil telekomunikacionih
usltga da, 2a fikene brujeve telefona no svofo Tokaciji, o 2a brojeve mobilnih telefona na bilo
kojoj lakaciji, zadrZe iste telelonske brojeve ukoliko se edlute da koriste drugog pruZaoca
slicnih javnih telekomunikacionil usluga na teritoriji t¢ Strane;

javae telekomunikacione mreze podrazumijevaju infrastruktusu koja se koristi za pruzanje
javail telekomunikacionih usluga;

Jjavae ielckomunikacione usluge podrazumijevaju bilo koje tebekomunikacione usluge koje
su javno ponudene, Takve wstupe mopu sadrzaii, izmedu ostalog, teleloniju i prenes
podatuku, bez bilo kakve promjene u formi ili sadriaju preno3ene informacije od pocetne do
krajnje lacke, sa 1zuzetkom usluga informacionog drustva;

referentna interkonekcions ponuda podrazumijeva ponudu za interkonckeiju aperatora sa
znadajhom trzidnom snagom, registrovanu ili odobrenu od strane reguldtornog tijela za
telekomunikacije, koja je dovolino detalina  dn  omoguéi  pruzaccima  javnih
telekomunikacionih usluga koji su spremni da prilivate cijenc, rokove i uslove iz ponude, da
astvare interkonekeiju bez obaveze vodenja pregovora,

telelkomunikacije podrazumijevaju emitovanje, transmisiiu i prijem signata preko bilo kojeg
fizickog, clekiromagnetnog ili optickog medijuma;

regulatarne tijelo za  telekomunikagije pothazumijeva organ il organe 0o sekiogu
telekomamlacionih ustuga, koje ju nadleino za svy regulatorns pitanja w o skiadu s
nacionalnum zakonodavstvom Strane;

terminalna ta¢ka mreZe podrazumijeva fzicku mreznu prikljugénu taéku v kojoj se javna
telekoimunikaciona mreZa povezuje sa objcktime 1 opremom krajnith korisnika ih, ukoliko je
to primjenjivo, tacka u kojoj se povezuje sa drugom telekomunikacionom mreZom; i

kerisnil podrozumijeva fizicko il pravio lice koje koristi telekomunikacione ushupe, bez
ubzira na to da | je pretplatnik ili ne, a koji moZe biti i pruZafac javaih tetekomonikacionth



usluga.

Clan 26
Cilj

Ovo poglavije se primjeniuje na:

{a) miere doncienc ili preduzete od Stranc, u wezi sa prislupem 1 koriscenjem javnih
telckomunikacionih mreza t ushuga;

(b} mjere doneSene il preduzete od Strane, u vezl sa obavezama pruZaoca javnih
telekomunikacionih meZa ili usluga, i

{¢) druge mjcre doneSene il preduzete od Strane, keje sc ednose na javne {clckomunikacione
mreze i ushuge,

Ovo pogluvije se neée printjetjivati na mjere koje je donijela ifi praduzeta Strana @ odnose se
na emitovanje’ i kablovsku distribuciiu radic ili televizijskog programa namijenjenog
javnosti, osim u dijelu koji garantuje kompantjama koje pruZaju te usluge pravo pristupa |
kontinuirane upotrehe javnih telekomunikacionil mreZa t usluga koo Sto je propisang v élany
27 {Pristup i koris¢enie javnih telekemunikacionih mreda i usluga).

Nista s¢ u ovom poglaviju nede tlumagiti kao obaveza Strane, ili obaveza Strane da primora
biio keje preduzece, da uspeslavi, izgradi, nabavi, iznajmi, wpravija ili pruda javne
telekomunikacione mreze il ushuge, ukoliko takve myezz ili usluge nijess javno ponudene.

Dodatrio, ovo poglavlje se neée lamadit! kao insirument za sprjetavanje Strane da licima koja
upravljaju privatnim mrezama zabrani koriséenje njihovilt mreza u svehu pruZawja javaih
telekomunikacionih wreza ili usluga treéin licima.

Clan 27
Pristup i koriséenje javnih telekomanikactonih mreza i usluga

S obzirom na prave Strane da ogranici pruzanje usluge u sklady sa egraniconjima aavedenim
u njikovim Listama, Strana reba da obezbijedi da preduzeta druge Strane imaju pristup
telekomunikacionim mrezama ili uslugama ponudenim na njeaoj teritoriji. ili fzvan njenih
granica, i da iste moZe koristiti pod razumnim i nediskviminatoraim uslovima, ukijuCujuci,
izmedu oslalog, odredbe propisane stavovima 2 do 7.

Strane ée obezbijediti preduzeéima druge Strane moguénost da:

{a) kupe ili zakupe, i povciu lerminabnu il drugu opremu koja se poveztje sa javnim
telekomunikaciomim mrezama;

(b} pruZaju ustuge krapnjim korisnicims podsredstvom svojih ili iznagmijenih linfa;
() fzviée povezivanje privataib, iznajmljenih ili sopstvenih linija sa mwezami ¢ fomim

telekomunikacionim uslugama te Strane, ili sa lingiama kaje je fzoajn.ile i pospcuje
druge preduzede, i

Y Emitavanje se definibe no nndin kako je (o propisine edgevarajuci zakonima svake o Srana,



{d) obavljaju funkeije komutacije, signalizacije, obrade i konverzije, te da koriste operativne
protokole po svom izbany,

3. Svaka Strana ée cbezbijediti da preduzeca drupe Strane mogu Koristili javne
telekomunikacione mreie i usluge u svrhu prenosa informacija na svojoj terilorji ili van
svojih granica, kao 1 za pristup informacijama koje se nalaze u bazama podalaka, i su na
drugi nadin saéuvane u madinski &itlive] formi na teritoriji bilo koje Strane. Svaka nova ili
fzmijeniena mjera koja znadajno ulide na ovu upetrebu e biti notifikovana. Na zahtjev druge
Strane, svaka Sirama fe pruZiti adekvatnu mopudnost za dijalog u okvire Zaivdni¢kop
komitela u vez sa tom nolifikacijom.

Bez obzira na stav 3, Strana moZe preduzeti potrebne mjere da;

{a} osipura bezbjednost | povjerljivost poruka, i/ ili

(b} zaititt privainost liénih podataka krajryih korisaika tebekomunikacijag
pod uslovewn da s (akve mjere u skladu sa njentm relevaninim zakonadavstvom i da se no
primjenjuju na nadin koji bi predstavijao diskriminatomo, proizveljne ili neopravdano

stedsivo, il prikriveno ograniéenje u fepovini uslugama.

. Svaka Strana &e obezbijediti da se ne nameéu dodatni vslavi za pristup i koriééenje javnih
telckomunikacion:h mreZa i1l uslupa, osim onih keji s smatraju neophodnim za;

{n) obezbjudenje odgovomosti pruZaoca javnib telekomunikacionth mecZa ili usluga za
pruFanje javnih usluga, a naroélic njihove sposobnost da svoje mree ili usluge ucine
dostupnim 3iraj javnosti;

(b  zadtitu privainosti liémh podataka, povjerljivosti kenunikacija, tehnifkog integtiteta i
sigurnosti juvaih telekomunikacionih mreza ili ustuga; ili

(c) obezbjedenje da prudalac usluga druge Strane ne pruza usluge, u sklady sa ogramenjima
koja 54 pavedena od Strana u njihovim Listama obaveza,

Pedraznnijevajuéi ispunjenost kriterijuma navedenili u stavu 3, uslovi pristupa | koridéenja
juviih telekomunikacionih mreda ili usluga mogu ukljucivan i:

{2} 7ohljeve za koriiéenjc specifitnih tehnidkih inlerlejsa, wkljucujudl protakele, za
medupovezivanje sa takvim mreZama i ustugama;

(b) zahtjeve, kada je to neophodna, za interoperabitnost takvil usluga;

(¢} tinsku oaurenje tenninatne ili druge opreme koja se povezuje sa mreZom, kao | iehnicke
gahiiew kojl se odnose na prikljuten|e takve opreme na mrede; §

{d) opranicenja interkonekeije privatnib, tzoajmljenih il sopstvenih, linga sa takvim
mrezama il ustugama, ili sa finjama koje su fznujmljene ili su u viasnittvu drugih
preduzedn,



.
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Nista v ovom &lanu ne spriedava Stranu da utvedi sbaveznost zahtijovasjs natitikacyje,
licence, koncesije, dozvole, regisitacije ili druge vrste ovladéenjo od sivane preduzeéa koje
Zchi da pruia neku vistu javne telekomunikacione usluge na njengj teritoriji,

Clan 28
Javna dostupnost kriterijuma za izdavane ovlaiéenja

Kada je ovlngéenje zahtijevano, ufinice se jovno dostupni;

{n) svi kriterijumi za izdavanje oviadéenja i period kojt je vobicejero potrchar za donosenje
odluke u vezi sa zahtjevom za izdavanje istog, i

(b) rokevi 1 uslovi za pojedinaéna ovlaicenja,
Podnesifae zahtjeva ¢e se upeznall sa razlovima o odbijanie ovindéenja na njoroy zakiey,

Clan 29
Karakteristike operatora sa znacajnom Wi2idnom snagom

Tretmat opererorea Sa :madainos w2isnont snagom

L.

Svaka Strana ¢e obezbijediti da operator sa znadajnons teZignom snagom na swojoj teritoriji
pruZaoct javnih telekomunikacionih usluga druge Strane, prui trettnan koji nije nepovoliniji
od onog kojey W pruzalae usluga v sliénim okolnostima pruZa svajim filijalama, povczanim
kompanijama ili samostalnim kompanijama koje pruZaju javne telekomunikacione usluge
popledu:

{a}dostupnosk, ponude, cijena i kvaliteta mreza )0 shiénih javnih lelekomunikacionih
: }
usluga, i

(b} dostupnosti tehnickih interfejsa neophodnih za interkonekeiju.

Lastita onturcucife

2

Svaka Strana e sprovodisi odgovarajuée mjere u svrhu sprjeéavanja pruzaocy ushuga koji su,
pojedinaéno i zajedno, operateri sa znacajinom trZinom snapom na njenoj teritoriji, da
primijene Ili nastave da primjenjuju anti-konkurentske akliviosti.

Anti-korkureniske aktivnosti iz stava 1 ukljucuju:
{n) sprovedenje anti-konkurentskop unakrsnog subvencionisan)e;

{bykoridceme informacija dobijenih od konkurenata u cilju poslizanja .ot koenkurentskil:
rezultata; |

(¢} nepravoviemeno obezbjedivanje drugim prufaccima javnib telekomuaiiacionih cshugn
tehnickih informacija o kljuénim elementima mreZe i komercijalmim uslov.ma Yaie o nm
pruzaocima neophodne za pruZanje javiln telelkomuonikacionih usluga.



Interkonekcione obaveze koje se Héy operatorg sa snadginvom irfifnom smagomt

1. Svaka Strana éc obezbijediti da operator sa znaéajnom trZiSnont shagom na njenoj leritotijl
obezbijedi interkonekeiju instalaciia i opreme pruZzocu javnih telekomunikacionih usluga
cruge Strane:

(a) u bilo kojoj tehnizki izvodljivoj tagki mreZe operatora sa znatajnom triisnon snagom
koja je na raspolaganju ostalim pruzaosima javnih telekomunikacionil usluga na njenoj
teritorijt;

(b} pod nediskriminatornim usiovima (ukljuéujuei tehnicke standarde specitikacije) i
cljenama;

~ (c) sa ne manjim kvalitetom o¢ onog kojeg operatur sa znatajnom (riisnom snagoi pruza za
slitnc ustuge sebi, drugim nepovezanim pruaocima tetekontunikacionih usluga, svoyim
filijalama ifi drugim povezani kompanijama;

{d) blagovremeno, po trotkovno orfjentisanim cijenamy (izuzev kada u skdudu sa analizom
fzidte, regulatorno tijelo utvedi deugadiji moded odredivanja ciiena) i u skladu sa rokavima
i uslovima (ukljugujuéi tehnicke standarde i specifikacije) koji su transparentni, razomui,
ekonomski pritwathiivi i dovoljno rasdlanieni tako da pruZacci ne moraju placati one
komponente mree ili objekte koji im nijesu poircbni za pruzanjc konkreine usluge, |

{€) po zahtjevut, © na drugim tatkama u odnosu na terminalne tatke mreZe ponndene ostalim
korisnicima, vz pravo nadeknade troskeva vezanih za dodatne radove.

2, Svaka Strana ¢c obezbijediti du operator sa znadajnom (rZifnom snagom na svojoj teritoriji
cbezbijedi pruznocima javoih telekomunikacionih usluga druge Strane, mogucnost
interkonekeije njihovih instalacija i opreme sa instalacijama | opredm operalora sa
znatajnom rZiSnom snagom pod uslovima navedenim u referentnoj interkanekeiono) ponudi
ili nekuj drugoj standardnoj interkonckeionoj ponudi koja sadrzi cijenc, rokove i uslove koje
operaicr $2 znadjnom teZinom snagom nudi pruZaccima javaih telekomunikacionih ustuga.
Pored toga, svaka Strana ¢e obezbijediti da, pregovorima o ugovory o interkonekei]i,
pruzaoei javrih tetekomunikacionih usluga druge Stranc dobiju mogucnost interkonekeije
svojih instalacijz | opreme sa instalacijama | opremom operatora sa znafajnom trzifnom
S,

3. Svoka Strana co obezbijediti neophodne wslove da pruzacei ustuga druge Strane budu
apoznati 52 chjenama, rokevima i uslovima neophodnim za interkonekeiju koje je ponudio
aperalor sa znadajnom tr3ignem snagom, Takvi uslovi mimmalne podrazumijevaje:

(a) Javnu dostupnost cijena, okova i uslova interkonekeqje 5a operatorom sa znaljnonm
frzidnom snagom u skladu sa uslovima odredenim od steane regulatornog tijela 7a

telckomurikaeije; i

{1} Javiu dostupnost referentne interkonekcione ponude.



Svake Strana ¢e uéiniti javno dostupnin vagede procedure za interkonekelju sa operatorom sa
Znadajnom lriiSnom snagom na svojoj teritorijl.

Clan 30
Snabdijevanje i cijene iznajmljenih linija

Svaka Stsana ée obezbijediti da operatori sa znatajmom triisnom snagom preduzetima |
pruzaccima javaib telekomunikacionth usluga drupe Strane, pruZaju ustupn izrajinljenih
tinja na svojoj teritoriji, keo javnu telekomunikacionu usluigu, ped razumaim i
nedisknminatornisn rokovima, uslovima i cijenama.

U ctlju primjene stava I, svaka Strana ée ovlastiti svoje regulatorno tijelo za telekomuntkacije
da zahtjeva od operatora sa znadajnom wiiinom snagom na njenoj teriloriji, da preduzecima i
pruZaocima javoih telekomunikacionih wstuga druge Sirane ponudi iznajmljene Lnije, po
cijenama odredenim na fiksnoj stopt 11 na bazt troskovano orjentisanih cijcna sraznyjemo
koriienim kapacitetima,

Clan 31
Kolokagija

Svaka Strana ée chezbijedit] da operaton sa znadajnom (FZiSnom snagom na svooj tevitoriji
prufaecima javnil telekomunikacionih ustuga druge Strane, pruaju uslugu fizizgke kelokacije
Za neophodnu opremu za interkonekciju, iti da imaju pristup taclanjenim wyeZnim
clementima pod rozumntn, transporcatnim i nediskriminatornim cokovima, uslovima i
cijenama, koje su troskovno orijentisane gdje je to primjenjive,

Svaka Strana moie definisatl elemente iz stava | ovog &lana u skladv sa nacionainim
zakonima i regylativom,

Clan 32
Pristup stubovima, olnims, ¢ljevima i prave prolaza

Svaka Strama ¢e pruZaocima javnih telekomunikacioniit vsluga dewge Strane obezhijediti
prave prolaza, kao i da operalori sa znacajnom trZinom snagom na svojoi teriterili pruaju
uslugu pristupa stubovima, oknima i cijevima, u sklady sa razumnim i nediskriminatornim
rokovina, uslovima i ctjenama,

Clan 33
Preprodajs

Svaka Strana ée obezbijediti da operatord sa znadajnom tZi§nom siagom nd svojoj leritoriji:
{z} nude prufaocima javaih lelckomuntkacionilh usluga drupe Sheoe mopucnost

preprodaje javnily telekomunikacionih ustuga koje operatori sa zuaéajnom fr2isrom
snagorst prudaiu keajnjim korisnicima u maloprodaii, po razumnim’ ci;onara o

4 Strana woie odreditt razumne cijene hroz bilo keju metodolopijn keju saatm edgavanjeéon,
1] '] (SRR Y L



[}

(b) ne uvede diskriminatorne ili ncopravdanc uslove ili ogranitenja u preprodayi takvib
5
usfuga®.

Clan 34
Ragclanjivanje mreZnih clemenata

Svaka Strana de ovlastiti svoje regulatorno tijelo za telekomunikacije da zaitijeva od
operatora 88 znadajnom IrXidnom snegom na svojoj feriforiji da preZaocima javnih
telekomunikucionil: usluga druge Strane pruzaju uslugu pristupa rad€lanjenim elementima
mreze v skladu sa razumnim i@ npediskriminatormim rokovima, vslovima 1 troskovno
oUjenlisanim cijenama.

Svaka Strana mode definisall koji elcmenti imreZe treba da budn dostupni na njenc) teritoriji 1
koji pruZzoci mogu dobiti takve elemenie, u skladu sa domadim zakonima i regulativom.

Clan 35
Inteckonekeiia

Svaka Seana ée obezbijedit da prozacct javnib telekomunikacionih usluga na svojo) teritoriji
amoguée, direkino ili indirckine, pregovaranje o interkonekeljl A pruzaocima javnih

telekomunikacionth usluga druge Strang, u skladu sa pacionalnim zuakonedavstvom,

U eilju primjenc stava 1, svaka Strana ée obezbijediii da prufaoci javnil telekomunikacionih
usluga 22 njenoj feritoriji preduzmu razumne aktivivosti u praveu zadtite povicrljivosti
komereijalno osjetljivih informacija, il informaciis v vezi sa pruZaccima i krajniim
korisnicitml javnih telekomunikacionih usluga, kao i da koriste takve informacije samo u
syrhu pruZanja predmetnibs usluga,

Clan 36
Prenosivost brajeva

Svaka Strana ¢e ohezbijedin da pruzaoci javaih telukcomumikacionil ustuga na svojoj teritori;i
priufaju usfugu prenosivosti brojeva, na edpovarajudi nadin, w sklade sa razomnim i
nediskriminatomim rokovima i uslovima.

Clan 37
Ficksibilnost u izbort lehnologfja

Nijedna Strana e mode sprjetavali pravo pruZaocima javail telekomunikacionih ushuga da
imaju [eksibilnost u izsoru tehnologija koje koriste za pruZanje svojib vsluga, kljuéujuci i
mabilne beZiéne usluge, ukoliko iste zadovoljavaju vazede tehnike propise svake od Strana,

Ukoliko prugeloe usluga namjerave da proZa drogadiji pristup uslugama v odnosu na omy; #a
koji jz dobio oviaiCenje, regulatorno tijelo moZe zahtijevatl dodatmu licencu i drugo
adgovarajuée ovlaidenic za pmuZanje takve javne elekomunikacions usluge i to se neée
tumaditi kao sprefavanje fleksibilnosti w smislu ovog lana. Ovo mi je ok

* Kada to nacionalno zakoncdavstvo ill regulativa propisuje, Sirane mode zabranili preproduveu usluga da javaa
lelekomunikavioon uslugue kaju je rabavio po veleprodajnim cijenama, a koo je nz maloprodajnom nrvou

1

dostiepnu samo jednoj odredenoj kategoriii korisnika, preprodaje drugoj kategoriji korisnika,
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Clan 38
Univerzalne usluge

Svaka Strana ima pravo g9a definide kakvu obavezy po pitanju univerzalne usfuge #chi da
donese ili primjeni.

Svaka Strana ¢e adminisirirail obaveze po pitanju pruzan:e univerzalne usivge ki}ju Jc
donijela ili primjenila na transparentan, nediskriminatoran t konkurentski neutralan nacin i
osigurate da bilo koja obaveza iz domena univerzalne ushuge ne bude neproporcionalna,
odnosno optereéujuéa vise nego 8o je to neophodne u skladu sa uslovima definisanim od
Strane.

Clan 39
Raspodiela, dodjeljivanje i koriicenje ogranifenih resursa

. Svaka Sirana ¢e upravljati procedurama za raspodjelu, dodjeljivanje i koriséenje ogranicenih

telekomunikacionih resursa na objektivan, odgovarajuéi, transparentan i nediskriminaloran
noGin, osim kada su u pitanju resursi Kofi su rezervisani 2a polrebe Viade.

Miere Stranc koje se odnose na raspodjelu i dodjeliivanje radig-frekvenciiskor spekira na
upravljanje ne predstavljaju nekompatibilne mjere,  per se " sa clanom § (Pristup trzidiu).

Kao posljedicu toga, svaka Strana zadrZava pravo utvedivanja, implementacije i primjene
politike upravijanja radio-frekvencijskim spektrom koja moze uticati na ograniGavanje breja
pruzalaca javnih telekomunikacionih usluga, sve dok se to sprovodi na kempatibitan radin sa
pstalim odredhama ovog Protokala. Pored toga, svaka Strana zadrZava pravo da dodjeljuje
frekvencijske opsege, uzimajuéi u obrir sadzinje § buduée poirebe, kao i raspoloZivost
spektra,

Svaka Strana ce véinié dostupnim javiosti trenutno stanje dodijeljenib frekveneiiskih opseya,
ali od nje sc ne zahtijeva da obezbijedi detaljnu identifikaciju dodijeljenih frekvencija kaic se
koriste za specilitne potrebe Viade,

Kada se radi o spektru koji nije oprediieljen za potrebe Viade, procedure svike Strape Ze bitd
zasnovane na principima otvorenosti i transparentnosti, vzimajudi u obzir javni interes. Ove
procedure ¢e se zashivall na nacionalnom  zakomodavstvu i, generaino, bide wiidno
orjentisane i‘ili sprovedene u skladu sa procedurama javnog tendera.

Clan 40
Regulatorno tijele

. Svaks Strana ¢e obezhijediti da je njeno repulatorno tijelo 2 telekomuniticie neavisna

advajeno od bile kojeg pruzacca javaih telekomunikacionih usluga.

U tu svrhy, svaka Strana ce osigurati da njeno regulatorna tijelo za telekomunikaciie sena
fimansijskog interese i) operativnih nadleznosti kod bilo kojeg pruzacca  juvnilt
telckomunikacianih usluga.

Svaka Sirana ée obezbijediti da odluke i procedure njenog regulatornop tijelz budu
nepristrasne u odiosu na sve ulesnike na wzisty, U tu svrhy, svaka Strana ¢e osigurati du bilo



keil finansijski interes koji Strana ima kod nekog od pruzanca javoih telekomunikacionih
ustuga 1€ wtice na odluke i procedure regulatomag tijela za telckomunikacije.

4. Nijedna od Strana neée omoguéiti pruzaocima javnih telekomunikacionih usluga tretman koji
je povoljniji od onog koji je predviden slicnem pruZaocy druge Strane, apravdlavajuét da je
prualac koji dobija povoljniji trekman u potpunosti ili djelimiéne u drZavnom vlasnistvu hilg
koje od Strana,

Clan 41
Rjesavanjc domacih sporova u Icickomunikacijama

Svaka Strana ¢¢ obezbijediti postojanie unutrainjih mehanizama za rjelavanjc sporeva, U
skladu sa vaZecim nacionalnim zakonodavstvom.

Clan 42
Transparcntnost

Pored propisa iz &lana 10 (Transparentnost), svaka Strama o u shladu sa nacionaliim
zakonodaysivom obezbijediti, u mjeri u kojoj je to moguce:

(a) pravovremeno  objavliivange ili javnu dostopnost propisu regulatornog tijela za
telekomunikacije, ukljucujuéi | osnove za denasenje lakvih propisa.

{b) odgovarajuée jovno obavjeltenje zainteresovanim strankama o mogucnosti da daju
komentare na propise koje predlaze regulatorno tijelo 2 telekemunikacije, i

(¢} javiu dostupnost mjera keje se titu javnih telekomunikacionlh mrcga il usluga,
ukijutujudi mjere koje se odnose na:

(i} cijene usluge, Tokowe i ostale uslove koriséenia vsluga;
{11} specifikacije tehnickih interfcjsa;
(ilijustave za prikljuéenje terminalne { druge opreme na javou lelekomumikacionu mredv;

{ivjzahtjeve za notifikaci]u, licency, dozvolu, registaciju ili drugo ovlaséenje, ukolike
postoje;

{v} informacije o tijelima nudicznim za izeady, izmjenu i usvajanje mjera u vezi standarda
ko ufitu na pristup 1 kori¥enje, i

Ceidpostupke o vezi riedavanja sporova u Lelekomunikaciiama, propisanin clanom 41
~tavarie domadih sporova v tefekomunikacijama)

Clan 43
(dnos sa Protokolom

U shucaju bilo kakve neuskladenosti izmedu ovog Poglavlja i drugih djelova oveg Protokela,
ovo Poprlavle &2 provladati u granicama neusaglasenosti,



Clan 44
Standardi 1 medunarodne organizacije

Strane prepoznaju vaznost medunarodnib standarda za pglobalnw  kompatibilnost i
interoperabilnost mreza ili telekomunikacionih usluga i obavezuju se da promovisu takve
standarde kroz uledce u nadleZnim medunarodnim tjelima, ukljuéujudi | Medunarodnu uniju
za telekomunikaclie | Medunaredng organizaciju za standardizaciju,



ODJELJAKIY
FINANSISKE USLUGE

Clan 45
Chubwvat 1 definicije

i, Ovaj odjeljak predstavija principe regulatornog okvira za sve finansijske ustuge za koje
su preuzete odredenc obuveze u Aneksu [ (Lista specifiénih obaveza).

2. Zu polrebe ovog odjeljka;

finansijske usiuge” predstavijaju svaku uslugu finansijskoy kurakiera koju ponudi pruzatac
finansijskih usluga jedne strane. Finansijske usluge ukljutuju sve ustuge osiguranja 1 usluge
povezane sa osiguranjem, kao § sve bankarske i ostale finansijske usluge (izuzev csiguranja),
Finansijske ushige obubvataju sljedede aktivnosti:

(0} [Feluge osivuranja [ usfuge povezane sa osiguranfenm

{1

{in)
(i)

fiv)

direkino esiguranjc (ukljuéujudi saosiguranje): Zivoino osiguranje; neZivolng
asiguranje;

reosiguranje i retrocesija;

posredovanje u osiguranju, kao §to su aktivnosti brokera | zastupnika; i

pomoéne ushige u osiguranju, kao Sio su kansultantske usluge, akivarske
uslupe, usiuge procjene rizika i uslige riedavanja Steta; {

(b} Bankaishe | ostale finansijske uslige (osim osiguranfa)

(v}
{vi)
{vin)
(viii)
{ix)

(x}

primanje depozita i ostalih povratnih sredstava od stanovnistva;

davanje kredita svih vrsta, ukljucujuci potrodatke kredite, hipotekarnc kredite,
faktering i finansiranic komercijalnih rransakeifag

finansipski lizing;

sve usluge placanja i prenosa novea, ukljucujuét kreditne, kartice za naplatu 1
debitne kartice, putnitke éekove | bunkarske mjenice;

parancije { obaveze;

trgovanje za sopstveni ratun ili za rafun klijenta, ifi ma bezi il na
vanberzanskom (£2i5tu ili na nekom drugom irzidtu sljededim stavkama:

(A) instrumentina trzidta novea {ukljucujuci éekove, kratkorotne abveznice,
depozitne potvrde);

{B) stranom vaiutom;

(C) derivativnim instrumentima ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci s¢ ma
fjuderse i opeije,

{0} instrumentima deviznog kursa § kamatnih stopa, ukfjuéujuci poslove kao
§lo su svop, termiaski upovert;

(E) prenosivim hartijarna od vrijednosli;



{F)  ostalim prencsivim instrumentima 1 finansijskim sredstvima, ukljuujuci
poluge plemenitih metala.

(xi)  Utestvovenje u emisifama svik vrsta hartija od vrijednosti, ukljuéujudi njihzva
pokraviteljstvo i plasitanje u svofstvu zastupnika (javno ili privatne), i
pruZanje usivga koje sc odnose na takve emisije;

{(xif) pesredovanje na trEistu novea;

(x11) wpravijanje aktivom, kao Sto je upravljanje gotoviin noveen ili portfolijom,
svi oblici upravijanja zajednickim investicijama, upravijanje penzonim
fonduvimu, uslisge cuvanja, usluge deponovanja i usluge plasiranga:

{(xiv} usluge Kkliringa i saldiranja finansijskib sredstava, ukljucujuéi harie od
vrijednostt, dertvativie [ ostale prenosive instromente;

(xv)  pruZdanje 1 prenos finansijskib informacija | obrada finansijskih podalaka sa
odgovarajucim sofiverowm;

{(xv} savjctodavae. posrednicke i ostale pomoéne finansijske ustuge u vezi sa svim
poslovima navedenim u podslavovima (v} do (xv), uklincujnéi reference o
kreditno) sposobsosti i analize, istraZivanja i savjele u pogledu invesiicija
portfolija, savjelovarie o prelzimanju i prestruktwiiranju i strategi]i preduzeda.

“Pruzalac finansijske vslhuge” znaci svako fizicko ili pravno lice strane koja Zeli da pruza ili
vee pruZa finansijske usluge, ali ne obubvata javni subjekat,

"Nava finansijska vsluga® podrazwmijeva uslugu finansijskog karaktcra, ukijucujudi usiuge
vezane za pusigjece i nove proizvode ili nadin na koji se proizvod isporutuje, o koji ne pruza
nijeda pruZalac usluge na teritoriji stranc, ali koji se prua na teritorisi druge strane;

"Javoi subjekat” znadi;

(i)  vlada, centralna banka ili monetarna viast strane, ih subjekat v viasnistvu ili
pod kontrolore strane, koji je uglavnom anga¥ovan u izve¥avanju driavnih
funkeija il aklivnost za driavne potrebe, ne ukljudujuél subjekat koji je
uglavnom angaiovan na pruZanju finansijskih ustuga ped komerciialnim
uslovima; ili

(i) privatni subjekat koji obavlja funkeije koje normalne obavlja centralna banka
ili monetarny viast prilikem izvriavania tih fankeija,

Clan 46
lzuzetak u vezi sa preduzimanjem prudencijainih mjera®

[ Svaka sirana moZe usvajati 1li odrzavati mjere u prudencijalne svihie *. ukljudiing:

* Svako mjera keja sc primjenjije ra pruZacce fnensijskih usluga ospovanih ma teritorifi steane, o kaja nije
regvlisana § adgledana od sirane organa finansiiskoy nadzora (e strane, smatrate s¢ mjeront u nrheaing
$¥Tie U smishi ovog Sporazoma. Radl vede sigurhesti, svaka takv mjera de biti preduzein o eblady 2 ovim
tlanom.

’ Podrazimnijeva se da izraz “pridencijalni raziozi" inoe uk|juditi odrzavanje sigurnest, sy, wite el
ili finansijske odgovamestt pojedinadinih pruzapca inansijskit uslugs, kao | Déuvane sigurmsti J finansyskog |
operativagyg integriteta sislema placanja i kliringa.




(a)  zaStitu intvestitors, deponenata, vlasnika polisa ili ilica kojima pruZalac
finansijske usluge u obavezi da pruFi fiducijamu obavezy; i
(b}  osiguranje integriteta i stabilnosti finansijskog sistema strane.

2. Ove mjere nece biti optereéujuce vide nego 3to jo i potrebno za postizanje njihoveg
cilia, a tamo gdje nisu u skladu sa drugim odredbama ovog Sporazuma, one se nede koristig
kao sredstvo za izbjegavange obaveza strapa ili obaveza koje proizilaze iz tih odeedbi,

3, Nidta u ovem sporazumu neée se twmadill na nadéin kojim se od stranc zahtijeva
otkrivanje informacija koje se odnose na akiivnost { ratune pojedinatnib korisnika ili bilo
kaje povierljive il vlasnicke informacije kojima raspolaZe javni subjekat.

4, Ne dovodeci u pitanje druga sredsiva prudencijainog regulisanja prekopraniéne
trgovine finansijskim  uslugama, strana moZe zaltijevati izdavanje dozvele odnosno
“registraciju pruZaoca prekogranitne finansijske ushugze 1 finansijskih instrumenata druge
strane.

Clan 47
Transpareninost

i. Strane prepdznngu da su franspacenlni propisi 1 pulitike koje regulidn aktivowsi
pruzataca (nansijskih usluga znacaini u olaksavaniu pristupa (noswanih pruZaoca finansyskih
usluga 1 njihovog poslovanja na tr2istima druge steane, Sveka Strana e promaovisati
regubalormu transparentnost vezano za finansijske usluge.

2, Nadlezni organi svake strane de néiniti javno dostupnim zaintercsovanim licima
domace zahtjeve i procedure koje se primjenjuju prilikom podnosenja zahljeva za pruZanje
finansijskih esluga,

3. Kada je ponchna dozvola ili oviadéenje za pruZame [inansijske uslupe, nadlezni
organi strane e usleve za dobijanje istc uéiniti javno dostupnim.

4, Svaku strana ¢e osigurati da se sve mjere opite primjene va koje se primjenjuje ovaj
odjeljak sprovode na razuman, objcktivan i nepiisttasan nading.

5 U mjerl v kojoj Je to mogude, svako stranu (reba da omogudi razuman viemenski
period iziedu objavljivanja propisa eplte primjenc i dotuma njibovoy stupunja na snagu.

6. Svnka strana e obezbijediti da sc pravila opste primjone koja su usvojena ili se
odrZavaje od strane samorcgulatortih organizacija strane odmah obiavijuju ili na drugi nadin
ucing dostupnim zainleresovanim licima.

7. Svnka sbiuna Ce zadrzati iH uspostaviti odgovarajude mebanizme za pdyovor na upite
aaintenesovanih lica vezano za mjere oplte primjene obuhvatene ovim Qdjelikom.

Clan 48
Samoregulatorne organizacije

Kada strang zohtijeva ¢lanstvo ili udedée ili pristup bilo kejim samoregulatornim
rganizueijama, trZidte harthama od vrijednost i bergl B rAsty [judersa, klivingkoj agenciji



ili bile kojoj drugej organizaciji il udruZenju, kako bi pruzaoci finansijske ushuge druge
strane mogli pruZati finansijske usluge na ravnopravnoj osnovi sa pruZaocem Finansijskih
usluga strane, ili kadua strana pruza direktno ili indirektno takvim subjektima privilegije ili
prednost u pruzanju finansijskih usluga, strana ée osigurati da takvi subjekti odobravaju
nacionalni tretman i MFN tretman za pruZacee finansijskil usiuga druge strane koji borave
na teriteriji strane.

Clan 49
Sistetni placanja i kliringa

U skladu sa rokovima 1 uslovima kojima se odobrava nacionalni tretman, svaka strana ¢e
pruZiti pruZeocims finznsijskih usluga druge strane koja jc osnovana na njenoj teritoriji
pristup sistemima placanja i kliringa kojima vpravijaju javni subjekti i stuzbenim sredstvisma
za finansiranje i refinansiranic dostupnih v normaliem loku poslovanja. Ovaj flan ne
omoguéava pristup sredstvima finansijske pomodi zajmodavea u kraynjoj instanci,

Clan 50
Mova Anansijska usluga

I Svaka strana ¢e omoguéiti pruzaoct (inansijske ustuge druge strane koja j¢ osnovena na
njeney teritardi da prodi bilo kukvu novu foansijsku uslupu ko bi Strana dozvelita svom
pruZsocy finansijske uslupe, u sliénim okolnostima, u skladu sa domaédim zakonadavstvom,
pod uslovom da uvodenje nove finansijske usluge ne zahiijeva donofenje novog zakona ili
izmjenu posigjecen zakona,

2. Strang moZe odrediti institucionalnl i pravni oblik preko kojeg se ushuga moZe pruziti i
moze zahtijevati odobrenje za pruzanje usluge. Kada fe takvo odobrenje potrebno, adiuks se
donosi u ruzumnom vremenskom roku 1 odobrenje se moZe odbitt samo iz prudencijelnil
razloga.

Clan 51
Prenosenje 1 obrada mformacija

U skladu sa domaéim zakenodavstvom, Steane neée preduzimati mjere koje bi sprijeéile
prenos informacija u ib iz teritorije Strane ili obradu finansiiskih informanija, wkljecujudi
prenos podataka elektronskim putern, (i koje bi, kao predmet vmafajnih proviid koin su
Konzinstentna sa medunarodnim sporazwninia, sprijedile prenos apreme, adis jo lakav prenas
informacija, obrada finansijskil informacijn il prencs opreme neophodan za bavljanje
redovnog poslovenja pruZaoca finansijskib uslupa druge Strave. Niita iz ovog Clana ne
ograniéava pravo strane du zadliti iéne podatke, liéhu privatnost 1 povierljivost pojedinaénih
evidencijn i rafuna dokle god se takvo pravo ne korisli radi zaobilaZenja odredb cing
odjeljka.

Clan 52
Posebna izuzeda

. Nidta v ovom Pretokolu nede se tumaéiti 1ako da sprijedt stranu, ukijudujudi | njene javra
subjekee, da iskljucivo oni sprovode ili pruzaju na svojoj teritoriji aktivnosti ili usluge koje
predstavljaju die javnog penzionog programa ili zakonski sistem socijalne zastite, osim kada
te aktivhosti mogu bili sprovedene, u skladu sa domaéim zukonodavstvom. i od strane
pruzalaca finansijskik usluga it drugih mstitcija,



2. Nista u ovom Protokolu se ne primenjuje na aktivnosti koje sprovedi centralna banka
tli monetama vlast il bilo koji drugt javni subjekat u vezi sa monctamnom il politikom
deviznog kursa,

3. Nista u avam Protokotu neée se tumaditl take da sprijedf strany, ukljuSujutt | njena javne
subjekle, da oni iskljuciva sprovode ili pruzaju na svojoj teritorijl aktivnosti ili usluge za
racun ili sa garancijom il koriséenjem finansijskih sredstava sirane, wkljucujuct | njene javne
subjekte, osim kada tc oktivnosti mogu bitl sprovedene, u skiadu so domadim
zakonodavstvom, i od strane pruzalaca finansijskih uslega ifi drugih instirucija.

Clan 53
Rjesavanie sporovil

Za svaio arbitrazno vijede koje je osnovano za sporove o prudencijalnim pitanjima i drugim
finansijskim pitanjima « skladu sa ovim Sporazumom, arbitri morgju imati neophadno
struéno znanje u oblasti konkretne finansijske usluge koja je predmet spora.



ODELJAK Y
ELEKTRONSKA TRGOVINA

Clan 54

Definicije

Za potrebe ovoyg odjeltjka:

"Digitaini proizvodi' su rocunarski programi, tekst, video zupisi, spimei zvuka i drug
proizvedi koji su digitalne kodirani i proizvedeni za komercijalnu prodaju il distribuciju i
koji sc elekironski prenose. Radi vece sigurnosti, digitalni projzvedi ne ukljutuju
digilalizovane reprezente finansijskih instrumenata, ukfjucujuci novac;

"Eloktronska autentifibaciia”™ je clekironski postupak koji omaguéava potvrdivinje
clekironske identifikacyie fizickog ili pravnog lica ili porijekla i integriteta podatoka u
elcktronskoy formi,

"Efektronski popis" podrazumijeva podatke u elektronskom obliku kaji sit pridrieni Ui su
logicki povezani sa clekironskim dokumentom i koji se mogu koristiti za identilikacijv
potpisnika u vezi sa elekironskim dokumentom i ukazuju na saplasnost petpisnika sa
informacijama sadrZanim u elektronskom dokunenty,

"Efektronske tehnofogiie” su kombinacijs sofivera i hardvers koja obezbeduje inlerakein
izmedu lica Strana koristeéi clektronski dokument;

"Elektronski prenes i preneseny elektronski® je prenos napravljen koriscenjem bilo kojeg
clekiromagnetnog sredstva, ukljudujudi | fotonska sredstva;

"LignE pedaci™; su sve informacije koje se odnose na fizigko lice &iji je identitet utveden ili
se mozZe utvrdiby;

“Dokumenti o frgovinskof administraciii® su obrasci koje izdaje i kontrolife Strana i koje
mora da popunjava lice koje je uvoznik itf izvoznik u vezi sa uvozom ili izvozoin robe; 1

"Nefeliena komercifaina elektronska poruka® je elektronske poruka koja se u komereijalie i
marketinske svehe Salje, koriddeniem clekironske poste, bez saglasnostt primaaca il proliv
cksplicitnog odbijanja primaoca koristedi uslugy davacca pristupa internct ik, v mjert koja
je predvidena domadim zakonima i propisima svuke Strane, drugu telcxomunikacionu
usluga.

Clan 55
Obuhvat

{. Ova} odieljak primjenjuje se na mjerc koje usvaja ili primjenjuje Stroaa. a keoic vty ng
tegovinu elek ironskim paten,

2. Mista u ovom odeljku nede se tumaditi koo ogranidenje prava Strana na repulisanje i
wvodenje  novih  propisa  radi  ispunjavanja  legilimaih  ciljeva  poiitike.



Clan 56
Opite odredbe

1. Strane prepoznaiu ekonomski rast i moguénosli koje pruZy sve veca upotreba elektronske
trgovine, narotito za preduzeéa i potro¥ade, kao i znadaj poirebe zu stvaranjem ambijenta
povjerenja u njenu upolretn,

2. Stranc prepoznaju da clektronska trgovina moZe povelali trgovinske mogucnostl |
doptinijeii ekonopiskom rastu 1 naplaSavaju vadnost promovisanja koriScenja elekironskih
tehnologija u trpovini kako bi se sinanjill trodkovi i olak3ala lrgovina,

Clan 57
Carinske stope

1. Nijedna Struna ne mo2e uvesti caringke stope na clektranske prenose, u skladu sa STO
Ministirskom odiukom od 13, decembra 2017 u vezi sa Progrumom rada o elekfronskej
frgoviit,

2. Bvaka Strana zadrfave pravo da uskladi svoju praksu iz stava 1 sa buduéim STO
ministarskim odlukarna v vezi s2 Programom rada o clektronska; trgovini.

3. U svrhu sigurnosti, odredba siava 1 ne spriefava Stranu du uvede unuiradnji porez ili drugu
untradinju naknadu zo sporeku koja se prenosi elektronskim putem, pod uslevom da se
porez il naknada mometnu na nadin kofi je w skladu sa ovim Sporazumom o slobodngj
trgovin,

Clan 58
Nediskrimicatorski tretman digitalnih preizvoda

L. Nijedna Strana ne moZe dodijeliti manje povoljan trotman digitainim proizvodima koji su
stvareni, praizvedeni, objavljeni, ugovoreni, narudeni ili prvobitno  dostupni  pod
komcreijalnim uslovima na teritori)i druge Strane, ili digitalnim profzvodima &ji je auter,
izvodad, proizvodad, programer ili vlasnik hice druge Strane nego dto dodjeljuje drugim
sliénim digitalnim proizvodima®.

2. Strane razumiju da se avaj ¢lon ne odnosi na subvencije ili grantove koje pru}‘_a Strana,
ukljudujuéi  od  strame  Viade podiZanc  zajmove, garanciic 1 osiguwrania

3, Ovyj ¢lon se ne primjenjuje na bilo koju mjeru kola utite na emitovanjc.

Clan 59
Elektronske usluge autentifikacije © certifikacije

1. Osim v okelnostima koje su drugatije predvidene njenim zakonodavstvom, Strana nece
parizati pravnu validnost potpisa iskljucive na osnovu toga Sto je potpis u elekronsko] formi.

P U orhw vede sigumosli, w mjeri u kejei je digitalni proizvod trece zemlje "stidan digitaini profeved”, bice
kvalifikovan kao “drugi sligan digialni proizvod” u smislu vvoy stova® Za Tucskw, ake je minimaino
finansiisko uéesde marnje od dvadesel (20) procenmats, stalus koprodukeije moze biti predivet nvl15c=.n_fu
nadlenoy vrgana Turske,



2. Nijedna od Strana ncée usvajaii ili nede primjenjivati mjete 2a elekironsku potvrdu
identiteta kojim bi:

a) zabranila Stranama u elekironskoj transakcifi da medusobne odrede odgovarajuce
metode elektronske autentifikacije za tu transakeiju;

b) spriedavala Strane da imaju mogucnost da ustanove pred sudskim it upravaim organima
da njihova clekironska transskcija ispunjava bilo kakve zakonske uslove u pogledu
elektronske autentifikacije,

3, Bez obzira na stav 2, Strana mo?e zahtijevat da, za odredenu kalegorfju clekivonskib
transakeija ili elektronskil komunikacija koje imaju znatajnu vaznost za ¢ transakeije, natia
aatentifikacije ispunjava odredene standarde (i se zasniva na odredenom clektronskom
certifikatu jzdatom od davaoca usluga cerfifikovayja akreditovanih ili priznatih v skladu sa
zakonima § propisiima Strane pod uslovom da taj zahtjev shuZi legitimnom cilju politike.

4, Svaka Strana ée, u skladu sa svajim zakonodavstvom o elekironsko) autentifikaciii i
uslugama certifikovanjo, nustojati da olaka postupak akreditacije i prizaavanis ustuga
certifikevania, koji s ved dobill skeedinedin il priznovanie u skladu so zalonodsivom
druge Stane.

Clan 60
Zadlita lignih podataka

1. Strane prizngju ekonomske 1 druglvene Koristi od zaftile liénih podateka kerisnika
elektronske trgovine koja doprinasi povecaiu povierenja potrosefa u elektronsku trpovinu.

2. Svaka Strana ¢e, na nadin koji smatra odgovarajuéim, zadtititi licne podatke kerismka
elekironske trgovine. Liéni podoci korisnika elektronske frgovine mogu sc dijcliti sa drugem
Stranom sumo uz saglasnost korisnika i1 u skiadu sa uslovima predvidenim odgovarajucim
zakonodavstvoin Strane,

3. Svaka strana e

{a) usvejiti ilj primijenili domadi pravii okvir kojim se predvida zadtita licnih pockalaka
korisnika elektronske trgovine; i

(b) obezbijediti da pruZaoci usluga i pruzaoci posrednih ustuga preduzmu sve neophodne
tehnigke 1 administeativae mjere za zadtite Bénih podartaka.

4. Svaka Strana éc ohjavili informacije o za8liti lignih podataka koje pruza korisnicima
clektronske rgovine, ukljuéujuc informacije kako da:

(a) pojeding mogu preduzimati pravie ljckove;

{b) postovanje bude uskladeno sa bilo kejiin zakonskim obavezama.



.

5. Prepozaajuds da Strane mogyu primjenjivati ruzliitlc pravne pristupe v zadtiti lignih
podataka, svaka Strana treba da podstakne razvej wmchanizama za promovisanje
kompatibilnosti izmedu ovib razlititih reXima, Ovi mehanizini mogu ukljugivati priznavanje
regulatornih rezultuta, bez obzira da i se¢ autonomno dodjeljuju ili uzajamnim aranimanom,
ili 3irim medunarodnim okvirima. U tom cilju, Strane ée nastojati razmijeniti informacije o
svim takvim mchanizimima keji se primjenjuju v njihovim nadleznostima i istrazivaii nadine
za profirenje ovin il drugih odgovarajuéih aranzmana radi promovisania kempatibiinosti
zmedn npsh,

Clan 61
Trgovina bez papira

_ Strane ¢e naslojati da:

(a3 dokunzents o irgoviuskolj adminisiraciji budu dostupna javnosti u elekironskoj formi;
(b} prihvate dokumente trgovinske administracije knji se podnose elektronskim putem koo
pravii ekvivalent papirnoj verzijf tih dokumcnats, u skladu sa domacim zakonima

PropisuTia,

Clan 62
Saradnja u elektronskoj irgovini

L. Prepoznajuci giobalnu i medusobno povezanu privodu elektranske trpovine, Stiape de
nastojal} da:

(a} zajednicki rade u cilfu pomoéi malim i srednjim preduzeéima za prevazilazenje svih
prepreka pri kosiséenju elektronske trgovine,

(b} priznaju cenifikate clektronske autentifikacije izdate javnosii i olaksaju prekogranitne
ushupe certifikovanga, u sldadu sa svojim domaéim zakonima i propisima;

(c} razmjenjuju informacije 1 iskustva o propisima, polilikama, izvesenju i uskladenosti u vez
sa clektronskom trgovinom, ukljuduwjuéi:

(1} zadtitu ficih podataka;

(11} zastilu petrosada, prava potroiada na povladenje i unapricdenje povierenja potrosaca u
elektronsku Irgavinu;

(i) odgovornast posrednika u pruZanju usiuga u pogledu prenosa ili Suvanja inlormaca:
(iv} tretman nezeljonih komercijalinih elektronskih poruka;

{v) cannski maodet § prakse u elektronskej trgovini; {

{v] bila koja druga pitanja relevantna za razvoj clekironsice trgovine,

{d} ohrabruju suradnju u oblasti saobracajnih i logistickih usluga za ekspresnu isporuku roba
dabiventh elekironskom trgovinom, ukljuéujudi i kroz;



i, promovisanje i olaksavanje partnersiva izinedu prodavaca e-trgovine i lopistike;

it, razmjenu informaciie, gdie je to moguée, i praktiéno ukljvdujuéi tarife, o uslugama
ckspresac isporuke koji se pruZaju na njenoj i sa njenc teriiorije.

Clan 63
Unline zastita potrosaca

I. Strane prepoznaju vaZnost usvajanja | primjene transparentnih i efikasnih miera za zastitu
potre3aZa od laznih i vardjivil kemereijalnih praksi, kao i mjere koje se sprovede za razvoj
povjerenja potrodata kada se bave elektronskom trgovinom,

2. U tom cilju, svaka Strana e usvojiti Ui primijeniti odredbe u vezi sa zallilom polrodada u
domacem zakonodavstvu kako bi zabranile lafne 1 varliive poslovic prakse koje Stete
potrodaéima koji se bave elektronskom trgovinom,

3. Strane e obezbijediti da potrogadi dobiju informacije o svojim pravima 12 zakonodavsiva o

28l potrotaga, wkijucujuci informacije o pravilima  privatnesti i allerastivaim
mehanizimima za refavanje sporova,

4, Stranc e nastojati da promovisu saradnju izmedu svopih nacionafnil tijela za zadtiu
potrodata ili drugih relevantnih tijela o aktivnostima vezanim za prekograniénu elektronsku
trgovinu, kako bi se poboljSala dobrobit i povicrenje potrosada.

5. Nacionalni organi za zaititu petrodaca svake Strane Ce nastojati da saraduju su onim
organima druge Stranc, u odgovarajudim slutajevima uzajamne zabrinuiosti, prilikom
primjene svog zakonodavstva koje sc odnosi na zastity polrosnéa kako bi se sprijecile ili
zabranile laZne | varljive poslovie prakse u elekironskej troovini.

Clan 64
Nezeljene komereijaloe elektronske poruke

1. Svaka Strana ¢e usvajali i primjeniiivatl mjere u vezl su nedelienin xomurcijulnim
elektronskim porukama;

{a) zahtijevajuéi od pruzaoca neeljenih komereijalnih elckironskih poruka da olakda
megucnost primavea da zauslavi takve poruke;

{b) zahtijevajuéi saglasnost, kako je navedeno u zakonima i propisima svake Strane, primanca
da primaju tomersijalne elektronske poruke; ili
{c) na drugi nadin obezbijedi minimiziranje neZeljenih komercijalnih clektronskit poruka,

2. Svaka Strana (e obezbijediti naknadu od strane pruZacca neieljenih komercijalnih
elektronskih poruka koji ne ispunjava obaveze u skladu sa mjerama iz stava | ovag élana.



Clan 65
Elektronsko pruZanje usluga

Strane polveduju da mjere %oje utitu na isporuku ili izvrienje usluge u elekwronskom obliku
podiijeiu obavezama sadrzanim v relevantnim odredbama Protokoda 1T (Trgoving usiugamia)
koje podlijeZu izuzecima ili ogranidenjima i ogranicenjima koja su navedena u Ancksu |
(Liste specifiénih obaveza) koje se primjenjuju na takve obaveze,



ORJELJAK V]
KOPRODUKCIJA NA FILMU ILI TV SERLJSKIM PROGRAMIMA

(lan 66
Cil

Potvrdujuéi da keprodukcija moze sluZits vazvoju produkeije fikna il TV serjjskih programan
podstaéi dalji razve} kulturnih i tehnolodkih veza izmedu Strana, eva) Odjeljak ima za cilj
clakiavanje koprodukeije aa filmw il TV serijskim programima lzmedu Stranaka
utvrdivanjem praviia,

Clan 67
Qbim 1 definicije

L Ovaj Odjeljnk se odnost na mjere Strana koje utiéu na koprodukeije filtoova ili TV
serijskih programa.

2 U svthu ovog Odjelyka:

.aadleZni organi® oznalavaju i nadleZne organe odgovome za sprovodenjc ovop
Odjelika ili na bilo koji nadleZni organ iz dizave Sirane, u zavishosti od slnuéaja. Nadlezni
organi su;

Za Tursku: Ministarstve kulture § turizma, Generalni direktorat ze kinomatoprafiju, i
njthovi nasljednic,

Za Crmu Goru; Filmski centar Crne Gore,

LJkoproducent” oznndava fizitke ili pravno lice sa sjediftem na teritoriji Strana koji
stvaraju uslove i ncophodmi su za izradu i finansiranje kinematografskog djeta i
obezbjeduju drugi usiovi, i koji su vezani sgovorom o koproduketji;

Loprodukeija” podrazumijeva kinematografsko djelo, sa ili bez pratecih zvuka bez
obzira na duZinu il Zanr, ukljugujuéi igrane, animirane i dokumentarne filmove, koji ce
se prve prikazati u bioskopima ili na televizijskim kanalima,

Clan 68
{Odobrenje 1 procedure

1 Koprodukeiju filmova ili TV serijskih programa shodno ovom Elanu odobravaju
nadleZni orpani v skladu sa pacionalnim zukonodavstvern Sirana v oblusti kinematografije.

2. Zaltjev za vdebrenje koprodukeije proma ovom Odjeljku morn da bude e siladu sa
procedurama navedenim u Dodatku koji predsiavlja sastavni dio ovog Odielike. Meduiim,
nadiczni organi mogue u datom sludaju zajednitki dali ovlaiéenje kupraducentima da
postupaji U skladu sa ad-hoe pravilima, koja zajedniki odobre.

3. Odobrenje se ne daje za projekat v kojem su koproducenti povezani zajedniCkim
upravljanjem ili kontrolam, osim u onoj mjeri v kojoj je takve udruZenje osnovane poschno
za svrhu samoy koproduketiskog projekia,



4 Odobrenje predloga za koprodukciju ftma i TV serijskog programa od strane
nadleinih organa ne podrazumijeva nikakvu dozvolu niti ovladéenje za prikazivanje ili
distribuciju proizvedenog filma ili TV serijskog programa,

5. Koprodukeija filmova il TV serijskih programa mora biti pripremljena, obradena,
presnimljena ili titlovana, do prve objave prikazivanja w zemljama koproducenata koji
udestvuju. Medutim, ako scenario ili predmet fitma ili TV serijskih programa to zahtijevaju,
za prikazivanje na lokaciji, vanjsko ¥i u zatvorenom, u zemlji keja ne wéestvuje u
koprodukeiji moZe biti dato oviadtenje od strane nadlenih organa. Slitno tome, vkoliko u
zemlji koja udestvije u koprodukelji nijesu na raspolaganju usluge obrade, presnimavanja iti
titlovanja zadovoljavajuceg kvalitels, nedle¥ni organi mopu dali ovlaienie za nabavku
takvih usloga od dobavljada iz trede zenilje,

Clan 69
Zahtjevi za koproducente

i. Propust koproducenta jedne Strane da ispuni uslove prema kofima je ta Strana
odobrile koprodukeiju, iti materijalno krdenje Qdjelika koji se odnost na koprodukeiju od
stranc _ koproducenta jedne Strane, mogu dovesti do sluéaja da druga Strana ukine
keprodukeijski status za produkeiju [ prateéa prava i beneficije.

2. Da bi se kvalifikovali za beneficije koprodukeije, koproducenti ¢e svojim
odgovarajudim nadleZnim organima dostaviti dokaze o posjedovanju odgovarajuce tehnicke
organizacije, adekvatne finansijske podrske i potrebne, priznate profesionalne sposebnosti za
uspjedno obavljanje produkeije.

3. .Da bi ostvarili pravo na heneficiie iz oveg Odjelika, koproducenti e postupati v
sklndu sa zakonima  propisima svake od ukljuéenil Strana.

Clan 70
Zahtjevi za fizitka lica

I, Producenti, koproducenti, autori, sceuaristi, izvodadi, reZiseri, struéno osoblie i
tehnidari koji ufestvuju u koprodukeijama moraju biri drZavljani Strana u skladu sa
primjenljivim nacicnalnim zakonodavstvem tih Strana.

2. Producenti, koproducenti, autor, scenaristh, glumei, reZiseri, slruéno osoblje |
tehnigari koji udestvuju u koprodukeijama mogu Zivieti u treCim zemljama.

3. Ukoliko koprodukeijn take zahtijova, udeie struénog osoblja koje ne ispunjuva
uslove iz stava | moe se dozvoliti samo u izuzetnim okolnostima i uz saglasnost adleZnil
organa.

4, Svaka Strana mora ispuniti obaveze koje se odnose na obaveze placanja socijalnog
osiguranja &lanova tima na produkeiji koji su drfavijani Strana u skladu sa svojm
zakonodavstvom koje ureduje socijalno osiguranje.



5. Kerniicenje bilo kojih drugih jezika u koprodukeiji, osim jezika dozvoljenih u skladu
sa nacionalnim zakonodavstvom Strana, moZe se dodati koprodukeiji ukoliko to zahtijeva
scenanio.

Clan 7t
Macionaini tretman

1. Svaku koprodukeiju proizvedenu u skladw sa ovim Odjeljkom nadlezni organi
sinatraju nacionalnim filmskim 1ifi nacionalnim TV serijskim programom, u skludu sa
primjenljivim nacienalnim zakonodavstvom Strana. Takve koprodukcijc imaju prave na
beneficije na osnovu nacionalnog zakonodavstva svake Strane ili onog koje moze odrediti
hilo koja od Strana. Takve beneficije pripadaju iskljudivo koproducentu Strane koja ih
odobrava.

2. U svim pitanjima u vezi sa marketingom il izvozom koprodukeijskog filma il TV
serijskog programa, svaka Strana ée kaprodukeijskim filmskim ili TV serijskim programima
dati isti status i tretman koji se daju domacoj produkeifi, v skladu sa primjenljivim
nacienalnim zakonodavstvom le Strane.

Clan 72
Plasiranje u trede zemlje sa kvotom

1. Ako se koprodukeijski fitmski ili TV serijski program plasira u zemiju koja ima
regulativu koja ureduje kvoic u odnosu na obje Strane, isti se uk}juéuge u kvotu zemlje koja je
vetinski koproducent. U stuéaju da je ufeS¢e koproducenata jednako, koprodukeija ée biti
ukljuéena u kvotu Strane ¢iji je drzavijanin reiser koprodukeije.

2. Ako se koprodukeijski filmski ili TV serijski program plasira na trziste u zemiji koja
ima regulativu koja ureduje kvote u odnosu na jedny od Strana, koprodukeijski filmski ili TV
serijski progeam ée plasirati Strana koja nije predmel kvoie,

Clan 73
Krediti 1 festivali koprodukeije

1. Svi koprodukeijski filmski 1) TV serijski prograni bi¢e identifikovani kao , Tursko-
criogotska Koprodukeija® ili ,,Croogorsko-tuwrska koprodukeija®,

2. Takva idemtifikacija de se pojavijivati u zasebnom kreditnom masiovy, u svim
komercijalnim reklammim 1 promotiviaim materijalima, pritikom bilo kakvog javnog
prikazivanja koprodukeijskih filmova ili TV serijskib programa.

3, Osim ako se nadie?ni organi drugatije ne dogovore, koproducentske fimove ih TV
scrijske programe na medunarodng festivale uvodi Strana vedinskog koproducenta.

4, Koproducentske filmove ili TV serijske programe proizvedene na osnovu jednakog

ucesta na medunaredne festivale uvodi Strana ¢iji je drzavijanin refiser,



Clan 74
Udesée u koproduliciji

1. Relevanine finansijske udedée producenatz Strana moZe varitati od deset (10) do
devedaset {90) procenata za svaku koprodukeiju filma i TV serijskog programa’. Pored
topa, od kopreducenta ce se trajiti efikasno tehnicke i kreativne udel€e, propercionalno
njihovom finansijskom ulaganju u koprodukeiju filma il TV serijskog programa. Tehnicke 1
kreativno uéescée beba da ebubivata utedée aulera, izvodada, lehnicko-produlieijskop osoblia,
labaratorijn { objekata.

2. U siuaju da je turski koproducent ili cmogorski kopeoduceni sastavljen od nekoliko
produkcijskih kuca, finansijsko ueiie svake od tih kuéa ne smije biti manje od pet (5)
procenata ukupnog budzeta za koprodukeiju filma ili TV serijskog programa,

3. iJ slucaju da je producent iz trede drzave oviascen da ufestvuie u keoprodukeiji,
njegovo (inansijsko udeide ne smije bit manje od deset {19) procenata, U sludaju da je
kaproducenl fz treée defave sastavljen od nekolike produkeijskib kuéa, finansijsko uedée
svake od tih kuéa ne smije biti manje od pet {3) procenata ukupnoy budzeta za koprodulceiju
filma ili TV serijski program.

Clan 75
Pajuvljivanje | privremeni boravak fizidkih lica i opreme zo flimske ili TV serijske programe

1, U zavisnosli od njihovog zakonodavstva, svaka Strana ¢e emoguéitl pojavjivanje i
priviemeni boravak umjetnickog i tehniékog osoblja i izveduta koji su angaZovani od strane
koproducentu Siruna ukljudenih u svrhu koprodukcije.

2, Strane Ce olakati ulazak i ponovni izvoz bilo koje opreme za [ilmski i TY serijski
program neophodne za produkeiju koprodukeijskih filmova ili TV senjskih programa u
skladu sa ovim Odjeljkom, prema wjihovom zakenodavstvu,

Clan 76
Raspodjela dobiti

Raspodfela dobiti izmedu koproducemta ireba da bude srazmjerna udedéu  svakog
koproducenta.

Clan 77
Prava intelektualne svojing

l. Za svihic cvog Odjelika | odredbi navedenth u stavu 3(n) Dodatla avem Odjeljku,
koproducenti ¢c obezbijediti da, u mieri u kojoj se sva prava intelekiuzlne svojine ukljudujuu
bilo koji clement kinematografskog rada, takva prava budu o okviru autorstva iili vlasnistva
prava u skladu sa driavnim zakonima Strana éija su lica uCesivovala u stvaranju tnkvog rada.

" Za Turaiy, ko je minimalre Miansijske utesée manje od dvidesel {20) procenatu, staws kaproduleije moZe
bili peedimet aviadéenja nadleznog organs Turske,



2. Dodjeljivanje prava intclektualne svojine u koprodukcijskam filme ili TV serijskom
programu, ukljuéujuél autorstvo/viasnistvo prava i leenciranje tstih vrst se ugoverom o
koprodukeiji.

3. Svaki koproducent mora imati slobodan pristup svim izvomim koprodukcijskim
materijalima i pravo na wmnozavanje i Stampanje istik, ali ne i pravo na bilo kakvu upotrebu
ili dodjeljivanje prava inlelekiualne svojine u odnosu na navedene materiiale, osim ake to nije
utvrdeno od strane koproducenata u ugovoru o koprodukeiji.

4. Svaki koproducent de biti vlasnik zsjednicke osnove fzithe kopije originalnop
negativa {li drugog medija za snimanje na kojemn je postavljenz originaina keprodukcijs, ne
ukliuéujuéi bilo koje pravo intelektualie svojine koje moZe hiti uvrdteno w pomenutu fizicku
kopiju, izuzimajudi odredbe kaje su koproduceti usaglasili u ugovoru o koprodukeiji.

5. Kada se koprodukeijit izradi na filmskom negativu, negaliv ¢o se razvili u labotatoriji
koju koproducenti zajednicki odaberu, a bi¢e u njoj deponovana, pod dogovorenim imenam.

G Svaki koproducent i#ma prave da zadezi kopiju oripinaloog prveg  zopisa
kinematografskog dicla, pod uslovom da se u pogledu prava u njegovom stvaranju § upstrebi
primjeajuju stavovi 1 i 2 ovog Clana.

7. Ugovor o koprodukciji mora gurantovati svakorm koproducentu zajednicko vlasnistvo
nad originainim negativom shike i zvuka. Ugovor ¢e sadrzati odredbu kojn ureduje da se
navedeni negativ Suva na lokaciil koju su medusobno dogovorili koproducentt 1 paraniuje
slobodan pristup istoin.

s Koproducenti moraju dostaviti titlovanu kopiju fiima ili TV serijskog programa
svakaj od Strana naken produkeife filma il TV serijskog programa.

Clan 78
Padodbor za keproduicctju Almskih ili TV serijskih programa

1 U cilju elikasne primjene i sprovodenja ovog Odjeljka, Podedbor za koprodukeiju
fitmskil ili TV serijskih programa sastavljen od predstavnika nadle?nih organa svoke Strane
kojim zajednieki predsiedavaju svaka od Strana (i daljem tekstu ovog Clana .Pododbor).
Funlcija Podedbosa je shededa:

(ay pregled i praconje primjenc i spravadenja ovog Odjelika v vezd sa koprodukeijom
filmskih ih TV serijskib programa;

(b)  razmateanje pitanja vezanih za koprodukeije filmskih ili TV serijskih programa u
cilju unaprjedenja trpovinskih odnosa izmedu Strana i promovisanja efikisnog |
tramsparentnog upravljanjo njihovitm procedurama za podnosene prijuve 24
koprodukeiju iz ovog Cdjelika 1 odobrenje iste;

(¢} predlaganje inicijativa 2za dalje promovisanje saradnje u cblasti produkcije
filmskih ili TV serijskih programa;

(d) izvjcitavanjc o svojim nalazima i ishodu svojib razgovora MjeSovito] komisip: |



{e) izvisavanje drugih zadataka koje moZe odrediti MjeSovita komisija.

2. Altivnost Pododbora ne dovede u pitanje postojece ili buduie odnose izmedu
nadleznil organa Strang u okviru njihove nadlaZnosti,



Dedatak CGdieljku zn koprodulcifu filinova ili TV serijskih programa
Naveden u Clanu 68.2
Poslovnik o radu

1. Prijave za kvalifikaciju fiima ili TV serijskog programa za koprodukcijske bengficije
moraju se predati nadleznim organima najimanje §czdesct (60) dana prije pocetka suianja il
kljuéne animacije filma ili TV serijskog programa. Prijave ¢e pregledati nadiczni orpan u
roku od trideset (30) dana nakon $to Strana sa najveéim udjelom {inansijskog uéeica iznese
svoje misljenje. Odluka ¢e biti iskomunicirana podnosiocima prijava u roku od desct (10}
dana. Ako Stranz sa najvecims udjelom finansijskog ugeséa, kao [ nadlezni organi, izraze
pozitivno midljenje, koprodukeija se smoira odobrenom.

2. NadleZnt organi abavjestavaju jedni druge o svojoj edluci o bilo kojoj takvaj prijavi
za koprodukeiju u roku od trideset (30) duna od dana podnoedenja kompletne dokumensacije
navedene @ ovam Dodatk,

3. Uz prijave se mora priloXiti sliedeca dokumentacija na engleskonm jezilu:

(2) Dokaz o licencnim aranZmanima u pogledu prava intelektualee svojine, bilo koje
vrste, ukljuéujuci narodile autorske 1 srodne prava  (srodm prava®
podrazumijevaju, izmedu ostalog, prava producenata filmskop ili TV scrijskog
programa, prava izvodada, prava producenata fonograma | prava emitera,
komunikaeiju sa javnim pravima}, koja su sadriana ili proizagla iz koprodukeije,
u mjeri koja je dovolna da bi se ispunili ciljevi ugovora o koprodukeiji,
ulljucujuci aktivnosti za odobsenje za javno izvodenje, distribuciju, emitovanje,
stavljanje na raspolaganfe putem inlerneta il na drugd nagin,  predaju {6
iznapmljivanje [izickih il elekironskih kopija koprodukeije na teritoriji izvomih
zemalja Sirana, kao i na teritoriji trecth zemalja, o ukljuéujudi i aviorske pravo i
srodna prava u odnosu na bila koji knjizevni, dramski, muzidki ili umjetnicki rad
koji je podnosilac zahtjeva prilagodio v svrhu koprodukcije;

(b) Potpisani ugovor o koprodukeiji, ko) podlijeze odobrenju nadleznil organa.
4, Ugover o kopredukeifi mora predvidiet shedeca pitanja:

(a} naslov koprodukcijskog filma ili TV serijskug programa, ak i ako je privremeni;

(b} ime pisca ilt lica odgovornog za adaptaciju sadrzaja ake je isti preuzet iz
kijizevnag izvora;

(e} imerediseraako je potrebuo, dozveljena je sipurnosna klauzula za njegovu/injenu
Zamjenu);

(d} budZet za koprodukeijski lilm ili TV serijski program;

(¢} iznos linansijskog udedca koproducenta,

(h  finanstjski ulog svakog producenta u popledu pruceatualne raspodjele frobkova u
vezl sa troSkovima razvoje, elaboriranja, produkcije i post-produkcije do
dobijanfa kopije za prikazivanje;

{g) raspodjela prihoda | dobi. ukljuéujuéi podjelu i okupljanje tezigta;

{h)  odgovarajuce uceice koproducenata v bilo kakvim trotkovima koji premaduju
budzet ili u beneficiiama iz bilo kog uétedenoy iznosa u odnosu na troskove
produkcije;



(i) Dodjela prava intelektualne svojine u koprodukeijskom filmu il TV serijskom
programu, ukijuéuudi autorstvo ili viasaidtvo prava i licenctranc,

() Klauzula u vgovoru mora potviditi da odobrenje za filmski il TV serijski
progrant, koje mu daje prave na beneficije po osrovu ugovora, ne obavezuje
nadlezne organe bilo koje od Strana da dozvele javao prikazivanje filmskog ili
TV serijskop programa. Takode, w ugovoru se moraju navesti uslovi finansijskog,
poraviianja izmedu koproducenta u slutaju da nadleZai organi bilo koje od Strana
odbiju izdavanjc cozvole 7a javno prikazivanje filmskog ifi TV serijskog
programa na teritorji drave de Strane i trecih zemalja;

(k)  Krienje ugovora o koprodukcijiy

()  Odredba koja od glavnop koproducenta zahtijeva podnodenie polise osiguranja
koja pokriva sve rizike produkcije;

{(m) Pribiizni datum podetka snimanja;

(n) Spisak potrcbne opreme {lehnicke, umjetnicke ifi druge) i osoblja, ukljuéujuci
drzavljanstvo esoblja i ulege koje ée glumel tumaditi;

{0} Plaa snimanja,

{(p)  Sporazum o distribueiji, ako je zakijuten;

{q) Naéin na koji ée se koprodukeija prifaviti na medunarodse festivale;

(r}  Druge odredbe koje zahtijevaju nadleZni organi.

Pored spurazung, sadlefnom organu s¢ moraju predati dekumtenti u nastuvku:

{a) Sinopsis koprodukeijskog filma ili TV serijskog programa;

(hy Tritment;

() Kompletan tekst scenarija

{d) Spisak fehnickog i umjetnickog osobla koji rade na proizvodnji koprodukeije;
fe)  Biogratiju reZisera;

(f)  Detaljun budzet i plan firansiranja;

(g} Dokument o prenosu intelektualne svojine za komercijalnu upotrebu produkeije;
(i} Plan snimanja za keprodukeijsk film ili TV serijski program,

(i)  Drravljanstvo osobija i uloge koje <o tumatit glumel.

5. Koproducenti &e obezbijediti svaku dodatnu dokumentaciju i informacije koje
nadlezni organi smatraju potrebnim 2a obradu prijave za koprodukeju it za svrlu pracenja
konrodukeije ili sprovodenje sporazuma o koprodukeiji.

a, Svaka materijalna odredba u originalnom ugevoru o keprodukeji moze se izmijenili
vz prethudno sdobrenje nadleznil organa.

7. Zamjena koproducenta podice prelhodnoj saglasnosti nadleZnih organa,

8 Nadleini organi moraju biti informisani o uéeséu producenata iz e zembje u
koprodukeji.



ODJELJAK VII
ZAVRSNE ODREDBE

Clan 79
Stupanie na snagu

Ovaj protokol stupa na snagu prvog dana drugog mijeseca naken prijema posljednjeg pisaney
obavieltenja, diplomatskim putem, kojim Strane ebavjeStavaju jedna drugu da su ispunjeni
svi neophodni uslovi predvideni njihovim nacionalnim zakonskim propisima za stupanie na
snagy ovog protokola.

KAO POTVRDU TOGA, dolje potpisani, propisno ovladéeni punomoénici, polpisali su ovaj
protokel.

Sainjene u Ankari, dana 17. jula 2019. godine, u dva eriginalna primjerka na turskem,

ernogorskom 1 engleskom jeziku, pri gemu su svi tekstovi jednako vierodastojni. U shucaju
razlika u tumadenju ovog protokola, mjerodavan je tekst na engleskom jeziku.

Za Republiky Tursku Za Crau Gorg

Ruhsar PEKCAN Dragica SEKULIC

Ministarka trgovine Ministarka ekonomije



ANEKS 1

LISTA SPECIFICNIH OBAVEZA



1.

NAPOMENE § OBJASNJENIEM

U niZe navedenoj listi obaveza (u datiem tekstu ,.ova Lista*) namaceni su usluzni sektor] koji sut liberalizovani u skiadus sa danom 16 (Lista spegifiénih obaveza)

Protokala I (Trgovina uslugama), i, putem ograni¢enja kaja se odnose na pristup tridtu i nacionalnom tretmans koja se primjenjuju na vsluge i pru¥acce ushuga iz Cime
Gore 1 ovim sektorima, Ovaj Lista s¢ saswji od sljededih elemenata:

{a)  uprvoj koloni naznaten je sektor iti podsekwor u kojem Turska preuzima obavezu, kao i obim liberalizacije na koju se ogrenidenja primjenjuju;

(b)  u drugoj koloni opisana su ogranigenja koje se primjenjuju u odnosu na &lan 5 (Pristup trkidte) Protokola 111 {Trgovina uslugama) u sektoru ili podsektoru
naznatenom u prvoj koloni;

()  nitedoj koloni opisana su vgranitenja koje se primjenjuju u odnosu na Elan § (Nacionalni tretman) Protokola I11 (Trgovina uslugama) u sektoru ili podsektoru
nazmabencm v prvo) koloni;

(d) u @etvrtoj koloni opisane su dodatne obaveze u pogledn mjera koje utitu na pruZanje ushiga kaje nisu predmet Liste u skladu sa &tanom 5 {Prstap tréidtu) i 6
{Macionalni tretman} Protokola 111 {Trgovina uslugama).

Ne preuzimaju se obaveze i pogiedu pruZanja usluga u sektorima i podsektorima koje su abuhvatene ovim Sporazumom i koje nisu sastavai dio Liste.

2.

U ovoj Listi naznagena su &etiri nadina pruZanja usluga. Oni se umade na sljedeéi nadin:

()  Natin prutanja u vidu ,1) prekograniénog pruzanja usluga* se tumati kao pruZanje vsluge sa teriterije Crne Gore na leritoriju Turske, w sklady sa <lanom
3.fa)(i) (Definiciie} Protokola 11T {Trgovina uslugama).

{(b)  Natin pruzanja u vidu ,2) koriééenia usloga u inostranstvu”™ se tumali kao pruzanje usluge na teritoriji Croe Gore korisniku wsluge iz Turske, u skiadu sz
Manom 3.{a){1) (Definicije} Protokola 111 (Tegovina uslugama).

(c} Nadin pnanja u vidy 3) komercijalnog prisustva” se umati kao prufanje usluge putem poslovnog mastana, u skladu sa &lanom 3.4a).i) (Delinicije)
Protokola 1il {Trzovina uslugama.

(dy  Nafin pruZanja u vidu ,4) prisustva fizitkih ssoba” se Tumat kao pruzanje uslupe kroz priviemeno prisusivo fizitkih osoba u svrhu poslovanja, u skladu sa
&lanom 3.(a){1) (Definicije) Protakela UT (Trgovina usingama).



3 Bez obzira na &han 5 (Pristup trZistu) Protokola Ml (Trgovina uslugama), nediskriminatorni zshtjevi u popledu pravnog ohlika priviednog druStva ne maraju biti
definisani v ovej Listi kako b7 i primjenjivala i¥ usvojila Turska.

4. Turska ne preuzima nikakwy obavezu u pogledu vlaska I priviemenog boravka kategorija fiziekih lica koja nisu navedena u ovoj Listi, kao i kod transfera imedu
korporacija, pripravnika, posioynih posicticea i prodavaca ushega u privrednim dielatnostima koje nisu liberalizovane u skladu sa tlanom 16 {Lista specifitnib obaveza).

Obaveze Turske v pogledu Priviemenog kretanja fizigkih Jiea sa ciljem pruZanja usioga ne primjenjuju se u sludajevima kada je svrha ili posliedica njinovog
priviemenog prisustva intervenisanje ili na drugi naéin uticanje na ishod bilo kojeg radnog spora, spora u vezi s upravijanjem ili pregovora,

Transferi izmedu korporacija, pripravnici, poslovni posjetioci i prodavei usluga kojima je odobren ulazak { privremeni boravak dulni su podtovati zzkone o imigraciji
i radu Turske.

Turska moZe preduzeti bilo koje mjere koje utidu na fizika lica koje traZe prissup trZistu rada Turske 1 mjere u pogledu drZavljanstva, prebivaliita ili zaposljavania na
stalng) gsnovi.

5. U eznagavaniu pojedinih sekiora i podsekiora, CPC oznacava Centealny klasiffkaciju profzvada koju je objavila Statistitka kancelarija Ujedinjenih nacija, Statistical
Papery, Series M, No. 77, CPC Prav, 1991, Podtanske/kurirske usluge su definisane u koloni odgovamjuéeg sektora ili podsektora. Finansijske usfupe su definisane u skladu s
Dijelon v Finansijskint uslugama. CPC fifra uz koju je naznadena dvostruka zvijezdica ,**” oznatava da je obuhvacen ,dio sektora™. ,Bez obaveze*™ omatava fehnicku
neizvodijivost ™.

Redoslijed usiuZnih sektora, podseltora i akiivnosti u ovoj Listi odrazava Listu sektorske kiasifikacje vsluga iz dokumenta WTO-a MTN.GNS/AY/120, od 10, jula
1991. godine.

6. Ovaj Lista ne nbuhvata miere koje se adnose na zahtjeve u pogledu kvatifikacija I procedure, wehnitke standarde 1 zahtjeve u pogledu izdavanja dozvola ako one ne
predsiavijaju ogranitenje v pristupn trZidt ili pacionalnom retmanue v smisly Sana 5 (Pristup 1rZi8i) i Sfana 6(Nacionalni retman) Protokola 11 (Trgovina uslugama). Te
mjere {npr. potreba za pribavljanjem dozvole, obaveze u pogledu univerzalne usluge, potreba zz prisnavanjem kvalifikacija za regulisane profesije i potreba polaganja
posebnih ispita, ukljuguuci ispit iz poznavanja jezika te potreba za zakonitim prebivakiStem na teritoriji na kofej se obavljz priveedna djelatnost), &ak 1 ake nisu navedene u
listi, primjenjuju se u svakom stucaju na usluge i pruZacce uslaga iz Crme Gore.

Uslovi i kriterijurni koji se zahtijevaju 2za dobijanje svih dozvola i ovia¥éenja, a koji su navedeni v ovoj Listi, te oni koji se primjenjuju za &lanstve u svim
odgovarajuéim komorama, ne ogranitavaju pristup tr2ifin niti ogranicavaju nacionaini tretman v smisiy ¢lana 5 (Pristop trZiShy) § #lana 6 (Nacionaini tretman) Prolokoela T10
{Trgovina ustupama).



7. Nista u ovej Listi nede se tumaiti na natin da dovodi u pitanje sprovodenie bile kaje mjere u akvin: spoljnotrgovinskog rezima i odgovarajucih carinskib postupaka
Turske kojc se odnose na robe, u skladu s2 medunarodnim sporazumima Zija je potpisnica Turska. U tom smislu, kada se radi o uslutmim sektorima, pedsektorima ili
djelamostima u kajima uvoz ifili izvoz robe moZe predstavljati sastavni dio pruZanja usluga, kao Sto su ustuge distribucije, ushige odriavanja  popravka i usluge tehnickog
ispitivanja | analize, sve relevantne spoljnotrgovinske ifili carinske mjere ¢e se i dalje primjenjivati, £ak 1 kad nisu navedene u listi, na usluge | pruZatelje usluga iz Cme Gore.

. U sklzdu sa Sanom | (Pedruije primjene) Protokela Ti {Trgovina uslugama), ova Lista ne obuhvata mjere koje se tidu subvencija ili grantova koje daje Turska,
ukljuéujudi i zajmove, garancije i osiguranje uz podriku vlade niti na bilo koji uvjet postavljen u pogledu primanja takvih subvencija ili grantova, bez obzira na to da lize
subvencije ilt grantovi nude iskijucivo za domace usluge, domace potro3ace ili prezaoce ustuga.

9. Prava i obaveze na osnovil ove Lisie nece imati automatski efckat, te stoga fizitkim ili pravaim licima direltno ne dedjeljuju nikakva prava,



LISTA SPECIFICNIH OBAVEZA

REPUBLIKA TURSKA



Natini pruZanta: 1) Prekograniéno profenie usluga 2) KoriSdenie ustuga u inostranstva

3} Kemercijalno prisustve

) Prisusivo fizickih lice

Sekor ili podsekior

Oprunitenja koja se odnose n2 pristup rZidw

Qgrenifenje kuja se odrose na necicnalni
trelman

Dadatne obaveze

1. HORIZONTALNE OBAVEZE KOJE

5E ODNOSE NA SVE SEKTORE NAVEDNENE U DIJELU ORAVEZA PO POJEDINACNIM SEKTORIMA

| S VI SEKTOR] OBUHVACENI LISTOM

1) “Menmtd ogranifenjn 7a akcioitarska
druitva, druftva s ogranidenom
vdgovomoidn, komanditna drudtva,
wkolektivna dregva® kako su definisana »
turskom Komerrijalnom kedekeo | Zakonu o
direktnim stranim ulaganjima.”, fle
shavezujemo sc za osnivarye 1 kupoviea
bilo koje druge vrste pravnog lica.

Quvaranje predstavnidlva od strane
druflva ostovaneg prema zakonima noke
strane vlade podiijeze odobrenju
Minjsiarstva ekonomije, pad vslovom da re
obavljaju komereijalnu diclanast o Turska).

K. upovine nekroelging:

3) Prema Zakanu o zemljifnire
knjipama, druSivima sa stranith kapilalom
dozvoljena je kopoviny nekretning v Torskaf
za obavijanje posiovnih djelatnosii
navedenih u Stutwte njihovog preduzeds.
Medutim, 7o kupoving u vojoim zonama
{zabranjenim vojnim zonama, vojnim
Sigurmnostim zonama i siratedkim zoniumu] i
potebnim siginosnim zeneme neophodng je
odobrenje wrskih vojnib viesti, odnosno
pokrajinskif viasti.

1.3.4)  Ne chavemjema se za kupovinu
nekrenina od strane stranop fizidkog, ili
pravnog lica organizovanog, u skladu sa

31 Podrunice:

Uspostavljanje podruinice drudtva
od strane drustva osnovanog premea 2akonima
neke strane vlade podlijeze obavezi
imenovania fizickog lica kao predsiavnika sa
prebivaliflern w Turskoj, koju drustvo
prepisno ovlasti da ga u potpunosli zastupe.

zaxonom o strancj viadi.




_Naini pruZanja; |} Prekograniéne prufanie ustwga 2) Koriséenje nsluga u inoslranstvu

1) Komercijsing prisustvg

4) Pasustvo fizidkih lica

Sckror it podsekior

Opranitenjo kaje s¢ odnosc ne pristup IrZisty

Opranidenja koja se odnosc na nacionaini
tretman

"'Dodanc obaveze

Komunalne djel; atnost

Priveedos diclalnasti keje se smalraju
komunalnim djelatnostima na nacionainom ili
lokainom niveu mogu big predmet Javnib
mivnopola il chskiuzivnih prava koju se

: dodietjuju privatnom operstem,

4}

We abavervjemy se osim 2a mjere

f kaje se odnose na viazak i priveemeni
E boravek sijededih kawgorijz fAzickih lica:

LAY

{R}

[\%)]

Translerl izmedu korporagila su

fizitka lica kaja su zaposlena od siranc
pravnog lice iz Cme Gore najmanje jednu
godinu i koja su priviemena premjestens u
jednoj od ajenih supsidijarnih deviiavo,
povezanib druilava il podrufnica na teritariji |
Turske. Takva fizicka lica pripadaju jednoi
1 od stjededin kategorije.

MenadierisDireliori:

Lica kaje rade na visokim pozicijama

i zaposiena od strane pravaog lica, koja
prvenstveno upravljaju dredtvem, kois su pod
opétim nadzorom ili se usmjeravaju od sirane ¢
upravnog odbora ili akcionara druftva il
njima odgovarajucih lica, uk Jufujuéi:

upravlianie drudtvom, dijelomt dnsitva

i ili odjelom druslva:

nadgledanje i nadzor nad radom

outalib nadzomib, struénih © rukovodedih
zapislenih; i

imaju ovladienie da zupedljavaju i

T
I




Natini prrdonja; Ly Prekograni€no pruznnjc uslugs_ 2} Kuridéone uslugs u inostranstva 3} Komereijalng prisustve 4} Prisustvo fizickih bea
Sektor ili padsektor Ogranidenja koja st odnase aa pristup trfife | OgraniGenjs koja se odnose na nacionainl ; Dodatne obaveze
Iretman

R .

otputaju zapeslene il predlagaiu
zapodiiavanje, otpuftan)e zaposlerih i
ohavljgju ostale kadrovske aklivnosl.

Specijalisti; |
Fizitka liea koje su zaposlena od sirane
pravnog lics i koje posieduiu neka
nevobitajena znanja od mataja za pruzanje
uslepa kompaniie, sbaZivaiku opremu, ;
tehnike rada ili ppravijanje. U prosjeni B
takvog znatja, u ohzir ¢e se vzed ne same i
posebno znanje od Znadaja za kompaniju, voé
ilo da b lice posjeduje visak nive struénost
22 vrsiu posla fli trgavine kojo zahtijeve
poschno studne cnanje, ukijuujud |
étrnstvo u akreditevanit vdruZenjima o
struke, :
L. Pripravpici: oznaZavaju [izidka lica 5
koje su zaposlena od siranc pravaog lica iz .
Cowe Gore najmanie jednu godin, keje
posieduju univerzitetsku diplomu i kaja su
priviemeno premje$tena u jedno od njenib
supsidijamnih druiiova, pavezanih druStava ili -
podruZnica na teritoriji Furske u svrbu ;
razvoja karijere ili vadi ussvriavasnja ichnika

ili metoda poslovanja! .
1L Poslovni posjetiogi sv fizigke lica
; koje rmdi na neka} viso] posiciji 2apesieni od |
1 strane pravaog fiza v Cmoj Gorl § koji su ;
saduenc 20 uspostavijanje supsidijomog
drudtva, puvezanog drudtva ili podruznice nd
! . | teritariji Turske, Oni nise_ukljuteni u :

e e e R

e ———— e e e = e -

! Od kompanije koja ih prima mofe se zshiijevati da prethodno dostsl na odobrenje program pbuke koji pokriva cijela vrijemne trajania boravka, koji pokazoie da je svrha
boravka usavedavanjc koje odgovara nivou univerzitetske diplome,



3) Komercifaino prisustva __4) Prisustyvo Nizickih hiea

‘Natini pruganja: 1) Prekograniéno prufanje usluga 2) KoriScenje usluga u inostransivi

Sekior il podsekior

Ograniéenja koja se ednosc ng pristop w3ty

Qgranifenja koja st odnost ne necionatni
retman

Dodatne obaveze

direkinu prodaju ili pruianje usluge; kada
pruialac usluga nije komercijaloo prisutan u

Turskej.

Iv. Prodavei  usluga:  ommafaveju
fizitka lica koje su predstavnici prutsoca
ustuga iz Crne Gore § traZe priviemeni ulazak
ne terfloriu Turske s ciliem da pregovoraju i
zklivée ugovor o prodaji ushaga. Nisu
ukljugena u direkinu prodaju kerisnicima il
prufanje samih wsluge, riti primaju naknadu
nd izvore koji se nalazi u Turske].

Transferi izmedu Gorporacijo § pripravaict
trobaje  pribaviti  adno  dezvolu  od
Ministarstvn  porodice, rada {  socijainih
uslupa. Radne dozvele se, v sktade s
adgovarajufim  zakenima, propisime i
vehtjevima Turske, moguw izdavati na period
der jedne podine. Turska moZe  odobrili
produZenje adpbrenog periedz u skladu so
zakonima i propisima koli su na sne2i na
njcnaj lerdtaciji.

Posiovni posjetive] | prodavel usluga nisu
obaveznt pribavitl radou dozvolw, Ulemk i
privremeni boravak  moZe bill odobren, u
skladu s odpavarajucim zakonima, propisima
i zohijevima Turske, na period do 90 dana v
okvirn 180 dana,

3,4) Strani inZenjeri { urbitekie s mogu baviii
prufanjem  indenjerskih T arhilcktonskih
ustegs v Turske] Ick nakon 3o postanu
priviemeni  ¢lan  odgovarajuée  strukovne
komore u okviru Unije komora turskih
inFenjera i arhilekata.




Nefin prufanja_ 1) Prekograniéno prufanje ushigs 2) Koriséenje wslugs u inostranstvy

3} Komereijalno prisustve

4} Prisustvo frickih tica

Sektor ili podsekior Ogranicenjs koja se cdnost na prislap UZidtu I Eft?n:i:mju koje se odnose ne naciomalni | Dodathe ebavezc
II. OBAVEZE PO FOJSEDINACNIM SEKTORIMA
1. POSLOVNE USLUGE
L A Profesionaine usluge
(a) Pravoe ushuge {samo usluge Iy Mema ogranidenja. 17 MNems ogranidenje.
savjelovenjz o siranom 1 medunamdnom | 2)  Nema opranionja. 2} Nema ogranidcnja.
pravu) 3} Obavrzan jeoblik stranog pantnerskeg | 3,47 Zastupanjem fizitkih i pravaih lica
(CPC 861*%) advokalskog drudtva (pabancr gavedathk | pred  wrskitn sudovimn,  atbilrima,
artakhgiy". medijatorima il drugim  orgenima, kao i
pripremom bilo kog relevaninog pravnog
dokumentz, mogu se bavith samo turski
advokati. Pravai strufnjaci anpafovani od
stranih advokuiskih parnera, fzk 1 ako su
driaviienl Turske, ae mogu proZasi pomenute
provee usluge. Koridéenje orofesionainog
naziva "avokat {advokal}’ rezervisano je za
4} Neobaverujerna se, izuzev onogs §toje | lurske drfavlare upisane u Advokatske
_ nmavedeno u horizontelnom dijclu, komore Turske. -
{1 Rafunovedsivenc, revizarske i 1y Mechavezujrmo se. 1y Mo obavezujemo se.
knjigovodsivene usluge 2} Nema opranidenja. ) MNems ogranifeajs.
{CPC 862) 3} Ovlasteni (inansijski savjetnici® mogu 3} Ewrend nayiviiimens se ne mogu
svaj rad udruZivati o obliku kezisti u nazivima partoerstovs ili
wparinerskog drudtva (adi errakfek)™ ili drustava racdu turskim | sirznim
sdrudtvo kapitala® (sermaye sirketiy u firansijskim savjcinicima,
sklad s weskim Komeesijalnim
kodcksom, naken fw posiany Slanom
odpovarajuce komore, A
? Tzraz . finansijski snejetnik™ koriften v ovof stavki odnost se na aviaftenog javnog radunovodc™ (Serbest Medasebeet Mafi Miseviry® preme “Zakonu br. 3568 o ovdadtenim

Jwemim aturovedama i javnim ratunavodama pod zaklewvom®, Strani inansijski savictnici mogu biti ovla3ten], pod uvjctom recipracitels, odobrenjem Predsjedaika.
Vrsle drudtava kapitala su ,aketonarsko drudlva (ancim sirke)”, drodtva s ogranifenam odgovornoicy (fimited sirker) i ograniéeno partnersive (sermgyesi paylora

bohivimug kemondis sirker)”.




Matin proganja 1} Prekogranicno prufanie uslupa 2) Keridéenje uslugs vinottranstva 3} Kamercifalne prisustva 4) Prisustvo fizigkin fica

Ograniéenjz koja s¢ odnose pi noecionalni | Dedatne obaveze
Lredenan

o s - :
Seltor il podsciaor Ograniéenfa koja se odnose na pristup UZiste

Strane revizorske kude maogy obavijati
neovisne revisje v Turskoj pod
uslovom da su za 1o eviadéone od strane
Upreve zz javni nadzor, revizijske @
re€unovodsivene standacde, u skladu s
principorn reciprociicia.
Za revizorske kuée ohaveran j oblik
drudtva Kapitaia- u skladu s lurskim
Komereijalnim kodeksom. Za
revizorske kuée koje ée obavljati
reviziju instituciju Irzida kapitaa
abavesan je oblik _skeionarskog
drujiva”,
Kako bl neka revizorska kuda bila
ovladlena:
Revizori maraju biti vlasnici vecinskop
kapitala i glasackih prava, 2 svi panneri
fieme e biti pripadnici profesije*
Svi Elanovi njenog upravljadkog tijela
moraju bili pripadnici prolfesiye, 5 tim da
veding mjih moraju biti revizari koji suu
nfv] stalno zanoskeni, ped uslevom da
taj omjer ne preinzi sednmdeset pel
posia.
4} Ne obavezuicme se. 43 Tumsko drzavljansive je obavezno za
radungvode [ ovlaidens javas
radunovode.

e} Usluge vporezivanja 1} Nema ograniden)a. 1} Memc opraniéenja.

Poslovne ushuge poreskog planiranja i 23 MWemz ograniéenja, 2} Mema ogranifenja.

Sav|CIOVANIE 3y Nema egranitenja. i} Nema ogranidenjs.

{CPC E6301) 4§ Neobavezujems se. izuzev onogadto je | #)  Neabavezijeme se. izuzev onoga sto je
navedena u horizonalnom dijelu. ravedeno v horlzonts lnom dileh.

* «Fripadnici profsije” su .oviaicene javne miunovads (serbest mufizsebeci mali migoviey* il Javae meutovnde pod zakletvom (yeminfi mali migaviey* prems Zakone br.
3568; i za njih postoji abavera posjedovanja wiskog deZavijanstva,



Natip pruzanja 1) Prekopraniing prozenje usluge 2) Koriséenje usluga u inastranstva

3} Komercijalno prisustve

4) Prisustve fizickih lica

Sektorili podsckior

Ogrenidenia koia se odnose ns pristup Urzifty

Opgranifenja koja se odnose ma nacienalni

Dodatne obaveze

tretiman
(d) Arhitcktonske usluge 13 Nemz ograniéenje. 1} Meme ograniienje.
{CPC 8671} 2y Mema ograniéenja. 2} Nems ogranitenja,
3} Nema ograniZenja. 3}  Nema ogranifenja.
4y  Weobsvezujemo se. i2uzev onoga $oje | 4y Ne ohavezujeno se, J2uzev onoga Sto je
navedena u horizontalnem dijclu. ravedeno u borizonlalnom dijela.
{2} Inzemjerske usiuge [ WNema pgraniten)s. 1) Neme ogranicemjz
(CPC 8672) 2y Wema ogramden]a. 3 Nema ogranifenia.
33} Nemaogranitenja. 3}  Wema ograniéenin.
4) Ne obavemmjemo se, izuzev onogafieje | 4} Ne obavezujeme se, izuzev onoga Sla je
navedeno u hofizonta nem dijeiu. navedene . horizontalnom diebu,
i Integrisanc inZenjering usluge ity  ema opranidenjo. 13 Nema ogranidenja.
{CPC 3673 3} WNema ogranitenja. 2 Meme opremifenid.
3)  Memaogranidenja. 3 Nems ogruniten)a.
4y Neobavezojemo s, izzeev onope Hoje | 4} Ne obavezujemo se, fruzev onoga Sio je
navedeno o hotizontslnom dijeiuv, navedern 1 horizontaleoms diiehu.
(g1 Urbanisiidko planiranje i uslupe [y Wema ogranicenfa. 17 Nema ogranifenja.
uredenja prostora 2§ Nema ogranidenja. 2] Weme vgeanifenja
Idio CPLC 8674) 3} Nema ogranidenja. 33 Nema ograrilenje.
4} Wcobavezujemo se, izozev onogn e je { ) e ohavesajemo se lusey anoga slo jo
o navedeno u horizontalrom dijelu. navedenn u horizonialaom gijely. N
{h)  Weterinarske usluge 1} Weme ogranicenja. 1} Nema egranicenga.
{CPC 932) 2y Nema opraniéenja. 2}  Kema opranicenjs.
- sumo 2a bulnice | laboratorlje za 3} Bolnice i laboratori)e 23 Zivotinje v 31 Wems ogranidenja.
Fivatinje potpunom siranom viasnigvu megy se
osnivat u Turskoj pod ustovern da su
im svi zaposleni vewerinarf Lueski
dravljani. Odgavorn dircktar bolnice
ili .akoratorije za Zivotinje mam biii
velerinar. 2a veterinare posioji uslov
driavijanstvo. Obavezna je dozvola 12
rad koju izdaje Ministastva
poijopriveede [ Sumarsiva.
43 Neobavezujema se. 4y He ebaveenjemo e,




{CPC 845}
- Usluge obuke csoblja klijenasa
fCPC B4990%+}

navedeno u horizontinom dijelu,

naviedeno u horizomalnom dijelu.

Matin pruZanja L) Prekograniéne pruZanje usluga 2) Koriféenje ustgn u inpstranstvu_ 3) Kamersijalno prisustvo, 4} Prisustvo fiziekib lica
Sckiar il podsektor Dgranizenja koje se odnose na pristup IrZitu Ogranidenja koja sc ednosc na nacionzlni | Dodame obavere
trelman
B.  Kompjuterske i srodne usluge
(a) Konsuliantske usluge vozane 2a 1} Nema ogranigenia. 1} Nems agranicenya, )
instafiranje kompjutlerskog hardvera 2} Mema ogreniéenja. 2}  Nema ogranifcnja.
[CPC 841) 3} Neme opranitenja. 3} Ncma ogranidenja.
4} Neobavezujeno se, izurev onoga Mo je | 4)  Neobavezujemose, zurev onogs S jo
ruvedene u horizontalnom dijeiy. navedeno u horzontalnom dijelu. L
(bt Usiuge implementacijs softvera 7 NWema ogranidenjz 1) Nema ogronifenja '
{CPC 842) 2} Nema ogranitenja. 2)  Nema opraniéeaja.
})  Ncma ogranidenja. 3} Nome ogranidenja.
4] Me obavezujemo se, izuscv onogadtoje [ 4)  Meohavezujeme se, izuzev onoge Sloje
navedeno u horizontalnom dijelr. navedeno whorizontainom gijehy,
{e;  Usluge obrade podataka 1} Nemg ogranitenja. 1) Mema ogranienja.
(CPC 843} 23 Nema ogranifenja, 2} Nema ogranifenja.
3} Nema ogranidenja. 3}  NWema ogranitenja.
4} Nenbavezujemo se, izuzev enoga o je [ 4] Ne chavezujemo se, izuzev onoga Sto je
L navedeno i horizontalnom dipclu, havedena v horizontalnom dijclu.
{d} Uzluge baza podaiaka ukijudujud 1) Neobavezujemo se. 1} Neobavezujemo sc.
skladifienje podalaka, data hosting ¥ 2} Mema ogranifenjs. 2y Nemz opranifenja.
weh hosting vsluge 3} Nemaogranidenja. 3} ‘Weme opranifenge,
{CFC Bdg) 4] e obavezujemo se, tzwrev enagadioje [ 4)  Ne obeveznjemo se, izuzev onoga 3o je
_______ ] aavedeno v horizomtalnom diiclu. navedene u horizomadnom dijch,
e} Dstale kempjulerske i srodae stupe 1) Nemna ogranidenia. 1) Nema ogranifenja
Ushuge odcFaven s t pooravka 1) Mems ogranicenja. 2} MNems ograniZenja.
kancelarijskik aparels i opreme, 3 iema ogranidenia. 3)  Mema opranifenja.
ukljudijudi kompjuiare 4} Neobavezujemo se, izuzevorogadioje | 4) Mo obavezujemn se, izuzev onoga $a jo




Nelin prufaniz

I} Prekograniduo prudanie uslugs 2} Koridéenje usluga 1 inostranstvu

1) Kemercijalne prisustvo

1) Prisusive Nzickih lica

Sektor ili podsektor

Ogranidenja Koja se odnose na pristup tnH3

Opraniéenja koja s¢ odnese na nacicnalni
trelman

Dodatne obaveze

C

Usluge istraZivanja i razveja (iskljuujudi istrafivanja i razvoj keji se w potpunasti iii

djelimi¢ne linansiraju iz javaih sredstava)

{a}

]

Usluge istrafivarnja i razveju u 1}
prirodnim navkama 2)
{CPC B51 osim dijcla CPC 85102%) 1
Usluge istraivanja i razveja u

drutvenmim i humanisti®im naukama

Neme ogranifenja.
Nema ogranitenja.
Nema ogranigenja,

1} Nerma ogranitonje.

2} Mema vgranidenja.

3} Mems ogranidenje, osim z& pravna lica
koje su propisno osnovana u Turskaj, ali
knja nastupaju u ime stranih fizigkih iti

{CPC §52} pravnifi lica koja nemaju komercijalno
() Interdiseiplinarne usluge istraZivans i ! prisustve u Turskey, 1 obavezna su
! rizveja ! prethodno pribaviti doavolu 2z
{CPC 853) ! sprovodenje nautnoisteakivatkih
i i aktivnasti pa teritoriji Turske.
E 4] e obavepujemo se, izuzey onoga o je F 4y Ne obaverujemo se, {zuzev onopa Ste je
! navedena 1 horrzomoom dijelu. ! navedeno u horizontalwom dijelu. .
! i : Pared loga, strana {izifka lica su
: ohavezna preihodno pribeviti doavaly
j : @ sprovodenje raudnoistrazivackih
i - 1 } aktivaosti na teritoril Turske.
E. Uslugeiznajmbjivanja/lizinga bex operatera
{a) Koje st odnose na bradave® 17 Neabavezujemo se. i 1) Ne obavezgjemo sc. )
{CPC 83100 2)  MNeme opranicenja. 12} Nema ogranilenfa.
ib] Koje s¢ odnose na avionc® 3)  Nema opraniéenja. osim 3o Turska I3} Nema ograniéenya.
(CPC B31D4) moze primijeniti st ckonomskih !
{c} Kaoje sc odnose 62 transporiau opremu. potreby u pogledu vslepa iznajmljivanja ;
(CPC 831011 33103} 83105 I i davanja v zskup (bez eperatera) i
{d) Kaojc sc adnose na madine ) opreme i vezunih za osiafy transportau apremu,
(CPC B3106-8310%) ; 43 Neobavczujeme se, muzev onoge 3o je  4)  We obavexujemo se, T de jo
- Ukljudajudi ienajmljivanje | davanje qavedeno u horizs : ] savedeno u horfeontainor [
u zakup opreme za snimanje o studiju § ]
; (dio CPC 83109} : 1
(¢) Uslugedovemaupskupii  c . | ]

* Sammo su usluge istrudivanja i ruzvoja u podrudje hemije obuhvisdens w okviru CPC §5102.
s Ova obavesa e ebubvata niti daje bilo kakvo pravo u pogledu isticania turske zastave.




Nadin pruZanja

1) Prekopranino pruvZanje usluga 2) Koriséenje usfupa v inostransivy

3) Komersijalno prisustyo

#) Prisustvo fizikih lica

Sektor ili podsekior Oranlienta koie s¢ odnose b pristup risly 3fu:tli:¢njn toja s odwose na necighaini | Dodatne pbaveze
irmajmljivania proizvoda 2= [iEne
upoirebu i domacinstvo (CFC B33)
F. Ostale poslovne usluge
() Ushuge reklamirania 1) Nema agranifenja, 1} Nema pgrenidenja.
[CrC &) 2)  Nems ograti€enja 3} Nema agranifenja.
3) Nema ogranifenija. 3 Nems ogranitenja.
4y Ne obavezyjome se, jzuzev onoga Boje 74} Neobavezujemne so, izozsy anoga §io e
navedeng u horizontslnom dijelu. __ navedeno u harizonialnom dijefu.
{0y Usluge istraZivanga trZidta { spitivanja 1} Nema ograniéenja. FY  Nemn ogranigenja.
javnog mefcnja 2)  Mema ogranidenia. 2 Nema ogranienja.
{CPC Bo4) 3)  Nema opraniéenja. 3} Memn ogrenidenta.
4} Weobavezujemo se, izozev anogasloje | 4)  Ne obavezuicmo se, ixuzev oaoga $o je
navedeno u horizentalnom dijelu. navedene 4 hotizontatners dijcku.
{c) Uslupe menadEmem kersaltinga { CPC 1) Nema ogranidenja. 1} Meme ppresifenia.
865} 1)  Nema opraniéenjo. 2y MNems opranicenga.
3)  Nema opranicenja. 3} Nems opraméenga,
4} Ne obavezujemo se, [zuzev onoga stoje | 4] Me obaveznjema se, izuzev onoga 3o je
navedeno u horizontzlnom dijele, ] navedene o herizenalnom dijely.
{cy  Lshge ichnitkog, ispitivanja i analize, 17 Mg obavezujemao se, 1} Neobavezujeme se.
iskljuéajuéi nslege lchnidkog 2} Weobavezujemo sc. 2} Me obavezujema sc.
ispitivanja, anatiza 1 kontrole 3y MNema ogranienja. 3 hNems opranifenja.
(inspekeije) vezane za izgradnju i 4)  MNeobavezujemo se, imtzevonopadto | 43 Ne obavezujemo se, (zusev omoga Sto
pradevinske materijale’, plovila § avione je navedeno u horizontainom dijclu, Je navedene u harizoatalnom Fijelu.
i akuvnaost istraZivania mora.
- Usluge ispitivenjs i analize sastava i
Eistote
(CPC BaT61* ¥ I L ]
-~ bisluge ispitivanja § analize flritkih | 1) Ne obaveznjemno se. 1Y Neobavesjemo so.
svoisiava 2} Ne obavezuicmo st 23 Ne obevezdjema se, —
! Torska ne preusima nikakve obaveze u popledu wslupa ichniZkog ispitivanie i analize vesmne zo sehior gradevinarsive, ukljutujuci akiivaosti ns kontreli 1zgradnie L

pradeving koje se obavljaju kake bi sc osipurzlo da cjclokupan proces izgradnje, kao | gradevinski materjali keji st koriste pri izgradeji budy u skladu s Lehnickim specilikacijoma i
standardtma ulvrdenim odgovarajucim zakonima i propisima.
* Samo usluge kontrale, ispilivanja i analize zraka, vede, nivoa buke i nivoy vibracija prema CPC B6761.



Nadin pruzanja

1} Prekopranicno pruzunje usluga 2) Koridéenje usluga u inostranstsu

3 Komercijalng prisustvo

4) Prisustva fizifkih lea

Sckior ili podscktor

Ogranitenja koja se odnoese na pristup s

COpranifenjz koja s odnose na nacionalni

Dodatne abaveze

relmag
{CPC 86762) 3} MNema opranifenja. 3} Nerma oprani€enja
4} Neobavezvjemo s, i2uzevonopzdtaje [ 4] Necbavieanjemo se, izuzev onuga 3o jo
navedeno » horizontal diiclv, navedeno u harzoniainom dijely,
- Usluge ispitivanja i analize I} Ne obavezujemo se. 1} Meabavezujemo se.
uprademh madinskih j elekiriénih 2} Ne obavezujemo se. 2)  Neobavezujemo sc.
komponchti 3)  Nema opraritenia, osim 3o uspostava 3) HNeme opranitenja.
[CPC BS5763} komereijalnog prisustvo @ usluge
ispitivanja i anafize vezano za
aulomobile i ostala molorna vozila
padlijeze testu ekemomskih potreba.
Osnovnt kriterijumi: broj I uticaj na
dermaie dobavljade, sadtita javnog
zdravija, sipurmosti | Hvotne sredine.
4} Neobavezujemn se, ivwzevonopataje | 4F  Ne obaverujcmo st, izuzoy onoga Sto je
__nmavedeno u horizontalnom dijeky, navedens 4 norizon@inam dijelu.
- Usluge whnike sontmole 1} Neobavezujemo se. 17 Negbevezujemo e,
(mspekeije) Y Neobavezujemo sc. 2y Ne obyvezyjemo s,
{CIMC 86764) 33 Nems oprani€eiia. 3, Memao ogranifenja.
43 Neobavezujenio se, zuzev onoga Sloje | 41 Ne obaverulemio so, izuzev enoga 5o jo
N navedeno u horizontanom dijelu. navedeno v harizontalnom dijelu.
{f)  Ushrge koje s¢ odnose pa lov 1} Obavezno komercijalng prisusivo. 17 Obaveno komercijalig prisusivo.
({CrC 881} 2} Nema ograrifen]a. 2} Neoma opranidenja.
3} Samo putnitke apencije s dozvolom 3} Mema ograniéenja.
Tipa A mogu poslovati u ovom
podruiju uz uslov privavljenja dozyvole
71 law.
4] Ne obavernjemo se, izuzey onogudte jo | 4)  Ne obaverujemo e, feueey anoga 3o jc
) navedeno u horizontalnom dijclu. navedens u horizontalnem diicly,
(h} Lslupe koje sc odnase aa rudarslvo 1} Obavezne komercijalno prisustvo. t}  Obavezno komercijalne prizustvo,
{CPT 883+3115) 2}  MNeme ogracifenja. 2} Mema opramitenja
3)*  Nema ogronifenja. 3} Neme ogranidenja.
41 Swlni nedzornict (daim av-areici)” na
J_ rudarskim lokacijame moraju it weski | 4)  _Tehniéki nodzornici (rekemid nezarefei)”

1

Zakonimd o nafti i rudarsiva predvideno je da e ea pruZanje usluga vezanih za medarstvo obavezno posiedovanje dozvele 2z rad.




MNaéin pruZanje

1) Prekogranitng pruZanje usluga 23 Koriféenje usluga v inostransive 3 Komercijalno prisustve

4) Prisustvo (iziEkih Yicu

Sektor ili podsektor

Cproni¢enja koja sc odnose na pristup 1zt

Cpranifenja koja se odnose ng dacionalni
treiman

Dodalne obavess

driavljani. U popledu ostalog: Ne
obaverujeme se, izuzev pnoga $o je
navedeno v horizonaloom dijelu.

1, utaini nadzomicl (dainid ne=areigf}”
na rudarskim lokacijame moraju biti
turski drzaviiani.

{0} Odriavanje i popravke opreme 1} Nema ogranitenjs. B Mema ogranifenja.
{iskBuéujuci morska plavile, avione 2} Neme gpranitenjo. 2)  HNema ogranitenja.
drug transporing optetnu} 3} Nema ogranifenja. 3) Ncme ogrenitenja.
{CPC 633+ B8al-8806) 4)  Meobavezujeme sc, Jzuzev onoga itoje § 4)  Neobavesujemo se, Druzev unoga Ste je
navedeno u honzgnialsom dijehe. navedeno u hordzomalnom dijelo,
(o} Lisluzge dijcenja zgrada 11 Neobavezujemo se*. 1} Me obavezujemo se*.
{CPLC 874} 3 Nema ograniéenja. 3} Nema ogranifenjs.
3)  Mema ogranifenjt. 3y Nema oprEnifenjs.
I} Weobavezujerno se, izuzev onoga 5o je | 4} Ne obaverujemo se, izuzcy onoga Sta je
navedeno u hefzonlaipom dijelu, _navedeno o horizemalson: dijef. ]
{p} Fowografske usiuge 1} MNema ograniéenie. 1} Neme ograméenja.
{CPC B73) asim specijalisiickih 2} Nemaogranitenja 2} Nema ogranitenja.
lolagrafskib wsluga {CPC 87504) 3y Nema ogranidenja. 3} Nema ogranifenja.
4} Neobavezujemo se, izuzev onoga Stoje [ 43 Ne obavezujomese, {zuzev onoga S je
_navedeno o horizontafnom dijelu. navedeno u horzontalnom dijelu.
(g} Usloge pakovanja f)  MNeme opranienia. 1) Mem ogranitenja.
(CPC 876) 2} Nema ogramidenia. 2% Nema ograniena.
1) MNewms ogranifenia. 3 Nema egraniienja,
4y Mepbavezujemo so, izvev onoga$ioje &) Neohaversjemo se, irusev onoga Sto je
navedeno u honzontalnen dijelu navedeno u horizontalnom dijely. L o
T;]F - §tampanjc 1} Nema agranidenja. iy Nema ogtaniéenja.
(CPC 85442%4) 2)  Nema ogranienja. 21 Nema ogranifenta.
) Mema ogranidenfa. 3} Nema pgranigenie.
4)  Neobavezujemo sc, iguzevenogatoje § 4) W chaveajemo se, intzev onogs $to je
ravedens v horzontainom dijele. navedeno u horizontzlngm dijzly.
- ladavadive 1) Nema ogranitenja. 1} Mema ogranitenja.
{CPC 884423 Liskljutujudi ushuge 2} Mema ogrenitenja. B Weae ogreniéeaim
izdavanjz novina, Casopise i publikaclje {31 Nema ogranitenja. 3} Me obavezujemo se
novinskih agencije} 4y Ne gbavezujema sc, izuzev onoga Sloje | 1) Me obavezujemo se, i2uzey oropa o je
navedeno u hedzontalnom dijels. pavedent o horizontalnom dijelu,
{s) Kongresnc ustuge 1) Nenia ogranidenja. 1Y Mema ogranienja.
{CPC §7909%*} 2)  Nema ogranitenja 2} __MNema agranidenja.




Matin pruzanjs 1) Prekograniéng p

e ushuga 2) Koriséenje ushuga u inostransiv

3) Kemereijalng prisustva

43 Prisustvo [izifkih lica

Sckior ili podsektor

Ogranitenja koja se odnose na prisiup tréidtu

Ograniternja koia se odnosc ne nacionalni
Lrelman

Dodatne obaveze

3} WNem ograniéc nja.'
4} Neobavezujemo se, izuzev onoga Sta je
navedeng ¥ horizontainom dijely.

3)  Nema ogranifenja.
4} Ne obavezujemo se, Tzuzev onoga $to je
navedeno u korzontalnam dijelu.

i  Osiaio
Usluge prevaden)a @ iumadenja
(CPC 87905)

1,3} Nema ogranidenja, osim usfuga
prevadenia i wmacenja koje prufaju
turnaél pod zakletvom/ovlsdconi lumadi
u vezi sa notarskim uslupgema.

Usluge prevoda ped
aakletvomsoviatiéenih prevodioca: Ne
obavezujema se,

1) Nema opranicengs.

4)  Me obavezujemo se za usluge provods
ped yakieivorfovlagéenih srevodioca.
Iiaic, ne obavemjemo s, izozev
unopa ita je navedeno o horizonodnom
dijehu,

1) Ne obavezujemo se.

2} Neme ograniéenja.

3)  WNema opranienja, esim kao $lo jo
naveidenre u koloni o pristupu Ic&iftu,

4)  Me obavesujzmo se 23 usluge provoda
pod 2akletvomfoviaséenit prevodioca.
Ingfc, ne obaverujeme sc, dzuzey
anopa 310 je navedena o honzontalnon
dijelu.

L KOMUNIKACIONE USLUGE

AL

Pagtanske usiuge (Postanske usluge i korirske nslupe}

Fostanske usluge obubvadaju prijem,
prikupljanje, obradu, gtpremy, distribuciju i
isparuki , podtanskih posiljki©, kako su
definisune u Zakonu @ pedranskim uslugama
br. 6475

1,31 Obavezan je oblik drudtva s viastitim
kepialom (sermme sirkesiy .
“Posta ve Telgral Teghitar Anonim
yirketi (PTT A4.8.}", preduzede koje jeu
patpunosti v drzavoom vlasnidivu,
gviadéeng je na osnave fakong o

1,3} Nema Ggra nicTja.

" U sktadu sa Zakenom o poStanskim uslugama br. 6475, “poltanska posifika™ oznagava potitiku keju je pofiljaiee poslao sam ifi sa njegovim notogom, pren vrsti podiljke §
specijalngj shuzbi, mjestu i adresi naznatenom u njemy;, § knjige, kolozl, novenr | fasopisi, vizuclng odleéeni predmicti; pastanski materijal koji sadrii robu s ili bez kemercijalne vrijednosti i
ima do pel kifograma tezine il pedeset decimelany zapremine | podtanski pakeni il teret. U skludu g1 zakonom, “predmel korespondencije” pedmazurnijeva sve vrsie posiliki, ukljudujudi
telegral, iskljulujuci knjige, katuloge, novine i periodidne publikaciie, u pismenof formi na bilo kojem fizitkom rediju il pripremliene u obliku clekirnnsk e porake, koje se moraji presijed i
dostaviti ns adresu koju je padilfalac naznatio. U sk¥idu sz zakonom, “podtanska parcela ili terel® oznadavy sve vrste supstanci keje se 2alju preko pruzacea usluge bez sadraja komunikacije §
do teideset kifagrama teine i} wrista decimetara zapremine,

" U skiadu 32 £lanom §24 wrskog Komereijaloog kodeksa {Zakon br. 6102), stiedeéa drudtva s smatraju drudtvima s vigsiitim kapitalom: .akciorarsko drultvo (anenim
sirkef)", .dradivo s ogranienom odgovernodu {fimited sirkes)™; ,opranideoy parinersiva u kojem je kapital pedijelien na akeife (sermayesi paylara bilinmas kamandit sirken)™.



Nagin pruzanjs 1) Prekopraniine pruanje uslnga 23 RoriSéenje usluga u inostranstvy

1} Komerciialne prisustve

43 Prisustva fzitkih lica

Sektor ili podsektor

Ogranitenia koija s¢ odnose na pristep w2isty

Ograniéenja koja se odnose pa aacionalni
LFetman

Dodalne obeveze

poitanskim uslvgama ze prufanje

podtanskih ustuga u skladu s obavezomn

pruZanie univerzaine usluge i ima pravo
na monopol u pruzanje shiededth usiupa:

- prijemm, prikupljenje, sorliranie,
transport, distribeciiu i isporukuy
domadih i medunaradnib
pismonusnih pediijki Sju lefnu it
ogranitenje u aogledu naknade
uivrdnje Predsiednik'?;

- Ne dovodedi u pitanje odredbe o
elektronskom obavieftavanju iz
Zekond o postupkl oporezivaria
br. 213 od 4/3/1361. godine,
prijem, prikupljgnje, sortiranje,
Iramspor, distribuciju | isporaku
bila kojc vrste sluzbenih
obavjeitenja, ukljuéujuéii ona
pulem clekizonskih medija, u
okwviry Zakanz br. 7201 i drugih
zakony;

- Poltanske usloge Omifonih spega
Turske v mimodopskinm avjelima;

- Eigmpanju i prodaje potanskib
maskica na kojime jo naymadena
naknada koja se plada za podtanske
uslupe, personaliziranih maraka,
komemprativriih maraka,
razelednica i FCD (kavere koje
puile izdaju na dan izdavanja
aodianske marke.

2)  Noma opranidenja.

2)  Nema ogranicenia.

1 Sve dok Iezinu ifili ogranidenje 1 popledu prava monopola wiveduie Predsjcdnik, PTT A § ¢ i dalje itnali pravo monapola na sva etvorcna § zatvorenn pisma i razgiednice

koje predstavljzju bilo kakve vestu korespendencije bez ikakvog ograniZenja u pogledu 1eine.




ugas 73 Korii¢enjc usfupa b inostranstyy

3) Komercijalne orisusive

4 Prisustvo fizickih lica

Netin pruZanfa 1} Prekagraniio pruisnjc usl

Sckior ili podsekior Ogranicenia koja e odnose na pristup LSty Sf:;—::fmja koja se odnese ne nacionalni | Dedalne chaveze
4)  Neobavezujemo se, izuzev onogadto je | 4 We obaverujemo se, izuzev onoga §_T.0_jl!_
navedena v horizontalngm dijelu, aavedeno u horizontalnom dijelu.
C. Telekemunikacione {elektronske komonikacije) nsluge'
fai {a) Telefanske govorne vsfuge | 1.3} Osim drZavnih javnih organizacija i 1 Nema egraniéenja. -
preduzeéa v dravnom viasnidivu
(b} Usluge prijenosa podataka komutacijom predvidenib zakonom, kako bi bilo
pakcta ovlaSieno, obavesan jo oblik
{c) Usiuge prijenosa podataka kemutacijom okcionarskog druftva il dradtva s
linija ogranifenom cdgovornoién kojo s
(¢} Usluge telcksa nalazi u Turskej. Usluge elektronskib
{f)  Uslwge whelzksa komunikacija (tefekomunikacija) [
l (g} Usluae privainih infrastrukture za koje je polrehao
zakupljenih linija avladtenje u vidu ograniéenng broja
prava koeriflenja mogu prufati samo
2. ih} Elebrronska podia akcinparska drugtva.
23 Mems opraniCenia. 2y Neme ogranidenia.
(i;  Govorna polta i 3} bema ogranidenja.
{ii  Pooovno preuzinvanjc infortmacija s 4§ Ne obavezujemo se, izuzev onogd Jloje [ 4]  Ne sbavezdiema se, izurey onoga 3o jo
internela 1 iz baza podataka navedene U horizontslrom dijelu, navrdeno u korizonialnam dijch.
(kj LClekironska ragmjena podalaka
{Iy  Prosirene icleiaks usluge s dodatnom
vrijednedéu, ukljufujodi pehrenjivanje 0
proshedivanje, pohranjivanje i
prebzimanje
{m} Kod i protokol
(i) On-fine obrada Inlormacija itih
podataka
o] Oslale
Anslugnefdipizalne vsluge mobiine
1elefonije
[ - Ushgepejdziopa | S
" Obim osnavnih telekomunikacija ¢ ovoj Listi ne obuhvala nijedny vrstu usluga (aanlogrop/digitalnog) emitovanja radijskog t TV programa i medijskih usluga na zabtjev

jJavoost.




Nadin prudanin [} Brekopraniéno pruianie usluga 2) Kori$éemje uslupa v inostranstvs_3) KemervijzIno prsusivo A% Prisustvo fizikih lica .
Sebaor ili podsekior Opranifenis koja soodnose ne pristup 7St 35;:5:':“]“ koja se odnose na necionalni | Dodatne abaveze “
- Usluge kablovskog emitavanja'® -
- Usluge salulitske komunikacije ‘
(VEAT, SCPC VEAT)
- Usluge saieiitske platforme
- GMPCS ushuge
- lsluge infrastrukiure
- Mabiine radin vsluge s
privatnimfavaim pristupom l
- Usluge davanja infornacija i
(e} Telegrafske usluge 1) PTT A, preduzede kaje jou 1) Nems agraniéenja. - r—"
putpencsii v drzavnom viasnistvy, je
skliutivi prozalue ovib usluga.
2 iNema ograniécnia 2)  Mema agranidenja.
3} PITALY., preduzvée kojejow 1) Nema ogranifenjs.
potpunost: u dezaveom viasniitve, je
iskljuZivi prozalac ovib ustuga,
. 4} Neobavezwjemo se 4} Ne phaveasjema s¢
¥ Audioviruelne usluge Gskljuéujuéi emitovanie'®)
{a} Wshage produkeije i digiribacije i} Nema ogranifenja., osim obavees 1} Mena opsanifonjs
winematagra fskih djela © video zapisa usposiavijanja komercijalnog prisusiva
(CPC 9611 ¢4 distribuciju kincmalogralskih diela
puten fiziékih medije {CD. videotrake,
itd.).
2)  Nema pgranidenja. 2)  MNemz ogreniéonja.
3)  Nema ograniienja. 3 Mems opranidesje.
4)  Ncobavezujemo se, jzuzev anoga dtoje j 43 Ne obavessierno se, fmrev onoga 3lo jo
navedeno u heri lnem dijebu, navedeno u herizonlsnom dijelu.
" Usluge kablovskup critovanja obubvataju samo preaos TV signala, ali ne obuhvataju ueedivatke aktivoosti vezane za sadrzaj..
1 Emitovanje obuhvata prenos znakova ili signale puicn bile koje tchnologije za prijem ifili prikazivanje signale andie ¥ili vizuelnop proprama od strane dijela ili ejelokupne

Javnasli.



Naeéin pruzanje 1) Prekograni®no prufanie vsfuza 2) Keridéenie vsiuga o inostranstvu3) Komercijaing prisustve 4) Prisustvo fiziékih liea
Sekor ili padscktor Ogeanitenia kojs sc odnose na pristup i EE;ZT“ja koja se odnpsc na naciemalni | Dodalne obaveze
{h) Uslupe prikezivanjs kinematopralskih i} Ne cbavezujema se* 1} Ne obavezujemo se
djela {CPC 95(2) 7}  Nema ogranicen]ja. 2} Meme ograniéenja,
{sama od stranc viasnika bioskopa) 3)  Nema ograniéenja. 3} Nema ogrenidenjn.
4} Me obavezujemo se, izuzev ottoga Sloje | 47 Ne obavezujemo se, izuzev onoge o je
navedeno u horizontalnom dijelo. navedens u horizontalnom dijelu,
{c) Radioi wlevivijske ustuge 1) Mema ogranidenja. [} Memazogtanidenja.
{CPC %6131, 36132) 2)  ™ema ograniécnia. 7)  MNema ograniéenja.
3)  Merns ogramicenja, 1 Nems opranicenja.
43 Ne obavezujemo se, lauzev onoga dlofe j 4 Ne obavezujema se, Eszev onoge Sto je
navedeno v honzonlalnom dijelu, navedeny u horizontlnom dijelu.
{d) Usluge distribucijc radic i wlevizijskee, 1 1) MNemaagraniéenia., osim §o je ) Mems opranicenia.
programa's, iskljuCuiuéi prijenos obavezna usposlavijanje komercijalnog
prisustve za disiribuciju radic i TV
programa putem iizi¢kih medija (CD,
videotrake, itd.}.
2} Nema ogranlfcns, 1] Memeograniéonia.
Nema ogranifenja. 3)  Neme ogranienja.
4} WNe abavezujemo se, izuzev onoga 3lo je | 4} Ne obavezujemo s¢. izuzey onoga 31 jo
navedene v hori zontalnam dijeh. navedeno u horizoniainom dijelu,
{e) Usluge snimanja zvudnih 2apisa 13 Mema ograniéenja. 1) Nema ograoidenje.
{Za potrebe ave Lisie, djelatnost usluga | 2)  Nema ogranitenja. 2} Wema ograni€enja.
snimanjn zvugnih zapisa se definifc ko | 3} Nema ngrapitenja. 3} Mcma pgraniéenja.
saimanje niza muziékih, governih ili 4} Ne obavezwjema se, izuzev onoga $taje | 4)  Ne obavezujeme se, Tzuzey onoga Mo fo
Jrugih zvukova u swdiju, ali he navedeno u horicontalnom dijeliv. navedeno u hornizonalnom dijela,
uklju€ujuci zvukove koji prate
kinematografshy djvlo, radic il
Lelevizijski program ili drugo
audiovizucino diclo.)
& Raihi vede sigrmosti; ustuge distibucije u gvorn konteksie mogu vkljuéivati dozvele radio i tele vizijskih programa izdale drugim prelaccima usluga va iziaganje, cmitovanje

ill prenadenje, iznajmijivanje, prodaju iti keriféenje. Usluge prenasa radio i televizijskog programa, ukljufujusi i usluge na zahtjey, niswe obihvadene ovim Listom.




Nacin pruzanjs |} Prekogranino prudanje sl

uga 2y KoriSdéenje ustupa u inostransivo

3) Komereijalne prisustvo

4) Prisustve (Tzickih lica

Scktor ili podsektor

Ogranitenfa koja se odnose ma pristup tefidiu

Opranifenie knj2 s¢ odnose na nactonaini
irgtman

Duodatne obaveze

3. GRADEVINSKE | SRODNE INZENJERSKE USLUGE (CPC 51}

Sve ushupe koje potpadaje pod CRC 51

13 Mema vgraniéenja.
2} Mems epranifenja.
)  Nema ogranidcnja.
43 Neobavezujemoe se, izuzev onoga Ao je

navedens u forizontalwom dijeb,

Nema ograniZenja.

2}  Mema ograniGenia.
3} Nema ograniéenja.
4y Ne ohuvezujemo s¢, izezey onaga 3o jo

navedeno v horizontalnom dijels.

obrazovan]a | ostale obrazovne ustuge
(CPC 921,922, 2293

uspostavljanje parinersiva sz weskim
driavliamima, mogu samo osaival
incdunarodane vhrazavne ustanove

4. USLUGE DISTRIBUCLJE (Usluge distribucijc ne obuhvaisju usluge vezane 2a robu koja podlije?e ogranitenjimas Ili zebuani uvoza | izverz; alkobol, duvan, elekironske cigarete |
: druge praizvede kajl izazivaju zavisnost; farmaceutske proizvode; opticke protzvode; sfemens; dubrive b druge pobeljitvaze tha, pesticide i preparale ane vrste kuja se koristi a ishiani
! Eivotinja; drve 1 ugalj; insirumente 1 2parate 2a mjerenie elekuiZne energije, pling 1 weEnosti; ksimetre: vatreno erufje i vajnu cpramu; plemenite mezle; oipad [ osiatke | matenijsle za

rectkbirane: Loksiéne supstance; nuklcarny energiju i vodu.)

A, Hshige agenata u posredevenju 1} Ne vhavervjemo se. 11 Ne abayezujeme se.

CrC 621 2} MNema ogranifenja. 2)  WNemw ogranifenja.
B, Uslupe trpovinie na vetiko 3} DMNemsogranidenja, osim Slo Turska 3} Hemaogmoifenja.
CPC 622, CPCGILEL maic na kemercijalno prisusive
€. Usluge trpovine na maky prtmijeniti (08t ekonomskib potreha,
CPC 831, CPC 632, 2PC 51112, CPC Za disiribuciju energeiskih proizvada,
8113, CPC 612! primjenjuje se i ppranifenje na ukupnu
D. Frangizing?’ wvrijednost prometa uslugs pulcm gomje
Trankizing vezano 2 nefinansijsku pranice udjela ne UZiswe.
nematerialnu imoving 41 Mo obavezujemno se, izuzev onognftoje | 4)  Ne obavezujeno se, izuzev enage S jo
[P 8929%) navedeno 1 horizontalnom Jijelu., navedeno u horizontalnam dijeiu.,
E.  {slale
Usluge trgavine ne malo melomin
EOrivom
(CPC 613) - .
5 USLUGE OBRAZOVANJA =1
ABLE. Uslupe ostovnog § scednjodkolskog | 1.3 Simana fricka i pmvna_lni;:‘a, digektna ili | 1,3) Nema ogranidenia.

]

17

Pod ushigams frandizinga u okviru usluga disiribucije podrazumijeva se distribectfa robe preko FranSiza.
Ova obavezs obuhivata samo privatne usluge obrazavania.



Magin pruZanja

1} Trehogranicne proZanje uslugs 23 Koriféenje usluga u inosiranstvu

) Komensijale prisusivo

4) Prisustvo fzikkih lica

Sektor ili podsckior

Ograniéenja koja se odnose na pristup Irkif

Ograviderya hojr 5¢ odnosc no nocionaln]
eghman____

Dedatne obavese

(ukijréujuci strukovne i ichnidke Skale)
i lo samo za strane wdenike.

2)  Mcma ogranifenja,

4} Necobavezujeme se, izuzev onnga Sle je
navedene u horizentinom dijel. Pored
I0pa, sirani naslevaici i sirudnjaci mogu
raditi u osnesnodkolskim i
srednjotkolskim obraznvnim
UStEROVAMA, i b nelormalnim
abrazovmim ustanoveima (1. u centrima
2a ugenje stranih jeziks | eantrima za
strukovny osposobijavanie) nakon 3o
o Ministarstva nacionalnog
ohrazgvanja dobiju odobrenjc za
dobivanje mdne dozvole koju izdaje
Ministarsivo purodice, mda i socijalpih
usivga 1) medinaradnim obrszovnim
ustanovama (ukljufujusi § strukovne |
tehnidke 3kale) morz se poataviti
nasioviik, wrski deisvljanin, za
pomocnika dirckie-a $kole ,,\Vidi
zamjenik dirckiora™ .

1}  Nema egranifenja.
4} Ne obavezajemo se, izuzev onoga 3o je
navedeno u herizontalnom difclu.

C.  Usluge visokog obrazevanja
{CPC 923)

i i ——

1} Nema ogranidenfa.
1) Nema ogranienja,

| 33 Privaine univerzitels [neprofiine

fondacije ustenove visokop ohrazovanja
Evakif yiksekagreaim kurumlariy”| mogu
osnivatl sume fondacije osnovane u
skladu s turskim Gradanskim
zakonikom | fe donodenjem posebnog
sakona. Svi £lenavi upravoog edbora
ustanove visokog obrazovanja [y,
Upravni odbor (Afiteveili Heyea), kao i
predsjednik (rektor) moraju bitl wrski
driav]jani.

1) Ncma ograniéen)a.
2)  Nema egranicenjz.
3} Nema ograniéznja,




Nodin pruZanja 1} Prekagraniéng pruZzanie usioga 2) Koriscenie usluga u inostranstvu

3) Komerctjalno prisusivo

4) Prisustvo fizickih lica

Sekior ili podsekior

! Ograni&enja koja sc odnose na pristup sty

Cgraniienja kojs St odnose na nacionaini
treiman

Devdaine obaveze

4} Svi Elanovi upravnog odbora uslanove
visokog obrazovania [t. Upravad adbor
{Miitevefi Heyetr)], kao i predsjednik
(rekiory moraju biti turski drisvljami.
Inaés, Ne obavezujomo se, izuzev
ontoga 310 je navedena u horizontalnom

dijelu.

d4)  Ncobavesujemo se, izuzey onogae 3to jo
navedena u henizaptalnom dijelu,

i Qbmrovenje odmslif
(CFC 924)

1} Neobavezujemo sc.

2)  Nema ograniéonja.

3)  Strune lica, direkino 14 usposiavljanjem
partaersiva 53 wirskim drzavljanime,
mogl same asnivat medunarodne
obrarovne ustangve { 1o samo 7a strane
ulenike.

4} Ne abavezujema s, izuzey onoga fto jc
navederta b horizantalnem dijehs. Pored
(oga, siram nastavnici | strudnjaci mogu
radili u obrazovaim uslanovama nakan
3t od Ministarstva pacionalnog
obrezovenja dobifu prethodne odobrenfe
za stizanjc radne dozvole koju izdaic
hAisistarstvo porodice, rade @ socijalnih

_bsluga,

[} MNe gbavezojema se.
2)  Mema ogranicenja.
3} Mema ogeanitenja.

4} He obavezujemo se, izuzey onoza fo je
navedene u horizontelnom dijelu.

6. USLUGE ZASTITE ZIVOTNT SREDINE-"

A Ushuge kapalizacije
(CPC 9401

1} Wi obavezujeme se.

2} MNema ogranidenie,

3} Merna ngranitenia,

4)  Ne obavezujemo se, 1Zuztv 0nDEa 5o je
navedena u horizonte noem dijel.

N Me ohavezujemo se.

2} MNema ogramifona.

3} MNcma ogranitenjp.

4} Me ohaverajema se, iguzes onoga 30 fe
aavedeno u horizontalnom dijelw.

B. Usluge od]ag;mja otpada
{CPC 9407

I} Neobavezujemo se.
2} Nema ogramidenja.
3 Nema ograpitenja.

[} ™z obavezujomo s,
2} Mowma ograniéen)a,
3t Mema gpraniGenja,

W Panuda Tutske u pagleds uslups zadtite okoliza iskfuduje prozanis vsluga vode za ljudsku upotrebu, uldjudujuci skuplianje, preéidéavanje 1 distnbaciju vode kroz mreiu.




WNadin prﬁianjs 1} Prekograniéno pruzanje usluga 2) Koridéenje uslups u irosiranstvy  3) Komercijalno prisustyo

43 Prisustvi izidkih lica

Sektot ili podsckior

Ograniéenja koju st odnose no pristup rzidu

Opranidenja kaje 5¢ odnose nn nacignalbni
Lretmen

Duodatne obavezc

4] Neobavezujemo se, izvzev onoga 3o je
navedeno u horigoniainom dijo.

d)  MNeobavezujemo se, {zvzey onoge 5to je
mpvedeny u horizontalnern dijehu.

. Sanitame i sliEnc ushupe

(CPC $103)

1} Nc obavezujema se.

2} Nema vgranitenfa.

3} Nema ogranitena.

4] W obavezujemo s¢, izuzey enoga 3o je
navedeno u horizontalnom dijelu.

1) Meobavezujeme se.

23 Meme ogranidenja.

3} MNeme ogeznifenja,

4y Me obavezujeme se izuzey onogg 5to je
navedeno u herizantalnom dijels.

D, Oslale:
Usluge prodiséavanja ispusnih
plinova
[CPC %404}

1} Neobaverujemno %,

1) Nema opranifenja.

3y Nema ograsiden]a,

4] Ne obaverujema se, {zuzev onoga Slo je
navedeno u horizontalaom dijelu.

1) Ne¢obavezuiemo se.

2} Nema ozranifenia.

3} MNema ozanitenja,

4} Ne obar cngdemo se, izuzey onoga §to jo
navederc u harizontalnom dijely.

- Uslage smenjenja buke
{CPC 9403)

1) Necabavezujemo st.

1) Nema opranidenia.

1) Mema ogranitenjz.

4)  Neobgverejemo se, zuzev onoga o je
navedeno v horizontalnom dijcle,

13 ™Neobavczujema se.

2} HWema ozranidenja.

3} Wema ozraniicnja,

4} We obey czujzmo se, lurev onopa §o je
ravederi v hosizontalnom dijelu.

7. FINANSLISKE USLUGE HORIZ.ONTALNE OBAVEZE
Mljere koje se primjenjupu na proezanje uslupn potem komercijalnog prisusbva 2a sve sekipre Goansijskik ushepa:

Bankarske usluge

3)  Dozvola za osaivanje banke, koja mora
biti osnovana u obliku akeionarskoyg
drustva, ili za olvaranje prve podruifnice
iti predstavniftva strane banke u Turskaj
izduje s¢ odlukom Cdbara za
regulisanjc rada 1 nadzor banaka.
Dazvola so takode mora dobii nakon
ckontanja postupka osnivanja ili
olvarants podruinice kako bi se mozlo
poldeli s& primanjcm depozita iY
obuvljali bankarske lransekaijc.
Ogranitenfa u kreditiranju za
pedruiaice stranih banaks yasnovann su
na kupitaty podruZnice, a ne nz
globalnom kapitalu,

3)  Wema szranidons.

Osiguranje

3} Osiguravajuia i osipuravajuca drudtva

3} Mema ozanifenja




Matin pruanja

1) Prekograniéno prufanie uslups 2) Koridéenje usluga u inostransivy 3% Komercijalng prisusive

4} Prisusivo 2ikkih lica

Sektor ili podscktor

ifenja koj jstup sty
Cgranigenjz koja se odnose na pristup brzis tretman

maraju bitt osnovans u obliku
akeciorarskog drodive ili drudtva za
urajamnge osiguranje. Kako bi mogle
poéeti sa radom, osiguravajuda i
reosiguravajuéa drudlva moraju pribaviti
dozvolu od Ministarstve 2a tezor i
finansije 7a svake vritu esiguranie sa
kojom 7ele raditi,

Opraniéenja koje s odnosc na nacionate ] Dodalne obavezc

TrEiste hartija od vrijedaosti i) Zouspnstavijamje i rad insl'i'fu—r?j_a {eZidla 3)  Nema ceranidenja.

kapitala® obaveans jo pribaviti doivoia

Odbora za ir¥iste kapitala. Takade,
banke koje se bave aktivnostima trzifts
kapitala (inveslicione osluge) obaveine
su od Odbora 7a rZifie kapitaia pribaviti
odgovargjuce certifikate v uviaséenju za
ove gkiivioshi.

Za osnivanje podniinica i agencija od
siranc instilucijs za posredovanje
tegovini hantiiama od veijednanstt
nsnevenih u Turskej takede jo obavezna
pribaviti dozvoly Qdbota za 1e2ille
kapitala,

|
|
|
|
|

(h}

{i;

®)

Prema Zekoau o 1028ty kapitala, atvedene sy sljcdede instilueije r2ifte kapitala:
Investiciona drudive,

Seme zrjednickor wlaganjn,

Mezavisni rovizari, drudtvg 2z procjemn § agencije za cangiranie koje ohavljajs aktivoosti na teZid kepitala,
Drustva za upravljznje portfoliom,

Drustva za hipolekerne fintnsiranjc,

Fundovi 2a starnbeno finansiranje i finansiranje imoviae,

Druétva za zakup imovine,

Centralne khrindke institueije,

Centralne institucije 22 paravnanje,

Trgovinski repozioriji,

Orsiate instituctje IrZista kapitala, &ije osnivanje i rad reguliSe Odbor za widte kapitala,




Natin pruZanja

1} Prekopraniéno pruzanje usfuge 2) Keridéenje usluga v inoslansive

3) Kemercijalnp prisustvo

4) Prisusivo fizidkih [ica

Scktor ili podsekter

Cpronidenja kaja s¢ odnese na pristup Lrzifte

Cgranidenja kojg se odnose 12 nacionalni
tretman

Dodatne obaveze

Institucije za posredovanie u trgovini
hariigara od veijednost, investicijska
drudtve i droge institucije i
kepilata, izuzimajudi investicione
fondove?! mog se nsaivalt jedino v
oblikn akcionarskog drefiva,
Osnivanjec podruZnica i predstawisiava
stranih insitucija za posredovanjc u
trgovini hartijama od vrijednosti nije
dozvoljeno.

QOdbor 22 (r2i%e kapilala mofe preduzeti
bito koju mjery keko b osiguraa de
osnivanje institucija wziste kapitala iii
njthovih podnginica bude korisng 2a
ckoncmsky razved Turske, kae § 23
stabilnost, pourdanost i mzve] InkMa
kapila)a.

OSTALE FINANSIJSKE USLUGE

I'A Usluge Fz_uansijékgﬁizinga

3} Druftva za finansiiski Hizing (davaoci
lizinpa) s¢ mogu osnivali jeding u
obliku akeionarskop drutva.

Za osaivanje drudive za finansijski
fizing polrebne je odobrenje Odbora za
repulisenjc reda i nadzor banaka,
Takode, potrebno je pribavili dozvole 78
rad nakan okoncanja postupka
asnivania,

33 MNewaograniionjs.

B, Uslugc_ﬁa,kzorjngai potradagkop
{inansirania

3} DruStva za faaaring i grustva za
finansiranjc moraju biti esnovana u
ubliku akcionasskog drudiva,

Za osnivanje drusiva »a fakionng |
drudtva 25 firanscanje polrebns je

3y Nema ograniéenja.

o Prema Zakonu o st kapitala, mogy se osnivati investicioni fundovi ugavornog tipa o okvity pravila funda i u skladw s principima fdscilamop viasnistva.




Nagin pruZania ) Prekogranitno pruzanie usluga 2) Kon £cnje u3lupa u inostranstvu

3] Komercijalno prisusivo

4) Prisustva fizickih lice

Sektor ili podscktor

OgraniZenjs koja se odnose ne pristup ez

Ogranifenjs koje se odnose na nacionabni
relman

Dadolne obaveze

adobeenjc Odbom 7z regulisanje rada |
nedzer banaka. Takede, potrebno je
pribaviti dozvolu za rad nakon
okonéanja postupka osnivanja.

C.  Ovlaiéenc institucije
{3 wrgovinu devizama)

1) 7Zachavijanie aktivnosti ovla¥tene
inslilucije obavezno je pribaviti dogvoluy
od Ministarstva za trezor § finansijc.
Ministarstva moZe preduzeti bilo keju
mjens keko bi csigurao da osaivanje
ovlaiéenih institucija ili njihovih
kasnijit podruznica | agencija bude
korisno z ckonomski razvo] Turske,
kao i za stabilnost, pouzdanost i razva]
{inansijskih tr¥i3ta.

Ovla¥tens institucije morau biti
asnovane o obliku skeionarskos drubeva.

|
i
H

3) Memaogranifenjo. B

2. Dorza plemenilil metale

3)  Zaradinstitueija 2 posredovanje u
wrgovini pleirenilim metalima potrehno
je pribavit dozvolu od Ministarstva 7a
trezor | finunsije. Banke, ovlaléene
institucije, akcionarska drudtva kuja se
have trgovinom i prolzvodnjom
Memenitih metala, podrunice, koje se
nalaze u Tursko]. drudlave s nastanon: u
inostransivy koje sc bave rgovinom i
proizvednjom plemenitih metzle mogu
se sa zahljevem ra rad obratiti
Ministarstvy trezord. Pored toga,
Ministarstva trezora se moZe obratiti i
5 zajevors 22 odobrenje 73 rad
isklipdiva kae nstilucije za
posredovanje u legovini plemenitime
metalina zu €iji rad je potreban oblik
akeionarskop drudtva.

3} Neme ograniéemja.




Natin prudanja

1) Prekograniéno prufanie usluga 23 Koridéenje usluga u inostransivy

3) Komereijalno prisuslvo

4] Prisustvo fizigkih lica

Sekior ili podselior

Qgranitenja koja sc odnose nu pristup irZidu

Oprani¢enje kaja se odunse oa nactonalni
tretman

Dodalne obaveze

FINANSIISKE USLUGE (SPECIFICNE OBAVEZE PO SEKTORIMA)

Usluge osigurania i nsluge povezane s
QSIPUTATHET

(i) Dircktno osiguranjc
(A1 Fivotna

1) Mems ogranifena.

2} Memgogranidenja,

3)  Nemas ogranifenja.

4)  Ne obavezujemo se, fzuzev onoga o jo
navedens v hanzonalnom dijele.

1)  MWema vgranifenpi.

2)  MNema ugmnicenja,

3) Nema opraniécna.

4) Nt obavoaujemo s, fzuzev onoga o je
navedenc u horizoataloom dijelu.

(B) Mefivolao

1,2} Ne obavezujemo sc, osinr:

fa} Kasko osiguranje aviena
helikoplera i bradova koji su
kupljeni ppmocu stranog zajma iii
uzeti i zakup pelem agovora o
finansijskom Heziapu iz
nusiranstva, pod uslovorn da jo
IFaien] e OSigUranit Ggraniicao na
period zejma il ugovora o Bainga;

(1) osigurznie ¢d odgovorneshi u
pomorskom saobracaju;

{C) oBIgURANJE WEnspOFl uvesene §
izvirzend robe;

{d) osiguranje od povreda, bolesd,
zdravstveno i osiguranje motomih
wuzila, ogranideno na period
boravky ili prvremonog beravia
osoba u inosiransivu,

(e} osipuranje brodova i fahti
registrovindh U turskom
Medunarednom pomorskonm
segising,

3} Mcma ogeanicenja.
4}  Me obavezujemo se, izuzey onogs 80 je
navedena w horizonalnom dijuu.

(ith Reosipuranje i retrovesija

1} MNemaogranifena.
) Memo ozraniéenja.
3} Memaopraniéenja.

1,2} Necma ograniéenja.

3 MNemaepranitenia.
9] Neopbaveoiieme sg, IZuzév onoga 5o jo
navedear i horizonialnom dijelu.

’IJ“"—Ncmu ogriaitenja.
2y Mema agravicenjn
3} MWema ogranifenja.




Nadin prazanjus 1) Prekogrunitno pruZenje usfuga 23 KoriSéenje uslugs u inpstransiva

Sefztor ili podsekior

Ograniéenja kaja se odnose na pristup LZisn

3) Komercijalno prisusivn

) Prisustvo Gzitkih lica

QOpgranidenja koje sc odnose na nacionzini
treiman

Dodatne obaveze

4)  Ne pbavezujerno se, izuzev vnuga S jo
navedeno u horizontanom dijely.

4} We obavervjeme se, izuZev onoga 3o je
navedeno u hodzonialnom dijelu.

(iil} Posredovanje ¢ osiguranju, kuo 3o
J¢ brokeesko 1 agencijsko
posredovanje

1,2) Ne obavezujemo se za posrednike
{agenie i pasrednike} osim one koji se
bave Zivotnim osiguranjem i nefivounim
kate pori jama dsiguranie navedenim u
dijelu ()13} NeFvotno™ « poseedaika v
TeD5IgUrane,

3} Apencije 7a asiguranje i reasipuranie
kao pravag lica | posrednici moraju biti
osnoveni u Turskoj u obliku
akcionacskop druflva it druftva s
agranitenom odgovomoiéu. Generaini
direklor | zamjeniel direktom adgovaeni
z ichnigke odjele meraju imati
prebivaliSte u Turskod, Agencije za
osiguranj¢ i pasrednici osnovani W
stranie zemijama mogy se baviti
dielainoddu posredovanis u osiguranju
jedino putem otveranja podrsinica u
Turskoj. Gore nevedeni institucicnalni
oblik 1 uslov prebivalidta odnose se i na
podrunice.

4} Poseednici { apenti osiguranja i
reosigurania kao fizidka lice morajw
imatl prebivaliite w Turskoj. inade, ne
obavezujeme se, izuzey onoga sto je
navedeno u horizontalnem dijeiu.

1,2) Mema ograniéenja.

33 Nema veranitenjo.

4)  MNema ograniéonja,, osim $10 agenti kao
fizidka lica | pogradniei v osigomnju 3
reosiguranju kan fizicka lica smoraje
imati prebivatidte u Turskoj.

fivy “Pomene uslugeuvezis
osigutanjem, keo 5o su
konsultantske usiupe, aktuarske
usluge, ushge procjenc rizika i
vsluge naplale od3etnib zabijeva

1,2

o

MNerma ogranifenia., osim procjenitelia i
aktuara.

3} Nema ogramidenja.

4} Mc obaverujemio s¢ 2 procienilebie |
aktuare. Ina&c, ne obavezujeman sc,
izurev onoga 310 je navedenau
horizontelnom dijelu.

1,3) Mema ograniéenja.

3) Nema ograniécaja
4)  Ne chavertjemo sz, izuzev onoga Ko je
navedone o hordzontalnom dijely.




Nafin pruZanja ) Prekogranizne peufanic usluga 2) Koriséenje usluge u inosteansiva 1) Komercijalng prisustva 4} Prisustvo fiziZkih lica

Sektor ili podscktar Ogranitenja koja se odnose na pristup trzisu Oprenifenjn kgju 3¢ odicie na nacionalni | Dodaine obaveze

. Lrctmen —
r Bankarske i gtale finansijsice usluge (iskljuujuii osiguranje)
v) Primanje depozitz i drugih poviamih | 1) Ne obavezujemo se. 1}y Ne chavezojemo sc.
sredstava od pravaih subickata 2) Hemas ogranilenjs. 2] Mema opranifenja.
3)  Nijedne Bzidke §li pravio liee osim 1} Mema oprnicenja.
kreditnih institucija il onib koje suzalo
ovla3éenc poeschnim propisima ae moZe
od pravnih sebjekata primuti depozite
#niti drupa aovéana sredstva kaja im se
vradaj.
4} Me ohavezujemo se, izuzev onoga $to je | 43 Ne obaverujemo se, izuzev onoga 5ta je
navedeno u horizeniainom dijelu. navedeno u borizontalaom dijehs, :
{vi) Davanje zapmova svik vista, ykfjutujuci 1 1) Ne obaveaufeme se. 1} Ne obavezujemo se.
potiofaéke kredite, hipotckame kredite, | 2)  Nema egranienja. B Nema ogranitenja.
faktoring i finansicanje kamercijalnog 3)  Banke ] finansijska drodtva mogu 1} Mema opraniCerya.
poslovenja odobravati porodacke kredilc
4)  Neohaveztemo se, izuzey onoga Slo je £ 4 Me obaverujeme se, izuzev onoga 5o fe
{4 Poiradadki kiedil pavedenc u horizontalnom dijelu. navedeno W horizonlalnom dijely,
(R} Fakoring 10 Ne obavezujzmo se. 1} Neobavezujemae sc,
2} Wema opranidenga 77 Meme ogranidenia.
3)  Danke i drudtva 20 faktoring se mogu 3} NemaograniZcaja.

baviti aktivoostimea faktorinps.
4)  Me ohavezuicme s, izuzey onupd Stoje | 4] Ne obaveedjeme se, izozey onoga Sto je

navedens u horizontalnom dijelu. navedene u horizentalnom dijels.
{C)Hipotekarmi krediti 1} Ncobavcrujeme sc. 15 Meobaverujems se.
2} Nema ogranicenja, 2y Mema ogranitenja
3)  Drudtva za finapsijski Jeasing i 3y Nema opranieaja.

linansijsku drustea za kuja Agencija za
regulisanje reda 1 madzor banaka wivedt
da ispunjavajs wjcle za rod na
stambenom Ninansiranju moge sz baviti
trgovanjen: hipotekamim kreditima.
Takoder, banke sc magu buvili
Lrgovaniem o pogledu ovih aktivoosti-
4 Ne ohavezujemo se, izuzev onoga Sto je | 43 Ne obsvezujemo se, izuzev onoga Stu jo




Watin prujanja 1) Prekopranifno pruZanje uslips 2} Kori3éenje usfuga u inestransivu

3} Komercijalne prisusdve

4} Brisustve fizigkih liea

Seldtar ili podsektor Opranicenja koja s¢ odnose na pristup (rfifte t{[)g:iﬁcnja keja se odnose na nacionatni | Dodalne obavezs
nevedena b horizonlatnom dijele. navedeno y horizonulnom dijele.
(D}Fmansirunje komercijalnog 1}y Mecobaverujemo sc. 13 Meobovezujems se.
paslovan)a 2} Mema ogranifenja, 2y Mema ngranidenja.
3)  Banke, drudtva zz {fnansijski Jeasing, 3)  Nemaogranicenjz.
drudtva za fakioring | finansijska
dsudtva sc mopy bavili avim
aktivnostima.
4y Necbavezejemose, izuzev omogadtoje | 9} Mo obavezujema se, imwey cnoga o je |
. navedenc L horizontalnom dijel. navedene u horizomalsem difein. ]
{wii} Frzansijski lizing 1} Me obzvezujemo se. 1) Neobaveryemo se. !
2)  Nema apranicenja 2} Nema ograrifenja.
3)  Banke koje nisu ovladiene za primanje | 3)  Nema ogranidenja.
depagita i drodiva za Hnansijski lizing

magu se baviti tronsekeijama
firansijskog Hzingn.
4} Ne obavezujemo se, izuzey onoga Mo je

4} Neobavezujerna se, lzusev oroga o je
navedena b horizontalnem dijelu.

(viii) Sve usiuge p!aéé}lvjzi-i‘prcnosa nevea,
nkljudujuéi krediloe 1 debime kardee §
puknicke tekove

1) Ncobavezujemo sé.

2)  Mcma peraniéenje.

3)  Usluge placenjn § prijenosa novea mogy
ohavljati jedino banke i institucijc
ovladene v skladu sa  Zakonom ¢
piacanju i hartijama od vrijednost,
sisNemima poravnanja, uslugams
placania i institucijama ze elekironski
novac*, Institucije koje se bave
pruZanjem vslepa placanjs j pronosa
nevea morafu bitl oseavane v Turskel. u
obliku skciomarskog druftva,

Usluge kreditnih i debitnih kartica rmogu
prudati jedino banke.

Prijenas deviza o inozemslvo mora se
obavljat preka bankarskog sistcma.

4} Neobavezujems se, jzuzey nnoga 5o je
navedeno v hoedzontalnom dijei.

[} Neobavezujemo se. 1
2)  Mema ograniicnja,
1) Woma ograniéenja.

4} Meobavezuierno s¢, izuzov onoge 3o jo
navedeno u horizoniainom dijelu.




Madin pruzania

1} Prekogranicnio prufonje ustuga 23 Kendienje usluga u inostrsnshvy

Sektor il podsektar

3} Komerchatne prisusivo

4) Prisustve fzdkih lica

Cgranienjs kojo se rdnose na pristup trFidlu

Ogranitznja koja se¢ odnese na nacionini

Dadatnc ohaveze

posredovanje u rgovint hartijama ort
vrijednusti mogu se baviti irgovinom
ovim praizvadimy, Ovladéene banke
mopy izvriavali naloge ca trgovinu

derivativhim proizvodima osim onik
zasnovanih na dionickim indeksima i

tretenan
{ix} Garancije j obavezs 1y Neabavezupomo se. 1Y Neobavezujemo sc.
2] Mems agraniéenja. 2)  Nemmgpraniccnja
3)  Nema ograni€cnja. 3)  Mema ogranidenja,
4)  Neobavezujemo se, izuzev onegasieje { 4)  Ne obaveaujemo se, izuzev onoga 3o je
) ) navedeno v horizomalnom dijely. navedeno u horizontalnom dijelu,
{x) Trgavanje za svoj vastiti ili za radun 13 Neobavezjomo se. 1) Neobavezujemo se,
Klijenata, bile ne berzi, (i na 2) Nema opranifenja, 2) Nemaogranidenja,
vanberzanskom tri5tu I naneki diugi | 3} Trgovenje insrumentima ridtanoves | 3)  Nema ngranidenjs,
nadin, sljedecim: mogu obavljaii i banke i institucije za
posecdovanic v trgovini hartijama od
{AJinstrumentima wFia novea yrijednosli; medutim, instincije za
{ukijuéujuéi Eekove i mjenice) pesredovamie n irpovini hartijama od
vrijednosli se ne mopy bavili
rpovanjem Sekovima i mjcnicama.
4} Neobavezujemu s¢, jzuzevanogafinje [ 4}  MNeobavezyjema se, ivuaty onoga 4o e
— navedeno ¢ horizon@lnom dijelu. navedeno i horizontalnom dijelu.
{Bpdevizama 1) Meobaverujemo se. 1} MNe ohavezujemo se.
2} Nemz ogranidenja. 2} Mema opromifenja.
3} Banke, poscednici v trpovini devizame | 3) Newa ograniZenjs.
inslitucije za posredovanic u trgovini
hartijamn od vrijcdnosti {ogramidenc na
usluge i aktivrost] investiranja), kaa :
nacionaina podtanska uprava (P77 A 5.}
mogu se bavili trpovinom devizama.
4)  Meobavezujemo se, fzuzev vnogasioje | 4)  Meobavezujemo se, izuzev onoga fio jo
nevedeno u horizunialnom dijelu. navedene u horizantainam dijely,
{Cderivalivaim proizvedinmg 1) Neobavezujema s, Iy Ne obavergjemo se.
2} Nema opranifenja. 7Y Neme ogranifenja,
3] ©vladtenc hanke i inslitucije za 3} Nemas ograni¢enja,




Madin pruZanja__!} Prckogranitno pruZanic usiuga 2) Koriséenre uslugz w inostranstvi: ) Komercijalne prisusive

Scktor ili padsekior

Ogranifenia kojz se odnase na pristup wHiw

Ogranifenja koje se odnose na macionaini

lrefman
dicnicama, te mogu v viastite ime
trpovati derivativiim instrumentima
osim onih koji su zasnavani ng
dionicama. 4)  Neobaveaujemo se, iznzev onoge §to je

d)  Neabavezujomo se, izuzev onopa o je
navedeng u horizonalnom dijehy.

navedeno u hotizentalnom dijels.

{C:instrurnentime deviznog 1eéaja i
kamainih stopa

1) Ne obavezulemo sc.

2y  Nemma ogranitenga,

1) Ovlefienr banke 1 inslilvciic za
posrcdovanie v trpovini hantijama od
vrijednosti magu se haviti irgovinom
instrumentima deviznog kursa i
kamssnih stope. Sedino institueije 2o
posredovanje u trgovini hartijama od
vri)ednosti mopu se baviti
wransakeijaina § finansijskom
polugom®™, kako je definisane Zakonom
o 1rZifw kapitala br. 6362 {ij. bereovno
pasredovarie v maloprodajnoj trgoving
devizama).

4) N obavezujemo se, izZuzev oncga Ho je
navedeno u horizontalnom dijeiu.

1}
3)

4)

Ne obavezujema se.
Mema ogranitenja.
MNeme ogranifenja.

Ne¢ obavezujeme sz, izuzev onoga Slo je
aavedeno u honzontalnom dijelu.

(£] prenosivim hartijama od voijednosi

i} Neobavezujemo se.

2)  Nema opranifenja.

3} Panke i instiiucije za pustedavanie u
trgovini hantijuma od vrjjednosti megy
s¢ bavitl trgovinam evim proizvodima.
Medulim, jedino instinncije za
pesredevanje u wpovini veijednosnim
papirima mogy pruat: investicijske
usluge kao 3eo jo izvrsavanjc oalogs |
trgovanje skeijema zn viestiti sadon.

4}  Ne obaveaujemo se, izuzev onoga 3o jo
navedeno 4 hocizonialnom dijelu,

1)
k)

4}

N obavezejemo se.
Nema agraniZenja.
Nema ograniene.

Ne obavezujemo se, irwrey onoge fo jo
navedend u horzontalrom dijelu,

{T) ostalim prenosivim instrementima §

I3 e obavezujemo se,

Ne obavezujemo se.

4) Prisustv (zidkih lica
Dadatne obaveze




Nodin pruzanja

Fi Prekograniéne prvdanic uslugs 2) Koridéenje usluga v inostranstvy

3) Komercijatne prisusiva

4) Prisustvo fizickih lica

Seklor {hi podsekior

Gpranifenja koja se odnose na pristup ity

Opraniéenis kojn se odnose pe nacionsini
retrman

Dodutne vhaveze

navedence e horizonlalngm dijclu.

financijskim sredstvima, 2}  Nema ogranilenju. 7} Nema ogranicenja.
ukljufujuéi mtatne poluge 3} DBarke | povezane institucije za 33 Nema ogranidenja,

posredovanje se mogu baviti irgovinom
ovisn projzvadima.

4)  Me ohaveryjemo se, izuzev onoga Sto je | 4 Ne obavesujemo se, izuzev onoga 3to je

| navedeno u horizontalnom dijel. ngvedeno u horfzontalnum difelie.
{xi} garancija olkepe i plasman 1} Meobavezuiemo sc. 13 Neobaverujemo se.

2)  MNema ogranifcnja. 2} Mema agranifenjz.

3)  Razvojne| investicione banke i 1 Nemaogranidenja.
institueijc 26 posredovane u rgovini
hariijame od vrijednosi mopu pruZati
usluge garaniiranje otkupa [ plasmana
hartija od vrijednosti koje zdaju nakon
10 ik registruje Qdbor 22 inistc
kapitala.

4}  Neobaverujemo se, (zuzevonoga Sioje | 40 N obavezdjeme se, faizev onoga 3o je
navedeno u horizontalnom dijely. navedeno o horizomainom dijelu.

(xii} novEane posreduvanie 1] Neobavezuiemy se. 1] Me obaverujemp sa.

2} Neme cpranidenja. 2] Mema ogranifonja,

3)  Nema opraniicnje. 3} Mema ograpifenja.

4} Neobavezup mo se, izuzev onoga 8ta je | 4] Ne ohavesjeme se, izuzev onoga St je

navedeno v horizontainom dijely.

{xiliy Upravljanje sredslvima, poput
vpravijanja [gotovinem] Hi porifeljem,
upravljanje svim oblicima zajednichor
ulaganjz, upravljanjc penzijskim
fondovima, usiuge skrbnistva, usluge
deponitanja § éuvanja

tA)Upravhanje portleljer

1y Me abavezujemo se.

2 Nema ograaifenja,

3y Razvojne i investicijske banke |
inskitucije a posredovanje u trgoving
hartijema od viijednosti (iskijpiujuci

upravijanje zajednidkim ulaganjimay |
drudtva za upravljanje portfeljom mogu
pruzali ove usluge.

Me obmvendjoeno se, [zuzey oioga o je
navedena u horizomalnom dijelu.

13 We obavezuicmo sc.

3 Nema opranicenje.
3} Nema ograpiienja.
4} Me ohavesujumo se, ivuzey snoga 3o je

navedena u hordzontainam dijelu.

(B3 Upravijanje zajcdnickim uloganjima_

1 Meghavesajem se,
Mema ogranifen]s.

3) Drudtva 2a upravljunje portfeljem mogu

13 Ne obavezujemo se.
7} Mema ogrenicenja,
J B Nema ogranidenjz,




Mafin prufanjs 13 Prekogranitno pruzanje esluga 2) Koriséenje uslupa u inostranstvy

Scktor ili podscktor

3} Komercijalao prisustve

&) Prisustva tizi¢kih lica

Qgranidenfa keja se odnose na pristup riidlo

Dgraniéenja koja se odnose na nacionalni
tretman

Dodatre obaveze

upravljaii portfeljima zajednizkih
ufaganja, Investicions dudtva takode
mogy upcavljati svojim viastitim
partfoliime.

4} Neobaveaujemo se, izuzey onogs $to jo
navedeng u horizonialngm dijely.

4} Me ohavezuicme se, izuzev onoge 3o jo
navedeno u horizontalnom dijele.

{CyUpravljanjc penzijskim fondovima

1)  Neobuvezuiemo se.

7}  Wema ogranidenia.

3} Drudiva za upravljanjc portfolion mogy
pruati ave usluge.

4] MNeobavezujemo se, fzuyev onopa 3o fe
navedeno 1 harizontalnam dijelu.

I} MNeobaveuemn se.
2)  MNeraogranifenja.
3} Wema vgranilenia.

4} Ne vhavesujerno se, izuecy onoge $o jo
nivedene o harizontalnom dijela,

{D3Usluge staralelpsiva, deponovanja i
Luvanja

13 Neaobavezujemo se.

2)  Nema egraniéenja.

3} Ovla$ene banke § institucije »u
pasredovanje u trgovini hartjjumu od
vrijedposti koje djeluie na w2idu
knpitala mogu svojim klijentima prizat
usluge staratctistva, Depozitnl radum
vezani za instramente tr3i31a koplialy, s
jzuzedem viadinih duinidkih
instrurnenata kaji e drie u partioliime
banaka, mogu se ELvati sama u Agenciji
i centralni registor.

43 W obaveruremo se, izvzey onoga ik jo
navedeng o horizontalnom dijelu,

1} MNe obavezdiemo se.
2} Mema ogranfienia.
3} Nema ogranidenja.

4y Neobavemujemo se, [zuzev guogy 360 je
nzvedene u lionzonalnom dijelu.

(wiv) Usluge poravnansa 1 Klirings 2a
tinansijska sredstva, ukljudujuct hartije
ad vrijednosti, dertvativie proizvode {
&kove

1} Ncobavezujemo sc.
2} Mema opramienja.
3} istanbulska banka za klifing, poravnanjc

i skrbniitve (Tekashant) inc., Contralna
benka Republike Turske, Apencija 2
centralni registar tnc. (MEKR) i drugi
subjekli koje ovlaste Odbor 2z tridla
kapiiala § Centralna banka Republike
_Turske {CBRT} mogu pruzati ushipe

1} Nrobaverujema se,
7 Memd ogremitenfa.
1} MNeme ogrsnitenfa.




Nadin pruZanra

1} Prekagranetno pruzanic ushuga 23 Koridceaje ushiga u incstranstvn

3} Komereijalno prisustve

4y Prisustvo fizigkih lica

Sckior ili podsckior Ograniéenja koja e adnose 18 pristzp LSt l?fﬁ:fcnju kojz se odnose ne nactonalni | Doduing obmveze
kliringa i poravpanje hartija od
vrijednosti.
Usluge Kliringa 2ckova mojc praZai
sarno institucija osnovang ifili ovie¥iona
od strane Cenuralne banke Republike
Turske,
Vodenje platmog sistema moze obavljat
jeding Centralna banka Republike
Turske i drugi subjekti kaje avlnsli
Centralna banky Bepublike Turske,
Suhjeki koji postuje kao sistem za
placunje { poravnanjz hariija od
veijcdnosti morn biti osnovan u Tursko]
u ablku akeromarskop drudtve.
4)  Meobaverujemo se, izuzev anogadie je | 4)  Ne ahaverujemo se, izuzev onoga o je
navegeno 1 horizomaknom dijelu. navedens u hotizontalnom dijels.
(xv) Pruzanje i prenos finansijskih pruZatedja | 1) Nema ogranicenfa. 13 Neme ogranidenje,
drogih nansijskih usiuga 71 Mema ogranicenia, 2y Wemna ogranifenju,
3} Wema ogranifenja, 3} Dema ogrenidenja,
4} Ne abavezujemo se, izuzev onoga 310 je | 43 We obavesujema se, izuzev onage 3o je
navedeno u horizomalnom dijelu. | navedenao w horizontaliom dijelu. e
- Gbmda Nnansijzkih podatska i §.2y Me obavezujemo sc. 1,2) Me obavezujema se.
prtionje [ prijenos odgovarajudeg 3)  Finansijske institucije su obavezne 3} Nema ogranicenjo.
softvera od pruZaoca dropih finansijskih uspastavili | edrZavali svoje centre za
usluga cbradu podataka {i primarnc i
sekundarme informacione sisteme®) u
Turskoj za skladistenje | obradu
finansijskib podataka.
4)  Neobavezojemo =2, izuzey ohuoga 3o je
navedeno u horizontalnosm dijela. 43 Mo obavezujemo se, izuzev onoga 3o ju
. navedeno u horizontalnam dijelu. —
[3vi] Savjctodavne, posrednite i druge 1} Memz opraniéenia, | 11 Mema ograniéenja. .
2 Primarni sislemi se sastaje od infrasirukiuee, hardvers, sottvera i podataka koji osiguravaju obavijanje linansijskih aktivnosti, kse i evidentiranje § kerifenje informacija u

eleldronskim medifima na siguran nadin e rooraju osigurati pristup po potrebi. Sckundarni sisiemi su zamjena 22 primare sisteme.




MNadin prufanje

L) PrekograniZno pruZanje ssiuga 2) KoriZéenje ustuga u inostrnsivu

1 Komercijatne prisustve

4) Prisustvo fizickih lica

Sekior ili podsektar Ogranidenfa koja se odnose s pristup 2ty &gur::inécnju koja sc odnose mz npacionalni | Dodatne chavese
pomaoéne Rransijske usivge za sve 2} Nerna opranifenja. 2)  Mema ograniéenja,
dielalnosti navedene v taékema od (v} 3} Nema ogranidenja. 3)  Nema ogrsnifenjs.
do (xv), ukljulujudi kreditne preporuke | | 4} Me obavezujemo se, izuzevonoga dicjo [ 4 Ma abavesujemo se, izuzev onoga do e
anatizy, istraZivanie i saviclovarje v figwedens u horizonialnom dijele. nevedeno 4 horizonlalnem dijciu.
podrudju ulaganja i portfolia te
sgvjelavanje u pogledu kusovine §
restrukturiranis i strategdic preduzeda _ s
8. USLUGE ZDRAYSTVENE I SOCIJALNE ZASTITE
f. Bolni¢ke usluge I} INe obavezujems se* ) Nema ngeanitenfa. -1
{CPC O3 2} Nema ograni¢cnia. 2)  Nemaz ograniten]a,
3)  Strani drfavljani mopu osnivesi privatne | 3)  Nema peranitenja.
Boinice uz ndobreaje Ministarstva
zdravlja.
Bray | vrstn bolnics, prano medicine
kojom: se svaka bolnica bavi, abavezan
brej 2dravsivenog osoblja, kapacitet
bolnice (brof kreveta}, keo § nabavka
medicinskth praizvoda moe bill
ngraniéena u skladu s investicienim
plamovima zasnevatim ne potrebama za
uslugarma zdoavstvenc zadtite.
| e 4} Me phavezujemo se, 4] e obeveryjernao se.
i % USLUGE KOQWE SE GDROSE NA TURIZAM | PLTOVANIA
| A, Hotelt | restorani 1} Ne obavezujeme se* " i} Nema opranitenga.
{CPC 641-643) 2} Nema ograniéenja™ ) Nema ogranitenja.
3} Nema ogranilenja. 3} Nema ogranitenis.
4} Neobavezdiemo se, izuzev onoga o je | 4) e obavesuiemose, izuzev onoga S0 je
navedeno u horizonglnom dijeiu. Pored navedeno & iorizontalom dijely.
toga, naken dobivanja edebrenje od
Ministarstva porodice, rada i socijalnih
B Turski dréavijant mogu putovei u inostranstvo bex kakvih ogranizenja. Jedino su obaverni, cz odredena izuzeds, platiti naknadu « TL u iznosu keji je ckvivaleatan iznosu

od 100 USD za svaki izlazak iz zemije.




Magin pruZanje 1) Prekogranidne pruZanjc usluga 2} Koriféenje uslugs u inostranstyn

J) Komereialno prisusivo

4) Prisustvo fizifkib lica

+ Scktor ili podscktor

Corgnidenja koja se odnose na pristup wEin

Opranifenja kaje se odnose no nacionalni
tredman

Dodutne cbaveze

uslugy, nd osnovu poeitivnog miiljenja
Ministarsiva unutraSnjih posleva i
Ministarstve kulture i wiizma, hoteli i
restarani kaji imaju ceifikal o
posticaju lurizng, moepy zapostiti strano
osoblje. Medutim, broj siranag asoblja
koje ée se zaposlill o jednom preduzetu
ne smije prelazitt 10 posw ad ukupnog
aseblja. Ovaj broj se moie povedati do
20 posta odlskom Ministarstva kultore i
turizima u zavisnosti od shutaja do
sluéaja,

producenla, pisvadke grupe, benda i
orkeslra
(CPC 96191}

navedene u horizontalnom dijehu.

i, Uslupe wristickih agencifa i 13 Obavezno komercijalng prisestvo. 13 Turistitke ageacije osnovanc prema
Lurppcratora zakonima stranih viada nc mogu
(CPC 7471) organizirali putovanja iz Turske u
; inosemstve,
E I} MNemaogranifenja. 2y Mema ogranifenja.
{3t Nema ogranifenja. ib Nomaograniéenja.
11 Neobavezujemo se, izuzev onoga$tn je { 4] Mo obavezujemo se, izuzev onoga 3o je
navedena u horizontalnom dijely, ravedena v horizontalnom dijeln.
10. REKREACIONE, KULTURNE I SFORTSKE USLUGE
A Ushge zabave {ukljufujudi pororifle i | 1) Nemos ogranifenja. 1} Nemaograniéenja.
muziku ufivol 2} Nema opraniderja. 2y Wems pgranifena.
13 Mema wgranifenja. 3 Wema gpraniZenjs.
- Ushige cabave teatarskog 43 Me obavezujemo se, izuzev onogadtoje [ 43 ™o obavezujeme se, izuzev onoga o je

mavedeno v henzoniadiom dijelu.




Maéin profania 1) Prekopmaniéng profanje us

upa 23 Koriféenic usluga o inostranstvi

3) Komercitalna prisustvo

Sektor ili podsektor

Cperanicenja koja st odnose na pristup rZidlu

QgraniZenja koija se odnosc na necionalik
treimen

A Prigwstvo fizidkih lica

Dodatne obaveze

C. Biblioicke, arhivi, muvzeji i oslale kullume
usluge

Bibliciekarske usiuge
(CRPC96311)

1) Mema ograniicnje.

2} Nema opraniZenje.

3} Nema opranidenja.

4)  Me obavezujeme se, ko 5o je navedena
u Horizontatnim obavezems. Pored
toga, naken dobivanja odobrenja od
iinistarstva porodice, mde | sacijalnih
usluga, na gsnovu poziliviog misljenja
Ministarsiva unntradnjih poslova |
Ministarstva kuliure i turizena, prvdacel
usitipa ovlaséeni od strane Ministarstva
kultues i turizemn mogw 2ap0s]iti Sicane
asoblje. Medutim, broj stranog osoblje
koje ée se zaposlitd u jednom preduzecu
ne smije predaziti 10 posta od ukupRog
asobliz. QOvaj hrey se mode povedati do
20 posto odlukam Ministarsiva kuliure §
lurizma u zavisnost od sludaja do
sludaja.

1} Nema ogranidenja.

2} Nemacgranifenja.

3)  Mema ogeanidenja osim o naedv
biblioteke mora biti na turskom jeziku.

4)  Me ohavezujema se, izuzev onopa $toje
navedeng u horizontalnom dijelu.

Ustuge arhiva
{LPC 965123

[} MNeabavezujemo se

2) Nema ograniéenja

3) Nema ogranicenja.

4)  Meobavermjemo se, izudey onogy St je
navedena u herizontainom dijelu. Pored
topa, nakon dobivenja cdobrenja od
dfinistarstva porodice, rada i socijalnih
usluga, na osamvae pozitviog mishenja
Miniswrstva unutradnjih poslova i
Wmiskarsivis kuliure i turizema, pruZaoci
ushega ovladieni od strane Ministarstva
kuhuee i turizma moge zeposliti sicing
osoblje. Medutim, broj siranog asoblja
koje €e se 2apnshit o jednom predusedu
ne smije prelazid 10 posto od ukupnop

osoblja. Ovaj broj sc mode povedati de

) Ncobavezujeme sc
2} Nema ogranicenja
3} Nema agraniéenja,
4y Neobaverujermo so, jzezey onopa Sto je
navedeno u horizontalnem dijele.




MNacin pruZanja £} Prekogranidno pruianje usluga I) Korigéenie uslnga u innstranstvy

3} Komercijalte prisustvo

) Prisustva Nzickih liea

Sektor i1i podsekior

Ograniécnja koja se odnose na pristup irfid

Ogranidenjz koje se adnose na nacionani

Dodalne obaveze

Lr¢tman
29 posto odlukom Ministarstva kultwre § -
turizma  zavisnosti ol shuéaja dio
sludaja
- Usluge muzeju osim istorijskib mjesta i | 1) Nema ograniZenja. 1) Nema ogranigenja, asim u shidaju kada

gradevina {Qsim usiuga muzeja vezanih
2a vojsku} (CPC 49321%4)

- Usluge ofuvanja historijskih mjesia i
gradevina
(CPC 69322)

Usluge botenickib i zooloskih vrigva
{CPC 96331)

Usluge prirodoh rezervata, ukljuujuci
usluge zadtite divijih Fvatinja
(CPC 96332}

2y Nema ogranifenja.

3} Nema ogranifenja.

1 Ne obavemjemo se, 1zuzev onoga 5o jo
navedene u horizontalnom dijcl.. Pared
topa, nakon dobivanja odobrenje of
Ministarstva porodice, rada 1 sacijalnih
uslupa, na osnove pazitivacg mifljcnja
Minisiarstva unutrasajih poslova i
Ministarstva kudture | torizma, proZaoci
usluga ovladéeni od strane Ministarsiva
kulture i turizma mogu zaposlili strano
osoblie. Medutim, broj siranog oscbija
keje ce se zaposliti u jednom preduzody
ne smije prelaziti 10 posto od ukupnog
osablja. Ovaj broj s¢ mode povedali do
20 posto odlukom Ministarsiva kulure i
wnizma u zavisnosti od sluaja do
shudaje.

drfava inastranimt prufaocima povieri
pruZznge usluga u podrudjima koje
drFava konlrolidc, zainteresovani
pruZalac usluga treba dz ima
prebivaliste u Turskoy kako bi mogao
udestvovall na lenderu.

MNema opraniéenja.

Nema ogranidenja.

Me pbavezuiemo se, Fzey onoga 3w ji
navedens u horizontslnom dijel.




4 Prisustvo fizickih Yica

Naéin pruZanja 1) Prekogmniéno pruanie uslugs 23 Koristenje usluge v inostranstvu 3} Komeredjaino prisustvo

Scktor ili podscklor Qprenitenja koje st odnose na necionalni | Dodatwe obaveze

Qgraridenja koja sc odnose na pristup WZistu

belmen
11, USLUGE TRANSPORTA
A.  Usluge pomarskeg transperta esim kahatage™!
{2} Transpon putniks 1}  Nems ograniéenja 1) Nema ogranienia.
(CrC 7211} 7} Memaz ugranitenja, 2}  Nema ograniCenja.

3} Hako bi plovila pod terskomn zastavom, | 2} Nema ogranidenje.
brodarska preduzeéa moraju imati
vedinu od 31% dieni¢ara kap su terski
driavijani, %

4)  Kapetan | posads plavite pod tueskom 4y Obavezno je tursko drzavijansivo 26

zaslavom trebaju biti su turski kapeiana | posadu,

driavliani. ) o P P
b} Transport terela 1} Mema ograniéenja. 1} Nema ogranidenia,
(CPL 7212) Iy Memnoopranifenja. 2} Mema opraaifenja.

3 Fzko bi plovile pod turskom zastavom, |3)  NMema cpranidenja.
brodarska preduzeéa moraju imall
vedinu od 51% dioni€ara koji su lurski

driavijani.
4)  Kapetan i posada plovila pod turskem 4} Obuverno je lursko driavljanstva 2z
vastavom trebaju bili su lorsk: kapetana | posada.
drzavljami. ]
H Ne dovedeci u pilanje obim akiivnosli kofe s¢ mogu smairali _kabotafom™ prems relevantnom nacionslnom zzkenodevstvu, ova] Lisia no obubvata ,usluge pumorske

kabolaZe” za koje s¢ smalra da obwhvataju prevaz putpika ili robe izmedu dvije luke u Turskej i promet s poiszisten § odredidtem v iste] luci u Turskoj pud wslovom <a se aj promet ovijck
odvija u teritorijalnim vodema Turske. Pored toga, prema Zakonu o pemerskom prijevors surskim obulnim vodame (kabotaZid i wgovini i poslevanju u terskim lukama i teritorijainim
voldurna® {Zakon br. 815), pravo na prevoz rabe | putnike s jedne do druge ke duz wrskib obala te obavljanje tegljenia i peljnrenja. kao i svih drugih luckih usluga bilo koje vrsie unutar i
izmedu turskih luke i obala pripeds iskljudivo brodovima i plovilima pod tueskom zasizvom u skladu sa Sfanom 240 wrskog Komersljainog kodeksa (Zakon br. 6102). Plovila pod wrskem
zastavom u skladu sa zakonom o turskom medunarodnom regisir brodova (Zakon br. 44907 keoja ne ispuntavaje uslove iz Slana %40 wrskop Komercijulnog kudeksa ne mogu obavijaii gore
navedene funkeije koje spadaju u dielokrug prava kabotaze, Rudi daljeg pojadnienje, ovaj Lista ne uspostavlja nikakvo prave ne sprovodenje aktivnosti koje spadaju u djelokrup prava kebotaZe
kake Je propisano u  Zakunu o pomorskomn prijevozy turskim obalnim vodama (kabiotaZi) | brgovini i peslovanpu u lurskim lokarne § terttortjalnim vodama” {Zakon br. 815).

= Sl turski hrodavi plove pod tueskon zastavom. Brod se smatra Lurskim jedino ako je njegoy vlasnik (i1i viasaici) turski dréavijanin, iedutim, turskim se smataju | shjedeci
wrodovi: 1) Brodovi kit pripadaju praviim licita, kaa 3te su tijela, institucije, wdruZenja it foadacije formirane u skladw § tarskim pravom, tija su veding dlanova Upraviog adbors turski
drzavljoni; ii) Beodovi koji pripadaju privicdniom droftvima &ija su veding mkovodedep osobljs [ predstevnika wrski drzavljani § kojs su upisann u prvredni registar Turske,



_Magin pruZanin

1} Prekopraniéno prufanie usiuga 2) Keridéenje vshuga u inostranstvu

1) Kemercijalao prisusivo

4} Prasustyo (zikih lica

Sckior ili podsektor

Ograntéenja koja se odrase ne pristup Uity

Opranifenia koja se odnoese na nacionatni
Lretmarn

Duodalne obaveze

{c} lmajmljivanje plovile 5 posadom?®
(CPC 7213)

1) Nema ogmt.l.i'ﬁcmja.

2)  Nemaopranitenja.

3}  Nema ogranidenja.

4} Ne obavezujemo se, izuzev onoga 3o jo
nevedeno v horizentalnont dijclu.

1} Plovile koja unajme strani drzavljani nc
moga ploviti unutar wrskih obalaik
voda
Oha vrsta plavila se smatra stranim
plovilima i ne meze ploviti pod wrskom
EAStAvam.

2] Ncma opraniéenja.

3 Nema ogranidenja,

4t Neobavezujemo se, iruzev onoga ita jo
navedeno uhorizonlslnom dijelu.

d) Odrzavanje i popravak ploviln
{CPC £368)

17 Nema ogranidenja.

2}  Mema ograniden)ja.

3} Nemaograméenja.

4} Ne obaveaujemo se, izuzev onoga 3o je
navedeno u horizontainom dijelu.

I3 Nema ogranitenja.

) Mema ogranicenja.

3y Mema ograni®enjz.

43 Meobaveanjemo se, izuzey onega 3o fe
rovedeno u honzonlsingn dijelo.

€. Uslupe avio transporta

{@) Prodaja i marketing usluga avio
transporta

13 Memw ogranienja.

7y Neme ograniéenja.

3 Mema opranifenja.

4} MNe obaverujemo se izuzev onoga $to e
navedenn U horizontslnom dijeiu..

{1 Memaogranienja.

1, Mema ogranicenja,

31 Nema ogranifenja.

1) Me obaverujemo st ixuzey onoga 3Ly je
novedeno u horizontalnom dijelb..

(b} Usluge kompjuicrskog sistema
reservacija {CRS}

1Y Mema egraniCenjs,

2y MNema vpranidenia.

3} Mema ogranienjo.

4] Ne obavegujemo s¢ izuzey onoga dlo jo
nuvedeng u horizontafnom dijehs..

1Y Mewa ogranifenja.

2} Mema ogranicenja.

33 ™ema opranifenja,

4} Ne obavesgeme se izuzev onugs $lo je
navedeno u horizoniinom dijelu..

{d) Uslupe popravke t odrzavanja eviona

17 Nema optanifenjm,

1) Mcma ograaitenja.

My Za cbhavljanje [unkeija odrinvania i
popravke aviona neophodoo je
melgbrenie Ministarsive transporta i
infrastrukture

1) Nema ogranidenja.
2] Mema ograniéenja.
31 Newa ograniéenja.

kL]

Ova pbaveza ne obuhvaia niti dodjeljuje nikakvo prave u pogledu usluga pomorskog prevoza,




Negin pruzapja ) Prekogreniéae pruZanic usluga 2} Keristenje uslugs u inostransivy  3) Komercijalno prisustvy

&) Prisustvo fizickin lica

SekLor ili podscktor OgraniZenja kofa s¢ odnose na pristup 1wZidty Sé;ul‘;t;fcnls kaja sc adnose me ascionalai | Dodatne obaveze
41 Noobavezujemo s¢ izuzev onoga §toje | 4} Ne obavezujemo s jzuzev onopa S0 je
_____navedenn u horizontalnom dijely.. revedena u heri Inom dijetu.,
E.  Ushege Feliernizhog iransporta
(2} Transport pulnika 1} Neabaveztjomo se. 1} Meobavezyjemo sc,
(CPCTILD) 2} Nema ograniéenjs. 2} pema ogranitenja.
{h} Tramspart tercts 1} Za dohijanic pdobrenje, neophodan 3)  Mema ogranitenja.
{CPC 78{2) uslav je da preduzede bude esnovano u
1 skbadu s furskim Komereijalakm
! kodgksorn. TCDD A 5., preduzeée u
[ potpunostl o drizvnom viasnigivy, ima
pravo monopols r2 opravifsnje
promictom na domaco] Zeljermitke]
mredi, kao i koristenje esjemitke
infrastrukture koja je uw driavnom
vlasniftvu.
47 Neobavezujema se, wuzev onogadie jo | 4)  Ne cbavezujemo se, zszev onoga fio je
navedeno u horizontzInem dijch. navedena 1 horizontalnom dijelu.
F.  Usluge drumskep transperta
{a) Transport putnika 1} Neobavezujemo se. 1) Neobavezujemo se,
CPCTZI + 7127 2y Neme ogranicenja. 2% Nemz agramidenja.
| {8) Transport werela 1y Uslov za dobivanje dozvale je lurske 3} Wems ogranifenje.
i {CPC 7123} driavljanstve ili da je pravan bice
| asnovane i skladu sa nacionalnim
rkonadavsivam,
43 WNe obavezujemo se, bruzev onopga §tojo [ 4)  Ne ohavezujemo se, izuzev onoga Sto je
o . navedeno u horizontalsom difelu. navedene u horizentalnom dijehu.
(0] Pomotne wsluge u drsmskam transporiu | 1) Ne obavezujemo s2. 1} Neobavervjemo s
{CPC 744 osim 7442} 2} Nema ogranifenja. 2} Nema ogranidenjs.
2} Mema ogranifena. 3} Nema ogranifenje
4} Meobavezujemo so izazev onoga Sto je 1 4} Neaobaverujemn se zuzev onige o je
navedeno u hodzontalpom dijglu., i navedeno b horizontulnarm dijelu..
H. Pomocne uslage 2a sve yrste transporta
{a) _Uslupe rukovanja terctom [ 13 Ne obavezujemo se, 1 1} _MNe obavezujemo se. 1




Nagin praZanis 1) Prekugraniing pruZanje usluga 2) Koriséenje usiuga u inestranstvu_ 3) Komercijalno prisustvo

4} Prisustva fizi€kih lica

Scktor ili podsektor

Dgraméenia koja se odnose na pristup il

Ogranidenja koju 5e odrose na nocionalni

Dodatne obavere

Felman

(CPC 741, osim ushigs rukovanja 2) Ncme ogreniCenja. 2)  MNema opranifonja

pomarskim terctom) 1) Nema ogranifenja. 3} Nema ogranicenja.

4) Neobavczujemo se, izuzev onoga Mtoje | 4) Me obavezuiemo se, izuzey onoga $to e
navedeno u horizontalnom dijelu. navedeno u horzontalnom dijel,
{b}  Uslupe sklsdidienja i spremanja osim 1} Me cbaveznjemo se. 1} Neobaverjemo se.

Jicenciranih skladiita® 1) Mema ograniéenja. 2} Nema ogranidenja.

{CPC 742). 3} Nema ogranidenja, osim carinskih 3] Wema ograniéenja. asim 3o carinska
skladifl® 1 objekata za priviement skladj3ia i privremeng objekie za smjcila
smjeilsj robe na carini Za osnivanje i rebe na carini mogu otvarati same
rad carinskih skladjdt i objckala za preduzeéa koja rade ngjmanje dvije
privremeni smjesta robe na carini godine,
primjenjuje se iest ekonemskih potreba.

4] Neabavezujemo se, izuzev onogadloje | 4)  Neobavezujema se, izuzev onoga So jo
| nevedeno u horizonta(nom dijely.. navedeno u horizontalnom dijefu..
- Licemcirmna sklodisla 13 Ne abaverujemo se. 1} Nechavezujeme se,

{din CPC 742} 2} Nema egranidenja. 2y Neme apreniccnja,

Licencirana sklagista predstavljaju sigem | 3} Meme ogranifenia. 1) NNema ogranidenja.

ukojern su poljopriveedni proizvodi koie | 41 Yo obavezujeme sy, izuzevanogadioje | 4 We ohaveruiomo se, truzev onoga ito je

Je prikladno skiadissi (o Sto su navedeno v horizenta(nam dijelu. navedena u horizomalaom dijciu..

#tarice. mahunarke, sjemenke uljerica,

pamuk, arasi, mashng i maslinovo ukje}

klasi tkovani u skiadu sa poslujedioe

slandardima za proizvode skladifie

nakon $lo ovladéni klasilikalori odrede

njihove klosy, kvalitet i standarde.

{c} Ushuge agencije zu prevos lereia 1} Neobavezujemo s 1) Neobavezujomo se
{CPC 748) 2} Nema ogranitenja 2} Nema ggranidenjo
3)  MNema opranidenga, ¥ Hemaogimnienja,

41 Neobavezujemo se izuzevonoga$toje | 4} Neohavczaufemo s izugev onoes dio je

navedeng u herizontalnom dijelu.,

nitvideno u horizontalnata dijsiu..




Sekter ili pod -sektor

LISTA MFN 1ZUZECA OD CLANA 4 REPURLIKE TURSKE

- e —

Opis mjera Koje nisy u skladu sa flanom 4 Zemlje no koje se

T'““"'!

YGVISEKTORI

L —

SVISEKTORI

| SViSEKTORI

Sw SEKTOR]
l
i

{al Odohmvan]c u polpunesti nacionalnog relmans 22 mvcsllcuc Sve zemlje sa

dréavijana ili preduzeda iz zematia 5 kojima je zakijufen Bifaeraini kafima su

sporzuim ¢ (nvesticijama. SPOMZUM N2 S0
| thi gc 1o biti.

(byi)  lzvrdenje transfera, u odredenim peciodime, driavijane i preduseca | Belgija~
iz adredenib zemalja koji su investitali u Turskof. | Lukscmbure,
: ] Kuvajl

(n) Cidobravanj garancije deviziog rizika za odredene remlje xa
vransfere koji nisu reafizirani 2bog tefkocy u bilansu pladanja.

l

| () Pokrivanje , rizike trygovanje” kun subrogacijs 2a neku zemijy. .Idpa.n

I

{dy Sporozumi s in zemije, Ciji Elanovi kojl so odaose na slafus | Japan, Bangiadet,
najpoviedtenije nacije (MFN}ne obubvaaju derugaciiu siavove kaji se tifu | Niemadka
povlastica koie se odobravaju invesliloriena iz treéih zemalja kao rezultat
njihovog dlanstva ili pridniziveniz zomi slobodne tegovine, ckonomskoj
saradnji, carinskoj uniji ili zajednickom i, i

Opraniéenjc v iransfery premija ked progroma dugoroénog osiguranjs i Libija
zapo&avanjs ragrika iz stranib zemalja u stranim preduzeéima se izuzima 72
i jednu zemlju.

Aka jo knos kol amib naknada koje bilo kola zemija prikupi od turskih © v zemmlie
dravijana veéi od iznosa navedenog U tarifng listl, izmes konzularnik !
naknada prikupljenih od drzavljana te zemlje bit ée wvecan na reciprodngi
O5MovE.

Pod uslovom da su zakenske odredbe rezervirune | or wijet reciprocineta, Sve zemdje
strana fizigka lica bi mopls posjedovati nekretnine v Turskoj na osaovi
kupovine ili nasledstva.

Okckivano

mjern odnosi | _ trajanje

Ncndrcdcnu

Meodredeno

Neodredeno

Headredeno

Uslovl ko}: stvaraju putrehu zn zuzetem

|zlclja w sl.\fnrﬂnjr:m povollmh ‘uslova :m.
vedy ckonomsku saredmu fzmedu Turske §

| spomenutth  zemslia te  podstieanie !
. Investicljo driavijana i preduzede 2 jedne
~ zemije nateritorij drugih zemafja. i

{ Osiguratt socijalnu sigurnest i konlinuirano

i zapofljavanje lurskih radnika u nevedenoj :

© eemlji,

Zelja za osiguranjem jednakog trectmana -

drmvljnna Turske.

Osigurali pravo leeskih  drioviana na |

" Kupovinu nekretming u nckej strangj zemiji, !

|




razhigitih tasifa za robu § ransponna sredsiva iz zemalja kaje primjenjuju

funkeiomiranja uzajamnil uslupa transpona,

" " — - N - ¥ - - L
’_Sektur ili pod-sekior Opis mjera koje nisw u skladu sa {lanom 4 Z.em};e o kojt. * 0“".““.“ F Usluvi koji stvaraju potrebu za izuzecem !
mjera gfnosi | frajamje ;
Profesianalne uslupe Ako bilo keja strana zemlja utvrdi zekonske § administrativee uslove protiv | See zemlje » Heodredeno Zelje za stvaranjem povoljnih uslova za i
tupskih drzavijana u pogledu umjetnizkih izvedbi | prufanja tih uslugs, slitne lurske  driavijane da  obaviiaju  svoje |
aktivnost] driavijana 1e 2emlje bi mogle bili zabranjenc u Turskej. ; gktivnosti pad jednakim vslovime u drugim !
; zemljama. [
Usluge transporta Slope porcza na dohodak i dobit pravnib lica za strans diediva koje se bave | Sve zemije i Meodredena Zelja za uhkdanjem | smanjenjer trodkova i
drumskim, pemetskim i vazduinim rensperiom se na recipronaj osnovi | usluga transpoctnih izmedu Turske | drugih |
mogu smangiti na nolu ili povedati na novu stopu koja nece pralaziti dio | 2emaljs.
: postajece stope koji mode biti utyrden v sluéaju svake pojedinaine zemlje § i
: posehno za svaku ¥rstu transparia ili 22 sve vrste. g
Usluge transporia Usluge tranzita ili bilateraine uslupe trunsporia mogy se izuzeti od pladanja  § Sve zemlje " Neadredeno Zelja 22 smenjenjem todkova i stvarsnjem
PDV-a. Ovo izuzede se odobrava, uz uslov reciprocileta, poreskim i povoljrih vslova za pruanje uslega u ovem |
% nbveznicima iz odgovarajuéih zemalja koji nemeju prebivatisle, zakonsko ili sektoru, :
i postovno sjedidte u Turskoj. ! ;
i : :
I Ushuge wansporta Primjcna, na osnovu reciprocitela, ogramitenja, znbrana, ragli¢itog reumand i 5 Sve remljc | Neodredeno Jeljz 72 osiguranjem  nesmelanog |
. '

Lsluge drumskog
¢ lranspona

|
|
|

! Usluge Zeljeznickog
j transporta
i

! ggranienja, zshrane 1 drupadtji trotman prema weskim drumskim. zragnim &
i pomorskih transporinim sredsivima.
|

i
i

E Gdobravanje, na osnovy reciprocitely, povlastica u pegiedu kvota | naknada,
; ostobadanja od procedura oobravanja.
|

Dilateralno smanjenje cijena zakupa eljeznickih vagona iz zemalja
L navedenih o keloni pored (1aCka a) | primjens nacionalnog tretmana 74 (arife
! reciproénog Lransparia robe sa zemljama navedenim « koloni percd (tatka
1

| by

© Svie cemlie s kojima
Sit SPOTAZLIMI M
sirazi ili ée to bik,
4 Siri, Irak.
iran, Libun

: b} Fajednica

. nesavismib

i drimvai baltidke
; republike.

" Neodredeno

Neodredeno

Zella za oloklunjem usiuge drumshkng
transpona izmedu Turske i drugih zemalfa.

Zelja zn olakanjem wsluga zcljcmiékngl‘.
transports izmedu Turske | drugih zemalja.




Sektor il pod-sektar Opis mjers koje nisy o skladu sa Hawowm 4
[ — : R - —_— ——
Ratunovedstvene, Ze obuvljenje usluga finansijskog savjetnika®, driavijanima zemalia koje su
revizorske i zvaniéno ozakeaile priacipe u pogleda profesije Minznsijskog savjetovanja
knjigovodsivene usluge | reoZe biti edobrena, pod uslovom reciprogiteta i pod usfovem da te lica

pasjedujir karakieristike polrebne za profesiju fnansijskog savjetovanja u
Turskoj le da trebaju Imati pravo na obavjanje sliénib usluga o svojo
zemll.

Zemlje na kojese |

| mjeraodngsi
Sve zemlje

QOtekivano
trajanje

Uslavi kaji stvarapn potreb za brizecein

|

Neogranidene

zc]ja z& stvaranjem povofjnil uslova za
turske finansijske savjetnike da obevijaju
svoj posap pod jednekim wslovima u
cijelom svijetu.

i
i
f
|

I
I




LISTA SPECIFICNIH OBAVEZA

CRNE GORE



Nafini pruanja nslvga:  {1)  Prekoprani®iio pnofanje ushupa {2} Koridtenje usluga u inostransivy (3) Kamereijalno prisustve  (4)  Prisustvo fizitkih lica
Opranitenja kojs sc odnose na nacionaini
.. Metman

Sektor ili pod-sekuer Ogranitenja koja se odnose na pristup ir2i%u Daduine obiveze

I.  HORIZONTALNE OBAVEZE

Komunalne usjuge §3) Usluge kojc sc smalraju komumnalnim
uslugama na nacionalnom ili lokaleom nivou
mopu biti predmet  javnth  monapola il
chskluzivnih  prava  kojn  se  dodfebjujo
21

privainom upersléou.
| Pravna lica (1) Tretman dodifeljen podniinicama kojc su
] registrovene, imaju conitalon uprave ili fife
¢ Ogranifeaja koja se odnose na flijale, Jje glavno mjesio pestovania na teniteriii Cine
{ agencije i predsiavnidiva Gure s¢ ne mere podifiti ne Hliale il
i agencije oshovane v Cmgj Gorl. Manje
pogodan  Uetman s mode  dodijelid
podrznicama keje su registrovane o Croof
Gori, asim ukolike se moic dokazall de
posjeduju  efektivas i stainn verw  sa
. ernoprvskom privredom. - _____4
Nekrelnine {37 (4} Stramo lice moZe slicai prave svajine
nz nepokreinostima  osim na  obradivom |
zemijidtu t na nepokretivostima koje s¢ nalaze |
na odredenim podradjima,  pod  uslovoT
| reciprociteta. |

T Pajadnjenic: Komunalae ushuge posioje u sekiorima keo #10 su oni koji sc odnase na naudne i whnidke kKonsmuitaniske usluge, usluge istrefivenia { mzvoja vezana za drudivenc i
humanistiéke neoke, 1chni®ko testicanje § analize, uslupe zadlite Zivoine sreding, osluge v zdravsiv, ransporine I pomoine usluge u svim vidovima transperta. Ehskluzivna prava u ovim
usbupama se ¢este dodjeljujn privainim opeteterima, keo na primjer operaterima sa koncesijama detim o sttane javaih viasti, vz preicimanje odredenih obavezy prilikom pruzanja vdnosnih
vstuge, ¥ mazlopa 80 su  komunalne uslupe Zesto regulisane i na olinskem nivow, nije prkiidne dati detaljnn i konafnu listu svih seklora. Ovo ogranidenje sc ne odnosi na
tetekomuonikecione i kempjuterske i srodne usluge.



Nugini pruZanis wslupa: (13 Prekopraniéno grufanje usluga

f2)  Korifenje uslupa y inosiransivy {3)

omerciialng prisustvo  (4)

Prisustvo fizidkih lica

Sektor ili ped-scktor

Opgranitenia koju e odnose na pristup Irzidie

Ogranitenia koja y¢ odnase na nucipnelni
irclran

Privrctneni ulazak § boravak fizigkih lice

(4) Me cbavezjemo se asim za mjere koje
s¢ adnase na ulazak i privremeni
boravak u Crrio] Gori shedecih
kategorija fizickih lica:

(i} Transfed izmedu komporagija (1CT)

Uiazak i boravak od najvide i godine ¢e bili
dodijclien psobama koje prelaze izmedu
komporacije 1 njenih padrufnica § Gilijala »
koje:

- su bile zapostene kod pravnog lica
osnovanog  #  Republici Turskoj
nejmenje jedne godinu neposredno pic
zaposlenje u Craoj Gori;,

- supriveeméenu prermpestont rdi prudsnga
usluga w Cemgj Gord, w podruoici ibi
(ilijali keja prufa uslupe; i
su menadzerd, dircklori Tl1 speeijalisi.

Dudaine ohaveze

4) Ne obavezujemo sc osim za mjere kaje sc
odnosc na kategorije fizickih lica iz kolone
prislupa trdtu.




Matini prufenjo usluga: (1) Prekogranifne pruzanic vsluga (2)  Korifgenjc uslugs u inostranstvy (3} Komercilno prisustve {43 Prisustve fzidkih lica

Qpranifenja koje e odrose na nacionalni

r¢lman Dodalne chaveze

Sekiar ili pod-sektar Opgranlenja kaja se odnese na pristup trifia

MepadZeri se lica koja tade na vifem
rolofaju. & koja  preenstvenc  upravljaju
kompanijom,  ukljueujuél (ot upravljanje
asaivanjem kompanije, ili odieljenja ili pod-
odiclika  kompanije; (b)Y  nadgledanje  §
kontrila rada drugih nadzomika,

prefesionalaca 11i menadicen; 00 fe)
posjedovanic oviadéenja da zaposle © oipuste
ili  preporufe zaposienje,  oipudtanie

zapnstenik Hi druge poverane skliviosti (kao
3o wu vnapredenfa ¥l sdobronje odsestval, 1
imaju dishreciono pravo vodengs dnevnik
aktivnosti. Menadieri ne podrazumijevaju
najvisi nivo kontrole, osite ako raposieni koji
so koateolifu  nisw  prafesionalc,  Koji
obavifajn  zadatke w weri sa  direktnim
prufanjcm usluge. Test o ckonomskim
poirehama nece se zahtijevati.

Dirgkiist su lica b ukvic organiesipe, Koja
prvenstvena  upravijaje  orgacizacijom,
definise  ciljeve | poslovnu politike
orgenizzcije, wiivaju  firoke  slobodu e
donoienju odluka, i odgovomni su videm
nivou  dircklorn, upravnom  odboru il
akeionatima. Direklor] ne obavljajy zadatke
koji s¢ adnose na konkretna prufanje vshiga.
Test o chonomskim  putrehume  nedée  se
caltijevmi.

Specijalisti su bea koja posieduje poscbna
smuanja koja su od znadajs xa prufanje usluga
kompanije, IstraFivedku opremu, tehnike mda
ili upravijanje. U procjeni takvop znanje, u
obzir ée st uzell nc samo poschna znanje od
znacala za kompeniju, ved i la da 4 lice
posieduje visok nivo siruénosi za vrstu posla
ili rgavine kgja zahtijeve poscbne siruéna
znanje,  ukljutwiuci [ Elanstva u




MNacini pruZanja ustuga:

{11 __Prekogranicne pruganje usfuga (22

Korisécaje uslugau

Sekror ili pod-sehior

Deranidenje kaja sc odnose na pristup IcZi5tu

noslransiyy {3} Komereijalno prisusive  {4)  Prisusivo fziékih ltea
Opgranifenja koja se odnose na nacionskni
trelman Dodaline obaveze

akreditovanim uwdeufenjima te struke. Test o
ckonomskin potrebamp neée se zahtijevati.

(ii) Poslgvoi posjetioci (Y}

Ulazak © privremeni boravak  sfededih

kategoriia sc dozvaljava bez primjene tosta o

ckonomskim potrebama za period od nagvile

50 dama u bilo kojem mjesecy u godini:

(a) Prodavci wsluga - lica koja nemaju
boravidte u Cmaoj Gon a predstaviict s
pruZalaca ustwga i tage privremeni
ulazak 5 ciljem Jda  pregovoraju i
cakljufe ugovor o prodaji usluga, i
nijestt ukljuéera uw dirckinu prodaju
korisnicima ili pruzanje samib veluga: i

(by  Licm  ozpovorna  va osRivange
komuercifalnog  prisusiva - measdZzer
koji  su odgovoiti za osoivanje
komwercijalnog  prisusiva pruZalaca

ustupa iz Turske u Crnoj Gorl, a kcja
nijesu ukljuéena v dirckinu prodaju §li
praganjec uslogn: kada pruzaloc ushogn
nije komercijalno prisutan u Cmoj Gori.

(i1} PruZagei ugovarmib vsluea (C35)

Pristup ée se dodiyclits hzikin licima koja
pruzaju usluge ra orivvemenoj osnovi kao
zaposlemimn kad  pravaih lica koja msu
! komercijalae prisutea u Cmoj Gori, shodno
; shiededim uslovima;

- Provpa lice je sklnpiio ugovor vezann v
pruZanje ustuga za peried ne dof od 12
mjescri sa krajnjim korisnikom u Croej
Gori, kroz proccdurs koja  parantujc
bong fide Karakier « govora,

|- Hgover o uslugasme je u skledu sz




Matini pruzanja usluga: (1) Prekopraniine prutanie vsluga (2}  Koriiienje usluga v innsiransivi {3)  Komercijalno prisastva

(4} Posusive Gzifkih Jics

Sektor ili pod-sckier

Dgraniéenju koja sc odnase na prisiup trZidiu

Ogeanidenja kojz se odnose na nacionning
Urelman

Dodame obavese

zokonima v Cenoj Gori;

- Fizigko fice koje wadi pristep tritdtu

reba da bude zaposleno kod pravnog
liea kuje sc bavi pruZanjcm ie viste
vsfuga najmanje godine  dana  prije
silapania log ugovora;

- Priviemeni ulazak 1 boeavak <o bith

omoguécn na perod oo dufi od i
mjescea komolativie o okvire 12
mjescci ik za peried rajanja ugovora,
zavisne od ioga kogi & kraci;

- Fizéko licc more posjedovati  (a}

univerziletsku  diplornu ili strudnu
kvalifikaciju koja dokazuje jednak nivo
monja®™, (b) sirudne kvalitikacije gdje
se 1o abtijevae kako bi se obavile
djetatnosti u odnostom sehtorn u skladu
sa zokonima, reguiativem i zahtjevima
koji vaZr u Cruo] Goo i {¢) aajmanje i
godine stuénog iskuslva o odnosnoj
oblasti;

B Ukoliko diploma ili strufne zvanje nijesu slefeni u Cmag) Gori, moZe se procijeniti da ii su istc ckvivelenine diplomi sicéenaj u Crnai Gori.




WNatini pruZznja usluga: {1} Prekopranituo

rulanje usiuga 2}

Korifcenje uslupa v inostransivy (3}

Kamercijalno prisuslve

{4

Prisustva fizidkih lica

Sclkzor i pod-sektor

Opranicenja koja 3¢ odnose na pristep eriistu

Ogranienja kojs se ¢dnose na nacioaalni
1retman

Dodatne obaveze

Obaveza sc odnosi samo na usluznu
diclalnost koja je predmet upovora:
njom se nc daje pravo za obavljanje svih
djclainosti u Crmoj Gorl keje pripedaju
torn strudnom zvanju;

Bigj lica cbuhvacenih ugoveram o
pruzanju usluga nece biti veéi od broje
necphodnog za ispunjenje obavezz iz
UgoOVOrE;

Tesl o ckonamskim poucbhama neie se
zahtijevati; i

Ugovor o prufanju usloga mora biti
veman za nekw od dolje navedenih
ohlastiz

- Pravoe wsloge:
- Ratunovodsive i kajigovedsive;
- Arhitekiorske wsluge, wbanistifka

planiranje 1 wsiupe  uredenja
prestara;
- Intenjering  ushupe,  iniogrisane

infenjering usluge;

- Kompjulerske i srpdpe usluge;

. Usluge reklamiranja,

- Usluge menadZment konsaltinga;

- Ushuge stodne meead el
konsaltingu,

- Usluge tchnickog ispilivanja §
anulidiranja;

- Usluge koje se odnose no nauéni i
strudai konsalting;

- Usluge prevodenja;

- Usluge zadine Svotne sredine

- Instalzcije | odrfavanjc aparata i
GPCme.




Nadini privzanis tslupd: {5

famie usluga (2]

Pechograniéno
Sektor il pod-schter |

Ogranidcnja koja 3¢ odnose na pristup triiity

Koridtenje ushiga U inoslranstvu £3)

Komercijalun prisustve

(4}

Prisustvo fiziékik lica

Qpraniéenja koja se odnose na neaciona/nd

irelman

Dedalne obaveze

II. OBAVEZE PO POJEDINACNIM SEXTORIMA

1. POSLOVNE USLUGE

A. Profesianalne usluge

{a) Pravne usluge (17 Nema ogranitenid. {1} Nema ogranifenja.
- Kansultuntske uslege vozano za {21 Nema ograniZenis. (2} Neamaogranifenja.
prave frece zemlje, medeparadnn i | £3) Nema ogranidenja (3} Werna vpranienge.
domace pravo (dio CP(C BA1) {4}  We obavezujema se, izuzev onogs 3o je | {4} Meobavezuieme se, izvecy onoga o i
navedeno » harizonialmom dijels, navedeno u horzoataltom dijelu.
(b) Rafunovodslve, reviziia § knjipovedstve { €5} Mems opranidenfa {1} Ncma ogrenitenja. '
(P ER2) {2} Nema agranidene. () Mema ogranifonia
{3} Memu opmanidenja (3) Nema ogranitems,
{4} Neobuwerujeme se, iauzey onoga 3w je | (4) Me obavezujeing sc, lzuzev onoga 3o je
navedena v horizontalnom dijelu. navedens v horizenlainom dijelu.
{c} Poreske usluge ** {1} MNcma egreniécnja. {1} Mema oprnicenia,
{CPC 863) (2) Noina ograniZenja. | (2} MWema pgranienia.
(3] HNema ogranidenja. (1} Nemi opranifonja,
(4] Me obaverujemo §¢, uzev anega $to je 1 {4} Ne pbaverzujemo se, izurey pnbga $to je
navedena u horizenlatnom dijelu. navedena u horizonialnom dijehe, .
(d}  Arhitcktonske usiege (1) Nema ogranidena. (1) Nems ograniéenja.
(CPCEGTL) (23 Nema opranidenta. (2) Neme ogranitenjz.
{33 Nerma oeranitesja. {3) Nema ogreniéenia,
(4} Mt obavezujeme se, izuzey onaga Se e | (4)  Neobaveryjeme se, jausev onoga 5o jo
navedeno u horizomalnom dijelu. navedeno ¢ horizantalnom dijelu.
{e} Imdenjerske usluge (1} Nema opraniéenja. {1} Mcma sgrani€enja,
(CPC 8472) (2} Mema ogrunifenja {2) Nema ogranidenfa.
{3) Mema oprasifenja. {1 MNema ogrnitenja,
(0} Neobavezijerno se, jzwrey onoga $i0 jc | (4} Ne obavezujeino se, izuzey onoga 3o je
mavedano  hetizontalnom diely, N navedeno o hoorontalnom dijelu
{) Iniegrisane inFonjering usiuge {1} Nema ogranidenja. (I} MNema ogranifeniz.
(CPC 8673) (2]  Mema opmmidéenja. (Z) MNema ogranifenja
{3] Nema ogranitenje. (3} MNema opranidenis
{4) Mc obavezujemo so, izuzev onega §io je | () Ne obavierujemo so, iatey onoga Sto jr

navodena y harizoatalnom dijelu.

navedens w harizontalnem difetu,

¥ Pravni savicti [ pravne zasiupanje U pilanjima oparezivanjs nijesu ukljufent, s obsirem nuto da s obuhvadeni pravaim uslugema {din CP'C 8£i).



Macini prutang nsluga:

{1} Prekogmnifno

ruZanje ustugn 4]

Runiséenje usluga e nostransivu €]}

Komercijalno prisustve

i

Prisustve fizickih lica

Sektor ili pod-sckior

Ogranienja koja si adnose na pristup trZidlu

Degranifenja koja sz odrose na necionalni

Lretman

Dodaine obavese

B

Urbagisti¢ko plonirenje i usluge
predenje proslora
{CPC 3674)

()
(&
(3
)

Nema ogranitenja.

Nema ogranicenja.

Nems ogranidenje

Ne obavezujemo se, ioweey oneea $o je
navedeno u horizontalnom dijely.

)
()
3
@}

Ncme oprani<enja.

Nerma ogranifenjs,

MNema ogmnidenja.

e obuvemijemo se, izuzey onoga 310 jc
navedeno u hotizonlalnom dijehe,

{h)

Medicinske i stomatolotke ustuge
(CPC 9312

(n
(@)
3
#

Nema ograniéenja.

Nems ogranidenia,

Neme ograni€cetis.

e phavozujemo se, izuzey opogs Ho je
navedent i horlmnlalnﬂm dijelu.

(1}
2
3
{4}

Nema ograniéenja.

Nema ograniéenja.

Nema opraniéenjs.

Ne obaverujemo se, luzey onoga §to je
pavedens U horizontglnom dijele.

(1) Vcicrinarske usluge (1} Mema ngramccma (I} Mcma ogranitenja.
[CPC 932) {2} Ncmsa ogranidenjs. {2) Mcma ogranilenjz.
{3} Nema ogranitenja. {3) Mema ogranifenia.
{4d) e obavezujemo se, izuzev onoga da je [ (4)  Nc ohavezujemo se, uzey onoga 30 je

mavedeno u hatizontalnom dijelu. navedeno u hadzomalnom dijeiu.

) Usleze kaje prafuju negevalsljice, (1) MNeabaveruicino se. (1) MWe obavezuiems se. )
meifianske sestre, Oziderapruti i vstalo | (2} Nema optanienja, (21 Wema ogrnitenjn
ac-medicinsko osobtje (3} Memaogranienja. {3) MNema ogranienio.

(CPC 93191}

)

e obavezujemo se, inray noogs o je
navedeno u herizontalnom dijelu.

4

Ne sbavezujeme se, izuzev onoga §to je
pavedene u horizontalnom dijelu.

| B. Kompjnterste i srodoe usluge

Kompjuierske i sradne usiuge
(CPC 84}

Oma Gara s¢ obavezuje na Dogevor o
obuhvaty kempjuterskih i stodaih
usluge  (CPC 84)” priloienim o
Liodatky 1.

(1)
(2)
(3
(4

Neme ogranidenja.

Nema ograni®enja.

Nema ogranidenja.

Me obave rujema se, izuzey onopa Sl je
naveden o horizontalnom dijetu.

(1)
(2)
(3)
2]

Nema ogranicenja.

Nems ogranicenja.

Nema ppranicenj1.

Me ohavezujemo se, izuzev onoga Fio je
navedens u hodzontatmom dijelu.

C, Usluge islraivanja i razvoja

{2}
GH

{c)

Usluge islrativanin | raevola u
pritadnim neukama {(CPC 851)

EIshuge istrazivanja | razvoja o
druZivenim | humanistikim naukama
(CIPC 852}

Usluge interdisciplinernep istrativanja i
razvoja {(CPC 833)

tn
(2)
3
()

Mema opramitonja,

Nema opranigena.

Nema cgranitenja.

Me chavesujemo s, izuzey oroga 3o je
navedena u hori zontainom dijelu.

(1

2)
(3)
)

Wema ogranifenja,

Mema ogranitena.

Neme vgranitenje.

Me obavezuicmo se, izuzev anoga Bt jo
navedeac u harizoatalmom dijelu.




Naéini pruFanjz usluga:  {1)

Prekograniéng priZanic usluga {2)

Koridéenjc usluga u inostransivy {31

Komereljalng prisustve

Prisustvo Jizickih lica

Sekior ili pod-sckior

Qgranidenja koja s¢ odnose na pristup wriiin

Ogranifenja koja s¢ odnose na necionalni

tretman

Dodeine obaveze

L. Usluge vezane za pekrefning
(g} Usiuge koje sc adnose na sopstvenu ili (1) Nema ogranidenja. {1} Nema ogmniZenja.
iznapmljeny imovina (CPC 8213 {2} Meme opranifenja. (2} WNema vgrmnitenia.
{6} Zanaknadu ili po ugovorn {3) Netne agranienja, (3} Nema ogranicenja,
(CPC 827) (4} Ne obavezujemo sc, izuzey enoga e je | (4} Ne obavezujemo se, izuzev onoge 8o jo
. mavedeno u horizontalrom dijein. navedeno u horizantalnom dijelu,
E. Usluge iznajmljivanjaMizinga bee operatera " .
(8) Koje se udnose na brodove {11 MNema opreniienie. {1} MNema opraniicnja.
(CPC R3H05) {2} Menm ogranitonja. (2) Neina ogranitenja,
(3} Mers ogranicenja. {3} Mema cgranidenja,
(4} MNe obavexzujemo se, izuzev onoga 3o je | (4} MNe ohavezujemo se, fzuzev cnoge He je
mavedens 1 horizontainom dijelu. navedene  fwrizomtslnom dijelu,
{b}  Kaju se odnose na avione (1) Mema ogranféenja. {1y Mema apranitenji.
(CPC 831404) (33 MWema cgranifenja. (2} Mema ogramicenia,
(3) Nema ograniienja. (1) Nema ngraniéenja.
(4} Ne obaveagemo se, zuzev onoga Stoje f {4)  Ne nbavezujeme se, izuzey onoga Sio je
, mavedeno w horzontainom dijehe. mavedens w horizomalnom dijelu.
{€)  Knie & odnose nu oslalu Fansponu {1} Ncma ogrenidenia. {11 Mema ogrniéen)e.
opreou (CPC 8310, 83102, 83105 (2} Wome ogramiconja. {21 Mema ogranicen)a.
(3] Mcome opramiéenia, {31 MNema ogranitema.
() We obavezuiurou se, izuzey onega 3o je (4] Me obevezujema se, izuzoy onoga 5o je
navedens u hotizontalnom dijelu. aavedene v horzonainem dijeju.
i) Knjc se wloose na ostale madine | £1) Nema ograniéznja {13 ™ema ograniéenjz.
opreimy [CPC $3106 - 83109) (2) Nema opranigenya, {2} WNema opranifenja.
{3} Mema cgraniéenja, {3} Nema ogranicenja.
{4) Mecobavezvjermo se, izuzev onogadioje | (47 Ne obuvezujema se, izuzev onoga $to je
navedeno o harizontainom dijelu. navedene u horizonminom dijcl, }
(¢} Cstake; {I} Wema opraniten]ja. (1) MNema ogranitenjs.
- Uslupe iznaimljivanja {2} Wemea ogranidenja. 31 Mima opranitenis.
presnimljenih video kescla {N  Hemsz ogrnitenja. (3) Merma opranidonje.
aplitkih deskova za kuénu {3) Ncobaverajemo se, [2uzev onogs $Iwje  { () Me obavezufero sc, izuzev onoga 30 jo
razonody [CPC 83202} navedeno b harizaatalnom dijela, navedeno u honzonialnon dijelu.
F.  Qstale poslovne usluze
(a) LUsluge reklamirene {1} NKema ogranitenja. {17 MNema ogranifenja.
(CPCETD {2} Wema opraniZenga. (2} Meme ogranidenja.
(3) Nema ograniéenjs. (3) MNcma ogranidenja.
(4) W obavezujemo se, auzev onoga dlojc | (4} Ne ohavezujeno se, izukev onnga Sto je

navedenu 1 horizontalnom dijelu.

navedgnoe y horizortlnom dijey.




Nafini prufanja uslega:

(1) Prekograniéng

rufanje usivpa (z)  Kooddenje ustugn v inostrinstvy {33 Fomercijelno prisusive

{4)  Prisustvo fizickih lica

Sektor il pod-seklor

Opruniéenja koia s¢ 0onose na pristup (reiltn

Ugranidenja koja se odnose s nacionalni
Ireiman

Diosdutne abaveze

(b}

Ugluge istraZivanja trZidta i ispitivania
javnog mngenia

(CPC 364)

(1] WNemea ogranienja,

{2} Nema ograniéenja,

{3) INemu opranicenja.

{#) Ne chavezujerma se, izuzey oroga 5o je
navedeno w horizonielnotm dijelu,

{1} Wema ogmriienja.

{2} Wewm ogronifenje.

{3) Nema ogremidenm

{4}  Ncobavezujemo se, izpzev opoga 3o jo
navedeno i horizenlalnom dijel.

Usluge menadZmenl konsaltinga
(CPC 865

{1} MNeme ogmnicenja.

(2} Nema cgranifenja

{3} Nemoogranitenia.

(4) Ne obaverujema se, izuzev onoga Slo jo
navedena u horfaunlalhom dijelu.

{1} Nema ogranitenja.

{2} Wema vgrzniéenja.

(3 Nema ogranitenja.

(4} Neabaverujemo se, izuzev onoga §to je
navedena -« horizentalnom dijelu.

iCY

Us!ugc srodne menadZment konsali ngu

(CPC B66)

(1) Mema ogranidenja.

{2} Wema ogranitenia.

{3} MWema opraniZenia.

{4) Nrobaverujemo se, zugev pnoga Mo jo
_navedena u horizontalnam dijelu.

(1) Nemaogranfienja

{2) Nemaoprnitenja.

(3) Nemaoprenidenja,

{4)  WNe obavezujemn se, izuzev onoga 310 jo
navedens -+ koo 2ondabnotn dijela.

{el

Uslupe tehnigkop ispitivan)a i
araliziranja
{CPC 8676)

{1) NWema ogranifenjo

{2) Nema ogrenitenja.

{3} Ncma cgranifenja.

{4) Neobaveiujemo se, izugey vnogs 3o jo
mavedens u horizontalnom dijetu.

1) Nerm Ugr._mcf‘nja_
2)
{3 : .
(4] Neobaveiujemo se, izuzey onoga Sta jo
navedeno u honzontalnem dijelu.

Smvicioduvne | konsehing vsluge keje se
odnose na poljopriveedy, lov i
Sumarstvn

(dio CPC 381D

(L} MNema ogrenicenia.,

(2) Wema vgranifonje.

(3} Mena ogranidcnja.

(4) Mo obavezujemo se, izuzev onoge 3o je
navedens u horlzantalnom dijelu.

(1} Mema ogrosidesja

(2} Nemsa ppranitonia

{3) Memaogrinidema,

(4} WNeobavezujemo sc, [zuzev onoga 310 jc
navedeno u hor17nnla1nom dijelu.

@

Usluge kt;j.c? 56 0dn0sE 13 rudarstve

Saviclodavae 1 kansalting vsluge koje se
odnose ra riboloy
{dio CBC B32)

(I} Nema ogranitenja,

{2} Nema ograniézuja.

(3} MNema ogranidenja.

{4} Ne cbaverdjomn e, ingzev onaga $to je
navedeng b horizontatnom dijelu.

{1)
[z
3)
{1} Neobavezidema sc, izuzev onoga 40 ¢
navedena i harizonialnom dijefu.

(CPC 253, 5115)

(1] MNema ogranitenia.

(2} Wemd ograndena.

{3} MNeme ogranitenia,

{4} Me ubavesuiemo sc, fuzev onoga Sto je
navedeno u horizontalnom dijelu,

1) Nemaogramicesis,
L2 J
3 .
{¢) Ncobavervjemo se, izuzey onoga 3o jo
navedene u horizoatalnom dijelv.




Nagini prufanja usiugs: (1) Prckapraniéno

nje usluge

2)

Korjidenje uslups u ingsirarsivu

{3} Komercijeino prisustve

)

Prisusévo [izickih lica

Scktor il pod-sektor

Opranifenjz koja se odnose ra pristup difiu

Ogranifenia koja se adnose na nacionaln
tretman

Duodeatne obavere

(i} Savietodavne i konsalfing uslupe kaje se | (1) Nema ogranifenje. (1) Mema ogrmpictaje.
odnase na distribuciju energije (dio CPC | {2) Nema cgranifenja. (Zj Nema ogranifenjz
B87) {30 MNema ogrankienja. {3} Nema ogranifenja.
{4) Ne ohavezujemo se, izuzey onoga Sloje [ (4)  Ne obavezupemo se, izezev onoga 3o je
navedeno u horizontalngm dijelu. navedeno u herizontlnom dijeh.
{k} Usluge zapodljavanja i pusredovanja v {1} Wema ogranifenjs. (1} Nema ogranifenja.
zapo§ljavanju {2} Nema ograniéenja. {2} Nema ograni€enja.
{CPC 872} (3} Mema ograniéenja. {3} Mrma ogranifenja.
{4) Negbavezyiemo se, izuzey onopa doje {4 Ncabaverujemo se, izuzev onoga So je
navedens u horizontalnom dijely. navedeno u hosizonta inom dijelu. -
13 Deiekdvske usiuge i ushuge zadtile (1) Nemo ogranifenja (I3 Nema ogranicenje.
{CPC 873) {2} Nema ogranifenja. (& Mema ogranifenjs.
(3) Nema agraniéenja. 3} Mema opranifenjs.
{4} Ne chavezujemo se, izuzev onoga 3o jo | (47 Ne obevezujemo se, fuezev oroga S0 je
navedene v horizontatnom dijelu, neveden u horizeplalnom dijehs.
{m} Uslupe koje se odnose pz naudnd i {1} Wema opraniferja. {1} Nema ogranienje.
struéni konsalling {2) Nema ogranifenja. {2} Mema ograniGenja
{CPC 8675) (3) Wema ogranifenja. (3} Nema egranitenja.
{4} Wcobavezujemo se, izzev onoga $teje | {4} Neobevezujemo se, izuzey onage Mo jo
navedene u horizoinislnom dijelu. nevedeno w horizenteirom dijelu.
{n} QdrZavanjc i opravka apreme (bee {1} Nema opranifenja. {1} Nema ogranifenja.
pomorskih plovita, aviona i druge {2)  Nema opranienji, 2y Nema ogranidenya.
transparinG apreme) {3) Nema opraniéenji. (3} Nemaz ogranifenia,
{CPC 633, 8861-3860) (4) Neohbavezujemao se, isuzev onogadtoje | (4)  Ne obavezejema se, izuzev oncga flo jo
navedeny u horizontalnom dijel. navedend U horizonlalnom dijelu.
{0} Ushipe Eiféenju zgrada {1} Neophavezujemo sc. {1} Necobevezojemo se.
(CPC 874) (2) Nema ogranifenja. {2) Ncma ograniéenja
{3) Nema apranidenja. (1 Nema ogranicenia.
{4) W obavezujemo se, izzey onoga Stojue | (4} Ne obevenjemo se, inwzey onoga S0 je
) taviedeno u horizontatnom dijelu. savedeno v horizontalnom didlu.
(1) Tologralske ushige (1) Neobavezujemo se. (1) Ne obavczujemo .
(CPC 375 {2y Ncme opsznitenya. (2)  Nema ograniéen;a.
(3) Nema ograniéenja. (3} MNecma ogranidenja,
{4)  Ne obavezujemo se, izuzev onopa Maje 1 {4) Neobavezujemo se, izpzev onoga io je

ravedene o bedzontalnom dijely,

navedena w hornzontalnom dijelu.




Nadini prufiania usluga: (1)

Prekogranifoo prozanje wsluge {2)

Korji€enjc usluga u ingstransivuy )]

Romercijalne prisusive

{4 Prisusten fizitkih lica

Sekior ili pad-scktar

Ograni&enja koje s¢ odnose na pristup 12ty

Ogranifenjs Kaja s¢ odnuse na narioralni
ireiman

[}odaine obaveze

Usluge kojc s¢ ednase pa rukivarje !
postanskim podiljkama’® u skludu sa
sliedeéom listom pod-seitora, bito za domade
|_ili stranc destinackje.

{q) Uslupe pakevanja (1} WNec abavezujemo se (1} Mc obaverviemo se.
(CFC 876) {2) Ncma ograniéenja (2} Nema ogranitenja,
{3 Hema ogranidenjz (3} Mema ogranidenja.
#) MNeobavezujemo se, izuzev orogadlofe | (4)  WNe obavezujeme se, izuzev onoga 3o je
navedeno U horzentalnom dijclu. navedeno u horizentalnnm dijely.
{r}  Sampanje i izdavanje {1} Memd ogranidenja. (17 Mome ogronifenja.
(CPC 88442) (2} Nema ogranifenja. (2) Nemangranidenia.
(3% MWema ograniZenja. (33 Nema ograniézhja.
(4)  Nc chavesngoma s, izurev onoga Ste je | (4) Ne obavezujemo se, krugev onoga 310 jo
navedeno u horizonwlnom dijelu. nascdenn u horizonlalnom dijcl.
{s) Usluge vezano za organizaciju kongresa | (1) Nema ogranifenja, (11 MNema opranidenja
(dic CPC §7503) 2} MNcma pgraniéenja, {2) Mema ogranifenja.
{3t Mema ogranifenja. (3} TMema ogronifenja.
{4} Mcobavezujemo se, izuzev onoga Sto ju | {4) Do obavezuiemo se, izvrev onoga 5w je
I . _ navedens u horizuntalnom difely, navedeno u horzontalnom dijelu
[}y Ostalo: {1} MNemaogranifenja. (1) MNema oprmifoaja.
- Ushige prevodenja i tumatenja {2] Nems ogranicenja. {2} ™eme opranicenja.
(CPC §7905) (3) MNemaogrmnifenja. {31 Mema oprnidenia.
(4} Neobaverujemu se, izuzey onoga §toje [ () Meobavezujermda se, imurev enopa Slo je
navedens u hotizomtalnem dijclu. navedena 11 horizonlalnom dijclu.
2. KOMUNIKACIONE USLUGE .
A. Poilanske usluge ™ - "
(CPLC 75k}
B, Kurisske usluge
(CPC 7512)

* Dok pregovari o klasifikach)i u ovom sekior i dulje iraju, obaveze su date u skladu sz predioZenam klasifikacijom o kojoj je $1°C obavijedtena od strane EU i njenih drzava dianica
23. marta 2001. godine (STO dokument 5/CSS/W/61) kaa i b skladu sa uputsivima vezano za poltanskefkurirske usluge £iji jo prodiapa2, izmedo ostalog, § EU od 17, februars 2003 {8TO
dokumem THYS/WI30}, hee uticanja ne ishod prepovors o Klssifikaeiji podtanskih 1 kuriskib wsluga.

M tzraz , ukovanjc bi irebalo da abuhvana carinjenje, rasporedivanje, transpan § isporuku.

1, Podtanska pofitjika™ se adnosi na pofiljke kojima rukuje komercijalni operater, bile javni ili privawi.




Naiini pruZanjo uslsza: {1} Prockogranicno prufanje uslups (2] _Korifcnje usluga u inestransivy (1) Kemercijaleo prisustvo (4} Prisustva Oizidkih lica
Sckior it pod-sektor OgraniZenja koja st odnasc na pristup wrZifu Ogranicenia kﬁjﬂ.ﬁs:uiil;l‘csc na nacionslni Dodatne obavere

{a} Rukeovanje adresiranom pisanom

prepiskom v o kojen zitkom obliu

¥ ukljudujudi

= [slupe hibridoe podue; i

- Direkwna poita.

Rukavanje adresiranin podiljkama i

paketima 1

(£} Rukovanj: adresizanom Stampos:

{0y Rukovanjc pogitjikema o kojima je rijeé
od {a) do (¢} kao registrovanom i

. _osiguesnom podiom

B

(13 (2 (3} Sistem dozvolz mode bl
uspasieviien za podscktore od [a) do (d) za
koje  postoi obaveza opSle  univerzalne
wsluge, Ove doeveole mogu biti predmet
poscbne obavere univerzalne wsluge ¥ili 1
finapsijskog  doprinose  kompenzacionom |
fondu,

MNema ogranifenja 22 padsektore od () do
gl
{41 Weobavezujeme se, Tavev onaoga 86 o

d m dijéiu

(13 (3} €3) Nema ograniéonja,

4} Meuobavezujemo se, izazev onoga 3o je
.__mavedeno u horzonainon: dije .

Cma (iera m{.‘hﬁ?ﬂu obavewe sadrfane ©
Referconom  dokumeniu o poStanskim |
kurirskim uslugama v Dodatku 2. Privalni
operaless jmaju isti lretman keo Podia Croe
Gore v obezbjedivaniu  ustupa  ekspresne
pofiljke.

{e) Usluge bree isproruke ™ za podiljke o

kojime je rije¢ u stavkamea (2} do (c}
{f Rukavanje nc-adresivinim podiljkama
(g} Rarmjena dukumensta 7

Pad-sektos (a), (d) 5 {e) s Tskljuéujy kada se
rzdj a rezervizanim wshogamo, a0
podrazumijeva; stedsiva korespondencije &ja
je cilena manja od perostruke vrijednosti
esnovat javne larife, pod ustovom da su
telhe manje od 350 grama®®, kao i za nsluge
regisiroving poste w joke sudskih it upravnih
postupaka.

na w0 W horiz

* Wpr. pisma, razglednice.

M Dvdje se podrazumijevaju knjige, kulalos.
* Casepisi, noving, periodina izdanfa £asopisa.
* Ushige brze isporuke obuhvataju prikupifanje, grevez | doslavijanje dokumcnaly, Stampanog materijalz, pekela, robe il drugih stavki po hitnom osnove, dok se pracenje i
adrZavanje konlrele ovih stavki odvije utoke gruZanis uslugs. Ova obaveza ne gbubusts usluge pomorskap Imnspana il usluge na koje 5¢ oduosi Aneks o ushs gama vazduSnog saobiaduja.
" Pruzonje sredstava, ukljuujudi i obezbjedivanie ad hoc prosiorija, kao i transport od strene trede straone, koje omogucava samn-isporuka kroz natjsmau razmjepy postanskih
podiliki izmedu korisnika koji su se pretplatili na takvi uslugn. Postanska po3iljke sc odnosi na posilike kojima rukuje komercijalni operaier, bilo javni ili privatni.
* Sredstva korespoadenciie™: prepiska u pismeno formi u bilo kojern fizitkom obliku koju treba otpremili i dostavili na adresu kaju je naves poiljalac na samol poliljci ili nfenom
amatu. Kajige, kalalozi, aovine i periodidni fasopisi s ne smatraju sredstvima karespondencije,



Nalini pruzanja oslupa. (1) Prckograniéno pnufanje uslugs (2} Koriféemc vsluga u inostrunsivi 3} _ Komercijalno prisustve  {(4)  Prisusivo fizidkth lica

Sekor ili pod-sekior r Ogranifenia kaja se adnose na pristup sty Ogranicenja koja se oi];osc na nacionalni Dadatne obaveze
C.  Telekomunikacione usluge
Sve usluge koje so sasioje od prenosa i (I} Nema ogmniéonja. {1} ™emo ograniéenja, Cme Gora preuzisna obaveze sadrZanc u
prijema signala putcm :.‘lcl(lrnrna anetiih (2} MNrma ogranilcnja. {2) Wema ogranitenja, Referentnom dekumentu ovdje priloZenom z=
uredaja bilo koje vrsie **, izuzev emilovanja, (3} MWema ogranifenja (3) MNema ograniéenja. sljedede osnavne Lelckomunikacione usluge:
n {4) Nc obavezujemo sc, izuzey onoga 3o j¢ (4) Neobaverdfema se, ey onogs §tg ¢ al Javna povorna usluga;

Telckomunikacione nshige ne ukljuduju
chkonomske akibvnosh keje ¢ini prazanje
sadrdaja same usluge #a &iji prenos se koriste
tclekomunikacione usiuge.

Owve usluge s¢ mopa pruzali posredslvom
sopstvene 1l iznapmljeae infrastrokiore, u
lokalnim, medugradskim il medunarodnim
nicvirima, 7za Javmu il privetw potrofnu i
prkein raznih tehnolodkih seedsiva,

navedeno u horizontabnom dijelu.

navedeno u harjzomalnem dijelu.

b)  Prenos padalsks komutacijom pakets;
&) Prenos podalake komutasiion kanala;

d}  Telcks;

el Tclegraf

N Caksimil;

g} Usluge putcm ienapmijenib privainih
vodova; i

ol Dswlo

3. GRADEVINARSTYO ] SRODNE INZENJERSKE USLUGE

ADp§ti grodevinskd  raoovi v slambeno}
17gradny

{CPC 512)

R. Ogiti gradevinski radaovi u javno] izgradnji
CPC ALY

C.instalactoni i montagai radovi
{CPC 514, 516)

D.Zavrini radovi

[CPC 517)

E.Ostale

(CrC511,515,518)

1}

2
(3}
(4

e ohavezujemo se iz razloge [ehrifke
nemmeguenaosti,

MNema opranicenja.

MNema aprinicenja

Ne obavezujemo se, ewsey onogd £lo je
ravedeno u horizentabrom dijcla.

(1]

4
(3)
CF

We obaveTjome se,

Mema ogranifenja.

Hema opranifenje.

T obaveujeme se, uzey onogs Mo je
navedeno s horizenlalnom dijelu.

¥ 0d podscktom 2.CH) do 2.C.m) u List seklurske Rlasifkecije uslupa sadrzancj v MTR.GNSWW/120(usluge 53 dodalom wrijednodéu) i od podsckiora 2.C.0) do 2.0.g) Liste su
ukljuéene ovdje. Podsekior 2.C.0] je takodje wkljulen ovdje i potpada pod ovu defliniciju. Za potrebe ovog rasporeds, podsekior 2.0.03 Liste (Galine inlormaecije i-ili abrade podataka
[uk{juEujuéi i obradu Lransakcijal je kempfulerska i stodna usluga i kao lakav reflckiovan je u Lisii obavega u okviru podsekiora 1.8
0 Limitovanie se definige kao neprekidan lanae prenose neophodan za distdbucije TV i radio sipnaia javrast, ali ne ukljeEuje vezu izmedu nperatera,



Madini prufanja usiupa: (1)

Prekopraniéno pruzanje vsluga {2}

Koriféenje uslupa u inosiransiva

{2’_-)_ Knlnmﬂa_ino prisu slvn

{4} Prisustvo fizitkih lica

Sektar ili pod-sekior

Opraniéenja kaja s odnose na pristup trZidu

OgraniZenja koja se odnase na nacionalni
treiman

Dodatne: abavezc

USLAUGE ISTRIEUCKIE

(CPC924)

{2} Nema ograniéena.

{3} Nema ogranideaja.

(4} Neobavezujema se, izwrev onoga $to je
navedeno u horzontainom dijelu.

(2} Wema ograndenje.
{3} Nema ograniten]a,
{4} Neobavezujemo se, izuzey onoga Sio je

navedeno U horizontaloom dijelu.

4.
Podsekiort ispod Jskliuduic promet oruZjs, municijc, ranog materijela i ostale vojne oprome.
A, Usloge agenata o posredovenju (1) Nema opraniéenpa. {1} MNems ogranidenfa, -
(CPC 621, 6111, 8113, 6121} {2) MNema ogranifenia. {2) Nema ogranitenje.
B.  Ustupr trgovine na velike (3 Nema vgranitenja, (3} Numa ogranicenja.
(CPC 622, CPCEITLLL 6113, 6121 (4} Ne obavezujemo se, izuzey onoga So je | (4} Ne vhavezejemo se, izuzev onoga %o je
€. ilsluge trgovine ne malo navedene i harizontalnom dijelu, navedenc u hurizonainom dijels.
(CPC 631, 632, 81112, 6113, 8121,
8122, 61%)
0. TFranjizing
(LPC 8929) ]
| 5. USLUGE OBRAZOVANIA | privatne finansimae asluge)
A, Uslupe osnovaog obrzsavania {1} ™Nema pgraniZenja. (1} Nema cgranidenja.
(CPC 521} {2} WNemsa ppraniéenia, {2} Nema ogranidenja.
(3} Nema opraniéenja, {3} Privaipy osnavna Skola mode bili
asnovina Jedine od strane domadeg
fizigkog i pravaog tica.
{4} Ne obavezujemo se, izuzev onogs o je | (4} Neobavezuiemo se, luzev onoga §to je
i navedeno u horizontalnem dijelu. navedeno u barizontatnom dijeks.
B, lislupe srednjoSkelskog obrazovanja (1} MNema ogranidenja {11 Nemma opranifenja. ,..._
[CIMC922) (2) Memm ogranitenja. {2) Wema spraniéenja.
{3) MNeoma ogranidenja. {3} Nema ograniéenja.
{4} Ne obavezujomo se, izuzey onoga $toje ¢ () Ne obavezujeme se, Tzoxev onoge 310 jo
navedeno v horizantainom dijelu. navedeno u horizamalnom dijefu. I
C.  Usluge visoknSkolskog obrazovanja {1} Nema agraniéenja. (1} Nema ogranidenja.
(CPC 623) {2 Nema ograniZenja. {2y Nemaz opranidenja.
{3) Nema ogranitenja. | {3} Nema ogranienja.
{4) Ne obavezujemo se, ivuzev onoga floje | (4} Ne pbavezaujemo s, izuzev onops Sio je
navedeng o kodzontalnem dielu. | maveden u hodrontalnom dijefu. .
0. Usloge obrarovanja odrasiib {1} Nema opraniéena. | (I} Nema ogranitenja.




~ Nalini pruZanja usluga: (3} Prekogranidno

ruEanje usluga [¥3]

Koridenje usluga u inostranstyu (3}

Komaercijalno prisustvo {43

Prisustvo fizidkih lica

Sekor ili pod-sekior

Crpranifenga koja sc odnose na pristup it

Ograniéenja koja sc odnose na nacienalni

Dodeine obaveze

(CPC 9402}
=Sanilame 1 sligne usluge
[CPC 2403
. Zadtia aunosfcre gradava i Klime
- Pregizéavanjs zduvnib paseva
{CPC 9404)
D.  Sanacija i pre¢itavanie zemliiiia i vede
- Trelitsnje, sanacija
sararenogizagadenag wemljidtai
vode {dio CPC 9406). Odpovara
djelovima usluga zadtite prirode §
okofine
L. Smanjenje buke § vibracije
{CPC 9405}
F. Zadtiw biolofke camoldensti i prirode
- Fadlia prirode i okeline (dig CPC
9406 nije ukliufen pod L)

navedeno u horizontalnom dijelu.

tretinian
E. Oswmle obrarovne uslupe (CPC 929} {1} Nems opranicenja. {1} Memaogranicenja.
Usluge ocbucavenja (mpr. jeziks, voinje, | (2) Nems ograniéenja. {2} MNema ograniZenia.
mepmlZmenw, informacionih tehnolopija) | {3) Nemm opramidenja. (3} Mema ogranifenjs.
usluge (esliranjg u obrazovenju (4} Necobavezujomo s¢, izuzey onoga 8o je | (4} Me ohaveaujemu se, inuzev onoga o je
navedeno w horizontalnom dijelu. navedena u harizomanam dijelw.

6. USLUGE ZASTITE ZIVOTNE SREDINE —
A, Upravljanje atpadnim vodama {Usluge | (1) Ne obavezujemo sz, osim za (I Ne cbavezujems se, nsim za

treticanja otpadnih voda odnosesena | savielpdaving usluge gdje nema savjetoduvie eshige gdje nerma

odlaganje kanglizacionog olpada) ograméenga, ograniten)a.

{CPC 24400 {2} Nema ogranitenja, {2} Nemaogranidena.
B.  Upravijunje Svrstimfopasaim otpadom (3} Necma agramicenja, (3} Mema ogranicenja,

~Usluge odlagania smeéa (4} Ne obavezujemo se, izuzey onopy 8o je | (4} NWe chavesnjemo se, izuzev onaga Sto je

navedeno u howtrontainem dijelu.

. Ostale uslnge zadtite Fivolne sredine
(CPC 340%})

(B} Mc ebavewmgamn se, osim 2a
savielodavoe uslupe gdje nema
ogranitenje.

{2} Nema ograniZenja.

(3} Ncme ogranilenja.

(#)  Mcobaveadjemo se, zuzev anoga Sio o
navedeno u ierizonlatnom dijelu.

2
L)
()

Me obave e se, gsien za
savjetadavae wlupe edje nems
ogranifenja.

Wemna egranifenju,

Nema ograniZen)a.

Ne obaverujemo s¢, izuzev onoga S je
maveden u horizonlalnom dijehw




Netini praZanja usluga: (11 Prekogrenitno praZanje uslups {2} Koriicenje nsluga u inostransivy {1}  Komereijalno prisustvo (4} Prisustvo lizidkih lica o

Sektor if] pod-sekior Qaranifonja koja se odnose na pristug trZigiu Ogranicenja kqalf:u?]da :ﬂsc 2 naciunalni Dodatne obavezr
7. FINANSWSKE USLUGE ' i

- Kaoopfie pravilo koje se primjenjuje na nediskriminatoran nadis, finansijske institueije v Cmoj Ciord moraju imed poseban pravui vblik b,

- Zaulazak novih finansijskih sredstava na ir2ifte moZc se zahtijevati posijanje uskladenosti sa repulatomim okviron kakn bi sc postigh ciljovi navedeni o Clanu 48 | siav 112 Protokola

Mi o rpovini wslugams.

A.  Osipuranje i uslirge u vezi sa osiguranjem

- Osiguravajuée kompanije ac mogu pruzat uslege Zivatnog i neivoinag osiguranja istovremens. Jzuzsin, osipumavajuce kempanije kije praju Zivoine osiguranie mogu prazali i aeZivoino koo
$to e esiguranje od nezgoda kao | dobrovoljno zdravstvena osiguranie svolim osiguranicima do vising trodkova lije feja.

- Dbavezno esiguranjc mogu pruZati samo kempanije {uk)judujudi strane prudance vslupa osigurania) kofima je data dozvols ze red u Cronj Gorl § drgmvni fondovi. bavez osiguranie vbehvala
obavezno osiguranje pulnika od nezgads v juvnum sacbraéaju | esiguranje viasnika motomih vosla, aviona | pomarskih plovila za edpovornost roéeg lica | kalekivio osiguranje zaposlenih ad
industrifskih neseeéa, Drzavni fond prufs abavezno penzijsko § zdravstveno asipuranje. Deset aoding nabun pristupanfa Svietskoj trpovinskol organizaciji, obavezne osiguranjc vlasnika
pomaorskin plovila za odpovornost eceg lica, takodje s miwZs pragati od strans asiguravajucih kompanija koje nemajn dazvolu v Cmoj Gon, pod istim uslyvima koji se odnose na O3 guravajuce
kompanije koje imaju dozvolu #a rad v Cmej Gord.
Direkwg gsiguranfe {ukljuujudi soosipuranje)

i

{A} Zivoino osiguranjc (1} Ne vbavessjomo se, osim za profanje | (1} Mema agranicenja,
usluga Zivolnog osiguranja za strance,
pdie nena ogranitenjn.

{2) Mema ogranidenjo. {2} Werns vgrenienja.
(3} Ncma ogranifenja, {3} Moma cgranifenja
41 Ne obavezujemo se, fzuzew onoga Sto je | (41 Ne obavezujemo se, izuzey ouog o je
] navedeno u lorzunislnom dijclu. navedeno u harizantalnom dijelu.
(B} Ncivolne osiguranje (1} Ne obavczujemo se, wsim za osiguranje | (1) Nomae opranicenia.

imovine strankca kao i osigumnje od | (2) Nema ograniGenja.

rizika pomearskih froduva i|{3) Nemuogramfenja

komercijalnog varduboplovsive i | {4} Nec gbavezujerno st imzov annga 3ia jo
lansiranje u svemir i leret {ukljufojudi navedeno u horizostainom dijelu,
salelite), sa lmkvim osiguranjem keje
pokriva bilo koju il7 obubvala sve od
stjedecep: robu koja se prevozi, vozila

- *! Sirene osipuravajute kompanije moraju osnovati podrudnice koje montiu hiti u formi akcinnarskog drufiva, Osnavanie {itijala ée bill dozvoljene od januara 2012,

- Kompanije za posredovanje u osignrayu i sgencije za prudange drugih uslugs mezu bili osnovanc kao akcionarske deudlve #7 drudtve sa ograniZenom odgovornodfu.

- Suanc banke mogu osnovati podruZnice, filijale il predsiavnistva na teritor]i Crne Gore. Bredstavnifiva sipane banke mogu preZal jeding pripremne aktiviosti kao o sn istrazivaoje
173500 | e Togy pruzati bankarske uslupe,

+ Drokerske i dilerske kude, kreditne garuntai fondovi, investieiani fandovi i berze moraju bili skeionarska drufiva.

- Mikrofinansijske institucije i pravaa lica koja pruZgju savjele u oblasii investiranja morgju biti o farmi drustva sa cgranitenom odgovomoity il u formi eheivnamskog drugtva,

- Kompanije 2a upravljanje investicionim fondovima morgju biti u formi ekcionarskop drudtva ili drufiva sa ogranifenom odgovormodéy, dok kompanije za upravljanje linensijskim
stedstvima, koje obevljaju aktiviosti upravijanja i organizovanja penzionil fondova, moraju biti osnovane kan ne-favae akeionarska drdiva,




Nefini pruZanja usluga:

{1)_ Prekopranidno pru?anje uslugs

{2}

Korisenje

U inostranstyu 13

Komereijulio prisusivoe

6]

Prisusivo (zifkih lica

Sckior i ped-sektar

Ograni€enja koja se odnase na pristup rkiftu

Opranitenja koja se odnosc na nacionabni
etman

Dodatne obaveze

koja prevoze robuy 1 obaveze koje
proizilaze iz gore navedenog kaa t robu
u medjuparodnom tranzily.

(2} Nema ogreniZenia.

{1) Ncma ogranifenja.

{4} Nc obavezujemo se, iuzey onoga Stu je
navedeno u horizonialnom dijelu.

(i} Reosiguranje i retrocesija

{t) WNema ogranifenja.

(2 Nema ogranitenjs.

{3) Nema ogranicenja.

{4} We obavemujemo se, izuzev onoga Sto je
navedeno u horizontalnom dijelu.

{1} Nema ogranitcn)s.

{7} Memacgranidenia,

(3} Mema ogranifenja.

{41 e obaverujemoe se, izuzey onoga Yo jo
navedeno u horizomaliom difelu.

{iiy Uslupe posredavanja u osigucaajn, kao
Elo su brokerske i agencijske usluge

(1) Me obaverujemo se. osim za odredbe
Zivolmpg  osiguramis  ¢a  strance,
osigeranje  itovise  stangca kao i
nsiguranjc od rizika poinatskih brodava
i komercijalnog  vazduhoplovsiva i
lunsirenje u sverin 1 teret fukljudujudi
salclite), sa takvim asiguranjem  koje
pokriva bilo koju ili obuhvata sve od
slicdeceg: robu koja sc prevozi, vorila
koja prevoze robu i obaveze koje
proizilaze iz gore navedenog, kao i robu
u medjunarednom (ranzity.

{2) MNema ogranicenja

{3) Wema ogranitenja.

(4} Me obavezujemo e, izuzey onoga Blo je
navedena u horizomatnom dijelu.

{1} Nema opranifznje.

{2} Mema ogranienja.

(3} Mema ograniéeaiz.

{4} MNe obavesnjemo se, iznzav onoga Mo je
navedens u horizontalnom dijelu,




Madini prufemja uzlupa: (i} Prckopranifno je usluge (2} Koridécenje usluga u inostransivu (1) Komergijaloo prisusivo  (4)  Prisuswvo fiziékih liea
Sektor di pod-scktor Cpranilenga koja se odnnse na pristep il Ogranitenja koj"l::u:i :;osc s nacionalni Dedatne obaveze
{iv] Pomedne usluge u osiguranju, popuwt | (1} Ne obavezujemo se, osim za edredhe | (1) Nema epranidenja. -
konsubtantskib, akivarskib, ushipe precjenc Fivolnog  osigursnja k3 sbance, (2} Nema ogranifeniz.
rizika | usluge naplaie odétetnih 2ahtieva osigumanjc  imcvine stmnaca kno i) (3)  Nema ograniCeajs.
osiguranfe od rizike pomorskih brodova | (4)  Ne obavezujemo s¢, izuzev onoga 3o je

i komercijalnog  vazduhoplovstva |
lansiranje w svemir i teret (ukljudujndi
sateltel, s¢ whvim osigumanjem kole
pokriva bile ke il obuhvata sve od
sljedeceg: robu koja sc prevez, vezilz
keja prevoze sobu i obaveze kojo
protzifaze iz gar: navedenog, kaa | mbu
u medjunarodoum @azi.

Nema ogeanicenja.

Nemz ogranidenja.

Ne oghaverujomo se, izuzev onoga §o jo
navedeno w horizonlalnom dijely.

(E)]
3
£

nuvedent L korizoalnde dijel.

E. Bankarstvo i pstale Nnaasijske usluge

Jedan od pet £lanova npravnog odbora banke [ najmenjc dva izvidna dirckiom momju poznevati jozik koji je o slu2benoi upotrebi u Crmoj Gon 1 Imat prebivabite u Craop Gori za veijeme

obavljanja svoje duZnosti. -
(v} Primanjc depozila 1 astalsh povrainih

(1) Nems ogranir."cnja.

by

Nema ogranidenja.

sredstave od gradana {2} Wema ograniéenia. i {2} MNema ogranidenja.
(3)  Nema ogrenilenis, (3] Mems ogranitenjs
{4}  Neobavesujemo se, Feuzev onoge o je ) (93 Ne obevezyjomo st Loy unoga $io fo
navodeno u horzontaloom dijelu. ravedent b hotizonelnom dijelo.
{vi} Davenjc zajmova svil vestn ukljodajudi | (1) Nema agranidenja. (1) Wems ograniéenja.
patrosaike krodite, Wpotekame kredite, | (2} Nema ogmnicena. 2} MNenma ogratifenia.
preuzimanie naplsie dugova i {3) Wems ogranifenis. {3)  Nema ograniienja.
finansiranje wgovinskep poslovania {(#) Me ghavezufema ¢, izazev onsga Sloje | {4} Neobavezujemo se, uzey onoga Stoje
(vit} Finansijski lizing navedeno v horizonlalnom dijelu. navedeno u harizoalalnom dijoiu.
{viil} Sve uslupe piadanja i prenosa noven,
ukijuénjudi kredilne i debitne kastice,

putne Sekove T bankarske znpise
{ix) _Garancije § jemstvn




Nedini prufanin ushups:  (F) Prekogranitno prufenje uslugs  (2)

Koriféenje usiuga u ingstranstvy £3)

Komercijalne prisustvo  {4)

Peisustvo (izikih fica

Schtor ili pod-scktor

Ogranizenja koja se odnost na pristop trifiu

Ograniéenja koja se adaose na necionatni
tretman

Dodatne oty rze

{x) Trgoving za sopstveni ili za radun
trecep lica na berzi, vanberzanske poslovanie,
ilo s¢ odnosi na:
{A) hartije od vrijednosti (uldjuiijuél
tekove, mienice i potvrde o depozitu);
(B} devize:
(€} derivetive {ukljugujudi, ali ne
ogranitavajudi se na rokovie upovore i
opelje}
{D instrumenie devimih kueseva
kameinih stopa ukljudujudi na primjer
swap {razinjenu), terminski ugovar;
{E} prenosive HOV; i
(Fy osiali prenosivi instrumenti 1
___finansijska sredstva, ukljutejué i zlalc.

{1} Nema ogranifenja.

{2} Nema ogranitenja.

(3} Nema ggranicenje.

{4} Ne obavezujemo se, izuzev onoga 3io jo
fnavedeno u horizoatatnom dijelu,

{f) MNema ogranicenja,

(2} Wemaograniéenja.

{3) Nema ograniZenja.

{4) Neobavezujemo se, izuzey oroga 30 je
tiavedens u hodizontalnom dijelu,

Tit Uedée u izdavanje svih vsta HOY,
pokrovitcljsivo izdavania i plasiranjc
kao agend (javmih ili privatail) § usioge
u veri 5a tim izdavanjem

| (xit) Brokerski poslavi noveem

(1) WNema ogranitenia.

{2) Nema ogranitenja,

(3} iNema ogramidenia.

{4) Neobavezujemo se, izuzev onoga & jo
navedeno u horizontalnom dijelu.

(1} Nema ogrniCenje,

(2} Wema ogramidenja.

(3} Neme ogranidengs,

(4} Ne obavezujeme se, izuzey onoga dto je
navedero u horizonteloom dijely.




Nafim pruzanja usluga:

{13 Prekogranifne pruZunje usluga

{2)  Koniicoje wsluga o

nostranstg (3}

K.omercijalao prisusivo

(4

Prisusivo fizickih lica

Sekior ili pod-sektor

Ogranidenja kaje se odnose pa pristup ez fu

Ogranitenja koja se odnose na nacionalni
rLimin

Dodatne abaveze

{xi1i) Upravijanjc finensijskim scodstvima,
ka0 §lo j¢ upravijanje gotovinam ili
porifeliima, svi oblici upravlianja
ajedniZkim ulagunjima, upravljanje
pengionim fondovima, ustuge
deponiranja i povicravania

{1} Osnivanje specijalizovanih menedZment
kompanijas jc neophndno za obavljanje
aktivnosti upravijunja investicionim
{erdavima f kempanijama. Sama
kompanije koje imaju registrovena
kancelatijc u Crnoj Gond mogw biti
deponenli sredsisva investicionih
fondova.

(1) MNema cgraniGenja.

1
12} Mema ograniicnja. (2] MNemaograniéenja. !
(3} Osnivanje specijalizovanth mepaddment | (3] Mema opranifenia. i
kompanija j¢ neophodne zx obavlanic
aklivnoshi upravijanje investicionim
fondovima i kompanijamz. Samo
korapantje koje imaju regisirevance
kancetarije u Crmoj Gori muogn bild
deponenti sredsiava investicionih
fondova. I
(4)  Meobavezujemo so, izuzey onoga $lo e | (4} Me pbavezujemc se, izuzev anoga i je
. _ navedeno u horizontalnom dijelu. f navereno u horizoniainom dijely. U
(xiv) Usluge klivinge i saldiranja finzosijsk'h [ (1) Me obavezujeme se. I {1} Memaagraniéenja.
stodsurva, ulGuiujuéi OV, derivative i | {2) Mema ogrenidenia, | (2} Nema ogranitenja.
astale prenasive instrumente (3} Owu vrstu uslupa pruZa samo Centralnz [ [3} ™Nema ogranidenja.
F Depozitarma Agencija. |
(4) WNe vbavezupemo se, izuzev onoga Mo je i (4% Ne obavezujeme se, izuzev onoga it je
navedeno u horizontainom dijelu, ! navedeno v horizonlalnom dijelu.
{2v} PruZanje | prenas finansijskih {1} Mema opraniéens, { (1) Memaopmnifenie.
in ﬁprmacija i obrada nansijskih {2) MNema ogr:]ni(‘.cuj:l. l (2} Nemaogranidenja.
podataka i s tim vezanog softvera {3) Neme ograniéenia (3} Mema ogranicenjz.
dobavliada ostalib finansijskih usluga {4) Necobavezujemo sc, izuzev onopa 3o je l (4) Ne obavezujerno s, izezey nnoga 8o je

navedend u horizontalnom dijelu

f navedeno v horzonainom dijelu.




Nacini pruZanja usluga:  {1)

Prokpgranidng

ruzanje usiuga (2)

Koriddenje usluga u inostranstyy [E]]

Komercijpino prisustvo

Prisustvo fizifkih lica

Sektar ili pod-sektor

Ogranjienia koja se odnose na pristup rZid

Ogranidenja koja s¢ adnose na nacionaini

Dradane abavere

tretman
{xvi) Savjeledavre, posrednidke 1 astale (1} Neme ogranidenja. {1} Nema sgranidenja.
pomodne finansijske usluge za sve (2} Wema ograniEcnja. {2) Nema ogranidenja.
altivnosti naznadene u podscktorimaod | {33 Nema ograni€enja. {3) Nema ograni€enfa.

{v) do{xv}, ukljudujudi kredilne
preporuke i analize, istrafivanie §
savielovanje o ulaganiima i partieljy,
savjelovanje o kupovini i
resirukturiranju preduzeda | sirateiji

{4} Me chevezujemao se, Fruzey onoga 3o je
navedeno u horizonialnom dijeiu.

)

Ne gbavezujcmo s, izuzey onoga o je
navedeno u horizontaknom dijchu.

8. ZDRAYSTYENE 1 DRUGE SOCNALNE USLUGE { privalng [lnansiranc wslegc)
A, DBolnigke usluge 'T]_] Ne abavezujemo se. {1} Neobavezyjemo se.
(CPC 931%) (2} Mema ogrnitenja. (2} Nema cgraniéenja.
3. Osuale zdravstvene ushuge {3) Nemaogranifenja. (3} Nema cpranifenja.
(CEC 91D 4 Ncobavezujemo se, izuzev onoga 3to e | (4} Ne obavezujemo se, isnzev unoga 3o je
navedeno u horizenlainom dijely. navedeno o honzontalham dijeiw.
0. TURIZAM
A, Hoteli i restorani (ekljuéujuci katering) | (1) Nema opranidenja (1) Wema cpranidenja.
{CPC 641- 643) {2} Mema ogranidenja, {2) MNema ogranidenjs.
{iskljutujuéi ketering iz sckiom usluga (3} Nema ogranifenja. {3) Nema ogranfenja.
lFansporia} {4} Neobaverujema se, izuzov snogadtoje [ {4)  Ne abavezujeme se, bzuzey onoga Sty je
navedeno w horizonkainum dijely. favedene o horizoninem diiclu.
B, Putnitke ageneije i uslupe lr-operaters | (B Nems ogranifenja. (1) Mema pgranienja.
{CPC 1471} {2} MNema ogranidenja. (2} Weme ogranifenja,
{3) Wems ogmnifcnja. (3) Nema opraniéenja
(4} Neobavezujemo se, izuzev onoga Steje | (4} Ne obaverujermno se, iznzey onoga 3lo je
] navedeno v horizantal rom dijelu. navedens u horizontalrom dijete.
C.  Usluge wristitkih vodida {1} Nema cgranifcnja. (1) Nema ogranifenja,
CPC 47T (2) Nema ogrmicenia. (2) Ncma agraniéenfa,

(3} MNema opranifenja.
{d) Neobaveruiemo se, zuzey onoga 3a jc

navedena u horizontalnom dijelu.

(3
)

Nema ogranifena.
Ne ebuvorujeme se, lzuzev onoga 5o je
navedens u horizonialnom dijela,




Wafini prufanjs usluga: {1} PrekograniZno prufanje usluga (2)  Koridéenje uslups o imostmastvu {31 Komoreijalno prisusive (4)  Prisustva [i2ikkih hica
Sekior [i pod-sekior {pranitenia koja se odnose R prislup W J Ogranitenja ka]ali:ut;cia:losc na nacionalni Dodaine ebaveze

10. REKREATIVNE, KULTURNE I SPORTSKE USLIGE (iruzey audjovicuelnih uslug

LY

Ao Lsluge keje odnese na rad bioskopa § {13 Neobaverujomo sc. {1y Me obavezuyjemo se.
pozoriita (2} MNema ogmaifenja. [2) Ne obavezujemo 5o
(CPC 96199 **) (3} Nerna ogranifenja. ! {3) Nema ogranitcnia, osim za pristup
subvencljama: Ne obavezujems se.
{4)  Ne obavezujoma se, izuzey onoga $io je i 14} Neobavezujemo se. izuzev onoge Sto je
ravedens w horzomainoem dielu, navedens o horizontainom dijely. o
B, Listuge novinskib agenzija {11 Nrema opraniéenja. {1y Womm ogmnifenia
(CPC 9623 2) MWema pgraniconia. (2} Nema ograniienja.
{3) Nemaopgranifcnja (3} Wemapgranifenga.
[4)  MNe obavezujemi o, izuzey anoga Ste je | {4 Meobavezujeme s, izuzey onoga dio je
__navedeno o horizonieingm dijely. | | navedeng u borizonmingm dijelu.
0. Sportske t drupe rekreativoe eslupe, {1} Nema ograniéenja. {1} Nema ogranitenia,
iskljutujuéi kockanje, kladenjc {2) Mema ogranidenia (2) Nema opraniicnja.
[dio CPC 264} {3) MNema ogreniécnja. (3} Mema opranifemja.
(4} Mc chavezujemo se, izngzev onoga o fe | (4] Neobavezujemo se, izuzey onaga Sto je
) naveduno u horizeatalnom dijelu. navedeno u horizonwinam dijelw.
11, USLUGE TRANSPORTA L
A._Uslupe pomorskog tvamnsports -
{a) Provez lica {1} Mema ograniéenja. {1) Mema opraniécaja. Sijedeée ludke usluge su sinvljene na
{CrC 21D {2} Nemaograniéonia, {2) Nema ograniéonfa. raspolapanje za pruzaoce ushipa
(b} Prevez teroia (3} () Osnivanjc registrovane kompaniic | (3} {a) ™Ne cbaverujemo se. wiedunarcsdnop pamorskog tansporia ped

(CPC 7212) osim kaboiade ™

knja co ploviti pod crnpgorskam
zaslavonl: Me obaveayemao se.
{b) Drugi oblici kemcreijzinog
prisusiva za pruZanje usluga
rcdunarcdnog pomorskog

(b} Netna ogranicenja,

bransperla: nema ograniéenja

ravsmitjivim i nediskriminsiomim uslovima.
i.  Piloliranie;

Z. Pomoed pri teplieriv brodova;

31 Snabdijevanje, nabavka goriva i vade;
4. Hakupijanje otpadaka i odlnpanje

2 Bez $iele po obim aktivnosli koje mogy biti posmaltrane kag *kabotafa™ prema relovantnom dormadéern zakonodavstv, ovej raspored ne podrazumijeva “usluge pomorske kabotaZe”,
pod kojima se podrazusmijeva transport putnika Hi roba izmedu jedne loke v Crogj Gori i druge luke v Crnaj Gorl, sachraca) koji pofinje 1 2avriava s w istaf leci w Crood Gori, 5 lim do ove
saobradaj ostane v okvira eritostjolnily voda Crne Gore, a transport putniks i roba fzmedu Juke u Craaj Gori ) instalacija § strukiers v kantinentalnom ¢ elu Cene Goce.



Medini prufanja wstuga: {1} Prekograniéno pruzanje ushypa {8 Koridéenje uslupa u inostransivy (3} Komercijalro prisusive  {4)  Prisustve Nizickih lica

Qpranifenjs koja se odrose na nacionalni

Sckior ili podesekiar Ogranitenja koja st odnosc e pristup LiZidty \retman Dodatne obaveze
2l disposal;
(4) (s} Posada broda: Ne obavezujeme se. {4} {a) Ne cbavezuiema s 5. Usiuge Wuékog kopetana;
(b} Ne obavezujemo se, izuzey onoga 3o {b) Me ohavezujerno se, izuzev onoga dle | 6. Pomoé pri navigeciji;
je navedeno u horizoatalnom dijel. je navedeno v horizomtalnem dijelu. 7. Operacionc obalske usluge bilne za

postove nia brodu, ukljodnjudi
komunpikacije i snabdijevanje vodom
sirujor;

8. Objekil za hitne popravke; i

S. _ Sidrific, vez i uslupe vezivena.

(e} leznajmljivanjc plovila sa posadom (1} Wema ogrunitenia. {1} NemaoprapiCenja.
(CR27213) (T} Memaopranifenpn (2} Wema opranidenja.
(1) WNema ogranaifenjs. {1} WMema oproniconja.
(4} Neobavezujemo se, izueey onoga Staje | {41 Ne obavesgjemo se, izuzev onoga 3o o
navedene u horzontal nom dijelu. navedenc u harizomalnom dijelo.
(d) Odriavanje i papravks piovila (1) Neobuvesujemo se. {1} Neebavezujemo sc.
{CFC &B6B**) (2) Wcma ppranifcra, {21 Nema ogranifenia
(3} Nemo ogranifenja. (3) Nema ogronilenja.
(4) e obavezujomo se, Jzuzev onoga ito je | (4)  Ne obavezujemo se, imuzev onoga S jo
pavedeno i horizontatrom dijely, navedinu - borizamalnom dijelu, o

41, Dirugi oblici komereijalang prisustva 78 pruzanje uslogs medunaradnog pomorskop transporta” znadi moguénast pruZaoca wshigs medunarodnop pomorskog Lransporia drugih Stanica da
preduzmu Jokalne sve wktivagsti neophodne za prufznje djelimian il putpuno integrisanil: usluga irensporta svojim potrodatima, u akviru kajik pomorski tanspert predstavija bitan element
{Chva abavezs se neée na nijedan nedin posmatrali kao opranitenje obavezama preusetim shodno prekograniénorn: racinu isporuke)

Crve usiupe padrazumijevaju, aii nise ogmniene me:

{a) marketing ¢ prodaju usluga pomorskog transpoea i slidnih uslugas putem dirckinop kontekia 53 powrndacime, od katacija do faklura, s tim da se ove usloge vrse { nude od stranc semog
pruzzoch nsluga ili ad strane pruZaces oslupa su kajim je prodavac uslugs esposiavio siaine posiovne aranimanc;

() narudivanje, pa njikey vlastiti 1adua ili o ime njthovib potrudada, (ponovaa prodaja njihovim polrodadima) svih transportoih ili sli€nih usluga, vkledujudi trensporine ustuge u vnstradnjosti
i bito koji nadin, narodito preko unutrainjth vodenih puteva, puteva i Z¢ljeznice, &io je neophodne za proZanje imegrisanih uslugs

{2 priprema dokumentaciie kaja se adnosi ne trensperina, carinska dokumenta, ili na drupa dokumenta vezona a porijeklo i vests rabe koja scoiensportuje;

{d) pruZanjc poslovnib informucija svim stedstvima, okljuéujmti kompjuterizovane informacione ststeme | eleklonsky razmjenu podataka (shodno odredbama Odjelike Il o
clekomunikecijamal;

{e) usposlavnjanje bilo kakvib poslovnih amnimana {ukljulujuéi uzedée v akeijama kompanije) 1 imenovanje kedra koje se zapodljave lokalno (i, u sluajn kadra iz inosiransiva, chodno
horizonialno obeves o krelznjy kadra) u lokelnim pomecskim apenciama;

{[} zastupanje %omponijs, organizujuci dolarak broda ili preuzimanic brodskog lereia kada se Lo zablijeva.



Nagini pruzania usluge, {1} PrekopraniZno prufanie usluga (21 Koriiécenjc usluga u inosiransivu (1) Komercisine prisustvo  §4)  Prisustvo fziekih lica

Sekioe iH pod-seklor Ogranicenfa koja se odnose na pristup 1rZitu OgraniZenja koja;;;d;;osc na nacionaln Bodatne obaveze
{e}  Usluge iegljenja | guranje (1} Ncma ogranifenja, (1) Memsopranitcnja. E
{CPC 7214}, osirn kabotade (7]  Nema opranifenja. {27 Nema ogranidenja.
{3) Nema ograniéonja, {3) WMNemaograni€enja.
{4) Neobavezujemo se, jzuzev onoga $toje | (4} Ne obavezwjeme se, izuzev anoge o je
[ ravedenn u horizentalnom dijely. ] npavedeno v hodsontalnom dijelw,
- Uslugr rukovacja brodskim teretom ™ {1y Me obaverujemo se esim dz nema !} MNe obaverujemo s osim da nema
ogranidenja i pretovar (sa broda oa | vgranifenjs na prelovar (sa broda ne
brog ili preko prismaibta) it ne upalrebe | brod ili preka prisianidte) il na upotreby
opreme 2a upravljanje terelom na brody. | DRICME 73 upravijanic terciom na brodu.
(2} Nems ogranienfa, {2) Nema ogranidenjd,
{1 Mensa ogranicenju’®, (3} Menw eeranitenis.
{4} Ncobavorujemo se, izuzey vaoga U jo {4) Neobavezujemo se, izuzev onopa Sto jo
navedens o horizantalnom dijele. navedeno a hoizomalpom dijel. P
- Usluge éuvanja i skiodifienia (F) Neobavczuicmo sc (1) Ne obavezyemo s¢
(0 7400 (2] Nema opranienja. (2} MNemaopranifenja.
- Usluge caripjenyp * (33 Nema ograniéenja™. {3)  Nema ogranifenja.
- Kontejnersky stanica i usluge (4)  Ne obaverujomo se, izuzey opogz in je | {4)  We obaverujeme se, izurev onoga i jo
skladiStenju ! navedeno u horizoptalnom dijele. | vavedeno v horizontalpom dije. | o o oo
- Uslupe pomorske ngeneije *¥ {1} Sema ogrenicenja. ([) Mcma ogranicenja,
= Usluge pamorske Spedicije ™ (2Z)  Nema opranidenja. {2} Ncma ograniccojs.
(1) Wema ogramidenia. {3) MNemaogrenifenia.
{4) Mcobavczuicmo sc, tzurcv onoga diojc | {4} Mo obaverujeme se, izuzey onogs o jo
_— navedeno u horizontzlnom dijsla. navedeno u heazonsalngm dijely,

* Pod | Uslupe rukovanja brodskim terelom se podrzumijevaju sktivnost lekih kompanifa, ukljufujuci operatere oa wrminalin, 07 ne akljugujuét dirckine akGvnosti ieékih
radnikz kada sc¢ ova rodne snaga organizwje nozevisno od luckih kompanije ili navedenih operatera. Obubuaéene aklivnostl podrazumijevaje organizovanje | pradenje ()
vkrcavanjufiskruavanja brodukog tereta; (b) privesivanjg/odvezivanja brodskog tereta; § {c) prijemafisporuke i Cuvanja brodskog tereia prije oipreme il nakom iskreavanja.

 Proceduee dodjele koncesijz ili tzdavania dozvola za komunalne usluge mogy bili primijenicnc u sluéaju rantmenja iz javnog domena.

¥ Pad Usluge caninjerju® s podrizumijevaju aklivnosti kaje obubvatajs shavljonje, u ime druge strane, carinskih [ormalnasti vezanih 7za vvor, izvoz ili kroz trnsport brodskog
lereta bex obsira da i ova uslugs predslavija glavau sklivaose pruaccs usluge il predstavija uobidajenu dapune pjepovesnjene glavoe aklivnost.

7 pod Kondejnerska siasics 1 wbuge skiedistenje” se podrazumijevije aktivnosti kojc obuhvateju  skladiftenje konteincra, o lukama ili v unuimdnjosti, sa ciljen niihovog
punjenjnfprainjenja, opravke | pripremanja za otpremanje.

2 procedure za izdavanje koncesija i lieewcl za komunatne usluge se mopy primijeniti v stuZaju zauzimanja javaog posjeda.

** Pod |, Usloge pemorske apencije” se padrazumijevaju aktivoosti koje abuhvaiaju zastupanje ¢ svojsivu agent, o okvire date geografske ohilasti. paslovuih inicresa jedne il vise
permarskih linija ili pomoeskih kompanijz, u sljedeée svrhe: (a) marketing { prodaja pormorskap, ransporta i sHénih usluga putem dirckinog kontakta sa powodadima, od ketacija do Thidurs, i
izdavanje boodskih tavarnih listova o ime kompanija, nerudivanfe | preprodaja peophodnib siigoil usluga, priprema dekumentacije, | prufanie posiovnib ofommacije: § (b} zastupanic
kompanija, erganizujudi dolazak broda il7 pruzimanje brodskog tereta kada sc 1o zohlijeve.




Madini prufanjs uilupa:

{1} Prekogranifno prudanje usbuga (2}

Keriféenje yslugn u inogtranstva {n

Komereijalno prisusive

(4 Prisustva lizickih hea

Sekior ili pod-sektor

(Oeranitenia kojz s¢ odnese na pristup il

Ograniéenie knja s¢ odnose na nacionglai
iretran

Dodaine obaveze

| . Usluge avio prevora
{d) Odrkavanje i popravka aviona
(CPC RBGRY™)

(1) Meme ograniéenja.

{2) Mocma ogranitcnja.

{3 Moma oprenitenja

{4} Me abavezujemo sc, bauzey onnga Sto je
navedena u horizantalnom dijelu.

{17 Mema ograniienia.

(2} NMNomaogranidenja.

(N Nemoe ogmnifenja,

(4) Nz obavcrujemo se, izuzey onoga §to je
navedvns u horizonainom dijely,

{c] Pomoéne usluge v avio prevogu

- Prodaje i markeling 28 usluge
vizdudnog saohradajz
- Kompjuterski sistem rezervaciia (CRS)

{1} Mema ogranifenja.

(2) Wema opranitenja.
{3} HNemaograniconja.

{4} Me cbaverujema se, iZ0FCY Onaga Sio j
navedeno u horizontelnom dijele.

{1} Mema pzeenidenja osim 2a disttibuciju
kroz CRS usluge vavdeinog saobradaje
pruzenih ol strene CRS maticnog
tpediters: Mo obsvezujema se.

{2} Nema ogranitenja.

{3} Mema opraniZenja osim za distribuciiu
ke CRS usluge varduSnog saobradaja
pruZeaib o strane CRS matiinog
Ipeditera e abaverujomo sc.

(4} We obaveryjemo se, izuzey onoga Sio 2
nevedena o hodcontalnom dijehu.

E_ Usluge fefjeznifkog transporta

{b]  Frovos ercta
{CPC 7112)

{1} MWe obavezujernu se,

{Z) Nemiaogranidenja.

{3) MNeme ogranidenja.

{4) N nhavezujeme s, lowsey onoyga S je
navedeao v horizontsinem dirlu.

{1} WNe obaveaemeo se.

(3) Nema ograiifenia.
(4} Ne obaveiujome se, izuzev onogd Sto jo
mavedeno - hodzenwlnom dijelu.

{d} CidcZavanje i popravka Fcljesnitke
opreme
{CPL 88G3*")

(1} MNcobaverwjemo se,
(2} MWemn ograniéenja.
{3} Meww ogranidenja
(%) DNe obaversicmo s¢, izweey onogd 3 ju
navedena v horizonaloem dijelu.

(t) NWe obaveziyjemo e,
(2) Mema ogrzci€enia.
(31 Nema ograr idenia.
(4 Me obaveryeme se, izutey onoga 5o jo
navedent u_sorizentalnom dijely,

5% bogd  Ustuge pomeorske $pedicije® se podrezumijeva akliveosl koja obuhvatn organizevanje [ pradenja poslova sipremania i tme mipremngka robe, kroz naruivanje transportnile §

sii¢nih wsluga, pripremu dokumentacije T pruZanje poslovnik informactja.




Mafini pruZanjauslupa: (1) Prekngraniéno pruZanje uslupe (2} Korifeaje uslupa v inostransivu (3} Komercijalno prisusive {4} Prisustvo fiziékik lica
Scktor ili pod-cekior OgraniGenja koju se odnose na pristup trfiztu Dgranicenja kuja;g;il;osn na nacionalni Dodaine abaveze
{2} Pomodne usluge u Zeleznidkom {1} Nraohzvezujemo sc. {17 We obavezujorng se.
lransporiu {2} Mema ogranitenja (2)  Neme ogranitenie.
{CPC 7430} (3] Wema ograniZenja. [3) heme ogranicenja.

{4)  Ne obaverujeme se, izvzev onoga Slo je | {4)  Ne obavezufemo se, izuzev onega $o je
navedena 1 horizontalnom difele. navedena i horzontalpum dijiu.

F. Lisluge diumskag trapsparta .
(@} Prevozlica [ Weobavezuiemo se. {13 Weobavezujemo se.
(CPE 7121, 7123 {21 MNema ograniéenja. (2} Nema ogrenitenja.

{31 Uslov za dobijanje dozvele za prevoy [ (3} Uslov za dobijanie durvele za prevez
lica je crnogorske drzavljansivo ik da je tica je crnoporsko drzavljanstvo 1 da je
praveo  lice ostovano o skledu sa pravio lice ogsnovane u  skladu sa
nacionglmim zakonodavstyom. nacionalnim zakonmodavstyom.

(4} Neobavesujemo se, fowev onoge 3o je | (4)  Noobavezujrmo se, izuzey onoga §lo jo
ravedeno w hofzantalnom dijelu. navedeno u horzontainem dijelu.

{ Provoz wretn {1} MNeobavezujomo se. (1) Neabavezujomo sc.
[CPC T2 1) Mema ogranifenia. {2) Mema ograniZenja,

(3) Nema ogranidenga. {3) Newa sgranicenja,

(4} Neobavezujeme se, izuzev oooga S je | {4) Nt obavezujerao se, izwrey onogs 3o jo
navedeno u horizomalnom dijstis, navedene ¢ hgrizontainom dijclu.

{c} lenapmijivanje komercijalnih vozile sa | {1}  Neme ograni€enia. {1} Mema cgranitenia
vagadem (CIC 7124) (1) MNewa ogranitenja. (2} TMema ograniéenia,

[3)  Nems ograniéenja. {3} Mema ogrontdenja.

{d)  Usluge edrzavania i popravke opreme 2o [ {4)  Ne obaveaujeme se, izuzey onoga fteje | (41 Ng obavezujemo sc, izuzey onogs $to jo
drumski transpont (CPC &112, 83671 navedene v hocizontalnom dijelo naveding v horzoatalnom dijelu,

ey Pomodne usluge u deumskom transporty | (1) Ne ohavezujemo se. (1) Weobavezujeino se.
[CPC744) 21 Mema cpranifenje. (2} ™ema apmnifenja.

(33 Mema ograniéenia, (3} Nemna vgraniéenjo.

{4} Ne obavezujemo se, izuzey onoga Htoje | (4)  Ne obavezujemo se, iziev onoga §to je
navedeno u horizemalnon dijelu. navedena o hovizontalnom dijehe.

G.  Uslope cjelovadnop tramsports




Natini prufama ushuga:  {1) Prekograniéno prudanje usluga {2)  Koridfenje usluga u ingstranstvu (3y  Komercijalno prisustve (4] Prisustvo [zigkih fica
Sektor [ pod-sckier Cgranidenja koju se odnasc na pristup trEisiu Ograniéenja ko;ul:;;c:;osc na nacionalni Dadatne obaveze
(e} Transport poriva (1] Ne obavezujemo sc. (I} N obavezujemna se, Crne Gora se obavezuie da obezbijedi punu
(CPCTI31) {2} Ne obavezjemo se. {2} Mo obavezujemo se. transparentnost o (ormulisanju, psvajanju i
{3} Ncobavezujemeo se, {3) We obaverviema se. primjeni mjera koje sc wdnose na pristug i

4

Ne obavezujemo se, izuzev onoga 3o je
navedens u horizontalnom dijelu.

)

Nt obavezjemo se, izuzev onoga $to je
Ravedeno U harizontalnom dijelu.

{b) Transpost osialik roba
(CPC7H39)

(i
@
()
(9

Me ohavezuicmo se.

Me obaverujemo sc.

Ne obavezujemo se.

Ne obavesujomo se, izuzev onoge §la je
navedena u horizentalinom dijele.

n
%]
(3
(@)

Ne obavezujema se,

Ne obavezujemo se.

Ne obavesuiemo se,

e obavezuemo se, izuzev onopa o je
ravedeno y hartzomathom dijely,

trgovinu  vslugama
tielovoda,

Cma Gora sc cbavezuje du ée oberbijediti
podlavanje principa nediskriminatornosti
pristupw i karidéenfu mecza cjelovoda koji su
u njened nadlednosti, u okviru ichnigkih
kapacitela ovih mrcga, uzimajodi u obzir
purijekle, adredidie @ vimsnidtve proizvoda
kaji sc iranspoftuiy, ber nametamja bilo
kakvih ncopravdanih odlagenja, ogranidenja
ili taksi, kae i diskriminacije cijena na csnovy

transpona  pulcm

A razlika v porijckb, sdredifiu i viasnidtvy,

H. FPumaéne usluge 78 sve vrsle iransports )
(a) Usiuge rokevanja terstom {1} Ne obavrzujemo se. (1) Neobavezujeme se.

(CRC 1) {2} Nema oprasifenja, (2} Nema ogramicenja.
{b) Usluge 2uvanja i skludiStenja {3} Moma ggraniZenja. {3) Nemsogrnicenja,

[CBC 742} () Meobavezujema se, izurevonopa 3taje (1) Ne ubgvezUjema se, izuzev anopa o je

] navedeno u horizontalnom dijclu. navedeno v horizontalpom dijelu. "

{c)  Usluge ageneije za prevez lereta {t) Nema ogranitenjs. {1} Mema ogranicenja,

[CPC 748) (2} Wemns opranidenja. (2} Nems ogranitenja.
{)  Ostale pomadne usliuge u transportu {3} Noma ogranidenja. (3} WMema opranitenja,

(CFC 74%) {4} Ne obavezujemo se, izuzav otogd doje | {4) Ne ebavezujemo se, Iy onoga §to it

navedeno u hatizeatalnan dijelu,

navedena y harizontalnam dijelu.




DODATAK I

Dogovor o obubvaie CPC 84 - Komgiuterske § srodne usiupe

CPC 84 obithvaia sve kompjuterske i sredne usluge,

Tehnoiotki razvej je doveo do vedée ponude ovih uslupa kao grupe ili paketa povezanil usluga
koii vkljufuiu neke iii sve ove osnovne funkeije navedene u stavu 3. Na primjer, usluge kao %o
j¢ web ili domen hosting, usluge ,data mining” i umrefavanje radupara, sastoje se od
kombinacija osnovnih kompjuterskib funkeija.

Kompjuterske i sradne usiuge, bez obzira na to dn 1f se pruzaju putem mreZe, ukljufejud
[nternet, podrazumijevaju sve uslupe koje obuhvataju sljedece ili njthovu kombinaciju:

Savietovanje, strategiju, analizu, planiranje, specifikaciju, dizajn, razvej, instalaciju, primjenu,
integraciju, testiranje, ispravku gredke, afuriranje, podriku, tehni¢ku pomoé, 1 upravljanje
kompjuterima ili za kompjutere § kompjuterske sisieme;

Savjetovanie, strategiju, analizu, planiranje, specifikaciju, dizajn, razvoi, instalaciju, primjeau,
integraciju, testiranje, ispraviku greske, afuriranje, podréku, tehnitku pomoc, upravijanje ili
upotrebu ili 22 softver*,

Obradu podatalk, Suvanje podalake, postavljanje podataka il usluge baze podataka;
Usluge odriavanja i popravke kancelarijske opreme i masing, ukljueujudi kompjutere; ili

Obuku za esoblje koje fe u konlakiu sa klijentima, vezano za kompjuterske programe,
kompjutere il kompjuterske sisteme, a koji nisu negdje drugo navedeni.

U mnegim slutajevima, Kompjuterske { srodne usluge omogucavaju pruzanje drugth vesta
usluga® putem elektronskib ili drugih sredstava. Medutim u takvim situacijama, postoji vaina
razlika izmedu kompjuterske i srodne ushige (kao npr. postavijanje na web, postavijanje
aplikacije) i druge usluge omeguéene kumpjuterske i srodne usluge. Ta druga uslups, bez
ehzira 5to je omopucena putem kompjuterske | srodne usluge nije pokrivena CPC 84

*1 Termin “scfver” moze se definisati kao sciovi instrukcija potrebnih va tad i komunikaciju, Raulicit

programi mopu bili ruzvijeni  specifiéoe aplikecije {aplikacije za proprame), [ potroda¢ ima meguénost izbora
pripremljenih progremn sa pelice {upakevanih progrema), razvijonje pusebnih programa za poschne mhtjeve
(prilagodenit programay ili kotiSéenje kombinacije rjik dvoje,

2 L1201 Ab {radunovodsivo, revizija 1 knjipovodstvn), W/120.1.4.¢. (arhitektonske uslugc),

W20 LAR (medicinske | stoamtolodke usluge), WA20.2D (audiovizuelne usioge), W/i20.5. (ushige
obra/avenjw).
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FRILOG DOGOYORA 0 OBUHVATU CPC 84
KOMPJUTERSKE 1 SRODNE USLUGE

CPC 84- Kompijuterske i srotne usluge

Konsultantske usiege vezana 2a instalacise kompjuterskih hardvera

§4100 Kopsyltantske usluge vezano za instalaciie kompiuterskih hardvera

PruZanje podrike klijentima u instalaciii kompjuterskog hardvera { Ij. fizitke opreme) |
kompjuterskih mreZa,

Usluge implementacije softvera

Sve usluge koje se tiZu konsaltinga u vezi izrade i funkcionisanja softvera, Termin “softver”
se moze definisati kao set uputstava za rad kompjuterd i ostvarivanje komunikacije. Mole se
razviti veliki braj razli¢itih programa za odredene aplikacije (aplikacijski softver), | kupac
ima na raspolaganju veé gotove programe (packaped soflware), mogucnost izrade posebnih
programa za cdredenu namjenu (prifagodent sollwer) ili upotrebu komtinacije ova dva,

84210 Konsaiting uslupe u vezi sisiema i sofivera

Op3te usluge keje se pruZaju prife jzrade sistema 2a obradu podataka i aplikucija, Mogy it
menadiment usluge, ustuge planirania projelta, itd.

84220 Usjuge analize sistema

Usluge analize obuhvataju analizu potreba klijenta, definisanje funkcionalne specifikacije,
kao i stvaranje tima. Takode su ukljuteni projekini menadiment, tehnitka koordinacija 1
wlegracija, kae | definisanje strukture sisterna.

84230 Plan izrade sisterng

Pian fzrade cbubvata tehnika riefenja u poglede metodologije, obezbjedivanja kvalitela,
odabira opreme softverskih paketa ili novil tehnologija itd,

24240 Ustuge programiranja

Usluge programiranja obuhvataju fazu implementactje tj. upisivanje i ispraviianje programa,
{estiranje i obradu dekumentacije.

84250 Usluge odrdavanja sistema
Ustuge odrzavanja obuhwvatgju usluge Konsaltinga § tehnitke podrike sofiverskim
proizvodima koji su u upotrebi. ponovne wpisivanje i fzgjena postojetih programa ili

sistema, i afuriranje soflverske dokuemntacije [ prirugnika, Takede ukijuden specijatistitkt
rad, tj. konverzije,

Usluge obrade podataka
84310 Uslupe pripreme inputy
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8419

B44

§440
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8450 84500 Us
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8491

8499

Usluge biljezenja podataka poput key punching-a, optidkog skenirania ili drugib metoda za
ungs podataka.

84320 Uslupe ohrade podataka i tabeliranjs

Usluge poput obrade podataka i tabeliranja, usluge kompjuterskog radunanja i ustuge
iznajmljivanja kompjuterskog vremena.,

84330 Usluge time-sharinga

lsti tip ustuga kao 84320. Samo 32 kempjutersko vrijeme kupuje; ukoliko je kupljeno iz
prostoriia pretplatniky; telekoinunikcione vsluge se takode kupuju. Usluge obrade podataka
ili wbeliranja se tnkode moie kupiti od odjela za pruzanje th usluga. U oba shutaja usiuge se
mogu paralelne abavitl. Stoga, nema jasneg razgranienja zmedu 843201 84330.

84390 Ostale usiupe obrade padataka

Ugovorene usluge koje upravljaju svim operacijama u korisnikovim objekatima: usluge
kvaliteta komtrole zadtite #voine sredine kompiwterske sale; menadZment usluge sastavijanja
kompijuterske opreme; i usluge upravljunja tokovima i distribucijom kompjuterskih
operacija.

Usluge baze pedataka
84400 Usluge bare podataka

Sve usluge obezbiledene od narofite sitrukturirane baze podataka kroz komunikacionu
mreZu.

lzuzeci; Usluge prenosa podataka 1 poruka (npr. usiuge odriavanja rada mrefe, usluge mrefe
sa dodatnom vrijednodcu) su Klasifikovane pod 7523 (Usluge prenosa podataka i poruka).

Usluge dokumentovanja keje obubvataju pronalafenje informaciia iz baza podataka su
klasifikovane u podgrupi 96311 {Bibliotekarske usluge).

Usluge odrzavanja i popravke kancelarijskih aparata i opreme uk!jucujuci kempjutere

cliugujudl kompjutere

Usluge odr¥avania i popravke kancelasijskih aparata, kompjutera i povezane oprame.
Ostale kompiuterske usluge

24910 Usluge pripreme podataka

Usluge pripreme podataka za kMjente koje ne obufivataju usluge obrade podataka

84990 Ostale kompjuterske vsluge, keje nisu drugdje kiasifikovane

Ostale usluge povezane sa kompjuterskim uslugama, keje nisu drugdje klasifikevane, npr.
usluge obuke klijontoveg soblja s druge profesionalne kompjuterske usiuge.




DODATAR 11

Referentni dokument o Postanskim i kurirskim uglugama
Obuhyat

U pastavku slijede definicije i principi vezano za regulatorni okvir u podtanskim i kurisskim
usluganma.

Definicije

»Pojedinatna dozvola“je ovladéenje, dato nekem pruaocu usluge od strane regulalornih
vlasti, 3to se zaht{jeva prije pruzanja same usluge.

wUniverzalna usluga“je trajno pruZanjc postanskib ushiga po propisanom kvaliletu i u svim
mjestima na teritoriji Crne Gore po cijeni koju mogu privtitt svi korisnicl,

1, Sprijetavange netrfiSnog ponadanja u podtanskim i kurirskim uslitgama

Odredene mjere e biti zadrzane ili uvedenc u cilju spredavania pruZaleca usluga, koji,
pojedinaCno ili rajedno, imaju moguenost da utitu na usfove utestvovanja (kada su u pitanju cijene |
pruanje ustuga) na odnosnom IrEiSty postanskih | kurirskih ustegs, kao reruliat koridéenja njihove
pozicije na tr2ijtu, da zapocnu ili nestave sa neirZisnim ponadanjem.

2 Univerzalne gsiuge

Crna Gora ima prave da definiSe vrstu nbaveza za univerzalne ustuge koje el da zadrdi kao
lakve, Ove obaveze nete biti smatrane netrfinim same po sebi ukoliko su sprovedene na
fransparentan, nediskriminatoran i kerkurentan nadin i nisu vise optereéujuce nego $to je neophodno
za tu vrstu univerzalnih usluga definisanth od strane Cene Gore,

3 Pojedinaéne dozvole
Pojedinatna dozvola se zahtijeva samo 7a usluge koje potpadaju pod univerzalne.
U sludajevima kada se zahtijeva pojedinatna dozvola, javno mora biti dostupno:
()  svi kriterfjumi za fzdavanje dozvole | vremenski peried koji je pod
normalnim okolnostima potreban dz bi se donijela odluka vezano za
podnijety prijavu za dozvolu; i
{b} rokovi i uslovi za pojedinagne dozvole.

Podnosiocu zahtjeva ée biti dat na wvid razlog za odbijanje dozvale, kao | mogucnost Zalbene
procedure kroz ncko nezavisno tijelo, $to ¢e bit! organizovane na nivon zemlje, Qva procedura ée biti
{ransparentna, nediskriminatoma i bazirana na objekiivaim krilerijumima.

4, Nezavisnost regulatorneg tijela

Repulatorno tijelo je pravno nezavisng | ne odgovara za svoje aktivnosti nijednom prufaecu

podtanskih i kurirskih usluga. Odluke i procedure regulatamog tijeta sl neprisirasne u odnosu na sve
ubesnike na triftu.



REFERENTN? DOKUMENT

Dijelokrug
U nastavku navodimo definicije i natela zakonskog okvira za osnovne tefekomunikacijske usluge.

Definicije
Kgrisnict znace korisnike ustuge i prufaoce usiuge,
Osnoweia sredstva znale stedstva javine tefekomunikacione mreZe ili usluge koje:

2} pruda iskljudivo il veéim dijelom jedan ili ogranideni broj aperatora;
i
a} nile mogute ekonomski ik ichnidki nadomyestiti da bi s= pruzala ushiga.

Operator sa znatajnom tr¥iSnom snagom je operater kofi ima moguénest da materijalno utite na usiove

wlestvoevanja (kof sc odnose na cijenu | prudanjc wslige) ma relevantnom ity osnovnih
telckomunikacionih usluge, putem:

22

oo
bt

a} kontrale kfjutnit elemenata; ili
b} koridtenjem svoje pozicije ra (i3,

Migre za¥tiie sloboditog tr¥iSnog ponasanja

Sprefavanie netrZ{inog ponasania u telekamunikacijama

Odgovarajuce mjese Ee se sprovediti u svihu sprietavanja operatera koji su, pojedinatno ili
zjedno, operatori sa znadsinom UFnom snagom, ukbuteni i nastavliaiu sa nelrfitnim
pusnaanjem.

Mijece zaftite

Gore navedeno nerdigne penatanje ukljuuje pogotova:

@) netr¥ifno uzajamne subvencioniranjs;

b) kosidlenje informacije debijen od konkurencije s netr¥inim udinkom; i

t) me prufanjc, ostalim operalerima pravovremeno, tehnidkih informacija o osnovnim sredstvima
i komercijaino magajnih informacifa kaje su i neophodne kako bi prugali usluge.

Medusobno povezivanie

Ovaj se dic primjenjuje na povezivanje s operaterima javnih telekomunikacionih mreda it
prukaocima ushiga kako bi se korisnicima jednog operatera omagucila komuniciranje s
korisnicima drugog, eperatera i pristup uslugama koje pruza drugi operater pri femu su prewste
posebne ohaveze,

Medusobno povezivanje koie se mors osigurati

Medusobno povezivanje izmedu vodedih operatera ée se osigurati na bilo kojoj ta8ki mrege adje
jeto tehnitkd izvodljive. Takvo medusobso pavezivane de biti omoguéeno:

na nediskriminatornoj osnovi, uslovima {ukkjuliuinei tehnitke standarde 1 specif kacyje) 1 po
cijenama { kvalitetima kaji nisu manje povoljni od onih za svoje viastite sli¢ne wshuge ili 2a slitne
usluge nepovezanih prutataca usluga i 2a svaje podrusmice ili ostale afilijacije;

b) pravovremeno, u rokovima, uslovima {(ukljutujudi tehnicke standarde i specifikacije) i po

c)

cijenana 2asnovaniim na troSkovima koji su transparentni, razumni, vodedi ratuna ¢ ekonomskoj
izvodljivosti, kao i dovoline medusabne nevezani kako prualac ne bi morao placatt sastavne
dijelove mree ii sredstva koja mu nisu potrebna da bi mogao pruZiti usluge; i

na zahtjev, na tatkama dodatnim v odnosu na zavrine tatke mrese koje rudi vecini korisnika, te
koje podlijezu troskovima koji odrazavaju trodkove izgradnje nepphodnih dodatnih sredstavae



2.3,

2.4,

2.5,

avna dost 1 postupaka egovore o medusobn vezivanju
Postupei koji se primjenjuju za medusebno povezivanja s vodedim operaterima Ce biti jamo
dostupni.

Iransparentnost yeovara ¢ medusobion) povezivaniu

Operslor s3 znalajnom tr¥inom snagom momtju osigurati da ugovor o medusobrom
pavezivanju i referentne ponude za medusobno povezivanje budu javro dostupni.

Medusobno povezivapie; refavanie sporuva
QOperater koji zahtijeva medusebno povezivanje s operatorom sa znadainom irf¥nom snagom,
moei e se obratiti:

a) u bilo koje vrijeme; 1li

b} u razumnom vremenskom razdoblju koje ¢e bill javno poznato nezavisnom domacgem tijely, 2
to mode biti regulatomo tijelo prema stavy 5, radi gedavanga sporova u vezi s odgovarajuéim
rokovima, usfovima i cijenama za medusobno povezivamje unutar razumnog tazdoblja, u
obimu u kojem one nisu bile ranije uspostavljene.

LUniverzalne usluge

Crna Gora ima pravo definisali vrstu ohaveze univerzaine usiuge koju 2eli praati, Takve obvere
s¢ nece smatratl netr2iSnin ponaSunjem per se, pud uslovom da se sproveds na transparenini,
nediskriminatomi i konkurentno neutralan nadin te da nisu vile optercéujuce nego &6 je 10
potrebno za takvu vrsiu univerzaine ustuge kako je definide Crna Gora

Javpa dostupnost kriterijuma za dozvole
U siuéaju kada je potrebna dozvola, sljedeée ée biti javno dostupno:

a} svi kriterijumi zz dobijanje dozvole, te vremenski rok koji je normalno potreban kaka bi se
donijeta odluka koji se odnosi nz zahtjev za dobijanje dozvole.

b) rokovi i uslovi za individualne dozvole
Razlog odbijanja dozvele bit ée saopiten podnosiocu 2zhtjeva na njegoy 7shijev.

Mezavisno regulatorno tijeig

Regulatorno  tijelo  odvejeno je t nije odgovome nijednom  prufaocu  osnowmih
telekomunikacionih usluga. Odluke i postupei regutalomog tijela Ce biti nepristrasni u odnosu na
sve tréifne ulesnike.

Dodiela i koridtanje opraniéenih dobasa

Bily koji postupak za dodjalu | koridtenje ogranidenih dobara, ukljutujuct frekvencije, brojeve i
prave na prolaz, ¢e biti izvident na objektivan, pravovremen, transparentan | nediskriminatoran
nadin. Tekude stanje dodijelfenih frekvencija ée biti javro dostupno, ali se nede zahtijevati
detalina informacija o frekvencijama dedijeljenim za specifitne potrebe Viade,



LISTA IZUZECA OD CLANA 4 PROTOKOLA TI {MFN) CRNE GORE

Sektor ili pod-sektor Opis mjera koje nisu u skladu sa {lanom 4 Zemlje na koje se mjera | Otekivano frajanje Uslovi koji stvaraju pofrebu
o gdnasi i maizuzedem
Bravne usluge Pored konsultantskih usluga, ostale pravie usluge koje | Sve zemljc. - Neodredena. {izatamna koordinacijs pravng

pruaju advokati, odnosne advokaii koji su Clanovi ' ! profesije koja obuhvala

Advokatske komere Crne Gore | upisani u regisier
Komore mogu te usluge prufati pod  uslovom
reciprociiets.

{ regionalni rezvoj sudskih i
! admintstrativnib institugije,
{

Audiovizuelne usluge

- Proizvodnja i distribucija
eudiovizuelnth dicla putem
emitovarja  ili  osialim
sredstvima prenesa javnosti

Miere na osnova kojih se delinify diela evropsieg
porijekla, take da se jednako tretirajy domada i strana
audiovizuelna djela koja zadovoljavaju: odredene jezicke
kriterijume i krilerijume porijekla n vezi sa pristupom
emilovanju ili pstalit sredstvima prenosa javaost.

Strane Konvencije  Saviela ; Neodredeno,  Miere imaju za cilj de, u okviru
Eviope o prekogranitno] | fzuzeée je potreboo, za i sckiora, promoviSu  kullwrne
televiziji ili druge evropske ; odredene zemlje, jedino dok | vrijednosti u Evropi, keo i
zemije 52 kojima hi takav | st sporazum o ekonomskoj | dostizanje cilieva lingvisticke
sporazum  mogeo  biti | integraciii ne  zakljuéi i | politike

2akljuden ! skiopi. I
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Sektor ili pod-scktor Opis mjera koje nisuw w skladu sa tlanom 4 | Zemlje na koje se mjern Odekivano trajanje Uslovi koji stvaraju potredu
i . i"—m _ oditasi ; 18 izuzadem
- Proizvodnja i distribucija ; Mjerc zasnovane na medu-viadinim 1 plurilaicraloim | Sve zmlie sa kojima je ; Neadredena. Cili ovh spormzuma je
kinematografskih  djefa i sporazumima o koprodukciji audiovizuelnith diclz kojima ; poZelina kuliume kooperacija | ; promocija  kullumik  vezs

televizijskih programa
. obuhvatenim takvim sporazumime, narofilo n pogledu
. njzhove distribucijc § finansiranga,

-5¢ doje nacionalni retman  avdiovizeclnim diclimn |

{sporazumi koji ve¢ postoje
(il suu fazi pregovore sa |
sljedeim  zemljama: AlZir, |
. Angole, Argenting, |
I Australija, Bolivijska :
! Republiks Venecueta, Brezil, -
| Burkina Faso, Kanada, Kape .
| Verde, Clle,  Obale
i Slonevade, Kolumbija, Kiba,
" Egipat, Gvineja Disaq, 11dija, !
“lzrmel,  Mali,  Meksiko,
- Maroko, Mozambik, MNovi:
. Zeland, Sao Tome § Principe, *
 Sencgal, zemlje centrelne,
! mménc i jugoistofne Evrope, |
! Sualcarskm Tunis, Turska). |

izmedu zemaija potpisiica.

Pl‘ﬂlﬂ-odﬂja i dlstnbuclja ¢ Mjere kojima se abezbjeduje benefit od nckih pragmma
televizijskih - programa

kinematoprafskih diela televizijske

Cil} ovih programs je Euvanjc_i_ﬂ:

| Evropske zemlje. ! Neodredzno,
i {podrske (koo Sto su Akcioni plan za napredne : : lzuzete  je  polrebno, 7a | promocija regienatnog
usluge, MEDIA ili  Eurima?) .fA'  odeedene zemlje, jeding dok | identilcta evropskih mma}ja'[
 audiovizuelna dicia | njihove ponudace koji i |spunja»aju IS¢ spomaum o ckonomskoj | koje imaju dugotrajne kulume ;
odr;:denc krilerijume o ¢vropskom porijeki. vintegraciji ne zakljudi ili | veze. '
& sklopr. )
Du;uaie 2a drumski saobracaj se izdaju pod uslovom ' Sve zemlje.  Neodredeno. Medunarodna praksa.

Usluge drumskog transporta
rcc iprocillo.

PR S
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|
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* krefanja svih {lzitkih lica koja prudgv uslige.

vgovine {zmedy Cme Gore d
njenih trgovinskih partnera o
rezionu,

Sektor ill pod-sekior Opis mjers kofe nisu u sklady sa Elanom 4 ; Lemljeua koje se mjera Ocekivano trajsnje Uslovi keji m':lm]u pnlrebu
E odnosi 2w izyzetem
- Prevez lica i terets Mjere preduzete na osnovi odredbi postojedih | buduéih ! Sve zembie sa kojima su ovi | Neodredeno. Potreba 22 inuzedem s¢ vezuje
sporazuma Koji sczervidu Bl ograniavaju wsluge | sporazumi na shazi, 7z repionaine karakieristike
drumskog wransporia | specifikuju rokeve i uslove | wsluga drumskog saobraéajai |
transporte, ukljudujuci dozvale za teanzit ifili poviadéene [ potrebort 2a regalisanjem prova |
putarine ne ieriterifi Cme Gore 1 van leritorje Crne i transporta preko tesitorije Cme -
{lare i ¢ Gore koo § izmedy Crme Gorg i
- ; zemalia Foesismica,
Prodaja,  marketing 1 | Obaveze croogorskif prodavada CRS sistema odnosno | Sve zentlie u kofima je | Neodredeno. Patreba ¥a izuzedem je proistide
kompjuterski  rezervacioni | obaveze crogorskih matiénih avia Ipeditera [ peditera- | prisutan - CRS sisiem 1 iz nezadovaljevajuéeg Rzvoja
sistem usluga avie prevoze | eéesnika se nete primjenjivell u pogledu stranik pmdavaﬁa ili matiéni avio muftilieraino dogovorcnih
! matiénih Spcdncra it CRS koje kontrolidu strani wlu Spediiert pravita za (snkcionisanje CRS-
Spediteri v mjerd da njihov CRS izvan Cone Gore ne nudi £ a
nacionalsi  tretman  crnogorskim  malifmim  avio l
3pediterima 1 cmogarskim maticnim avio Spediterimia i |
Ep=ditcrima-uéesnicima, - - . . :
Svi sektori Mjere zasnovane ne  bilstcralnim  sporazumime - : Zemljc reiona. Meodredeno. i Sporazumi odrelsvajy proces -
; zakljnéenim od strane Croe Gore sa ciljem obezb_;edcnja progresivic liberalizacije




PROTQCOL |

{Referred to in Article 10)

ARTICLE]

Protocal | to the Free Trade Apreement between the Republic of Turkey and Monlenegro, signed
on 26 November 2008 and entered into force on 1 March 2010 {hereinafier referred to as “ihe
Agreement™) shall be replaced by this Protecol,

ARTICLE 2

This Protocol shadl apply to producis thal are specified in Article 9 of the Agreement,

ARTICLE 3

I. The agricultural products originating in lhe Republic of Turkey fisted in Annex | to this
Protoce! shall be imported info Montenegro according to the conditions established in that
Annex.

2. The agricultural products originating in Montenegee listed in Annex (1 to this Protocol shall
be imported into the Republic of Turkey according to the conditions established in that
Annex.

ARTICLE 4

The Parties shall grant preferential treatment to each other as regards the products listed in
Annexes to this Protocol in compliance with the provisions of Protocol {1 of the Agreement,
concerning the rules of origin.

ARTICLE S

This Protoeo! shall enter into force on the first day of the second month, following the date of the
receipt of the latier written notification through diplomatic channels, by which the Parties inform
each other Lhat all necessary requirements foreseen by their national legislation for the entry into
force of this Protocal, have been fulfilled,

{N WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized thereto, have
signed this Protocol.



DONE at Ankara, on 171 of July, 2019, in two originals, cach in the Turkish, Montenegnn and
English languages, all wxts being equally authentic. In case of any divergence in the
interpretation of this Protocol, the English text shalt prevail.

For the Republic of Turkey For Montenegra

Rubsar PEKCAN Dragica SEKULIC

Minister of Trade Minister of Economy



Annex I to Protocol |

Imponts inte Montenegro of the foliowing products ariginating in the Republic of Turkey shall be
subject to the concessions set out below:

Tariff
- Quota Preferential
HS Code Praduct Deseription Volume Customs Duty
{tonncs)
040690 29 Kashkaval
D406 90 32 Feta 6s 100 % reduction from
: N
0406 90 99 lOther cheese: other, other, other, MF
o other
0406 90 29 : Kashkaval
0406 90 32 Teta Unlimited 50 % reduction from
: MFN
0406 9 99 DOl;h;r cheese; other, other, ather,
070993 . Pumpkins, squash and gourds
(1 January. 3 {Cucurbita spp.), fresh or chilled .
. Decernber) i 500 100 % reduction from
IG?U9 9310 MFN
i (1 November-31 | Courgettes, fresh or chilled
March)
Lentils, sheHed, whether or not .. 100 % reduction from
071340 skinned or split Unlimited MEN
: n
0804 20 Figs, fresh or dried 200 |100% “”ﬂﬁ"’" from
_— - N
0805 [0 Oranges, fresh or dried 0 |'00% ’“;ﬁ"’“ from
o : - -
0805 40 GGrrz[:in::Fdrun {including pomeles), fresh 400 100 % rehﬂl&nun from
Lemons (Citrus limon, Citrus
-" limonum) and {imes (Citrus 160 % reduction from
EOBOS 30 aurantifolia, Citrus latifolia), fresh or 3000 MFN
i .| dried — .
- -
0806 20 Grapes, dried o 0% ‘ﬁ;‘,’;ﬂ"“ from
14 H )
0308 1080 Apples: other, fresh 200 100 % refgm on from
i Y :
0813 10 Apricats, dried o 100% mﬂ‘;ﬁ"” from
) Sugar confectionery [mclu@tqg 100 % reduction from
1704 white chocelate), not containing §00 MFN
cocoa
Chocolate and other preparations 100 % reduction from
1806 . . [.500
containing cocoa MFN




Tariff

HS Code Product Description \S] lll::e C]:';z::?l?::y
______ ~ {tonnes) .
Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other
190 substances) or atherwise prepared, 1,300 100 % reduclion from
such as spaghetti, macaroni, nocdles, ) MEN
Hlasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni;
couscous, whether or not prepared
190531 Sweel biscuits
1905 32 Waflles and wafers :
Bread, pastry, cakes, biscuits and
other bakers' wares, whether ar nol 3 000 100 % reduction from
1905 90 contzining coeoa; communion wafers, ' MFN
empty cachels of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing wafers,
___irice parer and similar iiroducts; other
1605 10 Crispbread N
1903 20 Gingerbread and the tike | 000 100 % reduction from
1905 40 Rusks, toasted bread and similar ' MFN
toasted products
Fruit, nuts and other edible parts of
piants, otherwise prepared or
preserved, whethet or not containing 100 % reduction i'
2008 19 added sugar ar other sweetening 200 "° riﬁtgqmn form ;
matter or spirit, not elsewhere |
specified or included: other, '
including mixtures
. 100 % reduction from
200210 Aclive yeasis 560 MEN
Waters, including mineral waters and -
290 10 gerated walers, containing added [ 000 |30} %4 reduction from

sugar or other sweelening matter or
flavored

MFN




Annex H to Protocol 1

Imports into the Republic of Turkey of the following produets originating in Montznegro shall be
subjeet to the concessions set out helow:

201"

HS Code

Product Description

Tariff Quota

Volusne (tonnes) |

Weat of bovine animals,
fresh or chilled

0202’

Meat of bavine animals,
frozen

1.700

Preferential Customs
ety
100 % reduction from

MFN

0204

Meat of sheep or goats,
[resh, chilled or frozen

1.000

i 100 % rediction from
MFN

0210

Meal and edible meat offal,
salted, in brine, dried or
smaked; edible flours and
meals of meat or meat offzl

150

-
! 100 % reduction from
MFN

0709 51

Mushrooms of the genus
Agaricus, fresh or chilled

070959

: Mushrooms and truffles:

ather, fresh or chilled

0711 5900

07123900

Mushrooms and truffles;
other, provisionally
preserved (for example, by
sulphur dioxide gas, in
bring, in sulphur water or in
other preservative
solutions), but unsuitable
in that state Tor immedzafte

_ |consumplion

Mushrooms, wood ears
(Auricularia spp.), jelly
fungi (Tremella spp.) and
truffles: other, dried, whole,
cut, shiced, broken orin
powder, but not further
prepared

150

100 % reduction from
MFN

10809 30

081040

[ S

Peaches, including
nectarines, frash

100

i 100 % reduction from
MFN

Cranberries, bitherries and
other fruit of the genus
Vaccinium, fresh

150

i
i 160 % reduction itom
J MFN

headings 0201, 0262, 0204 shall abtain originating status only if they are produced of anirials wholly obtaimed in
Montenegro ar by application of bifatera} cumulation.



HS Code

Product Description

Tariff Quota

Preferential Customs

grape must other than that
of heading 2009

Volume {tonancs) Duty i
08102010 Raspberries, fresh |
Raspberries, uncooked or f[ ;
f : cooked by steaming or 200 100 % reduction from
08112031 boiling in water, frozen, MFN
conlaining added sugar or
other sweetening mater |
110100 Wheat or meslin flour 5.000 190 % recuston fom
Plants and parts of plants
(including seeds and fruits),
of akind used primarily in
perfumery, in pharmacy or o :
1241 for insecticidat, fungicidal (50 100% riﬁ‘;ﬁm from
or similar purposes, fresh,
chilled, frozen or dried,
whether or not cut, erushed
of powdered
Pasta, whether or not
cooked or stuffed {with
meat or other substances) 0% [or industrial
for otharwise prepared, such tomponent + i
11902 as spaghelti, macaroni, 500 T2 {agriculure !
' noodles, lasagne, gnocchi, component) will be
ravioli, canneltoni; applied
¢eouscous, whether or not
prepared
Jams, fruit jellies,
mearmalades, fruit or nut
: purée and fruit or nut
2007 pastes, oblained by 300 0%
cooking, whether or not
containing added sugar or
other sweetening matter
Wine of fresh grapes,
1704 including fortified wines; 2 500 1] 10 % reduction from

MFN !
;

el o et C RN —



3361

HS Code ‘ Product Description

Tariff Quots
Volume (tonnes)

Preferential Customs
Duty

Essential ails (lerpeneless

ar not), including concretes
and absolutes; resinoids;
extracted obeoresing;
cancentrates of essential

iails in fats, in fixed oils, in

waxes of the like, obtained
by enfleurage or
mageration; terpenic by-
products of the
deterpenation of essential
oils; aqueous distillates and
aqueous solutions of

essential otls

Unlimited

190 % reduction from
MEN




PROTOCOL il
ONTRADE IN SERVICES

SECTION I
GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 1
Ghjective and Scope

. The Republic of Turkey and Montenegro (hereinafler referred as Parties), reaffirming
their respective commitments under the WTO Agreement and their commitinent to create
a hetter chimate far the development of trade and investment between the Parties, hereby
iay down the necessary arrangements for progressive and reciprocal liberalisation of trade
i1 Servises,

. This Pratocol applies to measurcs by the Parties alfecling trade in services.

. This Protocol shall not apply:

{u) to domestic and infernational air transport services, whether scheduled or non-
scheduled and services directly related to the exercise of traffic rights, other than:

(i} aircraft repair and maintenance services;

(i} selling and marketing of air transport services;

(iii} compudter reservation system {CRS) services;
(b} cabotage in maritime transport services;

cj subsidies or grants provided by a Party or a stale entemprise thereof, including
p Y o
government-supported loans, guarantees and insurance.

. Nothing in this Protocol shall be construed to require any Parly to privatize public
undertakings o to impose eny obligation with respect to government procurement.

. The provisions of this Protocol shall not appiy o services suppiied in the exercise of
povernmental authority within the respective territories of the Parties.

. Each Party retains the right to exercise its powers and to regulate and introduce new
regulations consistent with the provisions of this Protocol in order to meet legitimate
public policy uhjectives,



ARTICLE 2
Incorporation of Provisions from the GATS

Wherever a provision of this Protocol provides that a provision of the GATS is incorporated
into and made part of this Protocol, the meaning of the terms used in the GATS provision
shall be understood as follows:

(1) “"Member” means Party;

{b) “Schedule” means a Schedule referred to in Aricle 16 {Schedules of Specific
Commitments) and contzined in Annex I; and

{¢) “Specific commitment™ means a speeific commitment in a Schedule referred to in
Article 16,
ARTICLE ]
Definitions

For the purpose of this Protocol, and with reference (o Article 2;

{a) the following definitions and explanations of the Article [ of the GATS are, mutatis
mifendis, incorporated inte and made part of this Protocol:

() ‘“trade in setvices”;

(ii) “services™; and

(1ii) “a service supplied in the exercise of governmental authoricy™,
b} *“measures by Parties” means measures adopted or maintained by:

(i) central, regional or local governments and authorities; and

{il) non-governmental bedies in the exercise of powers delegated by ceniml,
repional or local governments or authornities;

{c) ‘“measures by Parties affecting trade in services” include measures in respect of:
(i} the purchase, payment or use of 2 service;

(ii) the access o and use of, in conneetion with the supply of a service, services
which are required by Parties to be offered to the public generaltv:

{iii) the presence, including commercial presence, of persons of a Party for the
supply of a scrvice in the termitory of the other Party;



(dy service supplier” means any person that supplies, or seeks to supply, a sorvice;'

{e) ‘“service of the other Party” means a service which is supplied,
(i) from orin the territory of that other Party, or in the case of inaritime transport,
by a vessel registered under the laws of that other Party, or by a person of that
other Party which supplies the service through the eperation of a vessel and/or

its use in whole or in part; or

(i) in the cuse of the supply of service through commercial presence or through
presence of natural persens, by a service supplier of that other Party;

(0 “natura) person of a Party” means a natural person who is a national of either party
nceording to ils respective legislation;

(@) “juridical person™ means any fegal entity duty constituted or organized in accordance
with the applicable laws of a Party, whether privately or governmentally owned or
controlled, including any corporation, trust, partnership, sole proprietorship, joint
venture or business association;

(hy  “juridical person of the other Party™ means o juridical persen which is either:

{a) constituted or otherwise organized under the law of the other Party, and is
engaped in substantive business operations in the territory of (hat Party; or

{b) in the case of the supply of a service through cominercial presence, owned or
conlrolled by;

{#) noatural persons of that Pary; or
(i) juridical persong of that Party identified under subparapraph (a);

(i) the following definitions of Article XXVUI of the GATS are liereby incorporated into
and made part of this Protocol:

1 “mossure’™

(i} “supply of a service™,
(iii) “commercial presence™;
{iv) “sector” of a service;

(v) “munopoly supplier of a serviee™;

' Wheee the service is nat supplied directly by a juridical person but through cther forms of commercial
presonee such as a heanch or a representative oflice, (e service supplier (e the juridical person) shall,
noncihriess, through such presence be aceorded the treatment provided for service supplicrs under the Prutocal.
Such weaumant shall he extended o the presence theough which the serviee is supplied and need not be exiended
1o any ather parts of the supplict locaied outside the territory where the service is supplied.



(vi) “service consumer’;
{vil) “persen’;
{viti) “owned”, "controlled” and “affiliated”; and
{ix) “dircct taxes™;
() “GATS” mecans the General Agreement on Trade in Services of 1994;

(k) the “FTA™ means the Free Trade Apreement between the Republic of Turkey and
Montencgro;

{I) The definitions of paragraph 6 of the GATS Annex on Air Transport Services are
herchy incorporated into and made part of this Protecol, swaris mutandis,

ARTICLE 4
Most-Favoured-Nation (MFN) Treatment

I. Without prejudice Lo meusures laken in accordance with Article VI of the GATS, wud
exeept as provided for in its List of MFN Exemptions contained in Annex [, a Party shall
accord immediately and unconditionally, to services and service suppliers of the other
Party treatment no less favourable than the treatment it accords to like services and
service suppliers of any non-party.

2. Treatment arising fiom an economic integration agreement concluded by one of the
Parties and notified under Article V or Article V &is of the GATS shall he excluded from
the obligation in paraseaph 1.

3. If a Party cnfers into an agrecment of the type referred to in paragraph 2, it shall upon
tequest from the other Party afford adequate oppertunity to that Parly to negotiate the
benefits pranted thergin.

4, The rights and obligations of the Parties in respect of advantages accorded 1o adjacent
couitries shall be governed by paragraph 3 of Article Hl of the GATS.
ARTICLE S
Market Access
Commitments on market access shall be governed by Article XVI of the GATS, which is
hereby incorporated into and made part of this Protoeol,
ARTICLE 6

National Treatment

Commitments on nationak treatment shall be govemed by Aricle XVII of the GATS. which
is hereby incorparated into and made part of this Protocol. |



ARTICLET
Additional Commitments

Additieaal commitinents shall be governed by Article XVili of the GATS, which is hereby
incorporated inte and made part of this Protocol.

1.

ARTICLE 8§
Domestic Regulation

[ sectors where specific commitments are undertaken, cach Party shall ensurc that ull
mecsures of general application covered by this Protocol alfeeting trade in services arc
administered in a reasonable, objective and impactial manoer.

With a view to ensuring that measures relating to qualification requirements and
procedures, technical standards and licensing requirements do not constitute wrnecessary
barriers lo irade in services, each Party shall ensure, as appropriate for individual sectors
where specilic cammitments are undertaken, that sueh measures are:

{a) based on objective and transparent criteria, such as competence and the sbility to
supply the service;

(b) not more burdensome than necessary to ensurs the quality of the service and;

(2} in the casc ef Heensing procedures, not in themselves a restriction on the supply of the
service.

Each Pary's regulatory auvthorities shall make publicly available the requirements,
inciuding any documentation reguired, for completing applications relating to the supply
of services,

Where a Farty requires autherization for the supply of a service on which specific
cammitment has been made, it shall ensure that its competent autherities:

(] within 2 rensonable period of time after the submtission of an application considered
complete under its domestic laws and vegulations, inform the applicant of the decision
concerning the application;

(b) to the exient practicable, cstablish an indicaiive timeframe for processing of un
application,

fe) if an application is rejected, to the extent practicable inform the appheant of the
reasons for the rejection, cither direetly or on request as appropriate;

{d) at the request of the applicant, provide, withour undue delay, informatien conceming
the status of the application; '

(&) a5 far as practicable, provide applicants with the opportunity to correct minor errors
and omissions in their applications and endeavour to provide guidance on the
additional information required; and



{f} where they deem appropriate, accept eopics of documents ihat are authenticaled in
accordance with its domestic law in place of originat documents.

5. Each Party shall ensure that any authorizalion foe charged by the competent withority is
reasonable, and docs not, in itself, restrict the supply of the relevant service.

6. In sectors where specific commitments regarding professional services are undertaken,
cach Party shall provide for adequate procedurcs to verify the competence of
professionals of the other Party.

ARTICLE Y
Mutual Recagnition

1. For the putpose of the fulfilment of its refevant standards or criteria for the authorisation,
licensing or certification of service suppliers, each Party shall give dve coasideration to
any reguests by the other Party to recognise the education or experience obtdined,
requirements met, or licences or certifications granted in that other Party. Such
recogition may be bused upen an agreement or arrangement with that atber Puity, o
otherwise be uccorded avtonomously.

2. Where a Party recognises, by agreement or arrangement, the education or expeiience
ghtained, requirements met, or licences or certifications granted, in the terntory of a third
party, that Party shall afferd the other Party adequate opportunity to ncgotiate its
aceession to such an agreement or arrangement, whether existing oy futuce, or to wegntiate
a comparable agreement or amangemeni with il Where a Party accords recognition
autonomously, it shall afford adequate opportunity for the other Parly fo demonsirate that
the education or experience obtained, requircments met, or licences ar certifications
granted, in the territory of that other Party should also be recognised.

3, The Partics shall encourage their relevant competens bodics to enfer into negotiations on
recognition of professional qualifications andfor registration procedures with a view to
the achicvement of early outcomes,

4. Any such agrecinent or acrangement or putonomous recognition shall be in conformity
with the relevant provisions of the WTO Agrcement, in partiowlar puragraph 3 of Article
Vil of the GATS.

ARTICLE 10
Transparcncy and Disclosure of Confidential information

The rights and obligations of the Parties in respect of transparency shall be poversed by
paragraphs § and 2 of Article 11 and by Article III bis of the GATS, wiel aie ler-by
incorporated into and made part of this Protocal.



ARTICLE 11
Monopslies and Exclusive Service Supplicrs

The rights and obligations of the Partics in respect of monopclies and exclusive service
suppliers shall be governed by paragraphs [, 2 and 5 of Article VII1 of the GATS, which are
hereby incorporated into and made part of this Protocol.

ARTICLE 12
Business Pracrices

The riphts and obligations of the Parties in respect of business practices shall be govemed by
Atticls [X of the GATS, which 15 hereby incorporated into and made part of this Protacol.

ARTICLE 13
Payments and Transfers

I. Except under the circumstances envisaged in Article 14 (Restctions to Sufepuard the
Balaice of Payments) the Parties shall not apply restrictions on international transfers and
payments for current transactions reluting to its specific commiiments,

(%)

Nothing in this Protocol shall aifect the rights and obligations of the Members of the
International Monetary Fund under the Articles of Agreement of the Fund, including the
use of exchunge actions which are in conformity with the Articles of Agreement,
provided that « Member shall not impose resiriclions on any capital transactions
inconsistently with its specific commitments regarding such transactions, except under
Article 14 (Restrictions to Safeguard the Balance of Payments) or at the request of the
Fund.

ARTICLE 14
Resirictions to Safeguard the Balance of Payments

1. In the event of scrious balance-of-payments and external financlal difficulties or threat
thereof, a Party may adopt or maintain restrictions on trade in scrvices on which it has
undertaken specific commitments, including on payments or transfers for transactions
relaled to such commitiments. [t is recognised thal particular pressures on the balance of
paymerts of 1 Party in the process of cconomic dovelopment or economic fransition may
recessitate the use of restrictions to ensure, inter alia, the maintenance ol o level of
financial reserves adequate for the implementstion of ils programmne of economic
development or economic transition.

2, The restrictions referred ta in paragraph 1:
(2} shall not be discniminatory,

(b) shall he consistent with the Articles of Agreement of the International Monetary Fund;



(c) shall avoid unnecessary damage to the commercial, economic end financial interests
of the other Party;

(d) shall not exceed those necessary to deal with the etrcumstances described in paragraph
1

(e) shall be temporary and be phased out progressively as the sihwtion specified in
paragraph 1 improves.

1. In determining the incidencc of such restrictions, the Parlics may give priority (o the
supply of servicos which arc more essentiol to their coonotic or devalopment programs.
However, such restrictions shall not be odopted or maintained for the purpose of
protecting a particular service sector,

4. The Party mainlaimng or having adopled such restrictive measures, ur any changes
thereto, shall promptly nottfy them to the Joint Commiltee and present, as soor as
pussible, o time schedule for their removal.

ARTICLE 15
Exeeptions

The rights and obligations of the Parties in respect of general exceptions and security
exceptions shall be poverned by Anicle XIV and paragraph | of Article X1V bis of the
GATS, mututis mutandis, which are hereby incorporated into and made part of this Protocol.

ARTICLE 14
Schedules of Specific Commitments

|. Euch Party shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes under
Artcles 3, 6 und 7. With respect to sectors where such specific commitments ave
uadertaken, each Schedule shali specify the clements sct forth in subparngraphs (a) to (c}
of paragraph 1 of Article XX of the GATS.

2, Measures inconsistent with both Articles 5 and Article 6 shall be dealt with as provided
for in paragraph 2 of Artiche XX of the GATS.

3. The Parties” Schedules of specific commitmerds are set out in Annex [
4. Neither Party may adept inore discriminalory measures with regard to services or service

suppliers ol the other Party in comparison with treatment accorded pursuant to the
specific comnmitments undertaken in conformity with paragraph 1.
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ARTICLE 17
Modilication of Schedules

. The Parties shall, upon written request by a Party, hold consultations to consider any

modification or withdrawal of a specific comunitinent in the requesting Party’s Schedule
af specitic commitments.

Tiwe consultations shall be held within (hree months after the requesting Party made ils
request. In the comsultations, the Pasties shall aim to ensure that a general levet of
mutuaily advantageons commitments no Jess favourabie to trade than that provided for in
the Scheduie of specific commitinents prior to such consultatiens is maintained,

Modifications of Schedules are subject to the procedures sct ouwt in Arficles 29

{Procedures of the Joini Committee) and Artiele 34 (Amendments) of the FTA.

ARTICLE 18
Relations with the Agreement

. This Protocol shall be an integral part of the Pree Trade Agreement between the Republic

of Turkey and Montenegro, signed on 26 November 2008 and enlered inta force an 1
March 2010, us stipulated in Article 35 (Protocols and Annexes) of the FTA.

The provisions of the FTA shatl not apply to this Protoco], with the exception of Article
28 (Establishment of the Joint Commiktec), Article 29 {Pruccdures of the Joint
Commiltee), Arlicle 32 (Fulfilment of Obligations), Article 34 {Amendments), Article 33
(Protocols and Annexes), Article 36 (Validity and Withdrawal), Article 37 (Entry into
Force) of the FTA,

. For the purposes of Article 32 (Fulfilment of Obligations) of the FTA, the procedures set

in Article 21 {Notifications and Consullations Procedure for the Application of Measures)
of the FTA shall apply, mutatis mutandis,

Unless otherwise specified, any consultations thal will take place under this Protocol shall
be subject to the provisions set in Article 21 (Notifications and Consultations Procedure
for the Application of Measures) of the FTA, nuuatis mutandis.

1 the event of any inconsistency between this Protocol and the provisions of the FTA, the

provisions of this Protocol slatl prevail to the extent of the inconsistency.

ARTICLE 19
Annexes, Appendixes and Footnotes

The Annexcs, Appendixes and footnotes to this Protocol are integral parts of this Pratacol.



SECTION 11
TEMPORARY PRESENCE OF NATURAL PERSONS FOR BUSINESS PURPOSES

ARTICLE 20
Seope

1. This Section applies to measures affecting the entry and temporary stuy of natural
persons who arc service suppliers of a Party, and natural persons of a Party who ere
employed by a service supplier of a Party, in respect of the supply of a service,

2. This Scction shall not apply to measures affecting natural persons seeking access to the
employment market of a Party, nor shall it apply to measures regarding citizenship,
residence or etnployment on & penmanesit basis.

3. Nothing in this Section shall prevent a Party from applying measures to repulate the entry
of natural persons into, or their temporary stay in, its temitory, including those measures
necessary fo protect the {ntegrity of, and to ensure the ordesly movement of natura
persons across its borders, provided that such measures are not applied in such a manner
as to nullity or impair the benefits accruing ta the other Party under this Protacel 2

ARTICLE 21
General Principle

Esch Party shali apply its measures relating to the provisions of this Section os expeditiously
as possible, 50 as to avoid unduly impairng or delaying trade in goods or services under this
FTA.

ARTICLE 22
Specific Commitments

1. 1In scheduling commitments pursuant to Article 5 (Market Access) and Article 6
{National Treatment) of the Protocol, each Party shall set out in its schedule the
commitments il undertakes for the entry and temporary stay in its temitory of natural
persons of the other Party. These schedules shall specify il tenms, limitations and
conditions governing those commitments for each category of service supplicr, including
the period of stay and any pessibility for extension of stay, any numerica! quotas and any
requirement of an economic needs test.

2. Each Party shalt grant entry and tempordry stay to natural persons of the vther Purly in
accordanee with this Section including the terms and conditions for each category set out
in Annex ! (Schedule of Specific Commimments) provided that the naturs! Jcreons
comply with the relevant immigration laws and repulations applicable fo cntey and
temporaty stay such as those refating o public health and saftty and naticnal security,

* The sole faci of requiring & visa {or natural persons shall not be regarded s nullifying or impairing benelis
unider tie terins of a specific commitnent in Annex 1 (Schedule of Specific Commitments).
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The sole fact that a Party grants entry and temporary stay to a natural person of the other
Party shall not be construcd to exempt that person from meeting any applicable licensing
or other requirements, inchuding any mandatory codes of conducl, lo practice a
profession or ofhicrwise cngage in business activities,

ARTICLE 23
Provision of Information

. For the purposes of this Section, cach Party shall ensure that its competent authorities

muke publicly ovailable the information necessary for an ¢ffective application of the grant
ot aulhorizations for the entry into and temporary stay in its territory.

Information relerred to in subparagraph (1) shall include deseriptians of, in particular

{a) all categories of authorization and permits relovant to the entry and temporary stay for
each categary set out in Amnex I (Schedule of Specific Commitments);

() requirements and procedures for application for, and issuance of, first-time entry and
temporary stay, including conditions ta be met and method of filing; and

(c} requirements and procedures for application for, and issuance of, rencwal of entry aud
temporary stay avthorization and permits.

Each Party shall provide the other Party with details of relevant publications or web-sites
where information referred to in subparagraph (2) is made availablc,

ARTICLE 24
Entry and Temporary Stay Related Requirements and Procedures

Parties shall, in accordance with domestic laws and rogulations, ensure transparency,
effiviency, dve and fair process in visa, work permits or any simifar type ol authorizaiion
regirding entry and temporacy stay of natural persons supplying services,

Documents requested for granting visa, work permit and any similar type of document
st be relevant and not excessive in relation to the purpose for which they are collected.

. Fees for processing applications for cntry und temporary stay and work for the service

providers shell be reasonable and deteanined with regard to the administrative costs
invalved,

Complete applications shall be processed promptly and expeditiously. The competent
authorities of each Party shall notify the applicant for entry, temporary stay or work
permit of the outcome of its application promptly after a decision has been taken, The
natification shall include, if applicable, the period of stay and any other terms and
couditions.
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. 'The period for processing complete work permit applications may not exceed 30 days,

except in cases where there are reasonable grounds.

Upon the applicant’s request, the competent authoritics of the Party concemed shall,
without undue delay and to the extent passible, provide information concerning the status
of the applicant’s application.

tn case of an incomplete application, the applicant shall be informed promptly of the
information required te complete the application and shall be provided with the
opportuility 1o correct any deficieticies within a rensonable period of time.

When the application is refused, the applicant shall be informed of the refusul and be
provided information on avaitable revicw procedures.



SECTION 111
TELECOMMUNICATIONS

ARTICLE 25
Definitions

For purposes of this Section:

authorization means licenses, concessions, permits, registrations or other authorizations thai
a Party may require 1o provide public telscommunications services;

eo-location means the uccess and use of physical space in order to install, maintain or ropair
equipment on popertics owned, or controtled and used, by another supplier for the provision
of public telecormmunicationg services;

cost-oriented means based on costs, ond may include a reasonable profit and may involve
different cost methodologies for different facilities v services,

enied user means a final consumer of, or subseriber to, a public telecommunications service,
which is not authorized to regell and/or provide public telccommunication scrvices;

enterprisc means any entity constituted or organized under applicable law, whether or not for
profit, and whether privately or governmentally owned or controlled, including any company,
corporation, trust, partnership, sole proprietorship, joint venture or ather business association,
and a branch of an enterprise;

enterprise of 8 Party means an enterpise constituted or organized under the law of a Party
and carrying out business activities there;

essential clenients are those elements of the network or public telecommunications servics
that:

{n) are essenliad for the provision of public telecommunivations services,

(b} are caclusively or predominantly provided, by a single supplier or a limited number of
suppliers; and

{c) arc not cconomically or technically feasible to replace in order to supply a service,

infcreonnection means the link between two or more public telecommunication networks
within the territory of 2 Party, in order to allow users of one supplicr to cominunicate with the
usars of another supplier and also be able to have access to the services provided by another
supplicr;

leased eireuits means telecommunications facilities between two or wmote designated points
that are destined for the dedicated use or for the availability of a particular client ar for other

usces chasen by that client;

major supplier means a supplier of public telecormunications services which has the abikity



to tmporiantly affect the terms of participation, from the point of view of price and supply in
the relevant matket of networks or public tefecommunications services, as a result of:

{m} control of the essential elements or,
(b) the use of its position in the market;

network element means any facility or an equipment used for the provision of a public
telecommunications service, its techinical defipition nust include its characteristics, functions
and capabilities that are provided by such facilities or cquipment;

non-discriminatory means treatment no less favourable than that given to any other notwork
or similar telecommunication services user, in like circutnstances;

number portability means the right of end-users of public telecomnuninications sorvices fo
maintain for fixed tetephone numbers at the same location, for mobile numbers af any
Ipcation, the same phone awmbers when switching to o similar supplier of public
tclecommunications services in that Party’s territory;

public telecommunications network micans the infrastiucture used tor providing public
telecommunications services;

public telecommunications services means any telecommunications service, otfered 10 the
general public, These services may include, among others, telephony and data transmission,
without any end to end change in the form or content of (he infonmation, bul cxeludes
information services;

reference interconnection offer means an offer of interconnection offered by a major
supplier and registered or approved by the telecomnunication regulatory body, which is
sufficiently detailed to allow suppliers of public telecommunications services wiiling to
accept those rates, terms and eonditions, to obfain intereoniection without having to engage
it nepotiations with the supplier in question;

telecommunications means (he emission, transmission and reception of signals by any
physical, eleciromagnetic or optical means;

telecommunications regulatory amthority means the body or bodies in the
telecommunications scrviees sector, in charge of any of the regulatory tasks assigned in
accordance with the national legislation of cach Party,

termination point of the network means the physical network conncction point where &
public tetecommunications network connects with the facilitics and equipment of end-users
or, where applicable, the peint where other telecommunication netwarks conneet ta this ong;
and

user means a natural or legal person, whether a subscriber or not. that uses
telecommunicalions services, may be a supphier of public telecommunicaticns <ervices.



ARTICLE 26
Scope

1. This Section shall apply lo:

(1) measures adopted or maintained by a Party, related to the access to, and the wse of, the
public telecommunications networks and seivices;

{2} measures adopted or maintained by a Party, related to the obligations of the providers
of public telecommunications networks or services; and

(c) other mecasurcs adopted or maintained by a Parly, relaed io the public
telecomrmunications networks and services.

2, Thiz Scotion shall not apply o measures adopted or maiutained by o Party related to
broadeasting' and cable distribution of radio or television programming destined to the
public, cxcent to guarantee that the enterprises that provide these services have access and
continuous vse of public telecommunications networks and services as estublished in
Article 27 (Pubiic Telecommunicalions Networks and Serviees Access and Use),

3 Nothing in this Scction shall be construed te require ¢ Party, or require a Party to compel
any enterprise, ta cstablish, econstruct, acquire, lease, operate or supply public
telecmmmunication networks or services, whete such networks or services are not offered
te the gencral public,

4. In addition, this Section shall not be construed as preventing a Party from prohibiting
persons that operate private networks, the use of their networks fo provide public
tefecommunication notworks or services to third persons.

ARTICLL: 27
Public Telecommunications Netwarks and Services Access and Use

1. Subject to the right of a Party 1o restrict the supply of a service in accordance wiih the
reservations sct oul m thelr Schedules, a Party shall ensure that enterprises of the other
Parly lave sccess to public telecommunications networks or services offeved in its
testitory or across ity borders and may use thein on reasonable and non-discriminatory
terms and conditions, incleding, among other forms, the provisions established in
paragraphs 2 to 7.

2. Each Party shall ensure that such cnterprises are permitted to:

{a) buy or lense and connect terminals or other equipment that interfaces with the public
telecommiications networks;

(b) provide services to end-users, over owned or leased circuits;

* Broadeasting shall be defined as provided For in the relevans legistation of each Farly,



{c) interconnect private, leased or owned, circuils with networks and  public
telecommunication services of that Party, or with circuits lessed or vwned by ancther
enterprise; and

{d} perform switching, sipnalling, processing and conversion functions; and usc operating
protocols of their choice,

Each Party shall ensurc that enterprises of the other Party may use publie
telecommunication networks and services to transmit infonnation i its territory or acioss
its horders, apd to access infopmation contained in databases or otherwise stored in o
readable form by a machine in the lerritory of any Party. Any new or amended measures
of a Party significanlly affecting such use shall be notified. Upon ile request of the ather
Party, each Party shall afford odequate opportunity for digloguc under the Joint
Committee regarding such notification.

Notwithstanding paragrapl 3, a Pacty may take necessary measures to!

{a) cnsurc the scousity and confidentiality of messages, and/or

{b} protect the privacy of personzl data of telecommunications end users:
provided that such measures are in line with its relevant legislations and not applicd in
a way that would constitute a discriminatory, arbitrary ar unjustiliable wean, or o

disguised restriction on trade in scrvices,

Each Party shali ensure that no conditions are imposed on access to and use of public
telecomumunications networks or scrvices, except those deemed necessary ta:

() safepuard the public service responsibilities of suppliers of public fclecommunications
networks or services, in particolar their ability to make their nervorks oF services
available to the general publie;

{1} protect the privacy of personal dats, confidentivlity of communications, technical
integrily and security of public iclccommunication networks or services; or

{(c) cnsure that service suppliers of the other Party do not provide services that are mited
by the eeservations listed by the Parties in ther schedules of comumilments,

Provided that they satisfy the criteria set out in paragraph 5, the conditions for access and
usc at public telecommunications networks or services may include:

{a) the requirement to use specific technical interfaces, including interface rrotocols, fr
interconnection with such networks and services;

{b) requivements, where necessary, for interoperability of such services;
{c} type approval of terininat or other equipment which interfaces with the nelwork and

technical requirements relating to the attachment of such equipment w those
networks; and
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{d) restrictions on the interconnection of private, leased or pwned, circults with such
networks or services, or with circuits leased or owned by other enterprise,

Nothing i this Article shall prevent s Party 1o establisli obligation of requiring

notitication, license, concession, permit, registration or other type of authorization for an
enterprise to provide any kind of public telecommunications service in its tenitory,

ARTICLE 28
Public availability of unthorization eriteria
Where authorization is required, the following will be made publicly available:

(o) all the authorization criteria and the period of time normaily required to reach a
decision cancerning an application for authorization; and

{by the fermns and conditions of individual authorization.
The feasons for the denial of an authorization will be made known to the applicant upen

request.,

ARTICLE 29
Performance of Major Supplicrs

Treatntent of Major Sugpliers

1.

Each Party shall ensure that major suppliers in its territory provide suppliers of public
lelecommunications services of the other Party, treatment no less favourable than that
provided by such suppliers, in like cireumstances, to its subsidiaries, to its affiliates ar
nan-affiltated suppliers of public telccommunications services with respect to;

{a} availability, supply, rates or quality of networks or similar public telecommunications
services; and

{b) the gvailability of technical interfaces necessary for inlercunnection,

Compelitive Safeguards

.

Each Party shall maintain the appropriate measures to prevent suppliers that, in an
individual or a conjunctive way, are major supplicrs in its territory, apply or continue
applying anti-competitive practices.

2. The anti-competitive practices referred (o in paragraph | inciude:

{) perlorm uno-competitive activities of cross-subsidization;

{B) use information obtained from competitors with anti-competitive resulis; and



(c) not making avaitable to other supphiers of public telecommunications services, w a
timely manner, technical information on the essential elements and commercially
relevant  informatien  which  those suppliers need to  provide public
felecominunications serviecs,

Intercannection Obligations relating to Mujor Supplicrs
l. Each Party shell ensurc that a majoc supplier tn its territory provides iaterconnection for
the facilities and equipment of supplicers of public telecommunications services of the

other Party

{a) atanv technically feasible point in 1he major supplier’s network that is offered to ather
suppliers of public telecommunication services in its territory;

(b) under non-disctiminatery terins, conditions (including technical standards and
specitieations), and rales;

() of & quality no less favourable than that provided by the major supplier for its own
iike services, for like services of non-affiliated  suppliers of  public

telecommmunications services or for 1ts subsidiarics or other affiliates;

«

—

i a timely fashion, and on terms and conditiens {inchuding technical standards and
specificalions), and at cost-oriented rates (except when following marker review, the
regulatory authority imposes ditferent model for determining rates) that arc
transparent, reasonable, having regard to economic frasibility, and sufficiently
unbundled so that the supphers need not pay for network components or facitities that
they do not require for the service to be provided; and

—

(c) ont request, at points in addition to the network termination points offered to the
majority of users, subject fo charges that reflect the cost of construction of necessary

additional factilies,

2. Each Party shall ensure (hat a major supplier in its territory provides suppliers of publie
telecompmmications services of the othier Party the opportunity Lo interconncet their
facilitics and equipment with those of the major supplicr through a reference
interconnection offer or another standard intereonnection offor containing the raies, terins,
and conditions that the major supplicr offers generally to suppliers of public
felecommunications services, In addition, each Party shall ensure that suppliers of pubtic
telecommunications scrvices of the other Farty have the opporiunity to interconnect their
facilities and equipment with those of the major supplier through negotiation of a new
interconnection agrecment,

3. Each Party shall provide a means for supplicrs of the other Party to obtain the rates,
terms, and conditions necessary for interconnection offered by a major supplics. Such
means include, at & minimum, ensuring:

{a) the public availability of rates, terms, and conditions for interconnection with & nnfor
supplier set by the telecommunications regulatory body; or

(b) lhe public availability of u reference interconnection offer,



4. Fach Party shall make publicly available the applicable procedures for intervonnection
negotiations with a major supplier in its territory.

ARTICLE 30
Supply snd Pricing of Leased Circuits

1. Each Party shall ensure that major suppers in iis territory provide to enterprises and
suppliers of public telecommunications services of the other Party feased circuits, which
are public tclccommunication serviees, in terms, conditions and rates that are reasonuble
and non-discriminatory.

j %)

For purposes of paragraph |, each Party shall provide to its iclecommunications
regulatory body (he authority to require major suppliers in its tewritory, offer to enterpiises
and supplicrs of pubtic telecommunications services of the other Party leased circuits, ina
flat rate or in capacity-based and cost-oricnted prices,

ARTICLE 31
Co-location

1. Fach Pasty shafl ensure that major supplicrs in its territory provide suppliers of public
telccommunication scrvices of the other Party, the physical co-location of necessary
equipment to interconncet or have access to unbundled network elements on terms and
conditions, and at cost-oriented rates where applicable, that are reasonable, transparent
and non-diseriminatory,

2. Fach Party smay specify, in accordance will ils damestic laws and regulations, the
elements subject to paragraph 1,

ARTICLE 32
Access to Poles, Ducts, Conduits and Rights of Way

Tach Party shall ensure that major suppliers in its territory provide access (o poles, ducts,
conduiis and cach Party shall ensure rights of way to suppliers of public telecommunications
services of the other Party on terms and conditions and at rates thut are reasonable and non-
discraminatory,

ARTICLE 33
Resale
Each Pariy shall ensure that major suppliers in its territory.

(2) offer for resale, at reasonable’ rates, to suppliers of public telecommunications
services of the other Party, public telecommunications services that such major

4 A Parly may determine reasonable rates through any meihodology it considets appropriate.



suppliers provide retail to end users; and

(b} does not impose discriminatory or upjustified conditions or limitations in the resale of

such services®.

ARTICLE 34
Unirundling of Network Elements

Each Tarty shall provide to its telecommunications regulatory body, the aulhority to
require major suppiiers in its territory provide to suppliers of public telecommunications
services of the other Party, access to the network efements in an unbundied way on terms
and conditions, and cost-oriented rates that are rcasonable, non-discriminatory and
transparent for the supply of public telecommunications services,

Ench Party may determine which network elements should be available in its territory and
which suppliers may obiain such clements, in accordance with its damestic laws and
regulations.

ARTICLE 35
Enterconncction

Each Party shall ensure that suppliers of public telecommunications services in its
territory provide, directly or indirectly, the possibility to negotiate interconncction ‘o
suppliers of public telecommunications services of the other Party, in accordance with the
Party's domestic legislation.

For the purposes of paragraph 1, each Party shall cnsure that suppliers of public
telecommunications services in ils territory luke reasonable zctions to protect the
confrdentiality of commercially sensitive information, or related to, suppliers and end
users of public telecommunications services, and only use such information to provide
tlrose services.

ARTICLE 36
Number Pertability

Each Party shall ensure that suppliers of public telecommunications services in its territory
provide aumber poriability, in an opportune way, and in reasonable and non-discriminatory
terms and conditions.

¥ Where its domeslic law or legislalion so establishes it, one Party may probibit the reseller o obinin, 2t
wholessle rates, a public telecommunications service that is available ar a retaii level enly 1o n limited category
of users, to offer such service 1o a different culegory of users.
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ARTICLE 37
Flexibility in the Choice of Techtnologies

. Neither Party may prevent suppliers of public telccommunications services to have

flexibility in choosing the teclinologies that they use to provide their serviees, including
mobile wireless services, subject to the valid technical regulations in each Party,

Nothing in this Arlicle shall be construcd as preventing that, if a service supplier intends
te provide a different approach to the service that was authorized, the regulatory hody
requite additional license or other preper authorization to provide such public
ielecommunicalions service.

ARTICLE 3§
Universal Service

Eacli Parly has the right to define the kind of universal service obligations that it wishes
to adopt or maintain.

Each Party shall administer any universal service obligation it adopts or maintains, in a
{ransperent, non-discriminatory and competitively neutral way, and shall enswre that any
utiversal service obligation is not morc burdensome than necessury for the type of
uriversai seivice defined by the Party.

ARTICLE 3¢
Attribution, Assignation and Use of Senree Resources

Each Party shall administer its procedures for the attributior, cssignation and use of
scurce telecommunications resources, in an objective, opportune, transpareat and non-
discriminatory way, except those related to government use.

The measures of a Party reluted to the attribution and assignation of the spectrum and
frequency management do nof constitute incompatible measures, per se with Article 5
(Market Access).

In consequence, each Party shall retain the right to establish, implement and maintain
spectrum and frequency management policies that may have the effect w limit the
oumber of suppliers of public telecommunications services, as long us this is done in a
compatible way with other provisions of this Protoeol. In addition, each Party retains the
right to attribute and assign frequency bands taking into account present and future needs
and the availability of spectrum,

Each Tarty shall make available to the public the current state of altibuted and ussignsd
fraquciey bands but shall not be required to provide detailed identification of aliributed
and assigned frequeacies for specific povernment uses.

Where the specteum for non-government telecommunications services is attributed, cach
Party’s procedures shall be based on open and transparent hasis that considers the public
interest, These procedures shall be based on dowmestic legistation and, in general, will be



effectusted on market-based approaches and/or public tender procedures for the
nssignation of spectrum for terrestrial non-governimental telecommunications services.

ARTICLE 40
Regulatory Authority

1. Each Party shall ensure that its telecommunications reguiatory autherity is independent
and is separate from and net accountable to, any supplier of public telecommunications
services,

2. For this purpose, each Party shall ensure that ils ielecommuntcations regulatory authority
has no financial interest or operational functions in any suppiier of public
telecommunications services,

3. Each Party shall ensure that the decisions and procedures of its regulatory authority are
impartial with respect to all market participants. For this purpose, cach Party shall ensure
that any financial interest that the Party has in a supplier of public tclecommunications
services, does mot influence the decisions and procedures of its telecommunications
regulatory authority.

4. Neither Party shall provide to a supplier of public telecommunications services a
treatment more favourable than that provided to a similar supplier of the other Party,
justifying that the supplier that receives more favourable treatment is totally or partly
owned by the national govemment of any of the Parties.

ARTICLE 41
Resolution of Domestic Telecommunications Dispales

Each Party shall ensurc that there wre internal mechanisms for dispuic resobution, in
accordance with its valid domestic legislation,

ARTICLE 42
Transparcncy

In addition to the regulations of Article 16 (Transparency and Disclosure of Confidential
Information} of Section 1 (General Provisions), in accordanee with domestic legislation of the
Party, each Party shall ensure that to the extent possible:

(2} promptly publish or make avuilable to the public the regulation that establishes the
telccommunications regulatory authority, including the basis for such regulation;

(b) provide interested parties, as far as possible, with adequate public rutice, of (o
opportanity to comment any regulation that the telecommunications repuiatory
authority proposes; and

(¢} make available to the public the measures concerning public telecommunications
networks or services, including measures relating to:



(i) rates and other terms and conditions of the service;
(i} specifications of technical interfaces;

{iif) conditions for the connection of the terminal and ather equipment v the public
telecommunications network;

(iv) requirements of notification, license, permit, registration or other autherization, if
they cxist;

v} information about the responsible bodies of the elaboration, medification and
adoption of measures related to standards that affect the access and use; and

(vi} pracedures related to resolution of telecommunications disputes, set oul in Atticle
4] (Resplution of Domestic Telecommunications Disputes).

ARTICLE 43
Relation with the Protocel

In case of any incompatibility between this Section and other parts of this Protecot, tlus
Section shall prevail to the extent of the incompatibility.

ARTICLE 44
Standurds and International Organizations

The Purties recognize the importance of intemationat standards for global compatibility and
interoperability of networks or telecommunication services, and undertake to promote such
standards througli the work of competent international bodies, including the Intemational
Teleeommunication Union and the International Grganization for Standardization,



SECTION IV
FINANCIAL SERVICES

ARTICLE 45
Scope and Definitions
This Section sets out the principles of the regulatory framework for all financial services
on which specific commitments are undertaken in Annex [ (Schedules of Specific
Commitinents).
For the purposes of this Section:
“financial services™ means any service of a financial nature offered by a financial service
supplier of a Party. Fimancial services include all insurance and insuraacec-related
services, and all banking and other financial services (excluding insurance). Financial
services include the following activities;
{2} [nsurance and insurance-related services:
(i) direct insurance (including co-insurance): life; non-tite;
(ii) reinsurance and retrocession;

{iii} insurance inter-mediation, such as brokerage and agency; and

{iv) seevices auxiliary to insurance, such as consultancy, actvarial, risk sssessment
and claim settiement services; and

{b) Banking and other finuncial services (excluding insurance):
{v) acceptance of deposils and other repayable funds (rom he public:

(vi) lending of all types, including consumer credif, mortguge credit, factoring and
financing of commercial transactions;

(vii)financial leasing;

{viii) all payment and money (ransmission services, including credit, charge and debit
cards, travellers chegues and bankers dralis;

{ix} guarantees and commitrnents;

(x) trading for own account or for account of customers, whether on @ e cnange. in
an over-the-counter market or otherwise, the following:

A.money market wstrumenis (including cheques, bills and corlificmer of
deposils);

B. foreign exchange:

C. derivative products including, but not limited to, futures and options;



D. exchange rate and intcrost rate instruments, including products such as swaps,
forward rate agreements;

E. transferable securities; and

F. other negotiable instrurnents and financial assets, including bullivng

{xi) patticipation in issues of ait kinds of securities, including wnderwriting and
placement as agent (whether publicly or privately} and provision of services
related to such issues;

{111} money broking;

{xifl) assct management, such as cash or portfolin managenent, all farms of collective
investment management, pension fund management, custodial, depository and
trust services;

{xiv) scitlement and clearing services for financial asscts, including securities,
derivative products and other negotiable instruments;

{xv} provision and transfer of financial information, and financial data processing and
related soltware; and

{xvi) advisory, intermediation and other auxiliary financial services on all the
activities listed in subparagraphs (v) through (xv), including credit reference and
analysis, investment and portfolio research and advice, advice an acquisitions and
on corporate restructuring and stratepy.

“financial service supplier” means any natural person or juridical person of & Party that
seaks 1o provide or provides financial services and does nolinclude o public entity;

*new finaneial serviee” means u service of a financial nature, including services related
to existing and new products or the manner in which a product is delivered, that is not
supplied by any financial service supplier in the territory of o Patty but which is supplied
int the territory of the other Party,

“public entity™ means:

(a} & govermmenl, a central bank or a monetary authority of a Party or an entity owned or

comrailed by a Party, that is principally engaged in camrying oul govermmental
functions or activities for governmental purposes, not including an entity principally
enpaged in supplying financial services on commercial terms; or

(b} o private entity, performing functions normaily performed by 4 central bagk or

monetary authority, when exercising those functions,



ARTICLE 46
Prudential Carve-out®

1. Each Party may adopt or mainlain measures for prudential ressens’, inchuding:
¥ may P L

(1) the protection of investors, depositors, policy-holders or persons 1o whom a
fiduciary duty is owed by a financial service supplier; and

(b} ensuring the integrity and stability of the Party’s financial system.

2, These measures shall not be more burdensome than necessary to achieve their aim, and
where they do not conform to the other provisions of this Agreement, they shall not be
used as 3 meuns of avoiding each Parly’s commitments or obligations under such
peovisions,

3. Nething in this Agreement shall be construed to require a Party to disclose information
relating to the affaiis and accounts of individual comsumers or any confidential or
proprictary information in the possession of public entiiies.

4. Withoul prejudice 1o other means of piudential regulation of cross-border trade in
fiumcial services, a Party may require the licensing andior registration of cross-border
financial service suppliers of the other Party and of financial instruments.

ARTICLE 47
Transparency

I. The Parties recognise that transparent regulations and policies goveming the acifvities of
financial service suppliers are important in facilitating access of foreign financial service
suppliers to, aud (heir operations in, each other’s markets. Eaclh Purly commits to
promoting regulatory transparency in financial services.

[

The competent authorities of cach Party shall make available to inicrested persons
domestic requirements and applicable procedures for compleling applications reluting fo
the supply of financial services.

3. Where 5 licence or an authorisation is required for the supply of a financial service, the
competent authorities of a Party shall make the requirements for such a licence or an
authorisation publicly available,

4. Each Party shall ensure that all measures of generul application to which this Section
applies arc administered in o reasonable, objective, aud impartial manner.

® Any measure which is applied to financial service suppliers established in a Pary's ey, that are pot
regulaicd and supervisad by the financial supervisory autherity of that Party would he deeraed ‘¢ be o prurdenual
measure for the purposcs of this Agreement. For preater eertainty any sueh measure shal! by lshon in 1wk
this Aricle,

1t is understond that the tein “pradeniial reasons” may include the mainienance of the salety, soundiess,
integrity, or finanzial respensibility of individual finaucial servics suppliers o well a% (he maintenanee of the
safety and financial and operational integrity of payment and clearing systems.



3. To the extent practicable, each Party should allow reasonable time between publication
of final regulations of general application and their cffective date.

6. Each Marty shall ensure that the rules of general application adopted or maintained by
selt-regulatory orgunizations of the Party are promptly published or otherwise made
availoble in such a manner as to enable intercsted persons to become acquuinted with
them.

7. Each Parly shall maintain or establish apprepriate mechanisms for responding to
inquirics from interested persons reparding measures of gencral application cavered by
this Scetion,

ARTICLE 48
Sclf- Regulatory Organizations

When a Party requires membership or parlicipation in, or access te, any self-regulatory
organtzations, securities or futures exchange or market, cicaring agency or any other
organization or association, in order for financial serviee supplicrs of the other Party o
supply financial services on an equal basis to financial service suppliers of the Parly, or when
the Party provides directly or indirectly such entities with privileges or advantages in
supplying financial services, the Party shall ensure that such eutities accord opational
treatment und MFN treatment to financial service suppliers of the ather Pariy resident in the
terrifory of the Party.

ARTICLE 4%
Payment and Clesring Systems

Under tenms and conditions that sccord national treatment, each Party shall grant to financial
service suppliers of the other Parly established tn its territory access to payment and clearing
systems operated by public entities and to official funding and relinancing facilities available
iin the normal course of ordinary business, This Article is not intended to confer access to a
Party's lender of last resort facilities,

ARTICLE 58
New Financial Serviees

I. Each Party shall permit a financial service supplier of the other Party established in ils
temitory to provide any new financial service thal the Party would permit its own
financial service suppliers to supply, in like circumstances, under its domestic law,
provided that the introduction of the new financial service does not require a new law or
modification of an existing law.

2, A Parly may determine the nstitutional and juridical form through which the service
miy be provided and may require authorization for the provision of the service, Where
such authorization is required, a decision shall be made within a reasonable period of time
and the authorization may be refused only for prudential reasons,



ARTICLE 51
Transfers and Processing of Informatien

Subiect to its domestic legislation, no Party shall take measures that prevent transfers of
information into or out of the Matty’s territory or the processing of tinancial wntormation,
including transfers of data by electronic meuns, or hat, sebject to importation rules consistent
with international agreements, prevent transfers of equipment, where such transfers of
information, processing of financial information or transfers of equipment are necessary for
the conduct of the ordinary business of a financial service supplier of the other Party, Nothing
in this Article restricts the right of a Party to protect personal data, personal privecy and the
confidentiality of individual records and accounts so fonp as such right is not used to
ciccumvent the provisions of this Section,

ARTICLE 82
Specific Exceptions

1. Nothing in this Protocol shail be construed to prevent a Party, including its public
entities, from exclusively conducting or providing in its terrifory activilies or services
forminp part of a public retirement plan or statutory system of social seoimity, exeept
when those activities may be carried out, as provided by s domestic repulntions, by
financial service supplicrs in competition with public entities or private institutions.

[ )

Nathing in this Protocol shall apply to activitics conducted by @ central bank or monelary
authority or by amy other public entity in pursuit of monetary or exchange rate policics.

3, Nothing in this Protocol shall be construed fo prevent a Party, including its public
entities, from exclusively conducting or providing in its territory activities or serviees for
the account or with the guarantee or using the financial resources of the Party, including
its public entities exeept when those activities may be carried out, as provided by its
domestic regulations, by financial service suppliers in competition with public entilies or
private institutions.

ARTICLE 53
Bispute Settlement

For any acbitration panel that is established for disputes on prudential issues and other
finaneial matters under this Agreement, the arbitrators shall have the necessary expertise
relevant Lo the specific finaneial service under dispute.



SECTION V
ELECTRONIC COMMERCE

ARTICLE 54
Definitions

For purpeses of this Section:

“digital products” means computer programs, teal, video, images, sound recordings, and
other products that are digitaily encoded and produced for commereial sule or distribution,
and (ransmitted clectronically. For greater certainty, digital products do not include digitised
represeqitations of financiai instruments, including money,

“electeonic wathentivation” means an clectronic procedure that cnables the confirmation of
clecrronic identification of a physical or tegal enlity or verification of the orig and integrity
of data in electronic fomy;

“efectranic signoture” means data in eleetronic form that is in, affixed to, or logically
associated with, an electronic docwnent, and that may be uscd to identify the signatory in
relation to the elecironic document and indicate the signatoty's approval of the information
contained in the electronic document;

“electronic fechnelogies” means a combination of software and hardware that provides
interaction between the persons of the Parties using an electronic docunent;

“electronic transmission or transmitted electronicetly” means transmissians made using any
electromagnenc means, including by photonic means;

“mersonal dara” means any data, including information, about an identificd or identifiuble
matural person;

“eeade administration docnments” means forms a Parfy issues or conlrols thut must be
completed by or for an importer or exporter in connection with the impoit or export of goods;
and

“wnsolicited commercial electronic message” means an clectronic message which is sent for
comimercial and markcting purposes to an clectronic address without the consent of the
recipient or against the cxplicit reiection of the recipient, using an internct access service
supplier and, to the extent provided for under the domestic laws and regulations of cach
Party, other telecommunications service,

ARTICLE 55
Seope

I. This Section shall apply to measures adopled or maintained by o Party affecting trade by
slectronic means.
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MNolhing in this Section shall be consirued to hmit the Parties’ righl to regulale or o
introduce new regulations to meel legitimate policy objectives.

ARTICLE 56
General Provisions

The Parties recognize the economic growth and opportunity provided by the inereasing
use of electronic commerce in trade, in particelar for businesses and consumers, the
importance of the need to create an environment of trust and confidence in its vse.

The Parties recognize that clectronic commerce may increase trade opportities and
contribute to cconomic growth, and underscore the importance of promoting the use of
electronic technologies in trade in order to minimize the costs and facilitate wade,

ARTICLE 57
Customs Duties

No Parly may impose a customs duty on clectronic transmissions, consistent wiih Lhe
WTO Ministerial Decision of 13 December 2017 in relation to the Work Programme on
Electronic Commerce.

Each Party reserves the right to adjust ils practice referred to in paragroph 1 in
accordance with any further WTO Ministerial Decisions in relation to the Wark
Programme on Electronic Commerce.

For greater certainty, the provision of paragraph | docs not prevent a Pady [rom
imposing an internal tax or other internal charge on a delivery transmitted by electronic
means, pravided that the tax or charge is imposed in 2 manner consistens with this FTA.

ARTICLE 58
Nop-discriminatory Treatment of Digital Products

No Party may accord less favoursble treatment to digital products created, produced,
published, contracted for, commissioned or first made available on commercial ferms in
the territory of the other Party, or to digital products of which the wuthar, performer,
producer, developer, or owner is a person of the other Party than it accords to other like
digital products.®

The Farties understand that this Article does not apply to subsidies or graiis provided by
a Party including government-supported loans, guaraniees, and insuranezs.

* For greater certainty, 1o Uhe extent that a digitol product of 2 non-Party is @ “iike dipral praduct”, w vl
qualify as an “other like digital produet” for the pumoses of this paragraph.
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This Asticle does not apply to any measure nffecting broadcasting.

ARTICLE 59
Flectronic Authentieation and Certification Services

Except in circumstances otherwise provided fur under its law, a Party shall not deny the
fegal validity of a signature solely on the basis that the signature Is in electronic form.

Neither Party shail adopi or maintain measures for electronte authentieation that wowid:

{a) prohibit parties to an etectronic transaction from mutwally determining the appropriate
clectronic authentication methiods for that transaclion;

{b) ptevent partics from having the opportunity o establish before judicial or
administrative authoritics that their electronic transaction complies with any legal
requirements with respect to eleclronic authenticativn.

Notwithstanding paragraph 2, o Party may require that, for a particular category of
clectronic Iransactions or clectronic communications that have significant relevance to
thosc transactions, the method of authentication mects cerlain performance standards or 18
based on @ specific clectronic certificate issued by a supplier of certification services
accredited o vecopmized in accordance with the Party’s laws and regulations provided
that the requitement serves a legitimate policy objective,

Each Party shall, in accordance with its legislation on electronic authentication and
certification services, endeavour to facilitate the procedure of acereditation or recognition
of suppliers of certification services, which have already obtained accreditation or
recognition under the fegislation of the other Party.

ARTICLE o
Personal Data Protection

The Parties recopnize the cconomic and social benefits of protusting the persenal data of
users of clectronic commerce that conirfbutes to enhancing counsumer confidence in
electronic comimerce.,

Each Party shall, in a manner it considers appropriate, protect the personal data of the
users of electronic commerce, Personal data of the uscrs of electronic commerce can only
be shared with the other Party with the consent of the users or in accordance with the
conditions provided under Parties’ respective domestic legislation.

Eacl Party shall;

{a) adopt or maintain a dowestic legal framework that provides for he protection of the
personal data of the users of electronic commerce;

(b) ensvre that service providers and intermediury service providers take all necessary



teelinical and administrative measures for the protection of personal data,

4. Each Party shall pubish information on the personal data protections it provides to usars
of electronic commerce, including how:

{a) individuals can pursue remedies; and
{b) business can compiy with any lepal requirements.

5. Recogmsing that the Parties may take different legal approaches to proiceting persenal
data, each Party should encourage the development of mechanisms (o promote
compalibility belween these dilferent regimes. These mechanisms may include the
recopnition of regulatory outcumes, whether accorded autonomously or by mutual
armangement, or broader infernational frameworks. Te this ond, the Puties shall
endeavour to exchange information on any soch mechanisms applied in their jurisdictions
and expiore ways to extend these or other suitable arrangements to pronote compatibility
hetween them.

ARTICLE of
Faperless Trading

The Parties shall endeavour to:
(2} make trade administration documents avatlable to the public in electronic form; and

(b accept trade administration documents submitted electronically as the legal equivalent
of the paper version of those documents, in accordance with its domestic laws and
regulations.

ARTICLE 62
Cooperation ent Electronic Commerce

Recognising the plobal and inter-connectad nature of electranic commerce, the Partics shali
endeavour lo;

{2} work togother o assist smafl and modium enteeptises to avercome ohsiacles
encounicred in the use of electronic commerce;

{b) recognise the certificates of electranic authentication issued to the public and facilitate
cross-horder certification services, in accordence with its domestic laws and
repulalions;

{c) exchange information and share experiences on regulations, policics, cufuicement and
comphance reparding eleclronic commeree, (ncluding;

(i) personal data protection;
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(il) consumer protection, consumers’ right of withdrawal and improvement of
consumer confidence in eleetronic commerce;

(iii) the ligbility of intermediary service providers with respect to the lransmission or
storage of information,

{iv) ihe treatment of unsolicited commercial electronic messages;
(v) customs model and practices in electronfe commerce; and

(vi} any other issues relevant for the devclopment of electronic commerce.

(d} encourage caoperation in the arca of transport and logistics services for the cxpress
delivery of goods supplicd by e-commerce, including through;

(i} prometing and facilitating partnerships among e-retailers and logistics players;

{ii) exchenging information, where possible and practicable including rafes, on
express delivery services provided in and from its lerritory.

ARTICLE 63
Onlinc Consumer Protection

The Parties recognize the impoviance of adopting and maintaining transparent and
effective measurcs to protect cansumers from fraudulent and deceptive commercial
practices as well as mensures conuctive to the development of consumer confidence
when they engage in electronic commerce,

To this cnd, coch Party shall adopt o maintain provisioas regarding consumer protection
in their dommestic Jaws to proseribe faudulent and deceptive commercial practices that
cause harm 1o consumers engaged in clectronis commerce,

The Parties shall cnsure that consumers are provided with the information regarding Lheir
rights stemming from the consumer protection leislation, including the information
regarding privacy rules and alternative digpute resolution mechanismis.

The Parties shall endeavour to promete tle coopetation between their respective national
consumer protection bodies or other relevant bodies on activities related to cross-border
elcctronic commerce in order to enhiance consumer welfare and confidence.

Erely Pacty’s national consumer protection cnforcement bodies shall endeaveur to
cooperate with those of the other Party, in appropriate cases of mutual concern, in the
enforcement of their respective laws rejated to consumer protection in order 1o prevent or
detain fraudulent and deceptive commercial practices in electronic commerce.



ARTICLE 64
Unsolicited Commercial Electronic Messagcs

I, Each Party shali adopt or maintain measures regarding unsolicited commercial eiectronic
messapes that:

{a} require supplicrs of unsolicited commercial electronic messages to tacititate the ab:lity
of recipients to stop such messages;

{b) requisc the consent, as specified according to the laws and regulations of eaca Party,
of recipients to recelve commercial electronic messages; or

{c) otherwise provide for the minimization of unsolicited commercial electronic
(THESSALLS.,

2. Each Party shall provide recourse against suppliers of unsolicited commereisl clectranie
messages who do not comply with its measures implemented pursuant to paragraph I,

ARTICLE 65
Electronic Supply of Services

The Parties affirm thet measures affecting the supply of a service deliveved ar performed
electronicalty are subject to the obligations contained in the rclevant provisions of Protucel
111 (Trade in services) which are subject to any exceptions or limilations and restrictions set
out it Annex | (Schedules of Specific Commitments} that are applicable to such obligations.



SECTION V1
CO-PRODUCTION ON FILM OR TV SERIES

ARTICLE 66
Objective

Recognising that co-production may serve the development of film of TV series production
and cncourage further development of the cultural and technological ties between the Parties,
tlvis Section aims at facititating the co-production on fitm or TV serics between the Parties by
establishing the rules.

2

ARTICLE 67
Scope and Definitions

This Section applics to measures by the Patics affecting co-productions of films or TV
serias,

Znr the purpose of this Section:

“competeni authorities” means both competent authorities responsible for the
implementation of this Section or either compotent authority in regard 10 its own country,
as the cusc may be. The competent authorities are:

For Turkey: Ministry of Cuiture and Tourism, General Directorate of Cinema, or its
SUCCCESOE,

For Montencgre: Film Center of Montenegro, or its successor;

“co-producer” means & person or an entity established in the territory of the Parties by
whomt the arrangements necessary for the making and financing of the cinematographic
wark and providing other conditions are undertaken, and which are bound by a co-
nineloetinn cantract;

“co~production” means a cinematographic work, with or witheut accompanying sounds,
regardiess of length or gene, including fiction, animation and dosumentaries, which is
intended to be shown first in cinemas or on TV channels,

ARTICLE 68
Approval and Procedures

Co-production of films or TV series pursuant to this Section shall be approved by the
competent authorities of the Parties in accordance with their intermal laws and
regulations,

The application for the approval of a co-production under this Secticn shali foliow the
procedures sil out in Appendix, which constinites an integral pat of his Seston.



However, competent authorities may, in a given case, jointly authorize co-producers to
act in accordance with ad-hoc rules, which they jointly approve,

Approval shall not be given to a project where the co-producers are linked by common
management or control, except to the extent that sueh an assoctation hag been established
specifically for the purpose of the co-production project itself.

. Approval of a proposal fer the co-production of a film or TV series by the competeat
authoritics docs not imply any permission or authorization to show or distribute the Gim
ar TV series thus produced,

. Co-production of films or TV series shall be made, processed, dubbed or subtitled, up lo
crention of the first releass print in the countries of the participating co-producers.
However, if 2 scenario or the subject of the film or TV series 8o reguires, location
shooiing, exterior or interior, in a country nat participating in the co-produclion may he
authorized by the competent authorities, Similarly, if processing, dubbing or subtitling
services of satisfactery quality are not available in a country participating in the co-
production, the competenl authorities may authorize the procurement of such services
from 2 supplier in a third country.

ARTICLE 69
Requirements to Co-producers

Foilure of 2 Party’s co-producer to fulfll the conditions aceording fo which thal Party hos
approved a co-production ar a material breach of the co-preduction Section by a Party’s
co-producer may result in the other Party revoking the co-production status of the
production and the attendant rights and benefits.

. In order to qualify for the benefits of co-production, the co-producers shall provide
evidence {o their respeclive compeient suthority that they have the proper lechpicat
organization, adequate firancial suppoit and necessary professionat qual Healions bo bing
the production lo a successtul conclusion,

. To be eatiled to the bensefits under this Section, co-producers shall comply with the
legislation and regulations of each of the Parties involved.

ARTICLE 70
Requirements for Natural Persons

. The producers, co-producers, authors, scriptwriters, performers, directors, professinnais
and technicians participating in co-productions, must be citizens of the Pariics in
accordance with the natjonal legislation in force of those Parties.

. The producers, co-producers, authors, scriptwriters, performers, direciors, profiagionz’s
and techniciang participating in co-productions, may live in third countries.
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Should the co-production so require, the participation of professionals who do not fulfil
the conditions provided by parapraph 1 may be permitted, only in exceptional
circumstances, and willt the approval of the competent autharitics.

Each Party wmust tulfil the obligations concerning social security liabilities of the
production crew who are citizens of the Paties in accordance with their respeciive social
security legislation,

Use of any other languages in a co-production other than the languages permitted
according to the national Jepislation of the Pariies may be added to the co-production if
the screenplay requires it.

ARTICLE T
National Treatmennt

Any co-production produced in accordance with this Section shall he considered by the
corispedent authoritics as o national film or national TV serics, subject to national
legiskation in foree of the Parties. Sueh co-productions shall be ¢ntitled (o the benefits by
virtug of each Pacty’s national legislation or by those which may be decreed by each
Party. These benefits acerue solely tw the co-producer of a Paurty that grants them.

[n all matters coneerning the marketing or export of a co-produced film or TV serics, each
Party will accord the co-produced film or TV scries the same status and treatinent as a
domestic production, subjeet to national legislation in torce of that Party,

ARTICLE 72
Marketing in Third Countries with Quota

If a co-produced film or TV series is markeled in & country that has quota regulalions
wilh regand {o both Partics, it shall be included in the quota of the country which is the
muporily co-priducer. In the event that the eontribwtions of the co-producers are equal, the
cosproduction shall be included in the quota of the Party of wiich he director of Lhe co-
produclion is 4 citizen.

If a co-produced film or TV series is marketed in a country that has quota regulations
with regard to one of the Parties, the co-produced film or TV serics shall be marketed by
the Party which is not subject to the quota.

ARTICLE 73
Co-production Credits and Festivals

All co-produccd films or TV series shall be identified as “Turkish-Montenegrin co-
production” or “Montenegrin-Turkish co-production”.

such identillcation shall appear in a sepurate credit title, in all commerctal advertising and
prometional miaterial, whenever co-produced films or TV series are shown at any public
performance.



3. Unless otherwise agreed upon by the competent authoritics, co-produced films or TV
serics shall be entered in intemational festivals by the Party of the majority co-producer.

4. Co-produced films or TV scrics produced on the basis of equal contributions shall be
entered in infernational festivals by the Party of witich the dircctor is a citizen,

ARTICLE 74
Contribution in Co-Productions

[. The respective financial contribution of the producers of the Partics may vary from ten
(10} to ninety (90) per cent for cach co-produced film or TV series.” In addition, the co-
producers shall be required to make an eftective technical and creative contribution,
proportional to their financial mvesiment in the co-produced film or TV scrics. The
technical and creative conlribution should be comprised of the combined share of authors,
performers, technical-production personnet, laboratories and facitities.

2. Inthe event that the Turkish co-producer or the Mantenegrin co-pruducer is compesed of
several production companics, the fnancial conttibution of euch company shall ne: be
iess than five (5) pereent of the total budget of the co-produced film or TV series.

3. in the event that a producer from a third country is authorized to participate tn the co-
production its financial contribution shall not be less than ten (10) percent. Tn the svent
that the co-producer from a third country is composed of several producton companics,
the finanefal contribution of cach company shalt not be less than five {5} percont of the
total budget of the co-produced film ur TV serics.

ARTICLE 75
Entry and Temporary Stay of Natural Persons and Film or TV Series Equipment

L. Subject to their legislation, each Party shall facilitate the eniry and temporary stay of the
artistic and tcchoical persomnel and the performers engaged by a co-producer of the
Parties involved for the purpese of the cu-production,

2. The Parties shall facilitate the entry and re-export of any film or TV series equipment
necessary for the production of co-produced fitms or TV series under this Section, subject
to their legislation.

ARTICLE 76
Profit Distribution

The distribution of profits between co-producers should be proportionate 0 the contribiztivn
of each co-producer.

% For Turkey, if’ the minimum contribution 1s less than twenty (20} per cont, ihe stalus of the copreaducion may
be subject to the authorization of il competent authatily of Turkey.



ARTICLE 77
Intellectual Property Rights

Fov the purposes of this Section and the provisions set forth in parageaph 3 {a) of the
Appendix hereto, the co-producers shall ensure that, to the extent any intellectual
property rights are embodicd in any clement of the cinemaiographic worl, lhese rights
will be within the authorship and/or rightholdership according to the domestic laws of the
Parties of persons who participated in its ereation,

Alloeation of intellectual property rights in a co-produced film or TV series, including
authorshipirightholdership and licensing thercof, shall be made 1 the co-production
contract,

Each co-producer shall have free access to all the original co-production materials and
the right ta duphcate or print there from, but not the right to any use or assigtment of
intellectual property rights in the said matcrials, excepl us delennined by the co-
producers in the ca-prodection contract.

Bach co-producer shall be an owner on & joint basis of the physical copy of the original
negative or other recording media in which the master co-production is made, not
including any inlellectual property rights that may be embodied in the said physical copy,
except as determined by the co-producers in the co-production contract.

Where the co-oroduction is made on film negative, the negative will be developed in a
luborotory chosen mutually by the co-producers, and will be deposited thereln, o an
apreed narpe,

Each co-producer shall be entitled to retain a copy of the original of initial record of the
cinematographic work, provided that in respect of the rights in its creation and use
paragraph 1 and 2 of this Article shall apply.

The co-production contract must puarantee (o cach eo-producer joinl ownership of the
omiginal picture and sound negative. The contract shall include the provision that this
negative shall be Kept in a ploce mutually agreed by the co-producers, and shal! guarantee
them free access to it

. Co-producers must give » subtitled copy of the film or TV series to each Party following
the production of the film or TV series,

ARTICLE 78
Sub-committee an Film or TV Series Co-production

For the purpose of the effective bmplementation and operaton of this Section, the Sub-
eommittee on [ilm or TV series co-productions comprised from the representatives of the
commpetent audhonties of each Party and co-chaired by the Parties (leycafier refured to in
this Asticle as “the Sub-commitiee”) is hereby established. The function of the Sub-
cemmitte: shail be;

{a} reviewing and monitoring the implementation and operation of this Section with



4

respect to fitms or TV series co-production;

(b) discussing issues related to film or TV series co-productions with o vicw to enhancing
trade relations between the Parties and prowoting cfficient and transparent
administration of their procedures for application for, and approval of, a co-
production under this Section;

(c} proposing initiatives to further promote the cooperation in the arca of fitny ar TV
series production;

{d) reporting its findings and ouicome of its discussions to the Joint Committec; and
{e) carcying out other tasks as may he assigned by the Joimt Committee.

The activities of the Sub-committee are without prejudice to existing or future refations
between the competent authorities of the Parties within the scope of their competence.
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Appendix to Section on Film or TV Serigs Co-Production

Referred to in Avticle 68.2
Rules of Procedures

Applications for quulification of a film or TV series for co-production benefits must be
comveyed to the competent authoritics at least sixty (60) days prior t the commencement
of shooting or key animation of the film or TV series. The applications shall be reviewed
by the competent authority within thirty (30) days after the Party with the highest
proportion of finaneial contribution expresses its opinion. The decision shall be notified
to the applivants within ten (10) days. I the Party with the highest propettion of financial
contribution as well as the competent awthorily give their afficmation, the co-production
shall be considered as approved,

The competent avthoritics shatl notify each other of their decision regarding any such
spplication fur co-production within thirty (30) days fron the date of submitting the
complets documentation disted in this Appendix.

. Applications must be accompanied by the following documents in English lunguage:

{a} A proot of license arrangements with respect to intellectual property righis, of any
soit, including in porticular copyright and related rights ("related righis" shall be
undersiood as including, inter alia, filn or TV series prodocers’ rights, performers’
rights, phoenogram producers’ rights and broadcasters’ rights, communication to public
rights), embodied in, or arising from, a co-production, to an extent sufficient for
purpeses of fulfilling the cbjectives of the co-production conlract, including clearance
areangements for public perfonmance, distribution, broadeast, making available by
internel or otharwise, and sale or rental of physical or electronic copies of the co-
nroduction i1 the territocias of the Parties’ hoine countries as well as in third countries,
and including copyright and related rights clearance wilh respeer (o any literary,
drwmalic, musical or artistic work which has becn adapted by the applicunt for
purpases of the co-production,

(h) The siymed co-production contract, which is subject to the approval ot the competent
authorities,

The cu-production contract must make provision for the following issues:
{a} The title of the co-produced film or TV series, even if provisional;

(b} The name of the writer oy the person responsible for adapting the subject if it is drawn
frorm a literary source,

{t} The name of the director {8 suftsty clause is permitted for his'her replacement, if
necessalyy;

{d) The budget of the co-produced film or TV series;

(¢} The amount of the financial contributions of the co-producers;



{f) The financial undertakings of each producer in respect of the percentage
apportionment of expenditurcs with regard to development, eluboration, production
and post-production costs up to the ereation of the answer print;

(£) The distribution of revenuc and profits inctuding the sharing or pocling of markets;

(l) The respective patticipation of the co-producers in any costs which exveed the budget
ot in the benefits from any savings in the productton cost,

(i} Allgcation of inteflectual property rights in a co-produced film or TV serics, including
authorship or dghtholdership and licensing thereof;

{iY A clause in the contract must recognise that the approval of the film or TV sertes,
entithing it to benefits under the apreement, does not ebligate (he competent
authorities of each Party to permit the public sereening of the film or TV sertes.
Likewise, the contract must set out the conditions of a financial settfsment between
the co-producers in the cvent that (he competent authoritics of vach Parly refuse to
permit the public screening of the film or TV series in that Party or s third countnes;

(k) Breach of the co-production comirac,

{I) A clause which requires the major co-producer to lake out an insurance policy
covering all production risks,

{m} The approximate starting daie of shooting;

{n) The list of required equipment {technical, artistic or other} and persounel, including
nationality of personnel and the roles to be played by the performers;

{0) The production schedule;
{p} A disiribution agreement, if one has been concluded,

{q) The manner in which the co-production shall be entered in internationa! festivats;
{r) Other provisions required by the competent authorities.

In sddition to the agreement, the following documents musé be sent to the competent
authority.

{2) A synopsis of the co-producesd filn or TV series;

{b) Treatment;

(c) The full texi of screenplay;

{d) The list of technical and anistic personnel that produce the co-producticn;

{e} Curricublem vitac of the director,



(B A detaited budget and financing plan;

(g) The docwnent of intellectual property transfer for commercial use of the production;
(t} Production schedule of the co-produced flm or TV serics;

{f) Nationality of personnel and the rales to be played the performers.

. The co-producers will provide any further documentation and information, which the
competent authorities deem necessary in order to process the co-production application ar

int arder to monitor the co-production or the exceution of the co-production agreement.

. Any material provisions in the original co-preduction contract may be amended subject 1o
prior approval by the competent awthorities.

. The replacernent of a co-producer is subject to the prior approval by the competent
authorities.

Competent authorities have to be informed about the participation of a procucer from a
fhird country in the co-production,



SECTION VII
FINAL PROVISIONS

ARTICLE ™9
Entry into Force

This Protocol shall enter into foree on the first day of the second month, following the date of
the receipt of the latter written notification through diplomatic channels, by which the Parties
inform each other that all necessary requirements foreseen by their national legislation for the
entry into force of this Protocol, have been fulfilled.

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized thereta,
have signed this Protocol.

DONE at Ankara, on 17 of July, 2019, in two originals, each in the Turkish, Montenegrin

and English languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence in the
interpretation of this Protocol, the English text shall prevail.

For the Republic of Turkey For Montiencgre

Rubsar PEKCAN Dragica SEKULIC

Minister of Trade Minister of Economy



ANNEX 1

SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS



1.

EXPLANATORY NOTES

Tie list of commitments below {hereinafter referred to as “this Schedule”) indicates the service sectors liberalised pursuant lo Article 16

(Schedules of specific commitments} of Protocol 111 (Trade in services), and, by incans of reservations, the market access and national treatment
limitations that apply to services and service suppliers of Montenegro in those sectors. This Schedule is composed of the tollowing elements:

{a) the first column indicates the sector or subsector in which the commitment is undertaken by Turkey, and the scope of liberalisation
to which the reservations apply;

()  the second column describes the applicable reservations to Article 5 (Market access) of Protocol II[ {Trade in services) in the
sector or subsector indicated in the first columa;

{c) the third column describes the applicable rescrvations o Article 6 (National treatment) of Protocol 111 (Trade in services) in the
secior or subsector indicated in the first column; and

(d)  the fousth column describes additional commitments on the measures affecting supply of services that are not subject to scheduling
under Articles 5 (Market access) and 6 (National treatment) of Pratocol 111 (Trade in services).

Supply of services in seclors or subsectors covered by this Agreement and not mentioned in this Schedule is not committed.

2.

Four different modes of supply are indicated in this Schedule. These shall be understood as follows:

(a)  The mode of supply “1) the cross-border supply” is understood as the supply of a service from the territory of Montenegro into
the territory of Turkey, in accordance with Article 3.(2).(1) (Definitions) of Protocol I {Trade in services).

(b)  The mode of supply “2) the consumption abroud™ is understood as the supply of a gervice in the territary of Montenegro to the
service consumer of Turkey, in accordance with Article 3.(a){i} {Definitions) of Protocol 111 (Trade in Services).

(<)  The made of supply “3) the commercial presence” is understeod as the supply of » service by a service supplier of Montenegra,
through commercial prescnee in the tertitory of Turkey, in accordance with Article 3.€a).(i} (Definitions) of Protocol It (Trade in
services).



(dy  The mode of supply “4) the presence of natural persons” is undersiood as the supply of a service by a service supplier of
Montenegro, through the lemporary presence of natural persons in the territory of Turkey for business purposes, in accordance with
Article 3.(2).03) {Definitions) of Proteco! [H (Trade in services).

3. Notwithstanding Article 5 {(Market access) of Protocal [ {Trade in services), non-discriminatory requirements as regards the types of
iepal form of an estabhishinent do not need to be specificd in this Scheduie in order to be mainfained or adopted by Turkey.

4. ‘Turkey does not undertake any commitment on the entry and temporary stay of natural person categories not indicated in this schedule
as well as with regard to intra-corporate transferees, graduate trainees, business visitors and business service sellers in economic activities which
are not liberalised pursuant to Article 16 {Schedule of Specific Commitrnents).

Turkey’s commitments on Temporary Movement of Natural Persons for the Purpose of Supplying Services do not apply in cases where
the intent or cffect of their temporary presence is o intetfere with, ot otherwise affect the outcome of, any labour/management dispute or
negotiation.

Intra-corporate transferees, praduate trainees, business visitors and husiness service sellers whose entries and temporary stay are permitled
shall observe the immigration and labour laws of Turkey.

Turkey may take any measures affecting natural persons seeking access to the employment market of Turkey and measures regarding
citizenship, residence or employment on a permanent basis.

5. In identifying individual sectors and sub-sectors, CPC means the Central Products Classification as set out in Statistical Office of the
United Nations, Statistical Papers, Series M, No. 77, CPC Prov, 1991. Postal/courier services are defined in the related sector or sub-sector
column, Financial services are defined according to the Financial Services Section. A CPC code accompanied with double asterisks “**” indicate
that "part of" the sector is covered. “Unbound*” indicate “lack of technical feasibility”.

The ordering of the service sectors, sub-sectors and activities in this Schedule reflects the Services Sectoral Classification List contained
in the WTO document MTN.GNS/W/120, dated 10 July 1991



6. This Schedule does not include measures relating to qualification requirements and procedures, techoical standards and licensing
requircments when they do not constitute a market access or a national treatment limitation within the meaning of Article 5 (Market aceess) and
Article 6 (National treatment) of Protocol 111 (Trade in services). Those measures {e.g. need to obtain a license, untversal service obligations,
need to obtain recognitian of qualifications in reguiated sectors, and need to pass specific examinations, mncluding language examinations and
need to have 8 legal domicile in the tertitory whete the cconomic activity is performed), even if nat lisied, apply in any case to services und
service suppliers of Montenegro.

The conditions and criteria, required for oltaining all the permissions and authorisations witch are indicated in this scheduie and those
which are applicd for becoming a member of 21l the related chambers, do not limit market access or qualify nutional freafment within the scope
of Article 5 (Market accessy and Article 6 (National treatruent) of Protoco! I1f (Trade in services}

7. Nothing tn this Schedule shall be construed to prajudice the enforcement of any measure under the foreign trade regime and related
customs pracedures of Turkey with regard to goods, in compliance with international agreements Turkey is a party to. In this respect, with regard
1o service sectors, sub-seciors or activities where importation and/or exportation of goods might be an integral part of the supply of services,
such as distribution scrvices, maintenance and tepair services, and technical testing and analysis services, any relevant foreign trade and/or
customs measure shall continue to apply, even if not listed, to services and services suppliers of Monfenegro.

E. In accordance with Article | (Objective and Scope) of Protoco] 111 (Trade in services), this Schedule does not include measures concerning
subsidies or gmts provided by Turkey, including govemment-supported loans, guarantees and insurance or to any conditions attached to the
receipt of such subsidies or grants, whether or not such subsidies or grants are offered exclusively to domestic services, SCIvice CONsSUMErs or
service supplicrs.

Q. The rights and obligations arising from this Schedule shall have no self-exceuting effect and thus conter ne rights directly on natucal or
juridica) persons.



THE REPUBLIC OF TURKEY
SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS



Modes of suppliy:

13 Cross-boeder supply

2} Consumplion abroad

3) Commersial presence

4) Presence of narural persons

Sector or Sub-secior

] Limilalions ¢n Markel Access

_[ Limitations on Matienal Treaiment

| Additioral Commitments

1. HORIZONTAL COMMITMENTS APPLICABLE TO SECTORS LISTED IN THE SECTORAL PART OF THE SCHEDULE

ALL SECTORS INCLUDEL [N THIS 1§ 3)

SCHEDVLE

3

"None lor Joint Slock Compagics,
Limued  Liability  Compames,
Cogmanandite Companies,
Colleciive Companies as defined
in Twrkish Commercial Code and
Forewen Direct Invesiment Law™,
Unbound For the cstablishment or
acquisition of any other ype of
legal entity.

Opemng of a liaison office by a
company orgamsed under the laws
of a foreign government is subject
10 permission of the Minisiry of
Industry and Technology, provided
a1 ey do not engage in
commercial activities in Turkey.

Beal Fsiate Acquisition:

According 1o Land Regisiry Law,
companies with forecign capital are
permitied 10 acguire real estale in
Tuwrkey ta  conduct business
activities listed in the articles of
association of their enlerprise.
However, acquisitions it military
zones {military forbidden zones,
military  secnrity  zones  and
struiepic  zones) and  special
SECUrity Zones require permissions
_from e _ Turkish  military

3

Branching:

The establishmen of a branch by a
conrany rpanised under e Jaws
of a foraign govermmeni requires
the appointnen of a natural person
represeniative with domicile in
Turkey who is duly authorised by
the company to fully represent it




Mudes of supply:

1) Cross-border supply

Secier of Sub-seotar

Limitanions on Marke! Access

2y Consumpiion dbropd

3) Commercial presence

Limitaticns or

authoritics ant provimee
gove mewsl ip respec Hwvely.

i34} Unboend  for peal  estar
acguisiiion by foreign  nateral
persairs  and  juridice]  persons
organtsed under the laws of 2
forgien sovemment.

4% Presence of najural pecsons

& Additional Commitments

1

Public utilities:

Eccunmic acuivities ¢onsidered as public
veifities ai the national or local level may
be subject to public monepolies or to
exclusive righls pranied o private
operalors.

4] Unbound_gxccpt for messures
vonceming the enry and
temporary stay of naiwral persons
in e following eatepories;

1. Intra-corpacate transferecs
are natral persons who have
been emploved by a juridical
person af Momtenegro for at
least one year and who are
remporarily wans ferred 1o one
of s subsidiaries, affiliates
ar branches in the territory of
Turkey, The naiural person
concemned shall belong to one
of the fallowing categories.




Modes of supply: 1} Cross-border supply 2) Consumplion abroad 3) Commercial presence 4} Prisence of natural pers

Seclor or Sub-secior Limitations on Market Access Limilations on Maitonal Treatment Additional Commitmens

Excemtives-Managers:

Nawral persons working inoa
senior position within a juridical
person, who primarily direct the
managemnent  of the company,
receiving gencral supervision or
direction  princapally  from  the
board of ditectors or sharcholders
of the business or their eguivalenis,
incbuding:

{A} directing the company or a
department or  sub-division
thereof,

{B) supervising and conuolling
e work of other
supervisory, professional or
manapenal employees; and

{C) having the authorily
personally 1o recruit and
dismiss or  mecommend
reeruitmg,  dismissing  or
olhcr personne] actions.

Speciakfives:

Mamral persons working within &
juridical persor, and who possess
uncommen knowledge cssential e
the company’s production,
rescarch aquipmer, tachiiques or
management. In assessing  such
knowledze, acvount will be mken
7ol only of krowledge specific 10 |




Mades of supply: 1} Cross.horder supply 23y Comsurpption abraad 31 Conmenercil presence N Presenew of natiral persons

Secler of Sub-secior Lippiations on biarket Access Lirnifations on Madenal Treatmen i
the company, Luc alsa of whethar I
the persen fas a high level of }
;
i

qualification referring 1o 2 1vpe of

waork or trade requiring specific

technicat  knowledee,  imcluding
membershis of  an ageredied ; /
profession. '

II. Trainees: weesns paivrzl |
persons who have been
cmployed by a  juridical
persan of Montenegro for at
least one year, who possessa
university degree and who
are temporarily transferred o
one  of its  subsidiaries,
affiliates, or bronches in the
tesritory of Turkey for career
develnpment purpases or o
cbtain training in business
technigues ar methods.’

IIT. Business visitors are nztural
persons working in @ senor
position  wilhin 3 juridical
persan of Monlenegro and
who are responsible for
seiting  up a  subsidiary,
affiliaie or branch in the
tertitory of Turkey. Thay do
oot engage in direet
trmnsaclions with the general
public and do not receive

! The recipient company may he required 1 submit a iraining programme covering the duration of stay for price approval. demonstraiing 1has the purpose of
the stay is for training comesponding to the level of 2 university depree,



Mades of supply:

1} Cross-border supply

23 Consumption abroad

3} Comtnercial presence

4} Presence of narurat persons

Sector or Sub-seclor

Limitations on Markel Access

Limitations on National Treaunent

Additional Commitments

remuneration [fom a soures
located in Turkey.

V. Busioess Service Sellers:
migans nmural persons who
arc  representalives of @
sarvice supplicr of
Montenapro seeking
temporury  entry  inta  the
ternilory of Turkey for the
purpose of negotiating e
sale of services or calering
ity agreemenls w  sell
services  for that  sen:ice
supplier. They do aol engape
in making direct sales to the
general public and do not
receive remuneration from a
source lovated within Tuckey.

Itra-corporate  fraesferecs and
trafyees need o oblain a work
permil from the Ministry of
Family, Labour and Social
Servives, The work permits may be
isseed, I accordakee  with
respective laws, regulations and
requirements of Turkey, for a
petiod of up 1o one year, Turkey
mgy authorise an extensioi for the
penod allowed in conformity with
the laws and regufations in force in
its [ermitory.




Modes of supply: 13 Crass-border supply 3} Consumption abroad 1} Conmzreind presence 4) Presence of natural persons

Seclar of Sub-yoctor | Limilations on Market sccess o Limiiations on Mational Trezument Additicnal Commebmenis
. —_— T

Busittcss visfioes and  business
service seliers sre uo required 6
oblaig wark pesrdis. The satry and
temporary stay of business visitors
and Brsiness service sellers may
be permitied, in accordance with
respeciive faws, rogulations and
cequirernents of Turkey, for a
period of up 10 90 days wishin 180
daye,

34) Foreign engineers and architects

may enpape in the provision of
engineering  and  arclutecture
services in Turkey unly alter
hecoming a temparzary member of
the related professtenal chamber
under the Union of Chambers of
Turkish Engincers and Archiiects.




hades of supply:

1} Ceoss-border supply

21 Consumption abroad

3} Commetcial presence

4) Presence of natural persons

Sector or Sub-sectar

{ Limitations yo Market Access

{ Limitations on National Treatment

l addi_l_ipnzil Commitments

1II. SECTORSPECIFIC COMMITMENTS

L BUSINESS SERYVICLS

A.  Professional Services

{a) Lepal services (only advisory 1} Mene 1) Mone
services on foretan and 2} None X} None
Inteenaticnal Law) 33 Esublishowr in the formeof a 3.4) Litigation ane represeniation of
(CPC 8o1**) “foreign altomiey parinership natura) or legal porsons before
{yabuna avekathk onakhf)” is Turkish Casrs, arbilrators,
Tequired, concitinlors or pther bodies
empowered with jurisdictional
funetions, and preparation of any
televant lezal document thereol
are assigned only @ Turkish
national atiornays al jaw. Lepal
professionals hired by [oreipn
atlomey parnecships, evenaf tey
are Turkish nationals, cannot
provide the aforementéioned legal
services, Lige of the professional
title “avskat (atlomey at law)™ is
4} Unbound, except as indicated in reserved for the Turkish nationals
the horizontal section enrolled with Turkish Bar
Aszocialions.
{b) Accounting, auditing and 13 Unbound 1} Unbound
bonbkkeeping services 21 Mone 2 Nonz
(CPC 862) 3]  Authorited financial advisers? 3) Foreign titles and names cannog be
may associale their works in the used in the Litles of parinerships or
form of a “*partnership oftice (adi corporations among, Turkish and
Foreign Financial Advisers.
z The term inancial adviser” used in tig entry refers 1o 2 "Cerified Public Accounbait dSerhest Muhasebeci Mali Mirsaviry” pursusnt o the “Law No. 5568

on Conified Public Acountants and Sworn-1n Peblic Accountants’. Fareign Ginancial advisers can be aautsorised, under reciprs ity condition, by the appro~al of the President.




Modes elsupply: 1) Cross-berder supply

2) Consumption abread

Seckar of Sub-scovor i 1imitations on Market Access

3) {Coninercial presence 4) Presence of natural persans

Limitations on National lreaimiert Additional (‘mmmn‘nem% Qs

arfakhkY” or an *eoui
isermmaye sirkeliy” in aoror

swith the Turkich Cormerciag
Code afier becuoming a member of
the related Chamiger.,

Foraien anditing s may carmy
out independent asdit in Turkey on
s condition  that dhey  are
wuthorised by Public Owersight,
Audiling and Accounting
Stendards Authorily, in accordance
with the principle of reciprocity,
Auditing firms are required to be
established as “equity companics™
in accordance with the Turkish
Cammercial Code. Auditing firms

that will perform the audsts of

capital markel inslilutions  are
required (o be established as “‘joini-
siock corporaticns”.

For an audil firm (o be authorised;
Wajorily of its capiwal and voting
righls shall be owned by auditors,
and all the pantners of the firm shall
be members of prafession.*

The members of its managing
body shall be entirely composed
of the meinbers of profession; and
majority of them, hut prawaded

1
(5errnaye5| pqvhm b linmils komandii girkar)™.

Cquity company types are “joint-stock corpemtion {anonim 3irket)”, “limited liability company (limited girket)” and “partnership limited by shares

“Members ol profession’ arc “certified public accoumants (serbest muhasebeci mall misaviry ar “sworm-in public sccountants (yeminli mali mBsaviry*
pursuam to the Law No. 3368, and Turkish nationality requireinent exists for members of professian.



Modes of supply:

1) Crass-berder supply

2} Comsumptics: abroad

3} Commercial presence

4} Presence ol aalatal persons

Sector or Sub-sector

Limitations oa National Treatment

" Additional Conmmitments

ihat thus rabic does ot esceed
seventy- ive percent, shall be the
sudilors permanently emploved by
it

4)  Unbeund 43 Turkish citizenship is requived for
Accountan!s and Certified Poblic
- e = Accountanis
fc)  Taxation Services 1} MNone 1y MNone
Business tax planning and 2y Mane 2} None
consulling scrvices 3} Mone D Mone
{CPC BA301) 43 Unbound, excep) asndicated in 43 Unkound, ccept as indicaied in
the horizentat seohion . the barizomal sectian
(d} Aschieciural Services 1y MNone 137 MNone
{CPC 8671} 2} None 2)  Mene
3} MWone 31 Monme
4} Linhound, except as indicaled in 4y ljpbouad, except ax indicaed in
the horizontal secaon the hanzoental section _
{2) Enginecnng Services 1} Nonz 1y Moaz
(CPC 8672) 7)  Mone 2y MNeoo
3y Noue 3 Mane
4)  Unbound, except as indicated in 4}  Unbound, except as indicated in
the harizontal section __ihe horizontal seclion
(f) Intcprared Engineering 1}  None 1} Nonz
(CPC 8673 2} Nenc 2} None
3} MNone i) MNoae
4)  Llinbound, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
B the horizonial section the horizonal section i}
{e} Landscape architecture services i} MNone 1) Thone
(CPC 8674%%) 2y MNone 2y Ione
3 MNone 3] MNonc
4} Unboond, excepi as indicaled in 4y Unbound, except as indicated in
) the horzoental sechon ¢ norizonial section
fi)  Velerinary Serdices iy MNome 13
(CPCeid) 37 teone 2




tModes of supply:

1] Cress-border supply

2y Consumption abroad

3} Cormmercial presence

4) Prescice of natural persons

Secwi or Suh-sector

Limitations ca Markei Access

imifations on Natona! Treatment

tranal Commitnaents

- Oinly for animal hospoicis and | 3 Whaolly froweign owned ammal ;3% Nomw
|Izbaraiories fpspiialy anid labomiories can be
establisined in Turkey on fhe :
conditiar that all the veterinaries I
employed are Turkish cliizens. ; :
Responsitis director of an apitnial 1
hospiizi or 2 laboratony musk be 2 i
vetennary. MNationality
requirement cxists [or veterinaties.
Obtaining an operation license
from the Ministry of Agriculiure
and Forest s required.
4 Unbound 43 Unbound
B. Computer and Related Services
{a) Consultancy services related o the | 13 None 1}  NMNone
installalion of computer hardware | 2) Nonc 2 Noue
{CPT 841 3} None 3} Wone
4y Unbound, except a5 indicated 4} Unbound, cxcept as indicated in
o the horizontal section the henzontal seclion
{h} Soltware implemeniation services | 1) None 1} Mone
{CPC R42) 2] None 2} Nome
3) WNone 3] Mons
4)  Unbound, except a5 indicated in 4] Unbound, except as indicated in
the hedzonzl seclion the herizonlal section
(c] Dma processing services 1)  MNone 1}  Honpe
(CPC 543} 2} hone 2 None
3) None 3) None
4y Unbound, except as indicaied in 4] Unbound, ¢xcepi as indicated in
the honzunial section the horizontal section
{d) Dauabase services including das 1} Unbound I} Unbound
siorage, data hosticg and web 2} None N None
hasting seryices 3}  Noneg 3] WNone
{CPC g44) 4}  Unbound, except as indicated in 4} Unbound, excepl as indicaled in

the harizental seclion

the horzontaf section




Mades of supply:

1) Cross-boeder supply

2} Consumplion abroad

3) Commeraial presence

4) Presence of natural persons

Sector or Sub-sector

Limitations on Market Access

Linanations on Mational Treatment

Additonal Comimitments

(e) Oher CRS
- Maintenance and repair
servives of office machinery and
equipmenl inchedimg compulers
{CPC 843)
- Troining services for staff of
cliems
[CPC 84990* )

1) None
7} None
1y MNooe

4} Unbound, except as indicated in
the horizontal section

1)  None
3} Neone
3} MNone

41 Unbound excepl as indicaled in
the horizontal section

C. Research and Development Servie

o5 (excluding R&D financed in whoele or in part by public funds)

{b) R&D services on social sciences
and hutmanitics
{(CPC 852)

(¢} Interdisciphinary R&D services
(CPC 833)

4} Unbound, excepl as indicated in
the horizomal seclion

b fa) R&D services on nalural sciences | 17 Nane ) 1}  Mane
[CPC 351 except pan of CFC 2} one *}  Naone
83102%) 3} Mone 3) None, except juridicsl persons

duly established an Turkey, but
which arc acting or behalf of
foreign natusal persons or juridical
persons that have no commercial
presenee in Furkey, are requined
1 Glrtain prior permission w
conduct seientific research
activities in the Turkish temitory.

4) Unbound, except a5 indicated in
the horizorial section. In addition,
1o cenduct sciewific research
activities in the Furkish lersitory,
foreigo nat.tral persons are
required to obtain pnor

permission. |
E. Rentab/Leasing Services without Operators
{a} Relaing to ships® 11 Unbound f 1) ~ Unbound
L (CPC R3103) 2y Mane N 12} None

3 Only R&D scrvices on chemistry are covieed under CPC 33102,
* This enmmitmecrd does not include or confer apy ght with regard o carmying the Tusk:sh dag.



Muades of supply:

13 Cross-border suppty

3} Consumpiion abroad

3} Comwmercial presence

4) Presenye of natural persons

Services, excluding technical
tosting, analysis und contiol
{inspection} services reiating to

| Sector or Sub-s Uimitations on Market Access Linzfiziions on National Treatmiog Additjonai Convmiiments
{b) Relaling 1 3Y Nonc except Turiey may apply 3v ene
economic needs iess wilh respect
(ch i it transport ia rental/leasing secices fwphout
ST vperators) relating in wiber
(CPC 82101 £1105) transport eqUipreny.
{d) Relating o othcr machinery and 43 Unbound cxcept indiczied in the 4y lsabound excepd indicaled in the
equipment horizontal section horizamal section
(CPC £3106-83109)
Inciuding remal or leasing of
studio recording cquipment (part
of CPC #3109
(e)  Leasmy ar rental services
concerning pemonal and hovsehald
goods (CPC 835}
F. Other Business Services
{2) Advenijsing services 1t Wone 1y None
{CPC BT} 2}  WNenc 2} Nane
3} Mone 3§ None
4y Unbound, cxcept as indicated in 45 Unbound. excepl as indicated in
the horizonlal section the horizonial section
{b) Markel research services 1} None 1}  Nope
{CPC 364) 2}  MNone 33 Nooe
31 WNone 3} MNone
4)  Unbound, except as indicaled in 43 Unbound, exeopl as indicated in
. the honzonlal section ___\hc horizontal section
(¢} Management consuhing services 1} HMone 13  None
{CPC 865} 7}  None 2y Nonme
3} Hone 3 Mone
4}  Unbound, except as indicaied i 4} Unbound, cxeept as indicated in
ke horizontal section the horizomal gectivn
(e} Technical Testing and Analysis




Modes alsupply: 1) Cross-border supply 2} Consumplion abroad

3) Commersial presence

4) Presence of natural persons

Sector or Sub-sector

Limitations on Market Access

Limitations on Nationad Treatment

Additional Commitimenis

comnstruction and consiruction
materials’, vessels and aircralts,
and manne sorvey aclivities.

- Composition and purity testing
amd analysis services

{(CPC A6761+7

1} Unbound
2y Unbound
31 None

4}  Unbownd, except as indicated in
the borizonlal seclion

1}  Unbound
?7)  Unbound
3} Nome

4y Upbound, except as indicated in
the horizontal section

= Tcsting ond analvss services
of physical properiies
{CPC 36762}

13 Unbound
Y Unbound
33 None

4)  Unbound, except as indicated in
the honizonial secton

13y  Unbousd
2)  Unbound
3)  None

4)  Unbound, =xcept as indicalzd
. the horizonial section

- Testing and analysis scrvices
of inteprated mechanical and
elecirical components

{CPC 8763}

11 Unbound

2} Unbound

3} Nonc, excepl establishment of a
commercial presencs for lesling
and analysis services regarding
apiemobilzs and other motor
vehicles is subject 10 an ¢comomic
needs 1westk
Mauin crileria: the number of and
impact on existing domestic
suppliers, proteclion of public
heatth, safcly, and 1Ee
environment.

4)  Unbound, except as sndicuted in
the horizental secticn

) Unbound
2} Unbound
3) NMNone

4} Unbound, except as indicated in
the horizonlal section

7

with Ihe teclmical specifications and standards speeified hy relevant lusws and regulations,

Only iaspection, testng and analysis services of aiz, wav

Turkev does aol assume ay commitments regarding technical testing and analysis services relating to the consluction sector, including constniction and
building conirot activtizs performed 16 ensurs ihat the whole construciion process, as well as lhe consteretion materials used as inpuls in the consyuchon. ar~ n confomuty

or. toise level and vibraticn lesel under CTC 86761,




Modes of supply: ¥} Cross-border supply 2} Consumption abroad 3) Commerciz! presence 4) Presence of nalural persons
Sectar or Sub-seclor " Limitzlions on Market Access | Additioral Commtieents
- Technical inspection services 1) ipbound
{CPC Ba7ad) 2y Unbound
%3 pone
#)  Unbound, except as indicaied
__ .tz hortzomal secricn the herizonial seclion _
{f) Services jpcidentat 1o henting iy Comunercial pressnce oreauired, 1) Cammersin presence is reguered
(CPC BRI 2} Noge 2y Mone
3} Only Group A travel agencies roay | 3) None
opeeate in this Held with the
condition of obtaining a hunting
licence.
41 Unbound, except as indicated i 4} Unbound, excepl as indicated in
the horizontal secticn the hotizontal seclion
{h} Services incidental 13 mining [)  Comunercisl presence b5 required, B} Commercial presence is required.
{CPC BR3+3113) 2}y MNone 3 None
1Y None 3}  MNone
4} "Technical supervisors {icknik 4)  “Technical supervisors (ieknik
neyarctes)™ and “penmaneni nezargizi¥” and “permanent
suprervisors {daimi nezareigil” in supervisors {daimi nezarctgi)™ in
mining siles are required to be mining siles are reguired 10 be
Turkizh nativpals, Otherwiss, Turkish nationals.
unbound, except as indicaied in
e horizontal secticn.
{nt Maimenaoce ard repair of 1} None 1) MNone
equipment (not including maritine | 2)  None 2y  None
vessels, aircratt or other ransport | 3) None J) None
Cquipment) 4y Unbound, exeept as indicated in 4} Unbound, except as udivated in
{CPC 633+ 3R61-8866) the horizonLal section the horizonal section
(0} Building-cleaning services 1y Unbound* 1) Unbound
(CPC 874} 2y hione 3] None
3} MNone 3y None

Petrolenm aad Mining Laws specify that services incidental o mining require wn operaling licence.




Maodes of supply:

1} Crugs-border supply

2) Cowsunpson abrosd

3) Commercicl presence

4) Presence of nalurai persons

Sector or Sub-sector

Limitations un Mackel Access

Limitations on Mationai Treatment

Additional Commitments

4y Unbound, except as indicated in 4} Unbound, except as indicated in
tie harizontal seclion the harizontal section
(p) Fholographic serviees 1) Nonpe 1}  HNonz
(CPC 873) excepi specialty 2 None 2}  Mone
phiotogeaphy services {CPC 3} Mone 3y None
87504) 4} iInbound, exeept as indicated in 4y Unbound, except as indicatzd in
the horizontal secuon the horizontal section
{q) Packaging serviees 1) MNone [l Nme
{CC 876) 2 None 2) Mane
31 None 3} None
4)  Lipbound, excepi as indicated m 4y Upbound, except as indizaicd in
the horizonsg} section the horzonial section
(r) - Prnoting 17 None 11 None
{CPC 28442%%) 23 MNone 21 MNone
3)  Nene 3} NMNane
47 Unbound, except as indicated in 4}  Unbound, cxcept os indicated in
the horizontal seclion the horizontal section
- Poblishing 1}y Mone 17 Mone
{CPC 85442**) [Excluding I None 2 Nowe
publishing services of nowspapers, | 3)  None 3)  Unbound
magazines and publications of 4} Unbound. except as indicated in 4)  Unbound, cxcepl as indicated in
tews agencies) the honzonlal section the horizontal section
{s) Conveniion services 1y Mone 13  Mone
(CPC 87909++) 2} None ) MNone
3}  None 3} Mone
4)  Unbound, except as indicated in 4} Unbound, except as indicated
- the horizonial section . the horizontal section
1 Oiker 1.3} Nuone, except for ransiation and 13 Unbound
+  Trmeaslation and inerpretation interpretation serviees supplied by | 2} More
services swornfeertified interpreters in 3} Mene, excepl as indicated in the

(CPC B79U5+4)

relation with notary secvices.
- Sweomleertifiad wranslation
services: unbound

Nona

MA colummn,




Medes of supply: 1) Cross-border supply 2) Consumption abroad 3) Commercial presence 4) Presence of natural persons

Sector or Sub-sector Limitations on Market Acoess Limilations on MNoticnal Treatment |_Additional Commitments
T ~ T T - T
4)  Linbaund for swom/cenificd 4y Unbound Gir sworndeenified i
translation services, Othervise, translatisas services, Otheranse,

unbound, except as indivaes uwibouig, exeept as indicated in
tire hogizontal section the lonzomal seclion

1 CO'\‘[J\«[ UNICATION SERV IC LS

A, Pastal Services (Postal r.md Courier Services)

Postal services cover he acceplance, 1,3} Establishment in the form of an 1,31 Wane
collecion, processing, shipment, “equily capsial company (sermaye

distribulion and delivery of ""postal sicketiy™" is reguirad.

irems”™ as defined in the Law on Postal “Posta ve Telgraf Tegkilan

Services Mo, 647510 Anonim Sirkeli (FTTAS.Y . a

whaolly stale owned enterprise, is
authorised by the Law on Posial
Services Lo supply posial services
under a universal service
obligation and has the monopoly
rigi 1o supply the following
seTVicSs:
- acceptance, collection,
saching, transpor,

o [n accordance with the Law on Postsl Services No. 6473, “postal item’ means the item of correspondence delivered by the shipper himsclf or with his
order, according to the type of shipment and the special service, to (he place and address indieated on it; and the baoks, calalogues, newspapers and periodicals, visually-
impaired articles; postal material which is containing merchandise with or without commercial value and having up 10 five Kilograms of weight or fifty decimeters of volume
and posial parcel or carga.

In accordance with the Law, “item of correspongdence™ means all kinds of shipments, including the 1elegraph, excleding books, catzlopues, newspapers and

periodicals, in written form on any physical medium or prepared in the form of elecironic message, that must be cocnveyed and delivered (o the address indicated by the

sender on the item.
In accordance with the Law, “postal parcel or careo™ means all kinds of substances, sent theough the service provider, with no content of communication

and havmg up to thirty Klogeams of weight or three hundred decimeters of volnme.
In sccordance with Aricle 124 of the Turkish Crrnrnercial Code (Eaw No. 6102), the following are considered equity copital companies: “Joint-stock

company (anonim sirke(}"; “limited fiabifity company {limited girkei)”; “limited partnership in which the capital is divided inio shares (sermayesi paylara balinmtls komandit
sirket)™.



Muades af supply:

1) Crnss-harder supply

2} Coasumphion abroad

3} Commercizt prosence

4) Presence of natural persons

Sector or Sub-sector

Limijtattons on Market Access

Limitations on Natiooal Treatment

Additiosa] Commilments

distribulion and delivery of
domestic and international
ilems of corespondence
whose weighs or fee lins
are determined by the
President b

- Withom prejudice Lo the
provisions related with
elecinonic notification of the
Tax Procedural Law no_ 213
dated 4.1 1961, acceptance,
collection, sorting, lransport,
distribution and delivery of
any type of official notice,
inclueding through electronic
medsa, wilhin the scope of
the Law numbered 7201 and
olher laws;

. Postal services of Turkish
Armed Forces in peacelime;

- Printing and sale of postal
stamps that show the fees lo
be coflected in postal
services, personal stamps,
commernmorative siamgs,
postcards and first day
LOHETS,

MNone

Unbound, execpt as mdicaied in

the herizomal section

4}

2}

4)

None
Unbound, except as indicated in
the horizonlal section

1= Unol the weight andior foe limits of monopsly sight is delermined by the President, the PTT AS. shall continue Lo edercise its monopr o ~ieli aver oll the

open amd cicsed letiers and posreards bearing any kind of comespondence without any weighs limit.




Modes of supply: 1) Cross-border supply 2y Consamption abroad 3) Commercial presence 4) Presence ol nuiural persons

Sectur or Sub-secior | Linsitations an Marke! Access I Limitaiions on Nationa! {rentment LAddE‘[iu{:rT'__,_r_,\mmilmems 1
. Telecommunication {Electronic Communicstions) Svrvizes!?
T(’a Y Voice telep hone services i 1.3} Other than national pubhc 17 MNore T
{tr}  Packet-switched data immsmission organizalions end stalc-owned
services enlerprises [breszen by law, in
{c)}  Circwit-switwhed data tmnsnssion order iy be austhorised,
SERVIC 85 cammercial preseace is requirsd
{d) Telex services in the form of 3 joliu-stock or
{fy Facsimile services limited liabiisy company locating
(g} Prvawe leascd circuit services in Turkey. Elecironic
(h)  Electromic mail communications
(i} Voice mail {telecommunications) services and
Gy  Ou-line infonnation and data-base infrastructure reyuining
retrieval authorisation in the form of
{k) Electronic daia interchanpe limited number of rights of use
(I} Enhanced/value-added facsimile can be provided only by joint
services, incl. store and forward, stock companies. 2 Mone
store and retrieve 2y  Monc 31 Moo
{m) Code and protogol 4)  Unbound, except os indicaied in
{n} DOn-line information andfor data 41 Unbound, excep 25 wdicated in the horizonial seclion
prOCessing the herizontal seclion
o) Chhers
- Mobile services analog/digieal
celiular
- Paging services
- Cable broadcasting'* services
- Satelhie Comrnmicalions
Services (VSAT, 5CPC
VSAT)
- Satellite Platform Senvices
- GMPCS senvices .
13 The scope of basic telecommunications it this Schedule does not cover any kind of {annlog-digilalj radio and TV programme broadcasting services and

on-demand media services Lo the puble.
1 Cable broadeasting services include only the transmission of broadeasting signals but 4o not inciude editorial activities relating (0 content.



Modes of supply: 1} Cross-border supply 1) Cansuimption shroad 1) Commerciz! presence 4} Presence of natural persons
Seclor or Sub-sector Limilaticns on Marke! Access Limitalions on Mational Treatnienl Additinnal Commitments
- Infrastructure services
- Privare/Public Access Mabile
Radio Services
- Drireciory Tnformation
Services
(e}  Telegraph services 1} PTT A5, a wholly stme owned 1y Mone T B
enrerprise, is the exclusive senvice
provider.
kl None 2] MNaong
3 PTT A5, awholly state owned 3 Noamoe
enierprse, is the exclusive service
provider.
4] Unbound 4)  Unbound
L.  Auwdio-visval Services (Excluding Rrnndcasting ')
{a)  Motion picture and video-tape 1Y MNene, except establishment of a 1) Norg -
production and distribution commercial presence 18 required
5ETVICES for the distributinn of mation
{CPCvell) pictures in physical media (CD,
video-tape, elc ).
21 Mone 2 Mone
T None 3] Mone
4)  Unbound, except a5 indicated in 4y Unbound, except as indicated in
The horizontal section the horizontal section
(b} Maonion picture projection services | 1) Unbound* 1)  Unbeund
(CPC 2612 2} Mons Y Mone
{by Cinema theatre owners only) 31 Mone 3y None
4} Unbound, excepl as indicaled in 4}y Uobownd, excep ax indicated in
. the horizontal section the harizontal section
13 Breadcasting cavers the fransmission ot signs or signals vin any technology for the reception andior display of aural and/or visual proramame signals by

afl or part of the public,




Morles of supply:

i} Cross-border supply

2) Consumption abroad

3} Commercial presence

4) Presence of notural persons

'__‘g.c_‘clor or Sub-seclor ! Limiiotions on Market Access [imizztions on National Treatment Additional Commibments
(¢} Radiv and (elevisinn services E 11 Mone 1} Moo
(CPCwal3], waill) L3} Mone 2} MNene
3t onz 3 INons
4} Unbuand, except ax indicated in 4} Dubound, except as indicated i
the harizonial section Ihe hormzontal seciion __
{d1 Radio and television programnie 1} None, except estabiishmznt vl a 1 Hone
distmbution'® services, exchuling cotmercial presence is requised
IEAnsmission for the distribution of radio and
TV proprammes in physicat media
(0D, video-iape, ete ).
2y None 2l None
3 None 3} None
4} Unbound, except as indicated in 4y  Unhound, except as indicated it
§ the honzontal section the horizontal seclion
(e} Sound recording services ) Nome 13  None
{For the purposes of this Schedule, | 2} None 2}  Nore
sound recording service activities | 1) Noae 3} None
are defined as Axation of a series 43 Unbwsund, except as ndicated in 4} Usbound, except as ndicated 10
of musical, spoken, orf other ihe horizontal section the harizontal section
saunds ip a fedia, bul aot
including the sounds
accompanying @ motion picture,
radio or television progmmee or
other audio-viseal work.) . i i}
3, CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERENG SERVICES (CPC 51)
Al services falling within CPC 51 1y Nowe 13 MNone
23 None ¥y MNone
1} None 3} MNome
4} Unbound, except as indicated in 4} Unbound, except as mdicated
ke hocdzontal section the horizantal section
1 For wreater cerlaimiy, distribulion services i ihis contexe may include the licensing of redio and television programmes to other service providers for

exhibition, broadcast or the tmnsmission, rentad, sale or use. Transmission services 1os radio and television programmes, incinding on-demand services, are not covered by
this schedule.



Mades of supply:

1} Cross-border supply 2) Consemnption ubroad 3% Comnercial presence 43 Presence of natural persons

Sector or Sub-secior

[ Lirnitations on Market Access | Limitations on National Treaument | Additivoal Commitments

12 This commitment covers privalr edecation services only.

4. DISTRIBUTION SERVICES (Distribution servives da not include services relaled 1o the goads subject to impert and expen restriction or prohibition; alcohal,
webaceo, elecironic vigareites and other addictive produsis; pharmaceuticals; aplical goods; seeds; Fertilizers and other sai! enlrancess, pesticides and preparations of
a kind used in animat {eeding; wood and coal; instrunicals and appliances for measuring electricity, gas and liquid; (aximeters; fireainis and mililary equipment;
.. _previous melals; waste and scrap and materials for recycling: \oxic substances; nuclear enerpy and water.
A Commission agents’ Services 1Y Unbound 11 Unbound
CPC 621 2y Noue 2)  Nonz
3)  Noue, except Terkey may zpply 3 Mone
B.  Wholesale irade services economic needs ests on
CPC 622, CPC AN commercial presence.
For disiribistion of energy
. Retailing services products, limitation on ihe (oral
CPC 631, CPCall CPCHITTL, value of service trmnsactions
CPCal13, CPC el throngh market share cap applies
100,
D. Franchising'” 4)  Uanbound, excepl as indicated in 4)  Unbound, exeepl as indicated in
Franchising relaied 10 mon- the horizomal section. the hanizonlal section.
financial intangitde assels
(CPL §929%)
E.  Other
Reiail sales of motor fuel
{CPC 613)
5. EDUCATION SERVICES+*!
ABE. Primery, Secomlary and Ciher | 1,3) MNatural and Jegal foretnn persons 1.3} None
Educational Services direcily vr by establishing
(CPC 921,922, 929) parinership with Turkish citizens
may only eslablish intermational
educational institntions {including
vacalional and (echnicai schoois)
anil only for foreign students,
2} None 2} None
7 Franchising scrvices under 1he heading of disudbution services are assumed 1o be the distribution of goods trough francirizes,




Modes of supply:

1) Cross-border supply

2} Consamption abroud

3¥ Cosunercial presence

4} Presence of nalural persons

Secloe or Sub-secior

Limilations on Market Access

Limitzlions on Wallgnal Treatmer!

£

Uinbound, excepl o8 indicaicd in
she hodzental secuom. [n addiion,
{oreign icachers mnd exXpens may
work, iy primary and secondary
eciucattonal instinutions and in
non-fonnal educational
Institilons (ie. in [anpuape
tezching and vocational training
centres) after getting pernission
fram the Ministry of National
Education 16 abtain a work pennit
from the Ministry of Family,
Labour and Social Services. A
Turkish national teacher must be
assigned o the international
educatinnal institations {including
vocational and techmeai schools)
as head assistant of school "Senior
Deputy Principal™.

4} Unbound, except as indiceed in
the horizentel section

Addibonal Commiinenls

[P

C. Higher Educ ation Services 1}

{CPC 923)

MNone

MNone

Private universities [“nonr-profil
foundation higher education
institutions (vakif viksekogretim
kurumlam)™) ean only be
established by foendations
ennstituled under Turkisk Civil
Code, and throngh the enactment
of a specifie Law, All members of
the administrative board of higher
educalion inslitwion [ie. the
Board of Trustees (Miitevelli
Heyeti)], as well as the president
{recior) must be Turkish nationals.

17 Nome
2)  None
3) None




Modes of supply: 1) Cross-border supply 2} Consumphen abhroad

3) Commercial presence

4} Presence of nuvral persons

Seclor or Sub-secior

Limiations on Market Access

Limatations on National Trealmens

Additional Commitmeans

4) Al members of thz admimistrative
bonrd of higher education
wslilition Le. the Board of
Trustees (Miotevetli Heveri)], as
well a5 the president (reclor) musi
he Torkish nationals. Otherwise,
unhowd, exeapt as indicated in
the horizontal secijon

4}  Unbound, except as mdicated in
lire horizomial section

0. Adull Education
(CPC 924)

13 Unbound

2y Mone

3} Foreign persons direcily or by
eytatlishing parinership with
Turkish persons may only
es1ablish memational educational
institutions, and only for foreign
studenis,

43 Unbound, except as indicated in
the horizoatal section. In addilion,
fareign teachers and experis may
work in educaticnal institutions
afier getting a prior permission
from the Ministry of National
Education to ubtain s work permit
Fom the Minisury of Family,
Labour and Social Services.

1y Unbound
2y Moac
3y Monc

4y Unbound, sxeept as indicated n
the hosizonial s¢clion

6. ENVIRONMENTAL SERVICESY

A, Sewage Services
(CPC 9401}

I}  Unbound

2} None

3) None

4)  Unbaund, except as indicated in
the horizomlal seciion

1} Unbound

2} MNone

1) None

4} Unbound, except as indicaled in
the honzonial seciion

mains,

Turkey’s cffer on enironmental services eavludes the provision of waier for human use. includng water collection, pusilization z0d distibuten ten.zh




Maodes al supply:

1) Cross-barder supply

2 Consumypttion abroad

3} Commercial presence

4) Presence of natural persons

Szctor or Sub-sector

Lim

itariens on Markey Acesss

Eimitaticns on Nationai Treatiment

Additional Coroerents

B Refuse Disposal Services 13 Unbound i} Labound
PO 9403} 1 Nene 2} Mo
3] Mone 3)  Wanz
4] Unbound, except as mdicaiced in 41 Unbound, excepl as indicated in
. | i horizontal section tha horzontal seetion _
£ Sanitation and Siniilar Services 1} Lichound 1} [nheuod
(CPC 94033 31 Mmeme 2y None
3 MNone 1 Mope
4] Unbound, excepl as indicaied in 4 Unbound excem as indicaled 1n
the horizontal section ihe horizontal seclion
D.  Other: 11 Unbound 13 Unbound
- Cleaning services of exbaust 2 MNope 3 MNone
Eases 1 None 3)  None
(CPC 9404 4]  1mbound, exeept as indicated in 4)  Unbound, excepl as indicaied in
the horizemal section e horizontal section
- Noise abalement scrvices 17 Unbound ¥}  LUnbound
{UPC 94035) 2} None 2}  Mone
3] MNong 31  MNone
4} Unbound, except as indicaed in 4)  Unbound, except as indicated in
the harizonial section the horizontal section
7.  FINANCIAL SERVYICES HORIZONTAL COMMITMENTS

Measures applicable to suply of services (hrough commercind preseace oo all sectors in Finasncial Services:

Banking,

3

Permission ta establish a bank
which has 1o be eslablished in1be
form af a joini-siock compeny or
ta open the fisst branch or
representziive office of 2 foreign
bank in Turkey, shall be given by
a decision 1aken by the Banking
Regulation and Supervision
Board. A pennission to operate
should alsa be received lollowing
the eonsummation of
establishment or bronch cpening
transactions, in order to starl

3} None




Modes of supply:

1} Crass«border supply 2) Consumpticn abraad 33 Commercial presence 4} Presence of natural persons

Sector or Sub-seclor

Lintitaiions on Market Access Limitztions on Nalional Treatment Additional Commitments

faceiving deposits andfor
conducting banking trnsactions.
Lending limaits for the branches of
foreign banks are based on braneh
capital rather than worldwide
capsilal.

Insurance

3} Insurance and reinsurance 3)  None
souponies have o be eslablished
it the form of a joint-stock or a
mutual company. For the purpose
ol commencing their operiion,
infurance and reinsurance
companies have ta oblain 2 license
frorn the Minisiry of Treasury and
Finanee for each insurance branch
in which they would \ike to
operare,

Securives markes

3)  Forthe establishment and 3)  None
aperations of capital market
institetions™ penmission of the
Capilal Markets Brard is required.
Also, banks engaging in capilal

» According Lo the Capital Marker Law, capilal markel instifutians are specified as follows:
{a) Investment firmes,
(b} Coliective investment schemes,
{c} Independent audilors, appraisal companies and rating agencies perfarming aciivities in capital market,
d) Portfolic maragement firms
{e) Mongage inance corporations,
)] Housing finance and nsset finance funds,
[$:3] Assel [ease companies,
{h} Central clearing inslitutions,
(i) Central senlement institutinns,
W Trade repositodes,

{K)

Orher capital market institations, the ¢s1ablishment and operaticn of which are regutated by the Capital Markets Board,




Modes ol supply:

) Cross-border supply

2} Consumption abraoad

31 Comraeraal presence

4) Presence of nawral persons

Sector o Suli-secior

Limitaiions on Market Access

Liaftations an Mationa] Treament

Additiona! Commitments

sttt kel activitios (Tevestnent
Ferviges) ore reguired in dbtain
from the Capital hicrkets Board
apptoprate authcnsaaon
vertificates for tiese activities.
Extablishiment of bronches and
paencios by secoeriies
inicrmediary institutions
extablished in Turkay alse requires
the Capitai Markets Bourd's
PeTmission,

Securities inlermadiany
[nstitutions, mvestmenl
cotnpanics, and vther capisal
market instilviions with the
exception of wvestment lmds®
can only be esiablishad in the
form of a jaint-siek company.
Establishment ol branches and
represemtziive offices of foeign
securities intermadiary institulions
is not permilted.

The Capiial Markets Board may
take any measurs to ensure that
the establishiment of capital
market institutions or their
branches and agencies are
heneficial o Lhe economic
develapment of Turkey, a5 well as
to e stability, soundress aod

development of capital markels.

2 According 1o Capital Market Law, investment funds can be established i cantractual 1ype within the fuad rules in conformity with the fduciary ownership

principles.




Modes vf supply: )} Cross-barder supply 2} Consumption abroad 3) Commercial presence

4) Presence of nalueal persons

{Jessors) car only be established
in the lorm of a joint-slock
LoD
Eslablishing a financial leasing
company i subject 10 permission
ofbe Banking Regulation and
Supenision Board. A permission
1o operate should also be received
foilowing the ronsummation of
_esiablishment mnsactions.

Secior or Sub-secipp [ Limitations on Masket Access | Limitations on Nationat Trealment { Additionat Commitments
OTHER FINANCIAL SERVICES
A.  Financial leasing service 3) Finaocial leasing companies 3} Nome

B. Factoring and consumer financing | 3)  Factornng companies and (inancimg | 3)  Mone
services companies must be estabtished m
the form of a joink-swck company.,
Establishing a factoring company
or a financing company is subject
1o permission of the Banking
Regulaiion and Supervision
Board. A permission to opemle
should also be raceived following
the consummation ot
#slablishmenl transactions.

€. Amhornised instifations 3)  Inunder to eegage in activities as 3} None
{foreign exchianpe dealers) an awthorised institulion, the
permission of the Ministry of
Treasnry and Finance must he
obtained. The Minisiry may take
any measure to ensure thal the
establishment of authonised
nstildions or lhetr subseguent
zranches and agencioz is
beneficial fo the econnnic
development of Turke  as weli as




Modes of supply:

1) Cross-border supply

2) Counsumption abroad

3 Commerzial prosence

4} Prasence of natural persons

Sector er Sub-secior

| Linitations on Market Access

Litniiztions on Nationat Treatmen:

Addiaonai Consmiments

to the stability, souridnzss and
development of finaae:al murkets,
Authorsed instlucons must he
established in the form of o joint-
slack company.

13, Precions mieizhs exchange

3} To operate 8 & Precious Metal
Itermediary Ingti mtion (FMID)
one should obiain permizsion rom
Minisiry of Treasury and Finance.
Bunks. authorised institulions,
Jjoint-stock companies engaging in
trade and production of precious
melals, branches, which are
located in Turkey, of the
compames residenl abroad
cagariog in trade and production
of precicus meials may apply 1o
the Ministry (o operate as o PMIL
Moreever, it is also possible to
apply For permission w the
Ministry 10 operate solely as a
procious metal brokerage
institution and 1o be established as
a joint s1ock company 10 Operate

_as sugh.

1) Mone

FINANCIAL SERVICES (SECTOR-SPECIFIC COMMITHMENTS)

Insurance and Insurance-relzled
Services

{i) Direct insurance
(A} Life

11 WNone
2} Nome

1).2) A certain per cent of insurance
premiums paid by the incomne and
corporate laxpayer &5 an employer
orfand by wage earners for
themselves is deducted ffom




Muades ol supply: 1} Crass-border supply

1y Consumption abroad

3) Commercial presence

A} Presence of natural persons

Sectar of Sub-sector

Limitations on Market Access

Limitattons on Mational Treatment

Additional Commitments

3} MNooe
4} Unbound, except a5 indicaled in
the hovizomial section

rross income in order [
detentnine reaf tuxable ineome. in
order 1o baoefit from diis farility,
life ingurance policies must be
concluded with 1he insurance
companies, of the hranches of
foreign instrance comparnies,
esiablistied in Turkey.

3y NMNoae

4)  Unbound, except as indicaied in
ihe horizomal section

(B} Noa-lle

1.2} Unbound, excepl:

{at The hulf insurance of
aircralis, helicopters and
ships which are purchased
through a loreign loan or
leased throwyh 2 financial
lea:ing contract from absoad,
provided that tlie msurnnce
periad is hrited {6 the term
of the credit or leasing
conuact;

fbY marme lHability insurance;

fc) iramsportation insurance of
imported and exported
goods;

{d} personal injury. sickness,
health and nsotor vehicle
insurance, limited 1o the time
during which people will be
abroad or temporarily
slaying abroad,

{e) insurance of slins and yachis
registecedd with ihe Turkish

1,2) Mong




Modes of supply:

i} Cross -border supply

23 Consurmption ahroad

3) Commercial presence

4} Presence af nawural persons

Seciur or Sub-seetor

Limijtations on Market Access

Limitations on Natonal Treatment

Addivonsl Commilments

3
4

Internativra! Maritime
Hegisioy.
None
Unkound. except as indicated in
the horizomal s=ciion

Hone
Unbound, 2xvep: os indicated m
the horzontal sectice

[y

R el starans CELLinT
R urapce and telrovessic

n
2)
Y
4)

None

Nerne

Mane

Unbound, except as indicated in
the horizonl! seclion

iy boone

21 MNonsz

Naong

LUnbound, excepl as indicaled in
the horizonlal section

(113} Insurance intermedialion
such as brokerage and
a0ency

[

3

4}

Unbound for imermedianies
(agents and brokers} except the
anes dealing with life insurance
and non-life insurance calepories
indicated in the “(i}{B} Non-life™
seetion and reinswrance brokers.
Juridieal person insurance and
reinsurance apencies and brokers
must be establishied m Tuckey in
the fornt ol a joint-slock o
limited-FHability company. The
general manager and the deputy
managers respansible for echnical
depariments must reside in
Turkey. Insurance agencies and
brokers that are esiablished in
foreign countries may engage in
insurance intermediation activities
onty by means of opening
branches in Turkey, Instinetional
form and residency requirements
stipulated above apply for
branches, as well.

‘MNaturat person insurance and
yeinsurance brokers and apenis

1.2} Neone

3} MNonc

None, except nasure] person
15, and natural persen

4)




Modes of supply:

1} Cross-border supply

2) Consumplion abrond

3 Commercial prezence

4} Presence of nalural persons

Seclor or Sub-seclor

Linntatgns on Markel Access

Limitations an Nalional Treatrnent

Additional Coi;ﬁ"litmenls

have to resade i Turkey.
hherwise, vnbound, cxeepl as
indicaied in the horizontal scetion

insurance and reinsurance brokers
have Lo resicde w Turkey,

(iv) Services ouxihary to
InsUrance, such as
consithancy, acleanal, sk
assessmens and claim
seltlement scrvices

1.2) Nane, except adiusiers and

3)
4

actuaries.

None

Lipbound for adjusters and
acruarjes. Otherwise, unbound,
cxeept as indicaled in the
horizomai section

1.2} Mone

3)  Mone

4]  Unbound, ewcep as imdicated in
the horzonls! scction

Banking and Other Finaneinl Services (exeluding insnranee)

{v] Acceplance of deposits and other | 1} Unbownd 1} Unbound
repayable funds [fom the public 2y Mons 2) HNone
1)  Nanatucal person or lapal entily 3)  None
oiher than creda instinpions or
those authorised under specific
regulaiions can accept deposits or
ather repayable funds from the
public.
4}  Unbound, excepl as indicated in 4y Unbound, cxcept as indicated in
\ke horizoplal s2clion the horizonlzl section
{vi}) Lending of all types including 1Y Unbound 1} Unbound
consuner credit, morigage credit, | 2} MNope 2} None
factoring and financing of 3} Panks and financing companies can | 3)  None
commermial tronsaction tend consumer credits.
43 Unbound, except as indicated in 4}  Unbound, except as indicgted in
{AY Consumer credit the horizonlal seclion the hodzontat seclion
(B} Factoring 1) Unbound 1} Unbound
2} None 2} None
3) Banks and factodng companies 3} None
can emge in factoning activities.
4y Uabound, excent as indicatzd i 4} Unbound, o -2pr a3 indicated in

ihe Twrronial section

the honizonta! section




Maodes of supply:

1) Crass-horder supply

7) Consumpiion abroad

3) Comenereial presence

Sector o Bub-sector

Limitations on Markei Access

per

Licaiations on National Treaument

4} Presence of patural persons

] Addtional Commitments

|
(T Mortgage credit 1) Unbeuwud : v Elnbound
2 None ! 2 MNone
3 Tinancizl iewsing companies and | 1% HWone
linencing coopanies which are !
found eligibiz (o operate in ;
howsing fingnee by the Banking |
Regulatios aad Supervision :
Agency con edgage mtrading of
mongage credits. Also banks can !
engage in irading of 1these
ActvHIEs,
4)  Unbound, excepd as indicaled in 4} Unbound, except as indicated in
the horizontal secbhon the homzonlal section
(D) Financing of commercial 1)  Unbound 1} Unbound
Iransaciions 2y Mone 2y None
3)  Banks, financial leasing 3 Nane
companies, (actoring companies,
and [ipancing companics can
engage in these activities.
4}  Unbound. cxcept as mdicated in 4}  Unbound, except as indicated in
the honzontal section the honzontal section
(vii) Financial teasing 1} Unbound 1y linbound
2) None 2} None
1) Banks which are not amthorised 1o | 3 Manc
accept deposits and financial
Jeasing companies can engage in
Fnancial leasing transactions,
4y Unbosnd, except as indicated in 4} Unbeund, excopt ag indicated m
the horizanlai section _the horizontal section )
{viit) All paymeni end money 1} Unbound 1} Unbound
Iransmission services, including 2}y DMone 2} Naomc
credit and debit cards and 2) Payment and money lmansmission | 3} None

travellers cheques

services can only be conducted by
banke and nstitutions authorised
m accordagee wildy the “Law on




Maodes of supply:

17 Cross-border supply

2} Consumption abroad

1) Commercial presence

4) Presence of natural persons

Sector ar Sub-sector

Limilations on Market Access

Limilations on Naticnal Lreatment

Additiopal Commilments

Payments and Securities
Senlement Systems, Payment
Setviees and Elecironic Monay
[nsuwtions”’. The institulions
engaging in the provision ol
payment and mency wansmission
serices are required o be
established in Twrckey, in the form
wf i juint-stock company.

Credit and debit cards services can
only be provided by banks and
oflier fimincial inseutions which
are authorsed w do so according
1o thetr retated legislalions.
{'ransfers of toreign exchange
abroad must be carried oul
thuonigh the banking syslem.

the hocvental section

4)  Unbound, except as indicated in 4}  Unbouad, except as indicaled in
the horizontal section the horigontal seciion
{ix} Guaranieces and commilmenss 1} Unbound 1} Unbound
2}  MNone 2 None
3} None 3) None
4} Unbound, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
e boczoniai section the horizentai section
{x} Tmading for own account or [or 13 Usbound 1} Urnbound
aceoim of customers, whether on 2 None 2 None
an exchanpe, in am over-the- 3 The imding of money market 1) Mone
counter markel or otherwise, the instrumenis can be performed by
following: both banks and securiies
intenmnediary institulions;
{AY Maney markst instrumenis however, securities imermediary
fincloding chegues and balls) HELUHO NS Cannot engage in the
wrading of chegues and bills,
4)  Unbound, except as indicated in 4} Unbouwd, exc2pr as indicaled in

the bongoni<, section




Maodes of supply: 1) Cross-border supply

2) Consumpiion abroad

3 Comiuercial presence

47 Presence of notural persons

ul-sectar Limitalions on b L Avcegs auuns on MNationa! Tr Addilionz] Commitmenis 1
Toreign exchange 1Y Unbound Unbound
21 HNonoe None
31 Banks, toreios echanpe dealers, None
securitics imermodiany insiistions |
{limited 1o invesinent services
and activitiesy, as well as national
postal adrminisiion (PTT A5
can engage in frospn exchange
trading.
4}  Unbound, excepi as indicaled in 4)  Unbound, except 25 iudicated in
. R e horizomad seciion the hurizomal section
{CY  Dervative products 13 Unbound 1} Unbound
2 None 2} None
3} Authorised hanks and securities 7 Nane
intermediary institutions can
engage in irading of these
products. Auihorised baoks can
execuie orders in derivalive
mstruments excepl for those based
on sock indicos and stocks, and
deal on owrt account in derivative
instruments excepl for those based
on stocks.
4}  Unbound, exeept as indicated in 4y Unbound, exeept 25 indicated in
the horizontal section the horizontal section
(D) Exchange rate and interest 13  Unbound 1y  Unbound
rate insiuments 2y  None 2} None
3} Authonsed banks and securibes 3 None

inermediary institulions can
engage in trading of exchange mte
and interest rate instruments. Only
securibes intermediary institueions
can provide “leveraged
transactions” as defiped in Capiral




Modes of supply:

1) Cross-bocder supply

21 Censumplion abroad

3) Commucreial presence

4) Presence of natural persons

Sector or Sub-seclor _Limilations oo Market Access Limimtions on Natiena) Treatment Additional Commitments
Market Law no. 6362 {i.e. retail
forex brokerage).
4)  Unbound, exceps as indicated i 4}  Unbound, except as indicated in
__the horizonial seciian the horizomal section
[E} Translerable securities 17 Unboupd 1} Unbound
Y Mone 2 None
3)  Banks and securities intertnediary | 3) Nome
instinilions can engage in trading
ol these products. However, only
securitics intermediary instiltions
can provide such investment
services with repard (0 execuiion
of orders and dealing on own
account in shares,
4)  Unbound, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
. the horizontal seclion the horizonawai section
(Fy Orther negotiable instruments | 13 Lnbound 1y Unbound
and financial aszets, 2y None 2 Nane
including bullicn 3} Banks and related inlecmediacy 3} MWone
institutions can engage in wrading
uf hese products.
4)  Unbound, except a8 indicated in 4}  Unbound, except as indicated in
ihe horizontal section he horizontal section _
{xi} Underwriting and placement 1Y Unbound i} Ughouend
2) MNaone 2)  WNone
1 Development and Investment 3} Mone
Banks, and secarities intermediary
instindions can provide
underwriting and placement
services for the sccurities to be
issucd after being registered by
the Capiial Markews Board.
4} Unbuorsd, except as indicaied in 1) Unbound, exzep! as indicaled in

the henzenal section

the horizonal section




Modes of supply:

13 Cross-border supply

23 Copsumption abroad

3} Commercial presence

43 Presence of notural persons

intenmediary instilutions operating
in capilal market can provide

Sector or Sub-sector _ i Limilations on Marke: Access Litni‘ai jons on Malional T reatmant Additonal Coman ]
(xif} Mency broking 11! Unbouad 1% Unbeoued
i None I onne !
Moo k1 :
Unbownd, vxceps 25 indicated in d} sround, exeept as indiceisdg in
_ e ie—ee . thehorizonlsecuios | irehordzontal seotion B C— .
(xaiz) Asser management such os [cashd 1} Unbound {1} Usbouod
or pertfolio management, all 2} Mone 3} Hoene
furms of collective invesomet 3 Development zrd imvesioent 3 W
managemett, pension fund Tanks, secuniics islcrmediary
managemen, custadial depository instinions {excluding callective
and trusi services investment managenent) and
portfalio management companies
{A) Ponfolio managerment can provide hese services,
4} Unbound, except as indicated in 4)  Unbound, excep! as indicaied in
the honizontal scction the horizomal seclion ]
(B) Caliective investment 1}  Unbound 1} Unbound
management 2} Nooe 2} Noue
3} Collective invesunent poatfolies 3 Nouwe
can be manaped by portfolio
IaNAREMEnt Campanies.
Investment companies can also
manage their owse portlolios,
4)  Unbonnd, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicaied n
the horizomal seclios the horzonial szction ~ ]
{C} Pension fiend management 1} Unbound 1y  Unbound
2)  Mone 2y None
3)  Portdolic management companies | 3) MNone
can provide these scrvices,
4)  Unbound, excep! as indicated in 4} Unbouad, except as indicated in
Lhe hovizonlal section ~___the horizonta] section
(DY Custodial, depository and 1) Unbound 1} Unbound
trust services 2 MNone 2 None
3y Aunthorised banks and secuntiey 3 Mone




Modes of supply: I Cross-border supply 2y Consumption abroad

3) Commecrctal presence

4} Presence of natural persons

Seclor or Sub-secior

Lirnitations on Markel Access

Limilations on Mational Trealment

Additional Commiiments

custadial services for thewr
cuslomers, Depository accounis
related with capita) market
instnupents, with the exception of
governmest debt instrumems held
in bank purtfolivs, can ouly be
kept by Central Regisury Agency.
4)  Unbound, excepl as indicated in

{xiv) Sertlement and cleaning services

tor financial assets. including

securities, derivalive products, and

chegques

4)  Unbound, except as indicated in
ihe horzonlal section

Iy Unbeund

2 Mone

1) istanbul Ciearing, Settlement and
Custady Bank {Takasbank} Ine.,
The Centrai Bank of the Republic
of Turkey. Central Regisiry
Agency Inc. (MEKK) and other
entities authorised by the Capitat
Markets Board and the Ceniral
Banik of the Republic of Turkey
{CBRT) can provide sgourities
cleagng and senlement services.
Oinly the institution established
and/or authorised by the Central
Bank ufthe Bepublic of Turkey
can pravide cheque cleaiing
SErVICes,
PPaymient sysiems can only be
operted by the Central Bank of
the Republic of Turkey and other
entities authodsed by The Ceniral
Bank of the Republic of Tuikey.
An ity thal operaies as a
payaenit and securities setlement
syziem is reqoired (v be

13 Unbound
2 None
1)  Nons




Mades af supply: 1) Cross-barder supply 2y Consumplion abroad 3) Commiercial presence 4F Presence of naterl persons
Seztor of Sub-sector Limitations or Market Accesy Limitations on Matiensl Treaimen: Additional Commitment
estublished in Turkey, in the form o
af s juint-stock cow
Unbound, excepi as indicazed in 1)  Unboend, except as ndicates i
. the nprizonial section the horizantyl seetion
(xv} Provision and imansder of linancial Mooz 1} Mous
information by suppliers of other None ) None
Mnancial servviees Moe 31 MHone
Unbound, except as indicated in 41 Linbound, except as indicztee in
the horieomtal sectiom the horizental seclion
- Financial data processing and Unbound 1,2) Unboumd
provision and wansfer of relzted Financial instinatians are obliged 31 Mone
soltware by supplicrs of other to eslablish and maintain theiv
financial services dala processing centres {boils
primary and secondary
information syslems=) in Turkey
for the storage and processing of
financial dada.
Unbouomd, except 2 ndicated in 4y Unbound, except as indicated
| the herizontal section the horizonial section
(xvi} Advisory, intenmediation amd Nuoag 1} None
other auxiliary financial services Mot 2}  None
oa all the activities lisied in None 3} TMonc
subparagraphs (v buough (xv), Unbound, cxcept as indicated 4] Usbouad, except as indicated in
meluding credit refererce and the herzonlal seciion the horicontal section
analysis, investment and portfolio
tesearch and advice on
acquisiﬁom\' and o, corporate
restiucturing and steatepy __ _
8. HEALTH RELATED AND SOCIAL SERVICES
A, Hospital Bervices 1} Unbound* 1) Nare
{CPC 9311 2} Mone I Henc
B Primary systems are comprised of infrasiructure, hardware, sofiware and data which ensure the execution of financial sctivities as well as the recording and

use of informaion in electronic media in a securc manner and as to be accessed when needed. Secondary systems are primany system substitoees.



Modes of supply:

1} Cross-border supply

7} Consumpiion abroad

3) Commercial presence

4} Prescnce of natueal persons

Sector or Sub-seclor

Lamiatzaticons on Market Access

Limilations on National Treamnent

Additional Commimnents

3)

H

Foreigners may establish private
hospitals with the permission of
Munisiry of Health.

The number and type of hospitais,
medigal hranches in each hospital,
aimnber of required bealt
personned, bed capacity a5 well ag
procurement of medical devices
may be limited in accordance with
mvestment plans based on health
service needs of residentin] areas,
Unbound

3)

None

Unbound

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

A, Hotels and reslauranls

(CPC 641-647)

1)
%)
L)
4}

Unhound*

N(Jrlc:13

Maone

Unbound, except as indicaied in
the herizontal secuom. In addition,
after receiving the permission of
the Ministry of Family, Labour
and Social Services based on the
affimiative opinions of U
Minisiry of [nlerior and the
Mimistry of Culture and Tourism,
the hotels and restzumams
establishments with the tourisin
encouragement certificae, may
employ foreign personnel. But the
guaniity of fereitn personnel that
would be emplayed in an
ealerprise should not exceed 10

Blone

None

None

Unbound, except as indicated in
the horizonlal section

u Turkish cilizens may travel abroad without any resericeion. Only, they are required to pav, with certain exceptions, a TL amount equivalem of up to SUS

100 fee for each exit.




Meades of supply:

1} Cross-border supply

) Consumiplion abroad

33 Commercial presence

4) Presznce of natural persons

[ Seclnr ur Sub-sector

Limitntions on Market Access

Limitatiuns on National Treatment

Additional Commilments

ner cent uf the toial personnet.
This rain couid be increased up i
20 per cepd by ihe deeision of the
Mipistry ¢f Cuelmre and Tounsm
o @ case By 2ase basis.

zablished under

B.  Travel Agencies and Toor 11 Commcrcial presence is required. 1} Travel agencie
Operators Services ihe laws of 3 i Zavermment
WP 7471 CAnNGE OERANIZE urs crginaling
from Turkey aboad.
3} None 7 MNome
3} DNone 3} None
4y Linbourd, excepl as indscaled in 41 Unbound, except as indicated in
. the horizontal section the liorizonia) secuon
10. RECREATIONAL, CULTURAL AND SPORTING SERVICES
A, Cuiertainment services {including
theatre and live bands)
- Theatrical producer, singer i} Mone 1 KNome
group, band and orchesim 2} Nope 2] MNone
enlerlainmeant services 1} Mome 31 Mone
{CPC 26191} 4} Unbound, except as indicated in 43 Unhound, excepl as indicated in

the horizontal section

the horizontat seciion




Modes of supply:

1) Cross-barder supply

2) Consumption absoad

3) Commercial presence

4} Presence of natural persons

Sector or Sub-sector

Limitations on Market Access

Limitalions on National Treatineat

Additional Commitments

C. Librares, archives, muscums and
other cubwral services

- Library Services
(CPC 9611 1)

I}

a

3y

1)

None
MNone
MNone

Unbound. except as indicated in
the horizonla! section. En addition,
alter receiving the permission of
the Minisiry of Family, Labour
and Social Services, based on the
alfirmalive opinions of the
Ministry of Intedor and the
Ministy of Culivre and Tourism,
the service providers authorised
by the Ministry of Cuehure and
Tourista nay employ foreign
personnel, But the quantity of
foreign personnel thut would be
employed in an emerprise shall
not excead 10 per cant of the total
personnel. This ratio could be
increasced up to 20 per cent by the
approval of the Ministy of
Culure and Tourism on a case by
case basis,

I}
2)
3

1)

None

None

None except the name of the
library has to be Turkish.
Unbound, except as indicated in
e borizontal seciion

i

-Archive Services
{CPC 56312

1]
)
3}
4)

Unbound

Maone

None

Unbound, excepd as imbicaied in

the horizomntal section. Tn addilion,

afier receiving the permission of
dre Mintsiry of Family, Labour
and Secial Services, based on the

Unbound

HNane

None

Unbound, cxcept as indicated in
the horizondal section




Modes of supply: 1} Cross-border supply

2} Consumption abroad

3} Commercial presence 4} Presence ol nalural persons

Seclor or Sub-seclor

Limitaticns on Markel Access

Lizniustions on Malional Treaim=nl

Additions! Comenibments

affirmative opiaions of the
hfinistry of lstenor and the
WEinistry of Culture and Towr s,
the service providers authonsed
by e Mimsiry of Coliune and
Tourtsm may employ forcign
personnel. Bul the quamtity of
foreign persone] that would be
employed in an emetprise shall
not exceed 14 per cent of the total
personnel. This ratio coukd be
increased up 10 20 per cent by the
approval of the Minisuy of
Culture and Tourismm on a casc by
case basis,

- Museom Services except for
Historical Siles and Buildings
(Except mililary related musewm
Services)

(CPC 69321%%)

. Preservalion Services of Histoncal
Sites and Buildings
(CPC 69322

- Botanical and Zoological Garden
Services
{CPC 96331)

- Nature veserve services including
wildkife preservation services

(CPC 96332)

1)

Y

i

None

None

None

Unbound, except as indicated in
the horizonlal section, In addition,
after receiving the permission of
the Ministry of Family, Labour
and Social Services, based on the
affimmative opinions of the
Ministry of Inierior and the
Ministry of Culture and Tourism,
the service providers avthorised
by the Miniswy of Culore and
Tourism may employ foreipn
personnel. But the quantity of

17 Mope exeept in case the stale
outsources Lhe services in state
controiled arcas, the mteresicd
service supplicr should have
residency in Terkey in order (o be
able to attend the tender.

2} None

3} None

4)  Unbound, except as indivated in
the horzontal section




Mades of supply: 1) Cross-border supply 2) Consumption abroad 3} Commercial presence 4} Pregence of natural persons

Sector or Sub-secier Limitations on Market Access Limitatigns om Mational Treaiment Additional Commitments
foreign personnel thal would be B
emploved n an enterprise shalt
not exceed 10 per cent of the total
personnel. This rado conld be
increased up to 2G per cent by the
approval of tie Migisiry of’
Culture and Tourisin on a casc by
case hasis,

tl. TRANSPORT SERVICES

A.  Maritime Transport Services except Cahotage?!
{a) Passenger ransparation 1) None W None
(CPC7211) 2} None 2)  Mone
3)  Ionorderio fly the Turkish flag, the | 3)  None
shipping companies must have the
majority of 51 per cent Turkish
shareliotders. =
H Without prejudice 10 the scope of activities which may be considered as "cabotage" under the refevant national legislation, this schedule does not include

“maritime cabotage services", which are assumed to cover transportation of passengers or goods between a port located in Turkey and another port located in Turkey, and
traffic originating and terminating in the same pont located in Turkey provided that this trnffic remains within Turkey's territorial walers. In sddition, according to the “Law
Concerning Coastal Shipping (Cabolage} along Turkish Shores and Performance of Trade and Business in Turkish Poris and Territorial Waters” { Law No: 815), the right 1o
transport goods and passengers trom one point (o another along Turkish shores and 1o perform towing and piloting, and all oiher port services of any 1ype, whatsoever, within
or berween Turkish pons and shores shall belong exelusively to ships apd vessels that fly the Turkish flag in aceordance with Article 5340 of the Turkish Commercial Code
(Law No. §102). Vessels carrying the Turkish flag ir accordance with the Eaw on Turkish Imemational Ship Registry (Lew Mo. 44903 bui nat futfilling the requirements of
Article 940 of Turkish Commercial Code cannol perform the afbrememioned functions falling within the scope of cabatage rights, For further clarification, this Schedule
does not cslablish any right for the conduet ol activities falling under cabolage rights as sipulated in the “Law Concerning Constal Shipping (Cabotage) along Turkish Shores
and Performance of Trade and Business in Turkish Ports and Territorial Wasers™ (Law No: 845).

= Al Torkish ships shall Iy the Turkish (lag. A ship shall be regarded as Turkish unly if it vwner (or owners) is‘are Turkish. However, she following ships
shall also be considered as Turkish: 1} Ships which belong 1o tegal persons such as bodies, mstitutions, associations and foundations set up in accordance with Turkish Law,
the majonity of whose Board of Directors arc of Turkish mationality; i) Ships which belone o the frading compenies, 1he majority of whose managerial staff and
represeniatives are of Turkish nationality and are regisiared on the Turkish Trade Register.



Iiodes of supply:

1} Cress-border supply

2) Consumption abroad

3) Commercial presence

4) Presence of natural persons

Liumitaticns on Market Access

Limmitations on Iational Treatment

Additional Cnﬂu}ai_gr]j_gznts

4)  Captain and crew of the Twikish 4Y  Turkish nationality is requiczd for
fiaz vessels should e Turkish captaim and crew.
citizens. 1 . L
by Freight transposiation 1) Neoue T 17 Mone i
{CPC 7212} 2y None 2% None i
3} Inwpder to fly the Turkish flag, the | 33 None i
shipping compames must have the i
majority of 31 per ceni Turkish i
shareholders.
4)  Captail and crew of the Turkish 4} Turkish nationality is required for
flag vessels should be Turkish ceplain and trew,
- cilizens.
(c}  Renral of vessels with crew? 1) None 1} Vessels rented by loreipnecs may
(CFC 7213} ! operale inside the Turkis!:
COASEA] WAkETS,
These kinds of vessels are
considered as foreign vessels and
cannot fly the Turkish Dap.
2} None 1) None
3} Nope 3) None
4}  Unbound, except 25 indicated in 4)  Unbouud, except as indicsied in
the horizonial section the horizeutal secijon
df Maintenatice and repair of vessels | 1) None 1) None
(CPC 8BaB*Y) 2) None 2}  Nonc
3) MNone 3) Nomee
4]  Unbound, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
___tie horizonal section the horizonial sectivn
. Alr Transport Services
fa) Sclling and marketing of air 1y WNone 1Y Mone
ransport services 3y None 2} None
3y  None 3} Nooe

M

This commitment does pot include or conler any right with regard to maritime transporaLion services.



Maodes of supply:

1} Crass-barder supply

2} Consumption abroad

3) Commnercial presence

4) Presence of nawval persons

Limitations on Markei Access

Limilations on National Treatment

Additional Commitmenis

4} Unbound except as indieped in the | 41 Unbound except as indicated in the
horizomal sectien. . honzonlal section.
(b)  Compules reservation system 1} Wone 17 MNone
(CRS) services 2y HNope ¥ HMHone
3) DNone 3 None
4)  Unbpund except as indicated in the | 4)  Uinbound cxcepd as indicaled i the
horizomial section. horizantad section. e
{d) Aircraft repair and mainlenance 1Y  WNone 1) None
SErVICEs 2}Y  Wone 2} None
3} Awthorization from the Minisury 3y WNong
of Transport and Infrasiruciure is
necessary 1o perform functions for
the maintenance and repair of
aircrafl.
4} Unbound except as mdicated in the | 4)  Unbound except as indicated in the
. horizonial section. herizontal secton,
K. Rail Transport Services
(u) Passenger transpostation 1}  UnBound iy  Unbound
(CPCT111) 2 Nane 2y bMone
3}  Estabhishment as a commercial 3N MNone
(b) Freight ransportation compsny in accordance wilh the
{CPC 7112) Turkish Cosnenercial Code is
required lor oblaining
authonsation, TCDD has the
manepoly right for the
management of traffic over the
domestic railway netwerk as well
as the operativn of railway
infrasinuciure owned by the State.
4y Unbound, cxcept as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
the horizonal seciion the honzonial sectien
F.  Road transport services
{2} Passenger ruusponzion 13 Unbgund 1T Unbound T )
(CPCT712] + 112 2)  MNooe 2} Maone




Modes of supply:

1) Crass-border supply

2 Consumption abroad

3) Comunercial presence

4) Presence of natural pereons

Sector or Sub-secior

Limitations on Market Access

Lirpitations on National freaiment

Additional Commitmenss

{bY  Freight iransportation 3} Turkish nationality or being a 3} Mone
(CPCT1IN lepal eniity established under the
relevant Turkisf laws are required
For obteining o castier licence.
43 Unbound, exeept 28 indicated in 4} Unbound, except ag indicated in
. the horizowlal seciion the borizontal section
{c) Supporng scrvices for roud 1y Unbound '} Unbound
traees services 2y Nane 2} Worc
{CPC T4 except T4H2) 35  None 3} MNone

4)  Unbound except as indicated in the
hodizonlal section.

4} Unbound excepl as mdicated in the
horizomal sectian.

E. Services anxiliary o all mudes of teanspoyt:
(a) Carpo handling services 13 Unbound 1} Uubound

(CPC 741 except marilime corgo 2}  Nope 2 None

handling services) 1} None 3} Wone

4)  Unbound, except as indicated in 4)  Unbound, except as indicated in
__ the honzontal section the horizontal seclion

(by Slorage and worehousing Services 13 Unbound 1}  Unbound

except “hicensed warehousing™ 2y  None I}  None

{CPC 742).

3} Mone except for “customs
warehouses™ and "temponiry
starage facibilies at customs”. For
establishment and operation of
customs warchouzes and
iemporacy storage facilities ag
cusioms enonomie needs test
applies.

4)  Unbound, except as indicated in
the horizontal section,

1)  None except customs warchouses
and wemporary storage facilitics ai
customs can only be estabiished by
companies hat are in operation for
at least twn years.

4% Unbound, except as indicated in
the horizontal section.

Licensed warehousing

{part of CPC 742)

Licemsed warehousing is a system
n which agricultural products that

are convenient to storape (like

1) Unbound
2}  Nane
31 Nonc

4)  Unbound, except as mdicated m
the horizontal section

1}  Unbound
2y None
3) HNone

4)  Unbound, except as indicaled in
the hofzontal section.




Muodes of supply:

I) Cross-hoeder supply

2) Consemption abroad

3} Commertial presence

4) Peesence of natwral persons

Sector or Suli-sector

Limitations on Market Access

Limitations on Nalional Treatenent

Additional Commitmenis

cereals, lerames, oil seeds, cotton,
nuts, olive end ofive oil} and
clisssibied in compliance with the
current product standards are
warehoused afier their classes,
qualilies and standands are
determined by authorized
classifiers.

(<)

Freight wransport agency services
(CHRC 748)

1) Unbkound
1) Nome
31 Nope

4} Unbound except as indicated in the

horizontal section.

) Unbourd
2 Mooe
3 MNone

4y Unbound exzopt as indicated in the

horizontal sectiom.




Sector or Sub _ I')-e'sc'rip't"ion of measure indicating its incansistenc ¥ with
i Article 4

sector

LIST OF ARTICLE 4 MFN EXEMPTIONS OF THE REPUBLIC OF TURKEY

T Conntries 1o which fie

. _..measure applics

T A{T.SECTORS

| ALI SECTORS

! ALL SECTORS

1
|
]
'
i
!

c{ay  Lxiending full nationai tresmeni for thic investments of the
nalionals or companics of counties with which a Bilaleral

Investinent Teely i5 corcluded.

investments in Turkey.

in balance of payments.

a cusloms Lnion o a common market.

i - ' . . B
1 {b) (i} Executing the wmesfers, in specific periods, of the
nationals and companies of certain countries which made

e} Covering "wade risk" in subrogation for oue coutry.

{(d} The agreements wilh three countries, the MEN Articles of
which do not include il derogation parapraphs relating to
the privileges which are accorded so the investors of the
third ¢countries resuliing from its memberstip & or
associated with a fee trade zone, an econemic cooperation,

The restriction in the transfer of the premiums for long-term
insurance schemes and the employment of the foreign country
workers by foreign companies is waived for one country,

if the amount of the consulate duties collected from the Turkish
nationals by any country is higher than the amounts wrilten it the
tariff list, the amounts of consulate duties which are collected
from the nationals of that country will be increased reciprocally.

 Intended |

duration |

 Condifions creating (e need for the

exemplinn B

Al counwies with which
; agreemeqts are o will be in
i force.

i - L
{ Belgium-Luxembourg, Kuwai

'[

{ii} Giranting loreign exchange risk guarantee for cenain countries |
for the wransfers which are not realized due 10 the difficuliies

Japan

Tapan, Bangladesh, Germany

Libya

* Al countries

]

Indefinite |

|

Indefinite

Indclinite

Desire to create (avourable condinons for |
a greater economic cooperation between
Turkey and mentioned couniries and to
encourage investmenis by nationals wnd
companies of one country in the territory
of (he other countries.

To ensure sociz! security and continuous
emplovment of Turkish workers in the
mentioned country.

Desire (o ensure equal ealment to
Turkish nationals.




Sector or Sub Descriplian of measure indicating its inconsistency with Cointries te which (he Iniended Conditions crenting tie need for the
sector Artlele 4 measire applies duratfom o exempticn
ALL SECTORS On the condition that the legal provisions ar2 reserved and with All countries Indehnite | To secure the right of Turkish nationals
the condition of reciprocity, the forcipn real persons could own 1o acquire real eslates in a forelun
real estates in Turkey by acquisition or by inheritance, country.
Professional IE any loreign country lays down leral and administrative All countries [ndefintie | Desire to create favourable
Services vonditions agamst Turkish cilizens for performing ans and cireumstances for Turkish citizens to
supplying services, the stenilar activities of the ¢itizens of that pecform their activities under equal
country could be prohibited in Turkey. conditions i the giher countries,
Transportation The income and corporale tax rales for the foreign road, maritime | All countries [ndefinte | Desire 1o facilitate and to lower the costs
Services and air transport campanics can reciprocally e decreased down 1o of transportation services between
zero or increased lo a new rate nol exceading one fold of the Turkey and other countries.
existing rate con be determined, as a country by country basis
eilher for each transpontation type separately or for al! (ypes of
thewn.
Transpontation Transit or bilatera] iransporiation services, van be excluded from | All courtries Indefinite | Desirs 10 Jower costs and t) creale
Services VAT. This excepiion is pranied, with the condition of reciprocity, favourable conditions for the provision
tor the: related couniries’ tax payers whe do not have the residence, of services in this secior.
legai and business cenltre in Turkey.
Transportation To apply, on the basis of reciprocity, restrictions, prohibitions, Ali countries Indefinite | Desire o secure the smooth functioning
Services different reatments and different lanffs to the goods and of mutual ranspertation services.
transpontation vehicles ol the countries which apply restrictions,
prohibitions and different treatments 1o the Turkish road, air and
maritime ransporiation velicles,
Road Transport To grant, en the basis of reeiprocity, the privifeges about the All countries with which Indefinite { Desire to facilitate road transport
Services quotas and fees, the exemptions from the permission procedures. | acreements are or will be in servives belween Turkey and other

{orce,

counlries,




Sector ar Sub fescription of measure Indicating s inconsistency with Couniries to which Lhe Intended Conditions creating she need For the
seCIor  Artiele 4 ) meagire appkies duration exempiion
Rail Transport The bilaters! reduction in the renting fous of ilway wagons of a3 Syrig, b, Tee, Indefinite | Desies to facilitae rail tansport services
Serviees countties mentioned aside {paragrapk o) and the spplication of Lebanorn bewween Turkey and other countiies.
national ireazmment 1o tari{l rates on il reciprocal tansportuion of |
woods with i countries mentioned aside (paragraph b). by Commonweszlth af
Indeperdent Siates and
the Baluc Republics.
Accounting. {n order to perform the services under the fitle of " financial All countries [ndefimite | Dlesire to create favourable conditions for
Auditing and advisor”, the citizens of the countnies which have officially Turkish financial advisors 1o perform
Book-kesping codified the principles for the profession of financial advisory their jobs under equal conditions all over
Sesvices may be authorised, under reciprocal conditions, provided thai the world,

these persons should bave the characleristics required for the
professional of financial advisory in Tuckey and should have
rights to perlorm similar services in Weir gum couniries.




MONTENEGRO
SCHEDULE OF SPECIFEC COMMITMENTS



Modes of supply  ¢1) Cross border supely

{2) Consumption #braad

2} Canunercial prasence

() Yresence af oatural persons

Sccier pr sub-Sector

 Limiltiong on maker sceess

1. HORZONTAL COMMITMERNTES

Public Lhilities (&)

Services comsidered as public
uiikinies ara mrdons: oo bcal level
inay be suinect ta public
ATOAOPOIIes o 16 sl e Aghis
prnied (o priviee opasionss

Legal Enlitiey

Limitations on branches, agencies and
represeniative offices

{3} Treameni accorded 1o subsidizries
having their regisiered ofTice,
central administmtion or procipal
place of business within
Monienepro may not be cxdemded
10 brapches or agencies established
in Moatenegro. Treaiment less
[avourable may be accorded o
subsidinrics with a registered office
in Montenegro thal cannot shew an
effeciive and continuous {ink with
Monienegro's economy.

Real Csiate -

{334 Foreipn persoas may own real
eslate other than arable Jand and
real estate within restricted areas
subject \o reciprocity.

7 Explanatory Nate: Publie utilities exist in sectors such as related scientific and 1echnical consulting services, R&LY services v social sciences and humanities, technical testing
and apalysis services, environmental services, heallh services, ransport services and senvices auxiliary to 2ll mades of ransport.  Exclusive dehis on such services are often
granted to private operators, for instance operators with concessions from public awberities, subject 1o specific service obligations. Given that poblic utilities ofien also cxist at
the sub-cenural level, detailel and exhaustive sector-specific scheduling s not practical. This limitation doas not apply to lelecasumunications and 1o eamputer and related

3ervices.

Additienal commitinents




Modes of supply: {1) Cross border supply

{2) Consumption abroad

(3} Commercial presence

(4) Prescace of natural persons

Sector or sub-$Sector

Limitations un market access

. Limitaiions on natjonal treatment

Addilional commitments

Temparary Entey and Stay of Natural

Parsons

4

(i)

Unbound except for measures
conceming the entry into and
temporary stay m Montenegrro of
the following categories of nasural
persons providing services:

Intra_corporaic tansfers (1C

Entry and stay for a maximum of 3
vears will be graoted 1o persons
transfermed within a corpomnion and its
subsediaries and branches who:

Have been eroployed by a juridical
person establishied in the temritory
of Turkey [ur at least one year
immediately preceding ihe dale of
arfmission;

Are temporarily irnsferred in the
context of the provision of a
seivice in Montenego o a
subsidiary or branch that is
providing services in Mantenepro;
and

Are Managers, Executives or
Specialists,

(4)  Unbound except or measures

concerning the catepories of
natural persons referred io in the
Market Access column,




Moder of supply: (13 Cross border supply

{21 Cunswnption abreed

{3} Conuncreoial presence

{4} Presence of nowral permsons

Seclor o sub-Seciar

1 imitalions on market acce

Limitations

i

: national restmem

1

Managers: are persons working inc
senior pesition wir primanly direc
arpanization, inchuding (a) dirccung the
establishmem or asdepartment or
sub.division of the estabrbslunent;

(b} supzrvising and conwulhag the with
of ouler supervisory, professianat or
manageiial employees; and {c) having
the authority perionally e hire and fire
or recommend hidng, hring or other
personnel aclions{such as promutiong or
leave avtharization), and exercise
discretiopary authority over day-to-day
operaiions, 130es not inclade first-line
supervisers, unless the emplovees
supervised are professionals, nor does it
include employees who primarily
perforn tasks necessary for the
provision of the service. An economic
needs test will nod be required,

Executivey ur¢ persens within the
urgarszation, who primarnily diregt the
manapement of the organizalion,
establish the goals and pobicics of the
organization, excreise wide latitude in
decision-making, and receive only
general supervision or direction fom
higher-level execulives, the board of
directors, or stockholders of the
busmess. Executives wnuald not divectly
prrfonn wasks related 1o the actoal
provision nf a service or services. An
eeonomic needs 1est witl not be
required.

Specialists: are persons who possess
uncommon knowledpe essential to an




Modes of supply: (1) Cross berder supply

{2} Consumption abroad

(3) Commetcial presence

(-1} Presence of natural persons

Scctor g sub-Seclor

Limilaiions on market access

Limitatons on national treatmeny

Additional commitiments

ealahlishemant’s service, reseanch
equipmerns, lechniques or /management,
In assessing such knowilcdge, accaunt
will be taken not only of kmowledge
specific 1o e estublishiment, but also of
wheiher the parson has a high level of
quahificalion referring 1o a tvpe of work
or trade requinng specitic technicad
hnowledpre, including membership of an
accredited profession. An cconomic
needs jest will mot be required.,

(i)

(2}

b}

Busipgss Visirors (BYY

Entry and wemporary slay of the
following calegories is permitied
wilhout applicalion o an cconomic
needs et for a period of up 0 90 days
in any twelve months:

Service sellers - persons nol
residing in Monienegro who are
representatives of a service
supplier and zra seeking temporary
eniry for the purpese of negotiating
and confracting for the sate of
services but are nol engaged in
malang direcl sales o the general
public or in supplying services
themselves: and

Persuns respomsible lor seiling up a
CONUNErsial Presence - mManaeers
whe aee respottble for setling up
in Mooter -2z a comtmercial
presence of ce provider of
Turkey and wio 5 pot encaged in




Maodes af supply: {1} Cross bordar supply {2} Consumption abroad

Zector or sub-Sector

Limitations on inarket access

{3} Commercial presenee

(4} TPresence of patuzal persons

italions on national reagment

Additional commitmen:s

making dirset sules or in supplymg
services; whea the service provider
l1as no other commuercial presence
in Montenegry.

{ii¥} Contrmctual Service Supplicrs

[{8:-E1]

Access will be oranced o natural
persons engaged i the supply of a
Service on & temporary basis as
employees of a legal person with no
comimercial presence in Montenegry,
subject Lo the following conditions;

- ‘The fezal person hos obtined 2
servige contract, for a period not
exceeding 12 months from a final
consumer in Montenegro, through
a procedure which goaruees the
bora fide chamcter of die contracy;

- The service contract complies with
the laws of Montenegro;

- The natural person seeking access
shouid be affering such services as
an eniployee of the legzal person
supplying the service for at Jeast a
year imnediately preceding such
movement;

- The wmposary eniry and stay shall
be for a cumitlative period of not
rrore than 3 months in any 12
month period or for the duration of
the comact, whalever is less;

- The natural porson must possess
(a} a university degree or a
tecbmical qualificaton
demenstrating knowledye of an




Mpdes of supply: (1} Craoss border supply (2} Consumption abroad (3} Commercial presence (4} Fresence of naturul peruons

Sector or sub-Seclor ___ Limvitwions an market access Limitations i national treatment Adduional comemitmenis
’ equivalent level™; (b) prfossional

qualifications where this is
required wo exercise an activity in
the seciar concemesd pursuant 10
the: Fawr:, rogulations or
Tequirements ol Monienegro, and
{c} at leasi three yeams professional
cxpencnes in the sector

= Where the degree or quakification Las not been obtzined in Monienepro, it may be evalualed whether this is cquivelent 10 2 universi Ly degyes acquired in
Montenerra,




i
i

Ths commitment relales only 1
the service actvity which is the

subject of the conlract; it does not

confer enlitlemernt to crercise a
professionad title in Mondencero:

The member of the persons covered
by the service contract shall oot be

larger than necessary w fulfil the
coptract;,

An econosmic aeads test will no be

required; and

The service confract has to be
ahrained in one of the activities
mentioned below:

- Legal services;

- Accounting and bookkeeping

SErViCes;

Architectural services, urban

planning and landscape
archifecraral services:

- Engineering services,
integrated eagineenng,
SCTVICCS;

- Computer and related
BETVICas:

- Advertising;

- Management consulting
services;

- Servces refated to
manzpement consulting:

- Technical testing and analysis

services;
- Relaled scienlific and

technical consuliing services;
Trnsiation services,
Environmental services; and
Instaflations and mamtenance
of machingry or equipment




Modes of supply: (1) Cross border supply

(2) Consumption abroad

(3) Cormmercial presence

(4} Presense of patural persons

Secior or sub-Secior

Lirniiatinns on market access

Limitations on national resiment

Additional commitments

e borizomal seetion.

the honizomal szzton.

.1 SECTOR SPECIFIC COMMITMENTS i
i._ BUSINESS SERVICES . .
A. Professional Serviees =~~~ = ) .
{a} Legal serviges {1y ™Neome {17 None,
- Consultancy on foreign, {21 Moue. {27 Monc
international law and {3} Mone. {3) None,
donsstic law () Unbound, except as indicated in {4} Tinbaund, cxcept as indicaled in
fpan of CPC 861) the horizomal secton. the horizomtal secyon. .
(b} Accaunting, audiling and (1} Nonc (i) ™None.
booldeeping services (2} Mone. (2) None.
(CPC 862y £3) Nowe, (3} MNone.
) Unboumd, except as wndicated in {4} Unbound, except as indicated in
. - the horizontal section. the honzontal section
{¢) Taxafion services™ (1} None. {1} Mone.
(CPC 563} i3t MNone. (2} Mone
{3} HNHone. (3} Mone.
(4} Unbound, excep as indicased In (4} Unbound, except as indicated in
the horzontal section. the bhorizontal sectjon,
(d}  Architectural services {1} MNone, {11 WNone.
{CPC 671y (2} None. (2) Noue.
{3} None, (3) HNope,
(4)  Unbound, except as indicated in {4y Unbound, except as indicated in
] the borizontal section. the hordzomal sectivn.
{e] Engmeering services {17 Wone. €17 None,
{(CPC B572) {2} Mone. (2) Mone.
(1) NMone. (3} MNone,
()  Unbound, excep as indicaled in (4} Unbound, exceps as indicated in
the harizontal seciion. the horizomal saction,
{0} Inlegrated engineering services (1} MNone. {1} Mane.
(CPL 8672 (2) MNone. 23 None
(3} Hone. (3} MNonc
Pi{#)  Unbewnd, excepi 2s indicated in (41 Unbound, ziwept as indiceled in

” teyal advice and legal rroresetanon in axation matters are not ineheded, since commined under tegal services (pant of TPC #51).



Modes of supply: (1} Cross border supply

{7} Consumgtion abroad

(3) Conunercial presence

(4] Presence of natural persons

Scetor or sulrSector

Lintitatinns op market accoss

Limuatiots or: naticoal ireatment

Additional commurmerss

(g Lhthan planning and lendscape {1} MNone. {1} MNomc.
archiiectural services {2} Mono. (21 Noneg,
(CPC 86574 (3 WNane. (3} None.
{4y Unbouwnd, except as indicared m (4}  Unbound, cxcent of indicated in
the horizontal section. the horieontsl sectic,
(1 Medical and dental services {11 None {1y None.
P 03E2) {2} TMone. {1} HNome
{31 None. (3) None
{41 Unbound, except as indicaled in (1) Uubound, except as indicated tn
the hostzonlal seclion. the hobzonal section.
(i)  Velennary services (1} Tone (1} None.
(CPC 932) (2} None. (2) Mone.
{3} Wone. (3} None
(4] Unbound, exeept as indicated in (4} Unbound, except as indicaled in
the harizontal seclion. the horizomal section.
) Scrvices provided by midwives, {1} Unbound. (1} Urbound.
aurses, physiotherapists and {2} None. (21 None.
para-medical personmel {3} MNone. (1) WNone.
{CPC 93I91) {4} Unbound, except as indicated in {4} Unbound, excepi as indicated in
the: horzonta) scetion. ihe harizanial section.
B, Camputer and Refated Services )
- Cempuier and selated services {1} MNoone. (1} HNone.
(CPC &4) {2} Mone. (23 None.
{3} None. (3} MNone.
Momenepro suhscribas to the {4) Unbaund, except as indicated in (4} Usnbound, except as indieated in
“Understanding on the zcope of the horizonta! section. the horizonial section.
coverage of Computer and Relaled
Serviees - {OPC 847" arached in
Appendix L
C.  Research and Development Services
(3) R&D services an natral scienees {1} None. {1} None,
(CPC 851D {2) None. (2) MNoac.
by R&D services on secial sciences {3) Nane. (3} None.
and humanities {4)  Unbound, excepd as indicated in {4}  Unboumd, exceprt as indicoted in
(CPC 852) the horizoatal section. the horizonkal section,
{c) Interdisciplinary R&D services

(CPC §53)




Muodes of supply: (1} Cruss border supply

{2) Consumption abraad

(3) Commercial presence

{4} Presence of nawral persons

Sector ur sub-Seclor

Limilations on markel access

|

Limitaiions on national tregtment

Additional commitinents

hoe entertaimnaem
eguipmeEnl
(CPCB3202)

the hirzonial seclian,

D. Real Estate Sexwviees
(a} Involving own or leascd propeny (1Y None. {1y Mone.
{CPCEIN (2} None. {2} Mune,
(b} Ona lec or comract basis 3y MHone. (31 Mane.
(CPC 827 (4) Unbound, except as indicated in {3)  Unbound, except as indicated in
_ __Ihe horizomial section. the horizental section.
E. RentalLeasing Services YWilthout Operatars
(a} Helning 1o ships {1t Mone. (1} None
(CPC 83103) (23 Mone 2} Mane.
(3} Nonc. (3} Mone,
{4} Upbound, exceprt us indicaled in {4) LUnboond, 2xcept as indicated in
the horizontal section, the horizomal sector.
{b) Relating o aircraft (1) Nane. 1} Wane.
{CPC BAtO4) (2} None. 2) None.
(31 Nane. (3} WNonc.
(4) Unbound, except as indicated in {4]  Unbaund, except as indicated in
B thie horizonlal section. the horizontal section,
{c} Relating 1o other Wanspory (1) WNone (1} Mone.
equipmenl {2} MNonc. (7)) None.
(CPC B3101, 83102, 33105) {3} MNone. {3y WManz.
(4}  Unbound, cxcept as indicaled in (4) Unbeound, except as indicated in
the horizontal sectian. ___the honizomal section.
{dY Relaling (o uder machinery and {17 None. {1} Nonc.
EOUTPITLETE {2) Mowe (2} None,
(CPC B3106 - 83109} (3} MNowe. (3) Mone.
4) Unbouod, except as indicated in (4)  Unbound, except as indicaled in
| the harizantal section, __the horizontal section.
(e} Other {1} None. {1) None.
- Renlal services relating to (2} Wone {2} None,
pre-recorded video cassettes 1 Mone. {3} None.
and optical discs for use i (4} Unbound, excep as indicated in (%} Unbaund, eicept as indicated in

the hotizontal section.




Modes of supply:

{1} Cross border supply

{2t Consumpiion abroad

{3} Conunercial presence

{4) Presence ol nntural persons

Sectar or sab-Sector

i

Limitations on market access

1

Limirations on narizmai (reaimem

Additicnal commilmenis

the horizental section,

the horizontal secticn.

| F.  Other Business Services e N
()  Adventising services (1) Nore. i1 Mone.
{CPC BT {2 ™Mone (2} MNone.
(3] None. (3 MNone.
{4)  Unbound, except as indtcaked n {4}  Unbound. except o= indicaled in
ibe horizomtal section, e hordzoanial section, o ]
(b} Market reseurch and public 1y Mone {1 Neone
opinion polling services £2) Wone. {2}y Mone.
(CPC 864) (3) None (3} MNone.
(4)  Unhound, excopt as fndicated in {4} Unbound, except a5 indicated in
the horizonia) seclion. Lhe horizontal section, |
{c) Management consuliing scrvices {1y Mone {11 None.
(CPC 863} {2} Mope. (2} Wonc.
{3} None. (3} None.
(4) Unbound, except as indicaled in {4y Unbound, creepi as indicaled in
the harizontal section, ___the horizontal section.
(d) Services relatad 1o managemen £1y None. {1y Mone.
comsulting £2) Hone. {2y None.
(CP 566} (3) None. {3y None.
(4) Unbound, except as indicated in {41 Unbuund, excep: 25 isdicased in
. the horizonial section. the honzontal seclion.
() Techaival wsting and analysis {1y Nooe {1} MNone
SErvicas (2) NWone. {2} MNone.
(CPC R676) (3) Mone. {3? Tone.
(4) Unbound, except as indicated in {4} Unbound, except as indicated in
the horizontal seclion. the horizomal seclion.
(N Advisory and consulting scevices (i) None. {1} Nene.
incidental to agriculture, howsting {7 Nene. {2] None.
and forestry (3 oo {31 Mone.
{part of CPC 881) (4}  Unbound, except as indicated in {4} Unbound, except as indicuted in
L the horizonial scction. _the horizoalal section.
() Advisory and consuliing senvices 1) MNone (1} Nonae.
tcidental wa fishing (2} None. {2y MNone.
(pariof CPC 882) {3) None. (3} None
(4) Unbound, excepl as mdicated in {4) Unbound, cxcopt as mdicated in




Mades of supply: (1) Cross border supply

(2] Consumption abraad

(3) Commereial presence

{4} Preseace of natural persons

Sector or sub-Seclor

[imitations on market agecss

Limitations on national trextment

Additional commitments

4

i horizonlal section,

_the forizomal section.

(h}  Services incidenial to mining {1) Mune. (1} Mone
{CPC 883, 5115) {2} WNone. {2} HNone.
(3 Mone. {3} MNane.
(4} Unbound, except ns indicaled in (4} Unbouond, cxcept as indicated in
3 the hortzomal section. the horizenial section. B
) Advisory ond eonsulting services {1} None. {1} None.
ncidental to encriry distnbution {2} WNone. {2] Nome.
(partof CPC 88T (33 MNome. (3} MNome.
{4} Unbound, ¢xcept as indicated in {4) Usnbound, zxcepl as indicated in
the horizontal section. the horizontal secrign.
{k} Placemeni and supply services of [}y None. {1} MNome.
personnel (2} Nome. {2) None
(CPCRT2 13} Noue. (3] None.
(4} Unbound, except as indicated in (4) Unbownd, except as indicated in
the horizontal sectian. e horizorts section.
(1} Investipation and security {1} Wone (1} Mene.
(CPCATH {2} Moo, {21 MNone.
{3] None. (3} None.
{4) Unbound, except as indicated in 4} Unbound, cxcept as jindicaied in
the horizontal section. the hortzomal section,
¢{m} Related scientific and techmical {1} Mone. {1} Mone
consulting services (2} None. {2} MNone.
(CPC B6T5) {3) None. (3} Mone.
(4) Unbound, except as indicaied in {4} Unbound, ¢xcept as indicaled m
the horizontal section. the horizontal section
(n) Maintenanee and sepair of (1} MNone. {1} None
¢quipment (Rof including madtime | {2} None. (2} WNone.
vessels, airerfl or gther ranspon (3] Mone. (3} Mone.
equipment) {4} Unbound, except as indicaled ic {4) Uobound, excepl as indicaied in
{CPC 633, 8861 -8866) the horzontal section the horizeval section.
(o) Builldimg.cleaning seraces {1} Unbowent. (i} Ethboend.
{CPC R4y (¥} Mon=. {2y MNene.
(3} DNone, {3) Mone.
Unbownd, except 25 indicated in Y Unbound, escept as indicatsd in




Maodes of supply:

t1} Cross booder supply

(2) Consumption abroad

{3} Commercial prosence

(4} Presence of natural pecsans

i Seetor or suth-Sector Limitations em market access Liiniintions un nadional 1eeaine Additional commamens o
{p) Phowomprhie servives {1} Unbound. (13 Unbwooond. i
{CPC RTSY 124 MNone. (23 Nung, ;
i i3y Mone. (¥ Nooe.
; P4y Ulnbound, except as dicated in {1} UInbound, excepr os fndacaied in
o o . ihe hanzonal seetron. he horizoslal section. o e
{g) Packaging services 1Y Unbound, (0 Uniboumd, -1
(P 878) {1y Mome. 1Y Nope. i
{317 MNone. {3} Mone,
{4} Unbound, except a3 indicated in (4}  Unbound, except as indicaled in
the horizontal sectian. the honzonfal section.
{r} Frinting, publishing {1}y None. (1) None
{CPC 834470 {2} HMone (7} Nonm:s.
3y MNome. (3) Nene
{4y  Unbound, except as indicaled in 4)  Umbound, excert as indicaied in
the horizontal sectian, the hopzontal section. o
(s Convention services {1y Mone. (17 Mone.
{(part of CPC 87509) {2y MNooe. ({2} HNone
{3 Mone. (3 Mone.
{4} 1Inbound, except as indicated in {4) Unbound, except as indicated in
) he hoeironial section, the horizonial seclion. R
()  Chber (1) Mone. {11 Moas.
- Transialion amd inserpratation | (23 MNone. (2} None,
senvices {3) Mone {3 Moneco
(T RBT903) {4) Unbound, cxcept as indicaled in {4} Unbound, except as indicaled in
the horizontal section. the hedzomal section.
2. COMMUNICATION SERVICES ~
A.  VYostal services’®
[CPC 7511) i
w0 While discussions on classification in this sector are still ongoing, the commiument is listed according to the proposed classification that has been noiified

o WTO by the EU and its Member States on 23 Mareh 2001 (WTO document SACSS/Wr61) and of the selieduling guidelings on postal/courier co-sponsored 1y the EiY on
17 Febyary 2005 (WTO document TH/S/W 30, withoul prejudics ta the outcome of the discussion on the classification of postal and courier services.



Modes of supply: (1) Cross border supply

{2y Conswmption abroad

(3) Commercial presence

{4} Presence of nawral persons

Seclor or sub-Sector

Lumitations o market aecess

Limitalions on naiional treatment

Additional commiiments

B. Cowier services
{CFC 7512)

Services relating 10 the handling® of

postal items™ according to the following

list of sulr-gectors, whether for domestic

or forcign destinations,

fa) Handling of addressed writen
conmuunications an any kind of
physical medium?®, including:
- Hybrd mail setvice; and
-~ Direct mail.

()  Handling «f addressed parcels and
packages™

(c} Handling of addressed press
products?®

{d) Handling of items referred i n (a)
1o {(c} abave as regisiered or
insured mail

{2} Express delivery suivices? for
ileras referred 10 in (@) wo (¢} above

(f) Handling of non-eddressed items

{g} Document exchange’”

Sub-sectons {a), (d} and (e] are excluded
when they fall into the scope of the
services which may he reserved, which
is: for itesns of carrespondence the price
of which 5 less than five tirnes the
pubiic basic tariff, provided (hat they
wetsh less than 350 seams™, plus the
registered mail service vaed in the
wourse of judicial or admEnistrative
precedures,

(1Y (3 1icensing systems may be
cstahlishied for sub-sectars (a) 1o
{d}, for whicl a peaeral Unmversal
Serviee Obligations exists, These
licenses may be subject 1o
particular universal service
obligations andfor financial
contribuiion 1 a compensation
furd.
MNope for sub-sectors (e} 1o (g}

{4} Unbgund except as indicaled in the

honizomal section.

{1} {2} (3} None.

{4} Unbound excepl as indicated in the
homzontal section.

Montencgro undentakes the
commitme s in the Reference paper on
pastal and courier services in ihe
Appendix T1. Pnivate operalors cannot
be teated less favourably than fhe
Matianal Post Qffce of Montenegro in
providing exprass delivery services,

The leom "handbing” showld be 1dien 1o inchude Cl2arsuce, soning, transpoc and deliveny.

» "Postal iwem" relers wo items handled by any 1ype of commercial aperator, «whether public or prvaic.

E.g. leuwr, pusicards,




Modes of supply: (1) Cross border supply (2] Covnsumption abroad (¥} Cormercial presence {4y Presence of natursl persons

Scctor or sub Secior T"_ ___Lunitarions on markel accesy {___Eamitatians en national treatinemnt i Additional commitements o
. Teleconumunication Services . o o
AN scrvices consisting of the {17 Hone, (1) Nane Montenesn o undertakes the oblizations
iranstnission and reception of sigpals by | {2)  WNone, {2) Wone conlained in the reference paper
any electromagoelic means ', excluding | (3)  MNoroe. {3y WNone. atiached hereto for e following basic
broadeasting*® (¢4} Unbound, excepl a5 indicated in {4)  Unbound, except as indicaled in telecommunications services:

Liogizcmea: eommilments. horizontal copumitments.

Telcommunications services do ot a)  Voice telephone services,
cover the econemic activity consisting by  Packeil-swilched dala transmissien
of the provision of coment which require SerALEeS,
ielecommunications servicss foc dieir c} Circun-swilched dara transmission
transport, SEFVICES,
These services may be provided on a d)  Telex services;
facililies basis or nen-facilities basis, e}  Telegraph seniees;
and encormpass local, fong-distance, or f)  Facsimile services;
inlernational services, tor public or g)  Prvale leased circuit services; and
non-public use, and may be provided o)} Other.
through any mweans of technolopy.

Ll Books, cajalogues are included hereunder.
3 Joumals, newspapers, periodicals.
36 Express delivery secvices include the collection, transport, and delivery of documents, printed maticr, parccls, gowds or other tems on an expediied basis,

while tracking and maintaining control of these items throughout the supply of the service. This commitnient does not include mantime wanspori SCTVIGSS, OF SEFvives Lo
which the Annex op Air Transport Services applies,

37 Frovision of means, including the supply of od hoc premises as well as transporation by a third party, allewing sclf-delivery by mwiual exchange of posial
iteins belween users subscribing §o this service, Poseal item refers to flems handled by any type of commertial opemtor, whether public or private,

"liems of correspondence™: a communication in written fonm on any Kind of physical medium io be conveyed and delivered al the address indicated by the

sender on the ilem ilselfor on its wiapping. Books, catalogues, newspapers and periodicals are not regarded as ilems of commespondence.

3 Sub-sectors 2.C.H) 1o 2.0.m} of the Services Scctorl Classification List contained in MTN.GNSW/120 (valuc-added services) and Sub-seceors 2.C.a} ta
2.C.p) of that List are included here, Sub-seclor 2.C.0) of tha List is also included here to the extent thet it falls under this definition. For the purposs of this Schedule, sub-
sector 2.0 of that List (‘'On-line information and/or data processing (including trunsaction processing)) is a compuler and relaled service and. as such, 15 reflacied in this
Scheduie of Commitments under [B.

A Broadeasting is defined as the uninterrupled chain of wransmission required for the distribution of TV and radio programme signals to the general public,
but does not cover vonttibulion hnks betwern operatars.



_ Modes of supply: (1) Cross border supply

{2) Consumption abroad

{3) Commercial presence

{4} Presence of nawral parsons

Sector or sub-Sectar

Liinftunions en markei accesy

Limitations on matienal treatment

Additional commiunents

(CPC 8930

3. CONSTRUCTION AND RELATED ENGINEERING SERVICES .
A.  Generad construction (1) Unbound due to lack of technical | (1) Unbound.
work for butldings feasibidity,
{CPC512) (2} Mone {2y MNaone,
3. General construction (31 MNone (3} MNone.
waork far civil engineering {4}  Unbound, cxeept as indicated in (4} Unbound, except as indicated in
(CPC 313} the honizonlal seotion, the horizonia! section.
C. Installation and assembly work
(CPC 514, 514)
D. Building comgpletion and finishing
work
{CPC 5L7)
E. Cxber
| {CPC 311,513, 5148)
d. DISTRIBUTION SERVICES
Sub-secturs below exclude trade in arms, munitions, war material and other military equipment,
A Commission agenls' services {1} Monc. {1} None.
(CPC azl, 61111, 6113, 6121) {3 Mane [2) None.
B.  Wholesale lrade services (3) None. 3] WNone.
{CPC 622, CPC 61111, 6113, (4) Unbound, excepi as indicaied in (43 Unbound, =xcept as indicated in
6121) the honizoatat section. the horizonal section,
C.  Relailing services
(CPC 631,632, 61112, 6113,
612t, 6122, 613}
D.  Franchising




Modes of supply:  {1) Cross border supply

(2} Consumplion abroad

{33 Comnersial presence

(4} Presence of notural persons

Sector or sub-Scctor I Limisations on ntarket access Linmigatings on sational irgasment | _] o Additional cammitments
5 ERUCATIONAL SERYICES (only privaicly funded services) e :
A Pomary educaion services {1} ™Nora, {1y None.
UPT921) {2} None. {2) MNone.

{3} honco. {3) A privale elerentiiy sohooi mlay
be eslablished only by a dotestic
naters] or legol person,

{43  Uzhowsnd, except as indicated in {4)  Unbound. exeept as indicated in

__the horizontal section. the hotdzontal section.

B Secondary education services {1y Mome. (1t Hone.
(CPC 922} () Mone, {2} Nooe.
{3} Monc. {1} MNonoc.
{4) Unbound, cxcept as indicated in {4)  Unbeund, except as indicated in
the horizontal section. ___the horizontal section.
C. Higher education services {13y NWone. (1] WNone.
{CPFC823) {2} Nome {2} Nore.
£3) Norne. (3) None.
{43 Unbound. excepl as indicated in {4} Unbound, except as fodicated in
— the horizontal section. __the horjzomgal section. P
D, Adulteducation (13 MNone. {1} Mone.
{CPC 924) {2} None {2} None.
(3) MNone. (3} None.
{4) Unbound, excep as imdicared in {4} Uabound, except as indicaled in
the harizosal section the honzontal sectorn.,
E.  Onher education services £1) MNone, {1y Mone.
{{IPCB29) (2) None. [2) WNone.
Traimng services {e.g. language {3) Norne. {3} Mone
uaining; driver's education: {4y Unbound, esxcept as indicaied in (4)  Unbound, except as mdicared
cxbcutive/management training; the horzontal scoting. the honzenial secaon.
mformation technology training}
ond education tesling services -
6. ENVIRONMENTAL SERVICES
A, Waslewaler management (1) Unbound, excep for advisory (¥} Unboond oxcept Yor advisory
{ wastcwater services comesponds services where Mone. services where Mone,
1o fewage servicesh {2} Mane [2) WNone.
(CPC 2401} {3) None, (3} None.
B Sohd/Mazandous wasle (4} Unbound, except as indicated in (4} Unbound, except as indicared in
gement ihe horizomal section ihe horizomal section,




tedes of supply: (1) Cross border supply

(2) Consymption abroad

{3} Commercial presence

{4} Presence ol natural persons

Scclor or sub-3ector

Limitations on market access

- Refuse disposal services
(CPC 9402)
- Saniigtion and similar services
{(CPC 9403}
C. Protection of ambiet air apg
climae
- Cleaning services of exhaust
rases
{CFC 3404)
D.  Remedistion and cltan up of soil
and waters
-~ Treaunent, remediation of
contaminated/poiluted soil
and water
fpurt of CPC 9406)
Corresponds (o parts of Nature and
landscape protection services
E.  Nuise and vibmation abaiement
{CPC 94035)
F.  Protection of biodiversity and
landscape
- Nature and landscape
protection services
{paris of CPC 9406 not
covered under D)

Limizations on national treatrment

Addilional camrnitments

G.  Other Environmenal Services
(CPC 9409}

(n

(2}
3
4

Unbovnd, excem for advisory
services where None.

None.

Mone.

Unbwgund, except as indicated in
the Benzontal secton,

8]

(2
(3
4

Unbound, except for advisory
services where None.

None.

None,

Enbound, zxcept as indicated in
the horizorzi section.




Mades ot sapply:  (E) Cross border supply {7} Consurgticn abroad (3] Compercial presence {4} Fresence of natural persons

Sector or sub-Sector 1 Limilations o markel access [ fimitatious on nalional treatmem | Additional commitments

7. FINANRCIAL SERVICES

- As a2 gencral nade and in 2 non- diserminatory manner, fivoncial instinutions incurserated in Monlencgro must adopt 3 speeilic legal e,

- The adinission ko the markel of mew fnangial prodecs may he subject (o exisience of, ond fonmistency with, a regulalory framework aimed o aehieviny the
shjectives indicated in Article 46, paragraphs  2nd 2 of te Protoeol 111 on Trade in Services.

A. Al insurance and insurance - related services

- INKUrERCe COmpany may nof scrvices af {ife and oon-fife insurance simubiancs . Exceptionzily insurznce comnpany providieg hife insurance services may
pravide non-iifc insuramee sueh e insurance against accidents as well as voluntaiy Lizzlth insurance Lo igs custoniers up o the level of tesment costs.

- Compulsory insurange can be provided onby by lnsurance companies {inclading foreign insurance supphers) licensed in Montenegro and State funds,
Compulsory insurance implics obligalery insurance of passengers in public transpertation against accidents und insurance of owners of mator vehicles, aircratis
and maritime vessels for third party Jiability and colicctive insurance of employees against induserial accidents, Stale funds provide compulsary pension and
health insurance. Ten years after the dute of aceession 10 the WTE, compulsory insurance of owners er users of maritime vessels for third party liability may also
be supplicd by insurmnce conpanies not licensed in Momtenepro under the same condilions that applics to insurgnce companies licensed in Montenegro. o

(i) {rirect insurance {including co-insurance} . . P
{A) Lifc insurance {1} Unbound, cxrem fr provision of (1} MNone.
{ifiz insurance to foreign nationals
where None,
{2)] WNMNone {2} Mone.
{3} None. {3} Monec,
{9y Unbound, excepl as indicated in {4y  Unbound, except as indicated in
sthe horizonial section. the horizonial seciion.
HoL Foreign insurance companies are required 1o cstablish subsidiaries which musi be incorporsted o5 joint stock companies. Branching will be allowed as of

January 2012;

- Company for intermediation in insurance and agency for provision of other services may be established as a joint stock or limited liabilily company,

- Foreign hanks may estabiish subsidiaries, branch offices or representative offices in the iemilory of Montenegro. Representative ¢lfices of foreign banks
may provide only preparatory activities such 2s mmarket research and may not provide batkinp services;

- Broker and dealer companies, credit goarantee funds investment funds and a stock exchonze must be incorporated as joinl stock companies;

- Micro finance instinutions and legal entitics for provision of investment advisory services must be incorporated as limited liability companmies ar joint stock
companies, Company for imvestment fund management company most be incorporaled as a joint siock nr himited liability company, while agsel manapement
company performing activity of maneging and organizing volunlary pensien funds must be established as a non-public joint stock company.



Modes af supply: (1} Cross border supply

(2) Coensumption abroad

{3) Commercial presence

(4} Presence of natural persons

Sectot or sub-Sector

Limitations on market access

Limitatrans on nabional treptiment

Additional commitmenis

(B) MNon-life insurence

(1) Reinsurance and sewiooession

(1} Usnbound, except none forinsuring | (1] MNone.
properey of foreign nationals as
well as insurance of risks relaing
16 maritime shipping and
sormenaal aviation and space
lzunching and freight (ineluding
satefdiles}, with such insurance to
cover any of all of the loflowing:
the goods being trenspored, the
veincles mansporting the gowds and
any liability arising therefrom, and
goods in inlemational traasit.
{2y None. (2) Noxe.
{3} MNone (3) Momne.
(47 Unbound, excepl as indicated in 4y  Uniboumi, mxcept as indicated
the honzoutal sechon. the horzontal section.
{1} MNonc. (1) None
{2} Mome. {2} Nomc.
{3} Mone. (3) None.
{4} Unbound, except as indicaied in (1) ifnbound, except as indicated in

the honzoral secton.

the: horizental section,




Modes of supply: {1) Cross border supply

{2} Consumpiion abroad

{3) Comnnercial presence

{4} Préscnce of natural persons

Heetor or sul-Seclor

Lirvitatiens un pations] resinaoni

Additional commitinents

{iii) Insurance intermediation, sueh as

brokeruge and ngeney

(1

@
(3¥
{4}

Unhound, except none for
provision of life ‘nsurence 1w
forenm naiouzls, insunng properly
of Forcign nativnols, as well as
insurance of risks relaling 1o
maririme shipping oad
commercil aviziion snd space
launching and freipht (including
sateflites}, wilh such insurance to
cover any or all ol 1he following:
e poods being ransported, the
vchicics iransportinng the gaods
and any labitity arising
therefronn, and goods m
international tramsit,

Mone.

Neme,

Unbound, except as indicated in
the horizonlal section.

1} Monc.

{2} None.

(3} None.

{4} Unbound, except as indicaled in
the horizonlal section,

{ivd Services auxiliary t0 insuranes

such as consultancy, actuariol, nisk

assessmenl and claim settlement
services

(0

(2}
)
C)]

Unbound, except none for
provision of lift snsurance to
lorsign naiionals, insuring property
of foreign nationals, as well as
insurance of risks relaling to
mantime shipping and
commercial avialion and space
iztmching and freight (including
satellites), wath such msumnce to
cover any or ait of the following:
the goods being iransported, the
vehicles transponiing the goods
and any liability arising
theretiom, and gowds in
nierpational transic.

WNoue,

None.

Urnbound, except as indicated i
the horizontal secion.

(1] Neme.

{2) Mone,

{3) None.

{4) Usnbound, excepl as indicaied in
the hurizontal section.




Modes of supply: (1) Cross border suppy

(2) Cansumption abroad

Seelor or sub-Seckor

[

{3} Canunercial presence

{4) Presence of natural persons

Limnitations on market aceess

Limitalions on nalional treatmend

] Additionat commitriepls

B. Baaking and other financial services
One out of five membees of the honk's management board and a1 fast two executive directors awst be Familiar with the official language of Montenegro and be

resident In Monteneyro for the duration of the engagement.
vy Acceplance of depasils and other {1) Mone. {1y Moue.
repayable funds from Lhe pubkic {2}y None. (2 Mone.
{31 MNone. (3 None.
{4} Unbound, except as indicated in {4} Linbound, except as indicaied in
ihe horizontal section. the horizontal seciion.
(vi) Lending of all types, consumer {11 None. (1Y None.
credil, movtgage sredit, Factoning {2} Mone. (2 WNome,
and fmancipg of commercial {31 Mone, {3} Kone
transaction {4} Unbound, except as indicated n (4} Unbound, except as indicaled in

{vi) Financial ledsing
(viii) All payment and money

IaRAHISsIn services, including
credit, charge and debil cards,
travelier’s cheques and bankers
drefis

{ix} CGuaramiess and comulitments

the harizonlal section,

the horizontal sectinn.




Wodes of supply: {1} Cress border supply

(2} Consemption abroad

{3) Commercial presence

(4} Presence of naturz] persons

Sector of sub-Sector

Lunitations on market access

Limiaions on national treatmend

Additional cotnmitments

43

Trading Jor can scegunt or lor
account of cusiomers, wheder on
an exchange markes in and over-
the-caunter marke! or ollierwise,
the followinp:

(A} Mooey morket insiruments
{cheques, Bills, certificate of
deposils, et¢,);

(B) Foreign exchange;

(C) Dervative produects
{including, hut not fimited to,
futures and oplions):

{D} Exchange rate and interest
rate instruments, such as
swaps and forward ratc
agresments;

{E) Transferable securities; and

{F) Other negatiable instruments
and financial assets, such as
bullion.

b -

SRR

,-.
B
asciealie

Mone.

Mone.

Mone.

Unbound, except as indiczied i
the horizonial seciion.

{0
)
€3}
h

None.

iMane.

Monz.

Unbuend, excep as indicoied in
the horizontal seciion.

()

Participation i issues of all kinds
of secorities, under-writing and
placemenl as agent (whether
publicly or privately} and
provision af service related to such
issues

{x11) Money broking

n
(2)
3
)

Mone.

Mo,

None,

Unbpund, except as indicated in
the horizontal section

a
2)
)
(9

None.

Mone.

Meone.

Unbound, except as indicated in
the horizontal section.




Modes of supply: (1) Cross border supply

{2) Consumption abroad

(3} Commercial presence

{4) Presence of natural persuns

Secior or sub-Seclor

Limitations on market access

Limitations vn national reatment

Additionsl commitments

SErvices

the hotizonic | s=rbon,

w(xiii} Assel managemendt, such as cash or § (1) The csiablislunent of a specialised | (1) None.
portlolio maaagement, all forms of manageiment company is required
colleciive investrent management, o perform the activities of
pension fund maragement, Teanagement ¢f unit ruests and
custodial, depositary and wrust muestimen! conpanies, Only firms
services having their registered office in
Montenegra can act as depositories
of the asseis of ivestment funds.
{2 Mone. (2} MNone.
(3)  The cstablishment of 2 specialised | {3} Nane.
management company is required
1a perform the activities of
management of unit trusts and
investiment companzes. Only firms
having sheir regisicred office in
Momienegro can act as depositories
of the assets of investinent funds.
{4} Unbound, except as indicated in {4} Unbound, except as indicated in
the horizonial section. the harizantal section.
{xiv) Settlement and clearing services {1 Unbound, (1} WNone,
for financial assets: securities, (2) Noge. (2] Mone.
derivative products, and other (3) This type of services may be (3) None,
negoliable instruments provided by Contral Depository of
Securities only.
1) Unbound, except as indicated in (4)  Unbound, except as indicated in
the herizontal section, the harizonial sectign.
{(xv} Provision and wansfer of financial | (1)  None. (1) None
information, and fnanctal data (2) None. (2] None.
processing and related sofiware by | (3} MNone {3} None.
providers of other financial (4)  Unbound, except as indicated in (1) Unbecund, 2xcept as indicated in

the honzoriad secton,




Modes of supply: (1) Cross border supply

(2} Consumption abroad

{3} Commercial presence

(4} Presence of natural persons

Secior or sub-Seclor

Limitations on markel access

Limitations un national treatmenr

Additional commiiments

(41} Advisory, inteanediation and other

ausiliary Mencial services on alf
the activities Hissed nsub-
pangraphs (v} through {xv),
meluding credit reference and
analysis, investinend ang podfolio
research and advize, advice on
acquisitions and on compomte
restruclunng and simepy.

{1
j
33
()

Mraga,

Hane

Mane.

Lniund, exeept as indicaied in
the horizonia) section,

{1y Monre.

{?) MNone.

{3y Mope

{4} Unbound, sxecpE as indicated
thw bortzenie socton.

8. HFALTH RELATED AND SOCIAL SERVICES fonly povately funded services)

A, Hospitak services
{CPC O3]

B Chher human healih services
{CPC 9319y

)]
(2}
(3
4

Unbound.

None,

None,

Unbound, except as indicated in
the horizontal seeiion.

{1) Unbound.
(2) None
{3} None.

(4) Unbound, =xcepl as indicated in
the lwrizonial section.

9. TOURISM AND TRAVEL RELATED SERVICES

the honzonlal section.

A, Hotels and restaurants {incl. (1 Nope, (1) None.
catering) {2} Nome. (2) Nome.
{CPC 841- 641) {3} None. (3) Noge.
{exciuding catering in transport (4} Unbound, except as indicated in {4} Unbound, except as indicated in
A servires saclor) the horizontal seclion. the horizanta] section.
B. Travel agencies andd 1our operators | (1) None, (1} None.
services (2) Noze. {2) Moge.
{CPC M) {3) WNonme, (37 None.
(4) Unbound, except as indicared in (4) Ushound, except as indicated in
_ the horizantal seciion. the honzontal section,
€. Tourist guide services {1} None {1} Nore.
(CPC 7472) {2} Nose. {2} None.
(3} MNone. {3} Mone.
{4} Unbound, except a5 indicated in {4} Unbound, exeept as indicated in

the horizontal sertion,




Modes of supply: (1) Cross barder supply

(2} Consumption abroad

{3) Commercial presence

{4} Presence of natural persons

" Sertar or sub-Seotor Lirnitations on market access | Limitations on natianal wreatment | _Additional commitments
10. RECREATIONAL, CULTURAL ANP SPORTING SERYICES {other than nudiovisual services] ]
Cinerna theatre operation services { Unbound. (1Y Unbound.
[CPC 96199 **) {2) None {2} Unbound.
{3) Nowe, {3) Mone, except for nocess
subsidies: Hnbound.
{4} Unbound. except as indicated in {4 Unhoundd, excapt as indicated in
— the horizomal section. the horizomal section.
B, News agency services {1t Mone. (1) MNone
LEPC 262} (2] None. {2} MNome.
{3) Nonc {3} WNone.
(4)  WUnbuund, excepi as indicated in (4 Unbound, cxcept as indicated in
the horizontal secrion. the horizodial seclion.
. Sporing and olher recreat jonal (13 Nope. (1} MNone,
activities, excluding gamblinez and | (2¥  None. (Y MNone.
Letling services (1) Mane, {3} MNonc.
{part of CPC 964} {4} Unbound, vxcep as indicated in (4} Unbound, excepi as indicased in
the hariznmal section, the honzontal section. _
11. TRANSPORT SERVICES
A, Maritime Transpert Secvices B .
{a) Passenger transpomation {1] Mone. (17 MNone, The fodlowing services al the por are
(CPC 711D {2} MNome, (2} None. made avaiiabie 10 international maritime
ib} Treight transporation (3) {a} Esiablishunent of aregistered | (3) {a) Unbound. transport suppliers on easomable and no
{CPC 7212} vxcept cabglage™ company for the porpose of (b) Nome. discriminalory terms and conditions:
operating o fleet under the
hMomenzgrin flag: Unbound. 1. Piisage;

{by Other fonns of commersial 2. Towing and g assistance;
tresence for the sopply of 3. Provisioning, fuelling and
imtermational maritime wilernng,
rnsport 4. Garbage collecling and ballast

- - wasle

¥ Without projudice  the scops of activities which iy be considered as "cabowge” under the relevant national fegslaton, this schedule does non ipeluo. “manitime
cabulage services”, which are assemed 1o cover transpoitation of passengers oF goods berween a port Jocated in Momenegro and another port 1ocated it baomtenegs ., traflic
ofginating and terminaling in the same port located in Montenegro provided that this traffic remaing within Montenegro’s territoriai walers, and hanspertation of pas.engers
and goods between o port Jocated in Monlenegen mod instailations or structures situated on e continena! slielf of Martencgro,



MModes of supprly: {13 Cross barder sunply

[y Consumpiicn abrood

{2} Comnercial presence

t4) Prescace of pamicl persons

Secinr or sub-Sector 1imitations on market access Limbations on padiong! westinent Additional commilimeris
services: Mo’ dhsposal:
[4)  {a) Ship's crows: Unbound. {4)  {a) Urboond, 5. Pon Uaplain’s services!
(51 Unboundd, exeent as indicaled (b} Urbound, exeept as wndicated fr. Navipation ajds;
in Uie hosizora! seciian. in he hotizomal seerion. T Shore-based apermiona] services
chsential to ship aperalions:,
inchading canununications, waler
sl electrical suppiies;
8. Emergency repair facilities; and
9. Anchomyre, berth and berthing
_ SEIVIECS.
() Renfal of vessels with crew iy HMaone (11 Mone.
(CPC 7213) {7 Nanc. {2) MNone.
i3y Neome. 3y None.
{4} Unbound, cxcept as mdicaled in {4} Unbound. except as indicated in
the horizontal section. the horizonial seclion, :
(d)  Mainienanse and repair of vessels | (1) Unbound. (1}  Unbousnd,
(CT'C BBGR**) (2] Wone (2} M™one
{3) Nenc. (3} Mone.
{4) Unbound, except as indicated m (1) Unbound, except as indicated in
the horizontal seclion. the horizontal seclion.
3 “Crther forms of commercial presence for the supply of iniernational marilime wanspon services" means the abiliey for internativnal maritime tansport

service suppliers of other Members 1 underiake tocally all activilies which are necessary for the supply 10 their cuslomers of a partially or fully imegraied transport setvice,
within which the maritime transport constitules a substantisl clement. (This commiiment shall however oot be constuued as limiting in any manner the conumitments
underiaken under the cross-border mode of delivery)., These activities include, bul are not limited to:
- Matketing and sales of maritime transport and retaled services through direct conlact with customers, from quotatton io mvoicing, these services bring
those operated or offered by the service supplier itself or by service suppliers with which the service seller has established standing business arrangements;
- The acquisition, on their own account or on behalf or their cusiomers (and Uie resale 10 their customers) of any tansport and related services, includiog
imward transport services by any mode, particalarly inland waterways, road and rail, necessary for the supply of the inlegrated services;
- The preparation of decumentation concerting transport documents, cnstoms documents, or other dacuments related 1o the origin and characier of the goods
wansponed;
- “The provision of husiness information by any means, imcloding computrised information systenns and electronic dala interchanpe (subjact 1o the provisions
of the Scction [11-Telecommunications);
- The setting up of any business a2rrangerments (including participation in the stock of a company} and the appointment of personacl recruited locally (o, in
the case of foreign personnel, subject to the horizontal commitment #n movement of persome!) with any locally established shipping agency; and
- Acting on behaif of the companies, organising the call of the ship or taking over carpoes when required.



Modes of supply: (1) Cross border supply [2) Contumption abroad {3) Commcreial presence (4) Presence of natural persons

Seetor or sub-Sector Limitations on market access Limitations on national treatment Additional comniitments

(e) Pushing and towing services 1) Nome. {1} HNone,

LCPC 7214), except cabotage {21 MNone. (2} None.
3} Mone {3} Mone.
(4} Unbound, except zs indicated in {#) Unbound. excepl as indicated in
X ihe horizosial section, the horizontal section,

2 Maritime cargo handling services™ [ {1}  Unbound except no limitation on {1)  Urbound except no limitation on
transhipment {board te board or via ranshipment {board 1o board or via
the: guay) or on the use of on-board 1he quay) or on the use of on-board
carga handling equipment. eatpo handling equipment.

21 Mone (2) Nomnc.
{3} MNone's. (3} None
(4)  Unbound, except as indicaied in (47 Unbound. except as indicated in
e the honzontal section. the honzonlal section.
- Stomaye and warchousing services (1} Unpbownd. {11 Unbound.
(CPC 747 (2} Wone. {2} WMonc.

- Customns clearanee services™® (3} Nope', (3 Mone.

- Container slguon and depot {4} Unbownd, except as igdicated in (4)  Unbound, except as indicated in

senvices’? . _._the horizomal section. the horizontal seciion,

- Magitime agency services?? (1) None. {1} Nene.

- Maritime feight forwarding (2) WMaone. {2} MNone,

services” (3) Nome. (3 MNooe
(4} Unbound, excepst as indicated in (4}  Upbound, except as indicated in
the horizontal section the herizontal section.

= “Maritime carge handling sences” means activities exercised by stevedore companies, includimg termeinal operators, bul not including the direct activities of dockers when
this workforce is urganised independenily of the slevedoring or terminal operator companigs. The activities ecovered include the orpanisation and supervision of (a) the
laading/discharging of cargo loffrom a ship; (b) the lashingfuniashing of carpe; and {c} the reception/delivery and salekecping of cargoss belore shipment or after discharge.
% Fublic uiility coneession or licensing procedures may apply in case of occupation of the pueblic domain.

1 "Customs clearance services” means activilies consisting in canrying oul, on behalf of another panty, cusioms formalities concerning import, export or through ransport of
careaes, whether this senvice is the main activiiy of the service provider or « asual complement rof i main activity

T "Comtainer slalion and depot Senuices™ medes activilies Consistng in stofing coniainers, whethsv in port areas or inland. with a view to their stuffing/stripping, vepaining
and making them avadeble for shipments.

8 faiblic wiility concessions or licensing procedures may apply in cast of ceoupation of the public domaio.

7 Uharitime agency servives” TEans aclivities Longsing in repres s wrthin o givey peogiaphic area. as an ageni the busomess interests of ons o more shippine lines or
shipping companies, tor the following purposce: {a) marketing and saies =f sanitime wanspon and rejatsd secvices, from cuoslalion w inveicing, ani in..r2 =3¢ ol bilis of lading
on behaif of the companjes, acquisition and resale of the necessary relats2 sendces, preparation of documentation, and provision of business i framaticn and (b) acting on
behatf of the companies organising the call of te ship or taldng over carposs when requured.

W - Freipght forwarding services” means the aclivily consisting of onzanising and mowitormg stupreeol operations an beladf of shippers, through the weguisition of transport




Modes of supply: (17 Cross border supply

{2} Consumplion abiroad

Secipr orsub-Secior

I

Linsitations on market access

.

{3y Commercial presence

{4) Presznce of matural persons

Limitations on nationa! treatnienl

Addiionol commmitments

C.  Air Transpert Services, R
(dl  Mamntenonoce and repair el aireraits | (1} Nope. “141y oae |
(CPC REGE*H) (2 MNone. 127 None.
(31 Mune €37 MNone,
(4)  Lipboung, except 25 indicated in {=%  Unbound, excopt as dxdicated in
the harizentai section. oL the horizomal section .
(e} Supporing services for air {1} Mone {17 Nona, except for disirihtion
transpor through CRS of air tansport
services provided by CRS parent
- Selking 2nd marketing of air earrier: Uinbound,
ErANSpon Services {3y Mone. {2y Mone
- Computer rescyvalion syslem (3} Mone {313y Mone, except for distrbution
(CR5) through CRS of air bansport
services proveded by CRS parent
carrier; Unbound
{4} Upbousd, except as indicared in {47 Unhound, except as indicated in
the borizonlal section. __1thg horzontal section.
E, Raifl Transpori Services i
(B} TFreight fransporation {1} Unbwoud. (1Y Unbound.
CPC7112) (2} Nonc i3} Monc.
{3} None. {3} Mone
(4} Unbound, except as indicated in {4) Unbouod, cxcept as indicaicd in
the honzontal section. the ilonzontal section.
(1} Maintenance and repair of rail (1} Unbound. {1} Unbound.
ransport equipiment {2} Noge. (2} WNone,
(CPC 5E6E**) (3} Neone. {3} Mone.
(4}  Unbound, except as indicared in {4} Unbwund, excem as indicated in
o tie horizomal seciion, e horizomtal section.
(e) Supporing services for milway (1) Uubound. {13 Unbound.
transgrort {Z} None. {2y None.
(CPC 7430) {(3) None. (1} None.
{4}  Unbound, except as indicated in {4} Unbound, cxcepl as indicaled in
the horizential section. the honizontal section.

and related services, preparmtion of doeumemanon and provision of business information.




Moades of supply: (13 Cross border supply

{2} Consumption abroad

{3) Commercial presence

{4} Presence of natural persons

e horzonkal seetion.

the horizomal section.

[ Seewor or sub-Sector [ Limitations on niarkst access [ Limitations on hational treatment | Additional commitments
F.  Road Transpart Services
()} Passenger ansporistion {1}  Unbound. {1 Enbound.
{CPC 7121,7122) {2) Monc. {2} Nome.
(3) Momenegria nationality or being {3} Moniencgrin nationality or being
o legal entity established under a lepul enlily established under
the relevanl Montenegrin laws are the relevant Montenegrio laws are
required for pbtaining a carmer required for abtaining a carrier
licence. licepee.
{4) iinbound, excepl as indicated in {4} Unbound, except as indicated in
e horizonial seclion. the hortzoniaf section.
(b} Freight ransportation {1) Unbound. {1}y Unbowrsl
(CPC 7123} (2} None. {2} NMNone.
£3) Mone. 3} None.
{4] Unbound, excepl as indicated in (4) Unbound, except as indicated in
the horizontal seelion. the horizontal scclion.
{c) Rental of commercial vehicles {1} Nane. (1} Wone,
with operator {2} Mane. {2) None,
{CPC 7124) {3} Mone, {3} Wane,
{dy Masattnance and repair of raad {4} Unbound, except as indicated n {4} Unbound, except as indicated in
ransport equipment the bonizontal scciion. the horizontal scotion.
{(CPC 6113 8867)
{e) Supporing services for road {1} Unbound. {1} tmbound.
trAnsport services {Z)} MWone. {2) Naone.
{CPC 744) {3} Mone. {3} Hone.
{#) Unbound, except as indicated in {4) Umnbound, except as indicated in
the horzontal seclion, the horizonlal section.
G. Pipeline Transport
(2} Transportation of fuels (1} Unbound. {1} Unbound. Montenegro cammits itzelt 10 provide
{CPC7I3N: {2} Unbound. {2} Urnbkound. full wansparency in the formulation,
(0)  Transponation of viher gouds {3)  Unbound. {3y Unbound. adoption and application of measures
(CPC 7133} {4)  Unbound, except o5 idicaled in 14} Linbownd, 2xcept as indicated in affecling achess 10 and rade in servizes

of pipcline ranspottation.

Monlenerra underlnkes o ensure
adherence 1o the principles of
non-gdiscritienter Iregiment in ey 58
to and nse of pipcline networks e,
ils jurisdiction, withm the wennical
capacities of these networks, with




Modces of supply: (1) Cross border supply

2y Consumplion abroad

{3} Commercial presence

(4) Presence of namral persons

Sector or sub-Sector

Limitaiions o market secess

Limitations on national treatment

Additional conmmtments

regard to the origin, destipaiivn or

ownership of product ransponied,
ot irposing any enjustiied
resiricliony or charzes, as wel}
as without discAminatory priving based
an ihe TENCEs M OTgn, dealingion
i ewaership,

{CPC 740}

the horizonlal section.

H. Services auxiliary te all modes of transport
{2) Carze handling services {13 Unbousnd. (I} Unbound.
{CPC 741) (23 None. (7} Mone.
{b} Slorage and warchousing services | (33 None. {3} Momc.
(CPC742) {4 Unbound, except a5 indicaied in {(4) Unbound. excepl as indicaled in
thz horizowal section. the honizomal section.
{v) Freight ttanspon agency seryices (1) Mone, {1} WNone.
(CPC 748 {2} None {2} None
{dy nher supporting and auxiliary {3} Maone. {31 None.
RNSPOLL SETVices {4} Unbound, except as indicared in {4y Unbuund, except as indicated in

the honzondal seetion,




AFPENDIX 1

Understanding on the Scope of Coverape of CPC 84 - Computer and Relpted Services

1. CPC 84 covers all computer and related services,

2. Technological developments have led to the increased offering of these services as a
hundle or package of related services that can include some or ail of the basic finctions
listed in paragraph 3. For example, services such as web or domain hostirg, data
mining services and grid computing each consist of a combination of basic computer
services functions.

3. Computer and rolated services, regardless of whether they are delivered via a netwark,
including the [nternet, include all services that provide any of the following or any
combination thereof:

- Consulting, adaptation, strategy, analysis, plamning, specification,
design, development, installation, implementation, infegration, testing,
debugging, updating, support, technical assistance, or manzgement of or for
compuiers or computcr syskems;

- Consulting, strategy, analysis, planning, specificetion, design,
development, installation, implementation, integration, testing, debupring,
updating, adaptation, maintenance, support, technical assistance, management
or use of or for soflware®;

- Data processing, dala slorage, data hosting or database serviees;

- Maintenance and repair services for office machinery and equipment,
including computers; and

- Traiming services for staff of clients, related to software, computers or
computer systems, and not clsewhere classified,

4. In many cases, computer and related services enable the provision of other services™
by both electronic and other means. However, in such cases, there is an impariani
distinciion between the computer and related service {e.g, web-hosting or application
hasling) and the other service ennbled by the computer and refaied service. The other
service, regardless of whether it is enabled by a computer and velated service, is not
covered by CPC 84.

1 The term "software” miny be defined as Lhe sels of insiructions required W inake computers wark and
comnuricaie, A number of diflerent propeannnes way be developed for specific applicotions fosplication
software), and the cuslorier tnay have a choice of wsing ready-made programmes off the shelf {packaged
saftware), developing specific programmes (or paricular requiremems (customized software) or using
combination of the rwe.

* Er W 120.1.AD, (eccounting, auditing and bookkeeping services), W20, 1. A.d. (archiloeiuzal servicesy,
W:120.0 A0, {medical and dental services), W 120.2.0 (audiovisual services), W/120.5, feduealional services),
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CPC 84
COMPUTER AND RELATED SERVICES
CPC Division 84 — Computer gnd Related Services
Consultancy services related to the installation of computer hardware.
B4100 Consultancy serviees related to the instaliation of computer hardware:
Aggigtance services to the clients in the installation of computer hardware (i.e. physical
equipment) and camputer networks.
Software implementation services:
All services involving consultancy services on development and implementation of
software. The term "software” may be defined as the sats of instructions required (o make
compuiters work and communicate. A number of different programmes may be developed
for specific applications (application software), and the customer may have a choice of
using ready-made programmes off the shelf (packayed software), developing specific
programmes for particular reguirements {customized software) or using a combination of
the two,
84210 Systems and software consulting services;
Services of a peneral nature prior to the development of data processing systems and
applications. Tt might be management services, project planning services, cte.
842249 Systems analysis services:
Analysis services include analysis of the clients' needs, defining functional specifieation,
anct setting up the team. Also involved are project management, technical coordination
and integration and definition of the systems architecture.
84230 Systems design services:
Design services include technical solutions, wilh respect to methodology, quality-
assorance, choice of equipment software packages or now technologies, etc,
R4240 Programming services:
Programming services include the implementation phase, ie. writing and debugging
programmes, conducting tesls, and editing documentation.
84250 Systems maintenance services:
Maintenanee services include consulting and technical assistance services of sofware
products in use, rewtifing or changing existing propammes or systems, and maintaining
up-to-date sefiware decumentation and manuals, Also included are specialist work,
€., CONYErsIons,
Data processing services,

84310 Input prepgration services:

Data recording services such as key punching, optical scanning or other methods for data
entry.

84320 Data-processing and tabulation services:

Services such as data processing and tabulation services, computer caleulating services,
and rental services of computer time.

84330 Time-sharing serviges:

This seems to be the same type of services as 84320, Computer time anly is bought, if' it
is bought from the customer's premises, telecommunications services are also bought.
Data processing or tabulation services may also e bought from a service bureau, Inboth
cases the services might be time sharing processed. Thus, there is no clear disiinction
berween 84320 and 84330,

84320 Other data processing services:

Services which manage the full operations of a customer's facilities under contract:
computer-room environmental quality control services; management services of in-place




computer cquipment combinations; and management services of computer work flows
and distributions.

844  Databose services.
3440 84400 Datahase services:
All services provided from primarily structured databases through a communication
network,
Exclusions: Data and message transmission services {e.g. network operation services,
valtie-added network services) are classified in class 7523 (Data and message transmission
seivices).
Documnentution services consisting in information retrieval from databases are classified
in subclass 96311 (Library services).
845 Maintenance and repais services of office maclinery and_equipment incheding computers,

8450 84500  Maintcnance and repair services of office machinery and equipment including

computers.
Repair ind maintenance services of office machinery, computers and related equipment,

849 Other computer serviees,
8491 84019 Data preparation services:

Data preparation services for clients not involving data processing services.
8499 84990 Other computer serviceg n.e.c.:

Other computer related services, not elsewhere classified, e.g, training services for staff of
clients, and other professional computer services.



APPENDIX 11

Reference Paper on ihe Postal and Courier Sectpr

Scope

The following are definitions and principles on the regulatory framework for all postal and
couriar services.
Definitions

"Inelividual licence" is an authorisation, granted to ao individuat supplier by a regulutory
autharity, which is required before supplying a given service,

"Jniversal service is the permanent provision of a postal service of specificd quality al
all points in the territory of Montenegro at affordable prices for all users,

1. Prevention of anti-compelitive practices in the postal and courier sector

Aporopriate measures will be maintained or introduced for the purpose of preventing
suppliers wlhio, alone or together, have the ability to affect materially the terms of participation
{having regard (o prive and supply) in the relevant markets For postal and coutier services as a
result of use of their position in the market, from engaging in or continning anti-competitive
practices.

2 Universal serviee

Memienegro has the right to define the kind of universal service obligation if wishes to
maintain. Such obligations will not be regarded as anti-competitive per se, provided they are
administered in o transparent, non-discriminatory and competitively neutral manner and are not
more burdengome than necessary for the kind of universal service defined by Montencgro.

3 individua!l licenses

An individual licence may only be required for services which are within the scope of the
universul service,

Where an individual leence is required, the following will be made publicly available:

(a)  Allthe licensing coiteria and the period oftime normally required to reach a decision

concerning ai application for a licence; and

{b}  The terms and conditions of individual licenses,

The reasons for the denial of an individual licence will be made known to the applicant
upan request and an appeal procedure through an independent body will be established. Sucha
procedure will be transparent, noa-discriminatory, and based on objective critend,

4. Independence of the regulatory body

The regulatory body is legally separate from, and not accountable to, uny supplier of postal
and courler services. The decisions of and the procedures used by the regulatory body will be
impartial with respect to all marke! participants,

REFERENCE PATER
Sconpg

The fallowing are definitions and principles on the regulatory framework for the basic
telecommunications services.

Definitions



1.1.

1.2,

Iny

Users mean service consumers and service suppliers.

Essential facilities mean facilities of ¢ public telecommunications fransport netwest, or
service that;

(0} Are exclusively or predominantly provided by a single or limited mumber of
suppliers; and

(b)  Cannot feasibly be economically or technically substituted in order to pevide a
service,

A major supplier is @ supplier which has the ability to materially affect the lerms of
participation (having, regard to price and supply) in relevant market for hasic

telecommunrtications scrvices as a result of:

{a) Control over essential facilities: or
(b}  Useofits position in the market,

Competitive safepuards

Prevention of anti-corpetitive proctices in telecommunications

Appropriate measures shall be mainfained for the purpose of preventing supplicrs whe,
alone or together, are a major supplicr from engaging in or continuing anti-competitive
praciices.

Safepuards

The anti-competitive practices referred o above shall include in particular;

{a)  Engegingin anti-competitive cross-subsidization;

{b}  Using information obtained from competitors with anti-competitive results; and

{c)  Not making available to other services suppliers on timely basis technical
information about essentiat faciiities and commerciolly relevant infermation
which are necessaty for them to provide services.

Interconnection

This section applies to linking with suppliers, providing public telecemmunications
transport networks or services in order to allow the wsers of one supplier 1o
comimunicate with vsers of another supplier and to access services provided by another
supplicr, where specific commitments are undertaken,

Interconnection to be ensured

Interconnection with a major supplier will be ensured at any technically feasible point
in the network. Such interconnection is provided.

(@ Under not-discriminatory terms, conditions (including technical standands and
specifications) and rates and of a quality no less tavourable than that provided for
its own like services or for like services of non-affiliated service suppliers or for
its subsidiaries or other affilintes;



23,

24

(b} In u timely fashion, on teems, conditions (including technical standards and
specifications) and cost-oriented rates that are transparent, reasvnable, having
regard to economic feasibility, and sufficiently unbundled so that the supplier need
not pay for network components or facilities that it does nat require for the service
to be provided; and

fc} Upon request, af points in addition to the network termination points offered to
the majority of users, subject 10 charges thai reflect the cost of construction of
necessary additional facilities,

Publie avatlability of the procedures for interconnection negotiations

The procedures applicable for interconnection te » major supplier will be made publicly
available,

Transparency of interconnection arranpements

It is cnsured that 2 major supplier will make publicly available eithier its interconnection
ugreements or a reference interconnection offer,

Interconngatian: dispute scttlement

A service supplier requesting intereonnection with o major supplier will have recourse,
gither;

{a) Aluny time; or

(b}  After a reasonable period of time which has been made publicly known to an
independent domestic body, which may be a regulatory body as referred to in
paragraph 5 below, to resolve disputes regarding appropriate terms, conditions
and rates for interconnection within a reasonable period of time, to the extent
that these have not been established previously.

Universa) services

Montenegro has the right to define the kind of universal service obligation it wishes 1o
maintain. Sueh obligations will not be regarded as anfi-competitive per se, provided
they are administered in a transparent, non-discriminatory and competitively neutral
mamer undl wre net more burdensome than necessary for the kind of universal service
defined by Montenegro.

Public availahility of licensing criteria

Where a licence is required, the following will be made publicly available:

(@ All the Yeensing criterta and the period of time normally required to reach a
decision concerning an application for a licence; and

by  the wrms and conditions of individual licenses.

The reasons for the denial of a licence will be made known to the applicant upon

requesl,

Independent repulators



The regulatory body is separzte from, and not accountable to, any supplier of basic
telecommunications services. The decisions of and the procedures used by regulators
shalt be impartial with respect to all market participants.

Allocation and yse of searce resources

Any procedures for the aliocation and use of scarce resources, including frequencies,
numbers and rights of way, will be carried out in an objective, timely, transparent and
non-discriminatory manner. The current state of allocated frequency bands will be
made publicly available, but detailed identification of frequencics altocated for specific
Government uses is not required,
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